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บทคัดย่อภาษาไทย 
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วิจยัฉบบันีมี้วตัถปุระสงค์เพ่ือศกึษาความเป็นมา สภาพปัจจบุนั องค์ความรู้ทางดนตรี 

ตลอดจนแนวคิดแบบซูฟีย์อิสลามท่ีส่งผลต่อการรังสรรค์ดนตรี และท่าทางประกอบพิธีกรรมเซมาของ
ส านกัเมฟเลวี งานวิจยัเป็นรูปแบบเชิงคณุภาพ และการลงพืน้ท่ีภาคสนาม ณ เมืองคอนยา และเมืองอิส
ตนับูล สาธารณรัฐตรุกี ผลการศกึษาพบว่าส านกัเมฟเลวีก่อตัง้ขึน้เม่ือปี ค.ศ.1292 ในอนาโตเลีย 
พฒันาการท าสมาธิหมนุพร้อมดนตรี หรือเซมา โดยได้แรงบนัดาลใจจากเมฟลานา รูมีย์ ถกูยกเป็นมรดก
โลกทางวฒันธรรมใน ปี ค.ศ.2005 ใช้เคร่ืองดนตรี ได้แก่ เนย์ คดูมุ เคเมนเช ฮาลิเล อดู คานนุ ทมับร์ู 
และเบนดิร มีรูปแบบทางดนตรีสมัพนัธ์กบัขัน้ตอนพิธีกรรม ได้แก่ 1) นะต์ เชริฟ 2) คดูมุ ดาร์บ ึ3) เนย์ ทคั
ซิม 4) เพชเรฟ 5) อายิน เชริฟ และ 6) มะคามิ ครูาน จดัแสดงในวนับยัรัม วนัคนัดิล วนัอรุุส เชบิ และวนั
ส าคญัระดบัชาติของตรุกี ในอดีตสืบทอดผ่านการเป็นสาวกส านกั ปัจจุบนัดแูลโดยมลูนิธิเมฟลานา
นานาชาต ิมีการเผยแพร่หลายช่องทางทัง้ภาครัฐบาลตรุกี และภาคเอกชน มีองค์ประกอบหลกัทางดนตรี 
ได้แก่ 1) มะคาม หรือโครงสร้างท านอง และ 2) อซููล หรือหน้าทบั แนวคิดในการสร้างสรรค์ คือ 1) 
หลกัการพระเจ้า 2) หลกัการแหลง่ความรู้ 3) หลกัการครูผู้น าจิต 4) หลกัการระลกึถึงพระเจ้า และ 5) 
หลกัการสนัโดษ 
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The purpose of this research is to study the history, present conditions, 

knowledge of music and Islamic Sufi concepts that influenced the creation of music and the 
gestures of the Sema ritual of the Mevlevi order. This research is a qualitative model and field 
study in Konya and Istanbul, Republic of Türkiye. The study results that the Mevlevi order 
founded in 1292 in Anatolia and developed a spinning meditation with music, or “Sema”, 
inspired by Mevlana Rumi. It was registered as World Cultural Heritage in 2005. The musical 
instruments used are Ney, Kudum, Kemenche, Halile, Oud, Kanun, Tambur and Bendir. There 
are musical styles related to the ritual steps: (1) Nat Sherif; (2) Küdüm Darbi; (3) Ney Taksim; 
(4) Peshrev; (5) Ayin Sherif; and (6) Makami Kuran. It is performed on Bayram, Kandil, Urus 
Shebi and other important Turkish national days. It was inherited through being a sect disciple 
and currently maintained by the Mevlana International Foundation. It is distributed through 
various channels, both the Turkish government and the private sector. The main musical 
elements were as follows: (1) Makam, or melodic structure and (2) Usul, or rhythmic pattern. 
The creative concepts included the following: (1) the God principle; (2) the Source of 
Knowledge Principle; (3) the Spiritual Leader principle; (4) the Remembrance of the God 
Principle; and (5) the Solitary principle. 
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บทที่ 1  
ที่มา และความส าคัญของงานวิจัย 

 

ภมิูหลัง 
มนษุย์เป็นสตัว์สงัคมท่ีมีสติปัญญาสงู มีความสามารถในการสื่อสารผ่านทางวจันภาษา 

ทัง้ภาษาพดู และภาษาเขียน ลว่งการวิวฒัน์ตามกาลเวลาจนมีความสลบัซบัซ้อน จากค าเรียกขาน
พูดจาโต้ตอบกันไปมา สู่การประดิษฐ์คิดค้นค า การแบ่งล าดบัขัน้ทางภาษา จากส าเนียงเสียงสู่
การเอือ้นเอ่ยค ากระทั่งเป็นเพลงร้อง จากตวัอักขระสู่งานบนัทึกพิพัฒนาเป็นวรรณกรรม โคลง 
ฉนัท์ กาพย์ กลอน ฯลฯ ตลอดจนการสื่อสารผ่าน  ทางอวจันภาษา ทัง้ภาษากายจากกริยา สีหน้า
ท่าทาง อารมณ์ความรู้สกึ กิจวตัร สูก่ารแสดงออกในรูปแบบสญัลกัษณ์พฒันาการเป็นนาฏยศิลป์
ชัน้สงู อีกทัง้มนษุย์ยงัมีส านึกรู้คิด มีความสามารถในการวิเคราะห์ แก้ไขปัญหาต่างๆ ได้อย่างเป็น
ระบบ มิเพียงเท่านัน้มนษุย์ยงัมีความสามารถในการสร้างสรรค์ รังสงัสรรค์ จากการประดษิฐ์คิดค้น
อนัมีรากฐานจากการลองผิดลองถกู การสงัเกต สัง่สมความรู้ประสบการณ์ กระทัง่สรรสร้างสรรพ
สิ่งมากมายจากจินตนาการได้อย่างน่าอศัจรรย์ ไม่ว่าสิ่งนัน้จะมีลกัษณะเป็นรูปธรรมรับรู้ได้ด้วย
สมัผสัทัง้ห้าเป็นต้นว่า สถาปัตยกรรม วฒันธรรมประเพณี อาหารการกิน วิทยาศาสตร์ ดริุยางค-
ศิลป์ ฯลฯ  หรือสิ่งนัน้จะมีลกัษณะเป็นนามธรรมท่ีสามารถสมัผสัรับรู้ได้เพียงจากความรู้สกึนึกคิด
ภายในจิตวิญญาณของปัจเจกบุคคล อาทิ ความเช่ือ ปรัชญา ลทัธิศาสนา การตีความค าสอน  
เป็นต้น 

อย่างไรก็ตามแต่แม้ว่ามนษุย์ได้ช่ือว่ามีความสามารถท่ีจะสร้างสรรค์สิ่งตา่งๆ ได้อย่างไร้
ข้อจ ากดัตามองค์ความรู้ท่ีมี แต่ก็มิอาจปฏิเสธได้ว่าโดยพืน้ฐานแล้วความคิดความเช่ือมีอิทธิพล
อย่างมากต่อวิถีการด าเนินชีวิตของมนุษย์อันน ามาสู่การก าเนิดขึน้ของวัฒนธรรมในรูปแบบท่ี
แตกต่างกัน ศาสนานับเป็นความเช่ือรูปแบบหนึ่งท่ีถูกสร้างขึน้อย่างเป็นระบบระเบียบชัดเจน       
มีกฎเกณฑ์ปฏิบัติ เป็นเคร่ืองมืออันทรงพลงัท่ีถูกใช้ และมีพัฒนาการมาอย่างยาวนานในการ
ควบคมุการกระท าของมนุษย์ เป็นสิ่งท่ีไม่อาจต่อรองได้ ด้วยกลไกของศาสนาท่ีสร้างเง่ือนไขขึน้
ส าหรับการประพฤตปิฏิบตัิตนตามค าสอน โดยเฉพาะอย่างยิ่งในศาสนาประเภทเทวนิยมท่ียกย่อง
พระผู้     เป็นเจ้าไว้ฐานะสงูสดุ ทรงความบริสทุธ์ิ และมิอาจเทียบเคียงก้าวลว่งได้ การแสดงความ
เคารพในอ านาจท่ีไม่อาจฝืนนีม้นษุย์ไม่สามารถใช้วิธีการปกติธรรมดาท่ีใช้กบัมนษุย์ด้วยกนัเองใน
การสื่อสารกบัพระองค์ จึงเป็นมลูเหตนุ าไปสูก่ารสร้างสรรค์พิธีกรรมทางศาสนา การสวดอ้อนวอน 
ฯลฯ ด้วยหวงัรูปแบบพฤติกรรมดงักลา่วจะสามารถท าให้อ านาจสงูสดุนัน้เกิดความพงึพอใจ 
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ศาสนาเองก็เป็นอีกเหตปัุจจยัหนึง่ท่ีท าให้เกิดความแตกตา่งขึน้ระหว่างวฒันธรรม เพราะ
ศาสนาเป็นสถาบนัท่ีสง่อิทธิพลตอ่การด าเนินชีวิตของมนษุย์โดยตรง โดยเฉพาะอย่างยิ่งในศาสนา
อิสลาม ซึง่มีลกัษณะแตกตา่งจากศาสนาอ่ืนอยูห่ลายประการ ประการท่ีส าคญั คือ เป็นศาสนาท่ีมี
บทก าหนดความเช่ือ และการปฏิบตัิทุกแง่มมุ มีค าสอนเก่ียวกับวิทยาศาสตร์ ศิลปศาสตร์ จริย
ศาสตร์ มนุษยศาสตร์ ฯลฯ มีค าสอนทัง้ในระดับนโยบายทั่วไป และในระดับการปฏิบัติใน
ชีวิตประจ าวนั มีค าสอนเก่ียวกับโลกนี ้และโลกหน้าอย่างสมบูรณ์ สรุปแล้วแทบเรียกได้ว่าไม่มี
พฤตกิรรมใด หรือแนวทางความคิดใดของมนษุย์ท่ีจะพ้นขอบข่ายของศาสนาอิสลาม (อารง สทุธา
ศาสน์, 2543) อนึ่ง เอกลกัษณ์อีกประการของศาสนาอิสลาม คือ เป็นศาสนาท่ีสร้างความเป็น
เอกลกัษณ์ของกลุม่ได้แน่นหนา และมัน่คง สงัคมของผู้นบัถือศาสนาอิสลามจะเป็นสงัคมท่ีผกูพนั
กบัศาสนาอยา่งมาก เพราะศาสนาอิสลามได้ก าหนดการด าเนินชีวิตของผู้นบัถือทกุด้าน ด้วยเหตนีุ ้
การเปลี่ยนแปลงการด าเนินชีวิตจึงมกัจะขดักบัหลกัศาสนาซึง่เป็นสิ่งท่ีกระท ามิได้  เพราะศาสนา
อิสลามถือเอาค าสอนเป็นกฎหมาย (อทุยั หิรัญโต, 2521) 

ศาสนาอิสลามเป็นศาสนาท่ีส าคญัอีกศาสนาหนึง่ของโลกมีผู้นบัถือประมาณ 1,600 ล้าน
คน นับว่ามีจ านวนมากเป็นอันดับสองรองจากศาสนาคริสต์ พืน้ท่ีรวมของกลุ่มประเทศมุสลิม
ทัง้หมดประมาณ 34,722,286 ตารางกิโลเมตร ตัง้แต่เส้นแวงท่ี 141 องศาตะวนัออก ทางด้าน
ตะวนัออกของประเทศอินโดนีเซีย ทอดยาวไปถึงเส้นแวงท่ี 17.29 องศาตะวนัตก ณ กรุงดาการ์ 
ประเทศเซนีกอล ทางภาคตะวนัตกของทวีปแอฟริกา จนถึงเส้นรุ้งท่ี 55.26 องศาเหนือ บริเวณ
พรมแดนตอนเหนือของประเทศคาซคัสถาน ทอดยาวเร่ือยไปจนถึงเขตพรมแดนทางตอนใต้ของ
ประเทศแทนซาเนีย บริเวณเส้นรุ้งท่ี 11.44 องศาใต้ ซึ่งมีประเทศท่ีนับถือศาสนาอิสลามเป็น
ศาสนาหลกักวา่ 67 ประเทศทัว่โลก (จกัรพนัธ์ ขดัชุ่มแสง, 2543) 

ศาสนาอิสลาม เป็นศาสนาประเภทเอกเทวนิยม เป็นท่ีรู้จกัเป็นอย่างดีถึงความศรัทธาใน
พระผู้ เป็นเจ้า และความเคร่งครัดของวตัรปฏิบตัิ หลกัค าสอนทางอิสลามกล่าวไว้ว่า มนษุย์นัน้ได้
ก าเนิดขึน้มาจากการเสกสรรของพระผู้ เป็นเจ้าเพียงหนึ่งเดียวด้วยธรรมชาติอนับริสทุธ์ิปราศจาก
ความบาปใดๆ ทัง้ยงัยืนยนัน้อมรับวา่พระผู้ เป็นเจ้าทรงปรีชานภุาพในการสร้างสรรพสิง่ทัง้หลายใน
สากลจกัรวาล และมีอ านาจในการควบคมุปกครองแต่เพียงพระองค์เดียว ซึ่งหลกัการความเช่ือ
ดงักลา่วได้ถกูวางไว้ในจิตใต้ส านึกของมนษุย์ และเป็นธรรมชาติติดตวัแตก่ าเนิด เม่ือมนษุย์ได้เห็น
ปรากฏการณ์ธรรมชาติท่ีสร้างความประหลาดใจ หรือสร้างความหวาดหวัน่พร่ันพรึงซึ่งอาจสร้าง
ความเสียหายตอ่ชีวิต และทรัพย์สนิ จิตใต้ส านึกของมนษุย์จะบอกได้ว่าสิ่งนัน้เกิดจากอ านาจลีล้บั
บางอย่างท่ีทรงอานภุาพยิ่งใหญ่กว่า ดงันัน้ มนษุย์จึงเร่ิมไขว่คว้าหาท่ีพึ่งทางใจจากวตัถรุอบกาย
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มาเคารพบูชาโดยอนุมานว่าสิ่งนัน้อาจมีอ านาจคุ้มครองสวัสดิภาพของพวกเขาได้  ทัง้ยังอาจ
เอือ้อ านวยประโยชน์ตอ่การด ารงชีวิต ความปรารถนาในความลีล้บัดงักลา่วจึงเป็นธรรมชาติติดตวั
ของมนุษย์มาในทุกยุคสมยั ด้วยเหตุนีพ้ระผู้ เป็นเจ้าจึงได้ส่งบรรดาศาสนทูตมาเผยแผ่หลกัการ
ศรัทธาท่ีถกูต้องแก่ประชาชาติในยคุสมยัต่างๆ แต่กระนัน้ยงัมีมนุษย์บางกลุ่มท่ีไม่ศรัทธาได้เสาะ
แสวงหาสิง่อื่นเป็นเคร่ืองยดึเหน่ียวจิตใจ และคิดวา่มีอ านาจศกัดิส์ทิธ์ิท่ีสามารถดลบนัดาลสิ่งตา่งๆ 
ให้เกิดขึน้ได้ ซึง่ความเช่ือดงักลา่วนีไ้ด้พฒันาขึน้จนถึงขัน้ท่ีวา่ในทกุอณขูองธรรมชาติล้วนมีเทพเจ้า
สงิสถิตอยู่ และน่ีคือความนิยมสิง่ลีล้บัท่ีแฝงอยูใ่นจิตวิญญาณเบือ้งลกึของมนษุย์ 

การนิยมความลีล้บัจึงเป็นสิ่งท่ีมีอยู่มาแต่ดัง้เดิมในทกุหมู่ชนชาติ ทกุวฒันธรรม และทกุ
ศาสนา หากแต่จะมีความแตกต่างกนัไปบ้างก็เพียงในด้านรูปแบบทฤษฎีเท่านัน้  บ่อเกิดแห่งการ
คิดใคร่ครวญถึงความลีล้บันีถ้กูบนัทึกครัง้แรกในดินแดนอียิปต์โบราณ อินเดีย กรีก และเปอร์เซีย 
(เสฐียร พนัธรังษี, 2521) จากนัน้จึงได้แพร่กระจายเข้าไปทัว่ทกุแห่ง โดยมีพฤติกรรมในทางปฏิบตัิ
จากรูปแบบท่ีเรียบง่ายท่ีสดุ แปลกประหลาดท่ีสดุจนถึงวิจิตรงดงามท่ีสดุ แตจ่ดุมุ่งหมายปลายทาง
ของทกุพฤติกรรมล้วนไปในทิศทางเดียวกนั กล่าวคือ เป็นการน าตนเองให้เข้าไปใกล้ชิด หรือรวม
เป็นอนัหนึ่งอนัเดียวกนักบัเทพเจ้า ซึง่ถือเป็นจดุมุ่งหมายสงูสดุของกลุม่ผู้นิยมความลีล้บั เม่ือเป็น
เช่นนีจ้ึงมีการสร้างทฤษฎีท่ีเป็นเอกลักษณ์เฉพาะกลุ่มขึน้มาเพื่อเป็นแนวทางให้ผู้ ท่ีมีศรัทธา
เดียวกันได้ใช้สืบปฏิบตัิต่อกันมา สิ่งน่ีเองคือจุดก าเนิดของลทัธินิยมความลีล้บั หรือรหัสยนิยม 
(Mystism) โดยลทัธินีถื้อว่ามีสภาวะความจริง หรือคณุคา่บางอย่างท่ีบคุคลท่ีมีผสัสะพิเศษเท่านัน้
จงึจะเข้าถึงได้ ซึง่ทัว่ไปมกัหมายถึงประสบการณ์ทางศาสนา เช่น การบรรลญุาณ การเข้าถึงพระผู้
เป็นเจ้า เป็นต้น 

รหสัยลทัธิได้พฒันาไปอย่างรวดเร็ว และเร่ิมหลัง่ไหลเข้าสู่ศาสนาต่างๆ แนวทางฝึกฝน
ทางจิตวิญญาณได้รับความนิยมเป็นอยา่งมากจากผู้แสวงความสขุสงบทางจิตใจ หากแตแ่นวทาง
ดังกล่าวยังคงมีลักษณะบางประการท่ีขัดต่อธรรมชาติการด าเนินชีวิตของมนุษย์  กล่าวคือ         
มกัเน้นหนกัไปในการสละตนออกวิถีทางโลกโดยสิน้เชิง ละทิง้หน้าท่ีพนัธะท่ีมีต่อครอบครัว หรือ
สงัคม เน้นส ารวมจิตตอ่สิ่งท่ีมุ่งปรารถนาเพียงอย่างเดียว เป็นเหตใุห้นกัการศาสนาบางท่านขึน้มา
ต้านทานกระแสดงักล่าวพร้อมกบัสร้างทฤษฎีท่ีถกูต้องตามหลกัการ และบทบญัญัติของศาสนา       
แต่กระนัน้ก็ไม่อาจยบัยัง้กระแสความนิยมสิ่งเร้นลบัดงักล่าวได้ ขบวนการรหสัยลทัธิจึงได้พฒันา
แนวคิดต่อไปกระทั่งเป็นจุดก าเนิดของปรัชญานิยมความลีล้บัท่ีมีแนวทางเป็นเอกลักษณ์ของ
ตนเอง 
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เม่ือศาสนาอิสลามปรากฏตัวขึน้ในคาบสมุทรอาหรับ ชาวมุสลิมบางกลุ่มได้รับรู้ถึง
ถ้อยค าอนัละเอียดอ่อนลึกซึง้ของคมัภีร์อลักุรอาน และพร้อมน าไปปฏิบัติเป็นธรรมนูญของชีวิต  
แตช่าวมสุลิมอีกบางกลุม่กลบัมีความเช่ือว่าพวกเขาได้สมัผสัถึงถ้อยค าอนัเป็นปริศนาเร้นลบั และ
ดื่มด ่ากับอรรถรสของถ้อยค าจากพระผู้ เป็นเจ้ามากเป็นพิเศษ โดยยืนยนัว่าในโองการจากคมัภีร์
เหลา่นัน้มีความหมายท่ีแฝงไปด้วยความรหสัยะท่ีต้องการการตีความอีกมากมาย และเม่ือพวกเขา
อ่านอลักรุอานด้วยความพินิจพิเคราะห์ ความหมายท่ีถกูซ่อนอยู่ในถ้อยค าแห่งพระผู้ เป็นเจ้าก็จะ
เจิดจ ารัสขึน้ในดวงตา และในจิตใจของพวกเขา ซึ่งเป็นการอนมุานโดยอาศยัญาณวิสยัชนิดหนึ่ง 
กระแสความรู้อนัลีล้บัจะวิ่งเข้าสู่ดวงจิตของพวกเขา ซึ่งพวกเขาเช่ือว่าพระผู้ เป็นเจ้าทรงเปิดเผย
ความหมายให้อย่างลบัๆ (จรัญ มะลลูีม & อกุฤษฏ์ ปัทมานนัท์, 2534) และน่ีเองจึงเป็นท่ีมาของ
แนวคดินิยมความลีล้บัในอิสลาม หรือท่ีเรียกวา่ “ซฟีูย์” 

ซฟีูย์จากความหมายตามรูปศพัท์ท่ีแพร่หลายท่ีสดุจะหมายถึง ผู้นิยมแตง่กายด้วยเสือ้ผ้า
ท่ีท าจากขนแกะ ซึ่งแสดงถึงความสมถะ เรียบง่าย มีความสันโดษ ซึ่งในท่ีนีห้มายถึงบุคคลท่ี
เลือกใช้ชีวิตอยา่งไมฟุ่ง้เฟอ้ ไม่ลุม่หลงกบัชีวิตในโลกนีม้ากเกินไป หากอนมุานในความหมายนีอ้าจ
กล่าวได้ว่า ศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) และบรรดาสาวกใกล้ชิดในช่วงต้นของอิสลามก็คือ “นกัซูฟีย์” 
ด้วยเช่นกนั เพราะพวกท่านใช้ชีวิตอย่างสมถะ และมุ่งมัน่ในการท าจิตใจให้บริสทุธ์ิต่อพระผู้ เป็น
เจ้าโดยควบคู่ไปกับการปฏิบตัิพนัธกิจท่ีมีต่อโลกนีด้้วย ซึ่งต้องประกอบเข้าด้วยกนัจะละทิง้ส่วน
หนึ่งส่วนใดไปมิได้ แต่ก็มีสาวกบางกลุ่มของท่านศาสนทูตท่ีมีแนวโน้มในการปลีกตัววิเวก         
เพื่อประกอบศาสนกิจเพียงอยา่งเดียวมากกวา่จะให้ความส าคญักบัภารกิจตอ่สงัคม 

ลัทธิซู ฟี ย์ในอิสลามได้วิวัฒนาการไปตามลักษณะทางธรรมชาติของมนุษย์ ท่ี
ประกอบด้วยร่างกาย และจิตวิญญาณ ซึ่งมสุลิมในช่วงต้นของอิสลามก็ได้ให้ความส าคญักบัทัง้
สองส่วนนี ้โดยปฏิบตัิศาสนกิจตามบทบญัญตัิอย่างเคร่งครัด แต่ความโน้มเอียงในการปลีกวิเวก
นัน้จะมีอยู่ในมสุลิมเพียงบางกลุ่มเท่านัน้ แต่หลงัจากช่วงต้นศตวรรษท่ี 2 ของฮิจเราะห์ศกัราช 
(คริสต์ศตวรรษท่ี 8) ความโน้มเอียงดงักล่าวได้แพร่หลายไปในหมู่มสุลิมกลุ่มต่างๆ อย่างรวดเร็ว 
โดยเติบโตไปพร้อมกับความเจริญรุ่งเรืองของจักรวรรดิอิสลาม ซึ่งสาเหตุดังกล่าวมาจาก
วิกฤตการณ์ทางการเมืองครัง้ใหญ่ของโลกมสุลิม ซึ่งก่อให้เกิดความระส ่าระสายแตกแยก มีการ
แก่งแย่งชิงดีชิงเด่นกนัในหมู่ชนชัน้ปกครอง ประชาชนหลงระเริงในด้านวตัถุ ใช้ชีวิตอย่างหรูหรา
ฟุ่ มเฟือย ละทิง้หลักการค าสอนของศาสนา หลงลืมพระผู้ เป็นเจ้า บ้านเมืองมีแต่ความสับสน
วุ่นวาย จากเหตุการณ์ดงักล่าวนีเ้องท าให้มุสลิมท่ีเคร่งครัดบางส่วนเกิดความเบื่อหน่ายในชีวิต 
และพากันหนัหลงัให้กับสงัคม โดยหนัหน้าหาความสงบทางจิตใจตามแนวทางของซูฟีย์ท่ีก าลงั
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แพร่หลายอยู่ในขณะนัน้แตเ่พียงอย่างเดียว ประกอบกบักระแสปรัชญานิยมความลีล้บัจากแหล่ง
ภายนอกได้หลัง่ไหลเข้าสูอ่าณาจกัรอิสลามโดยยงัไมมี่กฎเกณฑ์ควบคมุ และสง่อิทธิพลตอ่นกัซฟีูย์
บางท่านจนเกิดการคิดค้นแนวทางปฏิบตัิทางศาสนาท่ีเบี่ยงเบนออกจากอิสลาม จากจุดนีเ้อง  
นักซูฟีย์ท่ียังเคร่งครัดในบทบญัญัติดัง้เดิมได้พยายามหาแนวทางป้องกัน  แก้ไข พร้อมทัง้สร้าง
ระบบทฤษฎีท่ีไม่ขัดกับหลักการของอิสลามไว้ใช้กับผู้ นิยมรหัสยลัทธิซูฟีย์ทั่วไปแต่ก็ไม่เป็น
ผลส าเร็จ ซึง่กระแสความเบี่ยงเบนออกจากแนวทางอิสลามดัง้เดิมได้ไหลบา่สูก่ลุม่ซูฟีย์จนไม่อาจ
หยดุยัง้ได้    

หลกัการส าคญัของซฟีูย์ คือการช าระล้าง และยกระดบัจิตใจให้บริสทุธ์ิเพ่ือให้มนษุย์ได้มี
โอกาสใกล้ชิดหรือสมัผสักบัพระเจ้า ซึง่หนทางดงักล่าวไม่ใช่เพียงการประพฤติตามหลกับญัญตัิท่ี
ก าหนดโดยนกัการศาสนากระแสหลกัเท่านัน้ แตก่ารแสวงหาความศรัทธาตอ่พระเจ้าในทศันะของ
ซูฟีย์กระท าได้หลายทาง โดยเฉพาะการช าระจิตใจให้สะอาดบริสุทธ์ิคล้ายกับการรักษาศีล         
ท าสมาธิ และเจริญภาวนาในทางพระพุทธศาสนา   ด้วยเหตนีุน้กัการศาสนาบางกลุ่มจึงเช่ือว่า
ซูฟีย์ได้รับอิทธิพลมาจากศาสนาท่ีมีมาก่อนหน้าอิสลาม เช่น ศาสนาพราหมณ์ พทุธศาสนา และ
คริสต์ศาสนา เม่ือซูฟีย์เน้นการช าระ และยกระดบัจิตใจ ปราชญ์ และเมธีของนิกายนีต้่างก็ค้นหา
หนทางสู่การเข้าถึงพระเจ้าในรูปแบบท่ีต่างกนัไป บางคนใช้วิธีภิกขาจาร รอนแรมไปในป่า อาศยั
อยู่ร่วมกับสตัว์ต่างๆ บ้างก็ปลีกวิเวกเพื่อแสวงหาหนทางบรรลุธรรม เน่ืองจากศาสนาอิสลามมี
ข้อก าหนดในการด าเนินชีวิตในทกุด้าน ซึง่ส่งผลโดยตรงตอ่พฒันาการทางวฒันธรรมไม่ว่าจะเป็น
เร่ืองการแต่งกาย การกินอยู่ การครองเรือน หรือแม้กระทั่งการดนตรี ซึ่งอาจจะมีรายละเอียด
ปลีกยอ่ยท่ีแตกตา่งกนัออกไปในมสุลิมแตล่ะกลุม่ และการตีความบทบญัญตัิทางศาสนา (เสาวนีย์ 
จิตต์หมวด, 2522) ซึง่มีทัง้ท่ีกลา่วว่าดนตรีเป็นสิ่งต้องห้ามอย่างเด็ดขาด และทัง้ท่ีกล่าวว่าเป็นสิ่ง
อนญุาต ซึง่มีทศันะบางประการเก่ียวกบัความเช่ือทางศาสนาอิสลามเก่ียวกบัดนตรีว่า ในกลุม่ชาว
มสุลิมมีจ านวนไม่น้อยท่ีเข้าใจว่าอิสลามเป็นเพียงศาสนาท่ีสวดนมสัการอย่างเดียวซึง่ห้ามการร่ืน
เริงโดยสิน้เชิง การร้องร าท าเพลงก็ห้ามเด็ดขาด ทัง้ยงัเป็นศาสนาท่ีไม่อนมุตัิให้มีความสขุทางโลก
ด้วยเลย แต่ความเป็นจริงศาสนาอิสลามให้ร่ืนเริงด้วยการดีด สี ตี เป่า ได้ในขอบเขตของความ
เรียบร้อย และมีมารยาทท่ีดีงาม ท่านศาสนทตูมฮูมัมดัเองได้เคยใช้ให้ร่ืนเริงในงานแต่งงานโดยมี
เพลง มีกลอง ท่ีไม่เกินขอบเขตความเรียบร้อยทางศีลธรรม ท่านศาสนทูตฯ กล่าวถึงการตีกลอง 
และการร้องเพลงในงานแต่งงานนัน้เป็นความแตกต่างระหว่างสิ่งท่ีฮาลาล (อนญุาต) และสิ่งท่ีฮะ
รอม (ต้องห้าม) คือ จะเป็นท่ีอนญุาต หรือต้องห้ามนัน้ขึน้อยู่ท่ีความพอดี ดงันัน้ส าหรับมสุลิมท่ีจะ
ด าเนินชีวิตไปบนทางท่ีราบเรียบทัง้ในโลกนี ้และโลกหน้าแล้ว ก็เป็นการสมควรท่ีจะหาความสขุ
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สบาย และการร่ืนเริงบ้างพอเหมาะพอควรแก่กาลเทศะเท่าท่ีจ าเป็น เพราะถ้ามากเกินไป เกรงว่า
จะเข้าข่ายไร้ประโยชน์ และสรุุ่ยสรุ่ายซึง่ถกูต าหนิโดยพระมหาคมัภีร์อลักรุอาน ดงันัน้เองวิธีการ
หนึ่งท่ีได้รับความนิยมมากในหมู่ศาสนิกซูฟีย์ คือการสร้างสรรค์งานศิลปะเพื่อเข้าถึงจิตวิญญาณ 
และพระเจ้า ไม่ว่าจะเป็นการสร้างผลงานศิลปกรรม การเล่นดนตรี การประพนัธ์ หรือสาธยายบท
กวี ไปจนถึงการร่ายร า กล่าวได้ว่าซูฟีย์เป็นแรงขบัเคลื่อนส าคญัท่ีช่วยให้ศิลปกรรมอิสลามแขนง
ตา่งๆ เจริญงอกงาม กลายเป็นหนึง่ในอารยธรรมท่ียิ่งใหญ่ของชาวโลกสืบมาจนทกุวนันี ้

“เมฟเลวี”เป็นแขนงส านักหนึ่งในศาสนาอิสลามแนวคิดแบบซูฟีย์  ก่อตัง้ขึน้ช่วง
คริสต์ศตวรรษท่ี 13 ในดินแดนอนาโตเลีย หรือเอเชียไมเนอร์ ปัจจุบัน คือ พืน้ท่ีส่วนใหญ่ของ
ประเทศตรุกี (ไพศาล หรูพาณิชย์กิจ, 2546) มีศนูย์กลางของส านกัอยู่ท่ีเมืองคอนยาซึง่เป็นเมือง
หลวงของอาณาจกัรเซลจกุเตร์ิก ความโดดเดน่ของส านกัเมฟเลวีแห่งอนาโตเลียนีเ้ป็นท่ีรู้จกักนัดีใน
นามของส านกันกับวชหมนุ (บางครัง้พบใช้ช่ือเรียก นกับวชลมวน) ซึง่ใช้การท าสมาธิภาวนาเพื่อ
ร าลกึถึงพระผู้ เป็นเจ้า หรือ “พิธีเซมา” ผ่านนาฏกรรมการหมนุประกอบการบรรเลงดนตรี และบท
สวดภาวนาเพื่อโน้มน้าวให้เข้าสูภ่วงัค์ ซึง่รูปแบบของดนตรี บทสวดภาวนา และนาฏกรรมในพิธีนี ้
ได้เป็นต้นแบบให้กบัแนวคดิซูฟีย์สายอื่นๆ ในเวลาตอ่มา 

ถึงแม้ว่าในค าสอนทางศาสนาอิสลามกระแสหลักจะยังมีความคลุมเครือ  และมีข้อ
ถกเถียงในเร่ืองของการดนตรี แต่กลุ่มแนวคิดซูฟีย์ก็สามารถหาทางออกให้กับปัญหานีผ้่านการ
ตีความตามความเช่ือของปรัชญาตัวเองได้อย่างลงตัว จนสามารถรังสรรค์ดนตรีในฐานะเป็น
สื่อกลางในการเข้าถึงพระผู้ เป็นเจ้า และรูปแบบพิธีกรรมท่ีมีความงดงามเป็นเอกลกัษณ์ ถึงแม้ว่า
จะได้รับค าวิจารณ์ว่าออกนอกลู่ทางของศาสนาอิสลาม แต่ก็มีข้อพิสูจน์แล้วว่าดนตรี และ
นาฏกรรมท่ีรังสรรค์ขึน้มาของชาวซฟีูย์ส านกัเมฟเลวีนัน้สามารถโน้มน้าวให้มีผู้หนัมานบัถือศาสนา
อิสลามเพิ่มขึน้อีกเป็นจ านวนมาก จึงไม่อาจปฏิเสธได้เลยว่าอิทธิพลของดนตรีซูฟีย์มีคณุปูการกับ
การเผยแพร่ศาสนาอิสลามอยา่งแท้จริง 

ส านกัเมฟเลวีแห่งอนาโตเลียเร่ิมเสื่อมความนิยมไปตัง้แตส่มยัท่ีออตโตมานปกครองตรุกี  
ไปพร้อมกบัดนตรี และนาฏกรรมประกอบพิธีเซมา ส านกัเมฟเลวีในตรุกีเพิ่งได้รับการรือ้ฟืน้อีกครัง้
เม่ือไม่ก่ีทศวรรษมานี ้การหวนกลบัไปสนใจพิธีกรรมทางศาสนาโบราณไม่ใช่การเน้นในเร่ืองของ
ปรัชญาค าสอน แตเ่พื่อสืบทอดมรดกทางวฒันธรรมของชาติ (ศรีสรุางค์ พลูทรัพย์, 2532) ดนตรี 
และนาฏกรรมประกอบพิธีเซมาของนกับวชลมวนในปัจจบุนัจึงมิใช่การแสวงหาหนทางเข้าถึงพระ
เจ้าอย่างอดีต แต่กลบักลายเป็นองค์ประกอบหนึ่งของการท่องเท่ียวซึ่งท ารายได้อย่างมหาศาล
ให้กบัประเทศตรุกี พิธีกรรมท่ีเรียบง่าย ปัจจบุนักลายเป็นมหกรรมประกอบแสงสีสมยัใหม่บนเวที
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โรงละครใหญ่น้อยทัว่ประเทศ เช่นเดียวกับประเพณีวฒันธรรมอีกมากมายในโลก ท่ีปรุงแต่งขึน้
ใหมเ่พื่อประโยชน์ของเงินตรามากกวา่ปรัชญา และสาระอนัแท้จริงทางจิตวิญญาณ 

 
จุดมุ่งหมายของงานวิจัย 

งานวิจยัครัง้น่ีผู้วิจยัมุง่ศกึษาเพื่อจดุประสงค์ ดงันี ้
1. เพื่อศึกษาความเป็นมาเชิงประวัติศาสตร์ สภาวะปัจจุบันของดนตรี และ         

นาฏลกัษณ์ประกอบพิธีกรรมเซมาส านกัเมฟเลวีแห่งอนาโตเลีย  
2. เพื่อศึกษาอิทธิพลเชิงแนวคิดปรัชญาซูฟีย์ต่อการรังสรรค์รูปแบบดนตรี และ    

นาฏลกัษณ์ประกอบพิธีกรรมเซมาส านกัเมฟเลวีแห่งอนาโตเลีย 
3. เพื่อศกึษาองค์ความรู้ทางดริุยางคศิลป์ และนาฏยศิลป์ท่ีปรากฏในพิธีกรรมเซมา

ส านกัเมฟเลวีแห่งอนาโตเลีย 
 

ความส าคัญ และประโยชน์ของงานวิจยั  
ดนตรี และนาฏลกัษณ์ประกอบพิธีกรรมเซมาของกลุม่ซูฟีย์ส านกัเมฟเลวีแห่งอนาโตเลีย 

ซึ่งเป็นแขนงหนึ่งของส านักปรัชญาในศาสนาอิสลาม เป็นพิธีกรรมโบราณท่ีสามารถสืบประวัติ
ย้อนหลงัได้เป็นระยะเวลาหลายร้อยปี มีความงดงาม และลกึลบั ท าให้ผู้ ท่ีได้พบเห็นต่างตกอยู่ใน
ภวงัค์ดัง่ต้องมนต์สะกด  มีความโดดเดน่เป็นท่ีรู้จกัไปทัว่โลก นบัเป็นอีกหนึง่จดุหมายปลายทางท่ีผู้
หลงใหลในวฒันธรรมต่างแสวงหาอยากมาสมัผสัประสบการณ์อนัน่าประทบัใจนีส้กัครัง้ในชีวิต 
อย่างไรก็ตามภายใต้เสน่ห์ดงักลา่ว ยงัมีความขดัแย้งกบัทศันคติมมุมอง การตีความทางด้านหลกั
ศรัทธาความเช่ือ และหลกัปฏิบตัิของศาสนาอิสลามกระแสหลกัโลก จึงท าให้พิธีกรรมนีถ้กูจ ากดั
อยู่ในมสุลิมบางกลุ่ม และในบางพืน้ท่ีเท่านัน้ อีกทัง้องค์กรยเูนสโก (UNESCO) ยงัได้ขึน้ทะเบียน
รายช่ือให้เป็นมรดกภมูิปัญญาทางวฒันธรรมท่ีจบัต้องไม่ได้ของมนษุยชาติอีกด้วย ซึง่แม้จะนบัว่า
เป็นเร่ืองน่ายินดี แต่ก็น่าเป็นห่วงว่าสดุท้ายแล้วจุดประสงค์ท่ีแท้จริงในการร าลึกถึงเพื่อรวมเป็น
หนึ่งเดียวกับพระผู้ เป็นเจ้าของวฒันธรรมนีอ้าจถูกเปลี่ยนแปลงไปเพื่อผลประโยชน์เชิงพาณิชย์
อยา่งเต็มรูปแบบในอนาคตอนัใกล้ 

งานวิจยันีจ้ึงเป็นการเปิดโลกทศัน์ใหม่ในวฒันธรรมอิสลาม เพื่อให้ได้รับทราบถึงต้นสาย
ปลายเหต ุแนวคิด ความเช่ือ การตีความต่างๆ ว่าเหตใุดจึงปรากฏวฒันธรรมทางดนตรี และการ
แสดงในพิธีกรรมทางศาสนาท่ีควรเคร่งขรึม หรือท าไมลกัษณะทางดนตรี และนาฏลกัษณ์ท่ีเกิดขึน้
จึงมีรูปแบบเป็นไปเช่นนัน้ อีกทัง้ผู้ วิจัยยังหวงัว่าการศึกษาวิจัยในครัง้นีจ้ะเป็นเสริมสร้างความ
เข้าใจอนัดีในหมู่พี่น้องมุสลิมให้ตระหนักว่า ถึงแม้จะมีการตีความค าสอนทางศาสนาอิสลามท่ี
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แตกต่างกันออกไปอย่างไรในแต่ละส านักคิด แต่จุดมุ่งหมายสุดท้ายเดียวกันของมสุลิมทุกคนก็
เพียงเพื่อถวายศรัทธาทัง้หมดของพวกเขาให้แดพ่ระผู้ เป็นเจ้าเพียงพระองค์เดียว 

 
ขอบเขตของงานวจิัย 

ผู้วิจยัท าการศึกษา และรวบรวมเนือ้หาสาระจากแหล่งข้อมลูหลากหลาย การน าเสนอ
เป็นไปในรูปแบบการพรรณนาตามส านวนของผู้ เขียน ข้อมูลท่ีได้รับมาจากการค้นคว้าเอกสาร
สิ่งพิมพ์ สื่อสารสนเทศออนไลน์ แฟ้มภาพ วีดิทัศน์ การสัมภาษณ์บุคคลข้อมูล และจากการ
รายงานสภาพเหตุการณ์จริงของการลงพืน้ท่ีภาคสนามในระหว่างการจัดท าวิจัยฉบบันีเ้ท่านัน้  
(เมษายน 2562 – มีนาคม 2563) 

ผู้ วิจัยเลือกเมืองคอนยา (Konya) และอิสตนับูล (Istanbul) สาธารณรัฐตุรกี เป็นพืน้ท่ี
ศกึษาภาคสนาม พิธีกรรม และการแสดงทัง้หมดท่ีเก่ียวข้องกบัการอรรถาธิบายเชิงลึกในหวัข้อ
งานวิจยั เป็นการน าเสนอข้อมลูท่ีผู้วิจยัได้ศกึษาจากพิพิธภณัฑสถาน และสถานจดัการแสดงทาง
วฒันธรรมซึ่งมีการจัดให้เข้ารับชมพิธีกรรมเซมาอย่างเฉพาะเจาะจงเท่านัน้  พิธีกรรม การแสดง 
และอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้องกบัหวัข้องานวิจยัในระดบัท้องถ่ินจะเป็นเพียงการน าเสนอให้รับทราบแตไ่ม่ถือ
เป็นตวัอยา่งในการวิเคราะห์เชิงลกึ  

ข้อมลูท่ีได้มาทัง้หมดผู้วิจยัจะน ามาศึกษาวิเคราะห์โดยอาศยัการบูรณาการข้อมลูจาก
วิธีการดงักลา่วในยอ่หน้าแรก เพื่อเช่ือมโยง และเติมเตม็งานวิจยันีใ้ห้สมบรูณ์อยา่งถึงท่ีสดุ 

 
ข้อตกลงเบือ้งต้นในงานวจิัย 

1. กรณีค าศพัท์ท่ีมีท่ีมาจากภาษาตา่งประเทศ หากมีการบญัญตัิค านัน้แล้ว จะสะกดค า
ตามท่ีปรากฏในพจนานกุรม เช่น ฮิจเราะห์ศกัราช เป็นต้น 

2. กรณีค าศพัท์ท่ีมีท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ และมีการบญัญตัิความหมาย หรือค า
แปลภาษาไทย หรือกรณีค าศพัท์นัน้ยงัไมมี่การบญัญตัิค า แตส่ามารถอนมุานทราบความหมายจะ
ใช้ความหมาย หรือค าแปลภาษาไทย โดยแสดงในวงเลบ็หลงัค าในภาษาต้นฉบบั 

3. กรณีค าศพัท์ท่ีมีท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ หากยงัไม่มีการบญัญตัิค านัน้ จะสะกด
ทบัศพัท์ด้วยตวัอกัษรไทยเทียบตามรูปแบบพยญัชนะโดยพยายามถอดเสียงให้ใกล้เคียงท่ีสดุ 

4. การศกึษาวิเคราะห์องค์ความรู้ทางด้านดริุยางคศิลป์ และนาฏยศิลป์ ตามจดุประสงค์
ท่ี 3 ผู้วิจยัจะเลือกศกึษาเป็นการเฉพาะ 

5. การศกึษาวิเคราะห์องค์ความรู้ทางด้านดริุยางคศิลป์ รวมถึงการบนัทึกโน้ตดนตรี 
ผู้วิจยัอ้างอิงหลกัการตามแนวทฤษฎีดริุยางค์ตะวนัตก  
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นิยามศัพท์เฉพาะในงานวิจัย 
ซูฟีย์ หมายถึง ลกัษณะเฉพาะทางจริยศาสตร์รูปแบบหนึ่งของผู้นบัถือศาสนาอิสลามท่ี

มุง่เน้นความสมถะ เรียบง่าย สนัโดษ และมีแนวคดิในการตีความบทบญัญตัิทางศาสนาในรูปแบบ
ท่ีลึกซึง้เชิงจิตวิญญาณ และนิยมในความหมายซ่อนเร้น พัฒนารูปแบบแนวคิดจนกลายเป็น
ปรัชญาสายหนึ่งในศาสนาอิสลาม มีลักษณะเป็นลัทธิท่ีมีผู้น าจิตวิญญาณ มีบทบญัญัติ และ
พิธีกรรมเป็นของตนเองโดยเฉพาะจนปัจจุบนันับว่าเป็นอีกนิกายหนึ่งท่ีแตกออกมาในศาสนา
อิสลามเป็นเอกเทศ อีกทัง้ยงัมีส านกัคดิแยกยอ่ยในนิกายนีอี้กมากมาย 

อนาโตเลีย หมายถึง ดินแดนทางตะวนัตกเฉียงใต้ของทวีปเอเชียท่ีเช่ือมต่อระหว่างทวีป
เอเชียกบัทวีปยโุรป หรือเป็นท่ีรู้จกัในช่ือ เอเชียน้อย (Asia Minor) เป็นแหลง่ก าเนิด และแหลง่รวม
อารยธรรมอนัหลากหลายมาตัง้แตก่่อนสมยัประวตัิศาสตร์ ปัจจบุนัเป็นพืน้ท่ีสว่นใหญ่ของประเทศ
ตรุกี 

นาฏลกัษณ์/นาฏกรรม หมายถึง ในงานวิจัยนีใ้ช้นิยามถึงกริยาการแสดงออกด้วยการ
กระท า ท่าทางท่ีมีความงดงาม และมีรูปแบบเฉพาะคล้ายการร่ายร า หรือการระบ า โดยไม่มุ่งเน้น
ให้การกระท าในลกัษณะดงักลา่วสื่อความหมายในนยัยะการแสดงทางนาฏศิลป์ 

เซมา หมายถึง การร าลกึถึง การท าสมาธิ หรือใช้ในความหมายพิธีกรรมเฉลิมฉลอง ใน
งานวิจยันีใ้ช้นิยามถึงการท าสมาธิเพื่อร าลึกถึงพระเจ้าด้วยวิธีการหมนุประกอบดนตรีของส านกั
เมฟเลวี 

เมฟเลวี หมายถึง ช่ือส านกัคิดย่อยสายหนึ่งในนิกายซูฟีย์ ก่อตัง้ขึน้ในดินแดนอนาโตเลีย 
โดยสานศุิษย์ของเมฟลานา รูมีย์ ผู้คิดค้นการท าสมาธิเพื่อระลกึถึงพระเจ้าด้วยวิธีการหมนุ  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%8A%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%95%E0%B8%B0%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%95%E0%B8%81%E0%B9%80%E0%B8%89%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%87%E0%B9%83%E0%B8%95%E0%B9%89
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%97%E0%B8%A7%E0%B8%B5%E0%B8%9B%E0%B9%80%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%8A%E0%B8%B5%E0%B8%A2


 

บทที่ 2 

เอกสาร ทฤษฎี และงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 
 

การศึกษาค้นคว้างานวิจยัครัง้นี ้เพื่อให้ได้ทราบถึง ผู้วิจยัได้ศกึษาข้อมลูต่างๆจากต ารา 
บทความวิชาการ และงานวิจยัท่ีเก่ียวข้องโดยน าเสนอเป็นหวัข้อ และเนือ้หาดงัสรุปได้ตอ่ไปนี ้

1. การแตกออกของนิกายในศาสนาอิสลาม 
2. ส านกัคดิในอิสลาม 
3. อิสลาม กบัวฒันธรรม 
4. ทศันคติทางดนตรีในศาสนาอิสลาม 
5. งานวิจยัท่ีเก่ียวข้อง 
6. ทฤษฎีท่ีเก่ียวข้อง 
 

การแตกออกของนิกายในศาสนาอสิลาม 
ผู้คนส่วนใหญ่มกัรู้จกัช่ือนิกายหลกัของศาสนาอิสลามผ่านสื่อต่างๆ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง 

“นิกายซุนนีย์” และ “นิกายชีอะห์” ซึ่งมกัมีปัญหาขดัแย้งกันทางด้านความคิด และความเช่ืออยู่
หลายครัง้ ซึ่งในความเป็นจริงแล้วอิสลามไม่ได้มีเพียง 2 นิกายใหญ่นีเ้ท่านัน้ แต่ยงัมีนิกายใหญ่
อ่ืนๆ รวมทัง้นิกายย่อย และส านักคิดแตกแขนงไปอีกมากมาย ศาสนทูตมฮุมัมดั (ซ.ล.) เองเคย
พยากรณ์ไว้ว่าประชาชาติมุสลิมจะแตกย่อยออกไปเป็นจ านวนมาก โดยกล่าวว่า “แท้จริง
ประชาชาติของมูซา (โมเสส) ไดแ้ตกออกภายหลงัจากเขาเป็น 71 จ าพวก มีกลุ่มเดียวเท่านัน้ที่
รอด ส่วนอีก 70 อยู่ในไฟนรก และประชาชาติของอีซา (เยซู) ได้แตกออกภายหลงัจากเขาเป็น   
72 จ าพวก มีกลุ่มเดียวเท่านัน้ทีร่อด ส่วนอีก 71 อยู่ในไฟนรก และแทจ้ริงประชาชาติของฉนั     
จะแตกออกภายหลงัจากฉนัเป็น 73 จ าพวก มีกลุ่มเดียวเท่านัน้ทีร่อด ส่วนอีก 72 จะอยู่ในไฟนรก”  
จากวจนะดงักล่าวนีน้ักวิชาการศาสนามีทศันะท่ีแตกต่างกันไป บางคนตีความว่ามสุลิมจะแยก
ออกจากกันเป็นหลายกลุ่มโดยไม่เจาะจงว่าต้องเป็น 73 จ าพวกพอดี บ้างก็ว่าอาจมีมากกว่า      
73 กลุ่ม หรืออาจมีน้อยกว่า 70 กลุ่ม แต่ไม่ว่าอย่างไรจะมีเพียงอิสลามท่ีถกูต้องเพียงกลุ่มเดียว
เท่านัน้ สว่นกลุม่อ่ืนท่ีแยกยอ่ยออกมานัน้ถือเป็นกลุม่นอกแนวทางของอิสลาม 

ศาสนาอิสลามในปัจจุบนัได้เผชิญหน้ากบัสภาวะท่ีไม่ได้แตกต่างจากศาสนาใหญ่อ่ืนๆ 
นัน่คือ สภาพของความแตกแยกท่ีเหล่าบรรดาสาวกมีความคิดเห็นแตกต่างกนั หรือแม้กระทัง่ใน
หมู่เครือญาติของมุฮัมมัด (ซ.ล.) ถึงการวางตวัผู้สืบทอดอ านาจในอาณาจักรอิสลาม  การแยก
ออกเป็นนิกายต่างๆ ของศาสนาอิสลามเร่ิมตัง้แต่ศาสนทูตฯ (ซ.ล.) เสียขีวิต เน่ืองจากท่านไม่ได้



  11 

วางตัวผู้ สืบทอดต าแหน่งไว้อย่างชัดเจน  แต่สาเหตุส าคัญท่ีสุดเกิดจากข้อคิดเห็นท่ีไม่ตรงกัน
เก่ียวกับท่ีมาของผู้สืบต่อต าแหน่งผู้น าทางศาสนามากกว่าอย่างอ่ืน โดยฝ่ายหนึ่งมีความเห็นว่า
ต าแหน่งผู้น าทางศาสนาต่อจากมฮุมัมดั (ซ.ล.) ท่ีชอบธรรมควรเป็นทายาทโดยตรงของท่าน คือ 
อาลี สว่นอีกฝ่ายหนึง่เห็นชอบว่าผู้น าคนตอ่ไปจะต้องมาจากการเลือกตัง้โดยฉนัทามติเท่านัน้  โดย
การแตกแยกในครัง้นัน้ท าให้เกิดนิกายขึน้มาในอิสลามเป็นครัง้แรก โดยฝ่ายท่ีสนับสนุน “อาลี” 
เรียกตนเองวา่ “ชีอะห์อาลี” แปลว่า “ผู้ติดตามของอาลี” ฝ่ายท่ีต้องการให้มีการเลือกตัง้เรียกตนเอง
ว่า “คอวาริจญ์” แปลว่า “ผู้แยกตวัออก” ซึ่งการแตกแยกของมสุลิมสองกลุ่มในครัง้นัน้เป็นผลให้
มุสลิมส่วนใหญ่ท่ีเหลือไม่เห็นด้วย จึงท าให้เกิดนิกายต่อมาท่ีรู้จักกันดีว่า “ซุนนีย์” แปลว่า           
“ผู้ยึดถือแนวทางเดิม” โดยยกตวัอย่าง และรายละเอียดพอสงัเขปของนิกายต่างๆ ในศาสนา
อิสลาม ดงันี ้

1) นิกายซุนนีย์ (Sunni) มาจากค าเดิมว่า “อสัซุนนะห์” แปลว่า “ค าพดู และการ
กระท าท่ีเป็นแบบอย่างของศาสนทูตฯ” โดยอ้างอิงจากค าสั่งสอนของมุฮัมมัด (ซ.ล.) ท่ีว่า       
“พวกท่านทัง้หลายจงยึดมัน่ในแนวทางของฉนั” เป็นนิกายใหญ่ดัง้เดิมของอิสลาม นิยมใช้หมวกสี
ขาวเป็นสัญลักษณ์ นิกายซุนนีย์เปรียบเสมือนพวกออร์โธดอกซ์ของอิสลาม ซึ่งไม่ยอมให้ผู้ ใด
เปลี่ยนแปลงค าสอนเดิมท่ีมีอยู่ในคมัภีร์เพื่อปอ้งกนัการคลาดเคลื่อนในหลกัค าสอนของอิสลามท่ี
แท้จริง  

ข้อส าคญัอีกประการอย่างหนึ่ง คือ นิกายซุนนีย์ถือว่าภายหลงัจากท่ีมฮุมัมดั (ซ.ล.) 
เสียชีวิต มีผู้สืบทอดต าแหน่งผู้น าทางศาสนา หรือ “คอลีฟะห์ (กาหลิบ)” ต่อมาอีกเพียง 4 คน 
เท่านัน้ ได้แก่ อบบูกัร์ อมุรั  อสุมาน และอาลี หลงัจากนัน้ก็ไม่ถือวา่มีผู้ใดสืบตอ่ต าแหน่งนีอี้กตอ่ไป 
นิกายนีใ้ช้หมวกสีขาวเป็นสญัลกัษณ์ และเป็นนิกายท่ีมีผู้นบัถือมากท่ีสดุในโลกราว 700 ล้านคน 
ซึง่ถือว่าเป็นนิกายดัง้เดิม ส่วนมากนบัถือกนัในประเทศตรุกี ซาอดุิอาระเบีย แอฟริกา และมสุลิม
สว่นใหญ่ในอินโดนีเซีย มาเลเซีย และประเทศไทย 

2) นิกายชีอะห์ (Shiah) มาจากช่ือเต็มว่า “ชีอะห์อาลี” แปลว่า “สาวกของอาลี” ซึง่มี
ศกัดิ์เป็นลกูพ่ีลกูน้อง และลกูเขยของมฮุมัมดั (ซ.ล.) นิกายนีเ้กิดขึน้จากการแตกออกของมสุลิม
ภายหลงัการเสียชีวิตของมฮุมัมดั (ซ.ล.) ท่ีเห็นว่าผู้สืบทอดต าแหน่งผู้น าทางศาสนาควรเป็นเชือ้
สายโดยตรงของศาสนทตูฯ เท่านัน้  

ชีอะห์มกัใช้หมวกสีแดงเป็นสญัลกัษณ์ ทัง้ยงัเช่ือวา่ผู้สืบสายตรงตอ่จากอาลีเท่านัน้ท่ี
ควรได้รับการแต่งตัง้ หรือเลือกตัง้ให้เป็นผู้น าทางศาสนาอิสลามสืบต่อไปอีก โดยให้เหตุผลว่า
ผู้สืบสนัดานตอ่จากอาลีย่อมต้องเป็นผู้ ท่ีได้รับค าสอนของจากอาลีโดยตรง และสมควรจะต้องเป็น
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ผู้น าสืบต่อศาสนาอิสลามต่อไป ดงันัน้ เม่ือสิน้อาลีแล้วจึงมีการหาผู้น าใหม่ โดยเรียกช่ือต าแหน่ง
ว่า  “อิหม่าม ” แปลว่า “ผู้น าละหมาด หรือหวัหน้ามสัยิด” เป็นผู้สืบต าแหน่งต่อจากมฮุมัมดั (ซ.ล.) 
และถือวา่อิหมา่ม คือ ผู้ปราศจากมลทิน สามารถเป็นสื่อกลางการติดตอ่ระหวา่งมนษุย์ กบัพระเจ้า 
และยังเป็นผู้ ถอดความหมายด า รัสของพระเจ้าท่ีปรากฏในโองการอัลกุรอาน เ รียกว่า             
“อยาตลุลอฮ์” ซึง่นิกายนีน้บัถืออิหมา่มท่ีสืบตอ่มาจากอาลีอีก 12 คน ท่ีได้รับการรับรอง ดงันี ้

- อิหมา่มอาลี : ลกูพี่ลกูน้อง และลกูเขยของมฮุมัมดั (ซ.ล.) 
- อิหมา่มฮาซนั : บตุรชายคนโตของอิหมา่มอาลี 
- อิหมา่มฮเูซน : น้องชายของอิหมา่มฮาซนั 
- อิหมา่มอาลี ซยันลุอาบดิีน : บตุรชายของอิหมา่มฮาซนั 
- อิหมา่มมฮูมัมดั อลับากิร : บตุรชายของอิหมา่มอาลี ซยันลุอาบดิีน 
- อิหมา่มญะอ์ฟัร อศัซอดกิ : บตุรชายของอิหมา่มมฮูมัมดั อลับากิร 
- อิหมา่มมซูา อลักาซมิ : บตุรชายของอิหมา่มญะอ์ฟัร อศัซอดิก 
- อิมามอาลี อรัริฏออ์ : บตุรชายของอิหมา่มมซูา อลักาซมิ 
- อิหมา่มมฮุมัมดั อตัตะกีย์ : บตุรชายของอิหมา่มอาลี อรัริฏออ์ 
- อิหมา่มอาลี อนันะกีย์ : บตุรชายของอิหมา่มมฮุมัมดั อตัตะกีย์ 
- อิหมา่มฮะซนั อลัอสักะรีย์ : บตุรชายของอิหมา่มอาลี อนันะกีย์ 
- อิหม่ามมฮุมัมดั ผู้ ได้รับสมญานาม “อลัมะห์ดีย์” หรือ “ผู้ถกูน าโดยพระเจ้า” 

เทียบได้กับความเช่ือเร่ืองพระเมสิยาห์ของศาสนายิว และคริสต์ เป็นบุตรชายของอิหม่ามฮะซนั 
อลัอสักะรีย์ ซึ่งอลัมะห์ดีย์ได้หายสาบสญูไปอย่างไร้ร่องรอยในปี ค.ศ. 878 โดยชาวชีอะฮ์เช่ือว่า
อิหม่ามคนนีย้ังมีชีวิตอยู่แต่ไม่ปรากฏตัวจนกว่าจะถึงเวลาท่ีเหมาะสมจึงถือว่าตอนนีเ้ป็นช่วง
ระยะเวลาแห่งการรอคอยการกลบัมาอีกครัง้ นิกายชีอะฮ์มีคณะกรรมการบณัฑิตเป็นผู้ ชีข้าดข้อ
ถกเถียงขดัแย้งเก่ียวกบัเร่ืองศาสนา เรียกว่า “ฮิตส์ มจุญะตะฮิต” มีผู้นบัถือมากท่ีสดุในอิหร่าน 
อินเดีย อฟักานิสถาน และซีเรีย  

3) นิกายคอวาริจญ์ (Khawarij) นิกายคอวาริจญ์ เกิดขึน้ในสมยัข้าหลวงแห่งแคว้น
ดามสักสัไม่ยอมรับสถานะของอาลีบุตรเขยของมฮุมัมดั (ซ.ล.) ขึน้เป็นผู้ปกครองแห่งอาณาจกัร
อิสลาม และได้แยกตวัออกมาปกครองตนเอง พร้อมทัง้ท าสงครามกบัอาลีซึง่เป็นฝ่ายพ่ายแพ้ และ
ถูกลอบสงัหารจนถึงแก่ความตาย ฮาซนับุตรของอาลีจึงต้องยอมสวามิภกัดิ์ต่อผู้น าฝ่ายต่อต้าน   
ซึง่ได้เป็นยาซิตในกาลต่อมา และได้ก าจดัฮูเซนบุตรชายคนเล็กของอาลีอีกด้วย  นิกายคอวาริจญ์
ถือว่าผู้น าโลกมสุลิมจะต้องมาจากการเลือกตัง้ และถือว่ามีเฉพาะกลุม่ของตนเท่านัน้ท่ีเป็นมสุลิม
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ท่ีแท้จริงนอกนัน้เป็นพวกนอกรีต เด็กท่ีเกิดจากพ่อแม่ท่ีเป็นมสุลิมจะยงัเป็นมสุลิมไม่ได้จนกว่าจะ
ถึงวยัท่ีจะรับหลกัศาสนาอิสลามด้วยตวัเองโดยสมคัรใจ การประพฤติตนเป็นปรปักษ์ตอ่พระเจ้า
นัน้ถือเป็นบาปหนักอย่างยิ่ง และถือว่ามุสลิมท่ีกระท าชั่วท่ีสุดจะสิน้สภาพจากการเป็นมุสลิม 
นิกายนีมี้แพร่หลายอยูใ่นประเทศซีเรีย และตรุกี 

4) นิกายดรูซ (Druz) จดัเป็นนิกายท่ีคอ่นข้างลกึลบั และมีแนวทางประพฤตปิฏิบตัิตวั
คอ่นข้างออกนอกแนวทางอิสลาม ถือก าเนิดขึน้ในประเทศซีเรีย โดยกาหลบิท่ีปกครองไคโรท่ีมีนาม
ว่า “ฮากิม” ในราวคริสต์ศตวรรษท่ี 11 จากนัน้จึงแพร่หลายเข้าไปในเลบานอน นิกายนีน้บัว่า
ประกาศค าสอนท านองนอกรีตไปจากมสุลิมเหล่าอ่ืนๆ โดยกล่าวว่า ฮากิมเองนัน้เป็นตวัแทนของ
พระผู้ เป็นเจ้าโดยชอบธรรม และเกิดมาในโลกนีเ้ป็นครัง้สดุท้ายแล้ว และจะหายสาบสญูไปโดยไม่
ยอมรับนบัถือศาสนา หรือจารีตท่ีผู้ อ่ืนนับถือสืบต่อกันมา และมีการให้ความช่วยเหลืออยู่แค่ใน
เฉพาะพรรคพวกของตนเท่านัน้ ค าสอนของนิกายนีไ้ด้รับการสนบัสนนุ และการเผยแพร่จากชาว
มสุลิมอิหร่าน 2 คน คือ ฮมัซา และคาราซี เป็นอยา่งดี นิกายนีเ้อามาจากช่ือของคาราซี�นัน่เอง 

5) นิกายอิสมยัลี (Ismaili) หรืออิสมาอิลลี จดัเป็นสาขาย่อยหนึ่งของนิกายซีอะฮ์    
ซึง่ตัง้ช่ือตามอิสมาอิล ลกูชายของญะอ์ฟัร อิหม่ามคนท่ี 6 เป็นคนติดสรุาเรือ้รัง ท าให้บิดาไม่ยอม
แตง่ตัง้ขึน้เป็นอิหม่าม แตค่นสว่นมากก็ยงัถือกนัว่าอิสมาอิลเป็นอิหม่ามคนท่ี 7 ตอ่จากผู้ เป็นบิดา 
ประมขุของนิกายนีเ้รียกว่า “อากาข่าน” เน่ืองจากนิกายนีเ้ป็นนิกายท่ีแยกตวัเป็นเอกเทศ มีความ
เป็นไปค่อนข้างลึกลบั ไม่ค่อยมีผู้ ใดทราบรายละเอียดมากนกั เป็นพวกท่ีมีแนวคิดสดุโต่งรุนแรง
โหดร้ายต่อพวกอ่ืนๆ ท่ีไม่ใช่กลุม่เดียวกนัอย่างเปิดเผย ในบางครัง้ก็มีการประหารพวกอ่ืนโดยอ้าง
ว่าเพื่อความมัน่คงของพวกตน และศาสนาของตน พวกอิสมยัลีนีใ้นเวลาตอ่มาท าให้เกิดอีกนิกาย
หนึ่งในอิสลาม คือ “ตากิยะห์” แต่ก็เพียงเป็นกลุ่มเล็กไม่มีอิทธิพลเท่าไรนักจึงไม่ค่อยเป็นท่ีรู้จัก
แพร่หลาย 

6) นิกายวะห์ฮะบี (Wahhabi) เป็นนิกายท่ีเกิดขึน้ประมาณกลางคริสต์ศตวรรษท่ี 18  
โดย มฮุมัมดั อิบน์ อบัดลุวะห์ฮะบี ซึง่เรียกตนเองว่า เป็นผู้ช าระอิสลามให้บริสทุธ์ิ นิกายนีน้บัถือ
พระอัลเลาะห์เจ้าอย่างสูงสุด แต่ไม่นับถือศาสนทูตมุฮัมมัด (ซ.ล.) อย่างเชิดชูจนเกินขอบเขต      
ซึ่งรวมถึงศาสดาพยากรณ์คนอ่ืนใดทัง้สิน้ เพราะถือว่าการกระท าเช่นนัน้เป็นการตัง้สิ่งอ่ืนเสมอ
ด้วยอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ซึ่งเป็นการกระท าผิดบทบญัญัติอิสลามอย่างแน่ชดั นอกจากนีย้งัห้ามการ
แต่งกายประดับด้วยอัญมณี แพรไหม และสิ่งของฟุ่ มเฟือย ปฏิเสธมัสยิดท่ีสร้างหอคอย หรือ
ประดบัตกแต่งอย่างมากมาย โดยอ้างว่าไม่มีบญัญัติไว้ในอลักุรอาน อีกทัง้ยงัปฏิเสธวิทยาการ
สมยัใหม่ของโลกตะวนัตก  จดุมุ่งหมายส าคญัประการหนึ่งของการตัง้นิกายนีข้ึน้มาก็เพื่อยงัความ
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บริสทุธ์ิให้แก่อิสลาม จงึให้ความเคารพ และปฏิบตัิตามอลักรุอานอย่างเคร่งครัด มีผู้ ท่ีนบัถือนิกาย
นีบ้างสว่นอยูใ่นตะวนัออกกลาง 

7) นิกายฟากีร์ (Fagir) เป็นภาษาอาหรับ แปลว่า “ยากจน อนาถา” แตค่วามยากจน 
อนาถา ต้องการความกรุณาในท่ีนีไ้ม่ใช่ความยากจนเร่ืองทรัพย์สมบตัิเหมือนความหมายทัว่ไป  
แตเ่ป็นความยากจนในพรของพระเจ้าท่ีทรงประทานมาให้ จงึต้องมีการขอความกรุณาจากพระเจ้า
มากเป็นพิเศษ การปฏิบตัิตนของนิกายนีจ้ึงมีลกัษณะเอนเอียงไปในลกัษณะของขอความกรุณา   
มีคนประพฤติตนเป็นนกัพรตเท่ียวภิกขาจารไปในท่ีต่างๆ มีผู้น าเรียกว่า “เชค” ทกุคนในนิกายนี ้
ต้องมอบสตัยาบนัให้กับผู้น าทัง้ชีวิตจิตใจ ในภาษาเปอร์เซียเรียกนิกายนีอี้กอย่างว่า “ทารเวษ 
(Derwesh)” แปลว่า  “ประต ู” ตามความหมายนีก็้คือ การขอพรต่อพระเจ้าจากประตบูานหนึ่งไปสู่
อีกบานหนึง่ 

ฟากีร์แยกได้เป็น 2 กลุ่ม คือ (1) บาซาร์ (Bashar) คือ พวกถือตามกฎปฏิบตัิตาม
บญัญัติของอิสลาม เรียกตวัเองว่า “ซาลิค (Salik)” ถือการจาริกไปท าความเพียรพยายามเพื่อไป
สวรรค์ นับถืออบูบกัร์ และอะลีว่าเป็นคอลีฟะห์ท่ีแท้จริง และยังอ้างว่าท่านทัง้สองต่างก็มีการ
ปฏิบตัิเหมือนกนั  (2) เบซาร์ (Beshar) คือ ปฏิบตัิตามชอบใจ ไม่ถือบทบญัญัติของอิสลาม
เคร่งครัดนกัแต่ก็ถือตวัเองเป็นมสุลิม เรียกตวัเองว่า “อาซาด (Azad)” หรือ “มจัญ์ซุบ (Majzub)” 
ไม่มีการปฏิบตัิตามบญัญตัิของอิสลามแต่เคร่งครัดต่อการภกัดี โดยเฉพาะท่ีเก่ียวกบัการบริกรรม
ถึงพระเจ้า ชอบโกนหนวดเครา โกนขนคิว้ขนตา และประพฤติพรหมจรรย์ นิกายนีแ้ยกเป็นนิกาย
ยอ่ยอีกมากประมาณ 40 กลุม่ 

8) นิกายซฟีูย์ (Sufi) นิกายนีเ้กิดขึน้เม่ือประมาณ 200 ปีท่ีผ่านมา จะเคร่งครัดในการ
อา่นคมัภีร์อลักรุอาน สาวกนิกายนีจ้ะนุ่งผ้าท าด้วยขนแกะประพฤติตนดจุนกับวช คือ สนัโดษ เน้น
เร่ืองการช าระดวงวิญญาณให้บริสทุธ์ิ สละความสขุทางโลก มุง่บ าเพ็ญภาวนาสมาธิให้เกิดปัญญา 
ยกเลิกการท าพิธีรีตองตามต าราท่ีไร้สาระ ผู้นบัถือนิกายนีมี้อยู่ในประเทศอิรัก ตรุกี อฟักานิสถาน 
อียิปต์ อินเดีย และในทวีปแอฟริกาบางประเทศ 

 
ส านักคดิในอิสลาม 

ประเด็นเร่ืองส านักคิดในอิสลามถือว่ามีความส าคัญอย่างมาก เน่ืองจากตามนิยาม
ความหมายแล้วอิสลาม แปลว่า “ศาสนาแห่งสนัติ และมีภารดรภาพ” ฉะนัน้แล้ว การเกิดส านกัคิด
ขึน้มาได้ย่อมแปลว่า มีความแตกต่างทางความเห็นเกิดขึน้แล้วภายใน ซึ่งขัดแย้งกับเจตจ านง
ดัง้เดมิ และนิยามของอิสลาม ความจริงแล้วกลุม่นิกาย และส านกัคิดท่ีจดัตัง้ขึน้มาล้วนเกิดขึน้จาก
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ความแตกต่างอนัเน่ืองจากมีผู้ ไม่ปฏิบตัิตามค าสัง่สอนดัง้เดิมของศาสนา ถึงแม้ว่าพืน้ฐานแล้ว   
สจัธรรมค าสอนท่ีแท้จริงของอิสลามจะยงัคงด ารงอยูไ่ม่เปลี่ยนแปลง หรือเสื่อมถอยลงไป 

การเกิดส านักคิด และหลกัการของอิสลามนัน้ไม่เก่ียวข้องกัน ซึ่งจ าเป็นต้องท าความ
เข้าใจกับค าว่า ส านักคิด เสียก่อนว่าหมายถึงอะไร และจัดเป็นส านักคิดประเภทใด ในภาษา
อาหรับค าวา่ “ฟิรเกาะห์” หมายถึง  “กลุม่ หรือส านกั ” โดยอาจจะรวมถึงทกุอย่างท่ีมีการรวมตวักนั 
เช่น “ฟิรเกาะห์ซียาซีย์” หมายถึง  “กลุ่มการเมือง” “ฟิรเกาะห์อิคติซอดีย์” หมายถึง  “กลุ่ม
เศรษฐศาสตร์” หรือ “ฟิรเกาะห์ซุนนีย์ ฟีรเกาะชีอะฮ์” หมายถึง   "กลุ่มมสุลิมซุนนีย์ หรือกลุ่มมสุลิม
ชีอะฮ์” ส่วนค าว่า  “มัซฮับ ” ในภาษาอาหรับให้ความหมายว่า  “นิกาย หรือแนวทาง ” หรือ        
“กลุ่มส านกัท่ีมีแนวคิด” ตวัอย่าง “มซัฮบัชาฟีอีย์” หมายถึง  ส านกันิติศาสตร์อิสลามท่ีด าเนินรอย
ตามแนวคิดของอิหม่ามชาฟีอีย์ หรือมซัฮบัชีอะฮ์ หมายถึง นิกายของอิสลามท่ีมีหลกัการปฏิบตัิ
ยดึถือตามแนวทางของ “อะฮ์ลลุบยัต์”  หรือลกูหลานของท่านศาสนทตูฯ (ซ.ล.) โดยความแตกตา่ง
ระหวา่งค าวา่ ”ฟิรเกาะห์ และมซัฮบั” อาจสรุปได้ใน 2 ประการ ดงันี ้

1) ฟิรเกาะห์ หมายถึง กลุม่โดยให้ความหมายอย่างกว้างๆ ไม่ว่ากลุม่นัน้จะมีแนวคิด 
หรือไม่มีแนวคิดก็ตาม แต่ค าว่า มซัฮบั หมายถึง กลุ่มท่ีมีลกัษณะแนวคิดเฉพาะของตนเอง หรือมี
หลกัการอนัเฉพาะเจาะจง 

2) ฟิรเกาะห์ อาจหมายรวมไปถึงกลุ่มท่ีเป็นมสุลิม หรือไม่ใช่มสุลิมก็ได้ แต่มซัฮบั   
คือกลุม่ หรือส านกัคดิท่ีต้องเป็นมสุลิมเท่านัน้ 

และน่ีคือความแตกตา่งระหวา่งค าวา่ ฟีรเกาะห์ และมซัฮบั อยา่งไรก็ตามกลุม่ หรือส านกั
คิดตา่งๆ โดยไม่กลา่วรวมไปถึงส านกัทางนิติศาสตร์อิสลาม (ฟิกฮ์) ส านกัคิดทางจริยศาสตร์ (ซูฟีย์ 
หรือตะเซาวฟุ) และส านกัคิดทางปรัชญา เพราะทกุวนันีส้ านกัทัง้หมดท่ียกตวัอย่างมาก็ยงัขยาย
ออกไปอีกมากมายหลายรูปแบบ ดงันัน้ เป็นไปได้ว่าจากวจนะของมฮุมัมดั (ซ.ล.) ท่ีกล่าวถึงการ
แตกออกของมสุลิมท่ีมีจ านวนมากถึง 73 กลุ่ม อาจเป็นเพียงกลุ่มทางศาสนศาสตร์อย่างเดียวก็
เป็นได้ ด้วยเหตผุลสนบัสนนุดงันี ้

1) การระบวุา่ใครเป็นผู้ศรัทธา หรือเป็นผู้ปฏิเสธขึน้อยูก่บัเร่ืองหลกัการความเช่ือ 
2) วจนะของศาสนทูตฯ ได้กล่าวไว้ชดัเจนว่าจะมีเพียงกลุ่มเดียวเท่านัน้ท่ีได้เข้า

สวรรค์ ดงันัน้ การตดัสินในเร่ืองนีต้้องขึน้อยูก่บัเร่ืองของหลกัการศรัทธาเท่านัน้ 
3) สิง่ใด หรือการกระท าใดก็ตามท่ีมนษุย์นิยามว่าเป็นสิ่งดีงาม ไม่ใช่ว่าจะถกูยอมรับ

โดยอลัเลาะห์ (ซ.บ.) เสมอไป ถ้าหลกัศรัทธา (อะกีดะห์) ของคนผู้นัน้ผิดจากหลกัการอิสลาม  
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4) เม่ือพิเคราะห์ถึงองค์ประกอบส าคญัของอิสลามสามารถกลา่วได้ว่ามีหลกัส าคญั 
3 ประการ ได้แก่ 

– หลกัการศรัทธาอนัเป็นรากฐานของอิสลาม 
– หลกัการปฏิบตัิ 
– หลกัจริยธรรม  

ดงันัน้ สิ่งท่ีส าคญัท่ีสดุขององค์ประกอบทัง้ 3 คือหลกัการศรัทธา ส านกัคิดอิสลาม
ทาง ศาสนศาสตร์ตามบนัทกึทางประวตัิศาสตร์ได้เกิดขึน้มาแล้วมากมาย ซึง่บางส านกัคิดได้เสื่อม
สลายไปแล้ว เช่น ส านักคิดมุตะซีละฮ์ ส านักคิดอะดะรียะฮ์ ส านักคิดมุรญีอะฮ์ เป็นต้น แต่บาง
ส านักคิดยงัคงอยู่รอดมาจนถึงปัจจุบนัวนันี ้เช่น ส านกัคิดชีอะฮ์ ไม่ว่าจะเป็นส านักคิดอิสมาอีลี
ยะฮ์ ส านกัคดิซยัดียะฮ์ ส านกัคดิอิมามียะฮ์ หรือส านกัคดิอะชาอิเราะฮ์ 

 
ประเภทของส านักคดิในอิสลาม 

ส านกัคดิ (มซัฮบั) ท่ีถกูกลา่วในอิสลามนัน้ยงัถกูเข้าใจคลาดเคล่ือนกนัอยูม่าก     บางคน
กลา่ววา่ในอิสลามไมมี่กลุม่แนวคิดทางด้านนิติศาสตร์อิสลาม (ฟิกฮ์) หรือไม่มีกลุม่แนวคิดด้านศา
สนศาสตร์ และมองว่ามสุลิมแบง่เป็น 2 กลุม่เท่านัน้ คือ ชาวซุนนีย์ และชาวชีอะฮ์ ซึง่ในความเป็น
จริงกลุ่มทัง้สองยงัมีทัง้ส านกัคิดทางด้านนิติศาสตร์ และทางด้านศาสนศาสตร์  ฉะนัน้ เป็นเร่ืองท่ี
ต้องท าความเข้าใจอย่างถ่องแท้ หากจะพิจารณา หรือศึกษาเนือ้หาสาระทางด้านประวตัิความ
เป็นมาของส านกัคิดทางด้านศาสนศาสตร์ และกลุม่ต่างๆ ท่ีมีหลกัความเช่ือศรัทธาขดัแย้งกนับาง
ประการ แต่ก่อนท่ีจะศึกษารายละเอียดเหล่านัน้ ควรทราบรายละเอียดของส านกัหรือกลุ่มต่างๆ 
ของอิสลามก่อนพอสงัเขป เพื่อสร้างความเข้าใจให้มากยิ่งขึน้ และสามารถแยกแยะได้ว่ากลุ่มใด
เป็นกลุม่ทางด้านศาสนศาสตร์ และกลุ่มใดเป็นกลุม่ด้านนิติศาสตร์อิสลาม เป็นต้น  ดงัจดัประเภท
ไว้ได้ตอ่ไปนี ้

1. ส านกัด้านฟิกฮ์ หรือนิติศาสตร์อิสลาม ถือว่าเป็นสิ่งท่ีมีความส าคญัอย่างยิ่ง และ
เป็นประเด็นท่ีมีความขัดแย้งกันมากท่ีสุด กล่าวคือ หลังจากการจากไปของศาสนทูตฯ (ซ.ล.) 
ในช่วงต้นศตวรรษท่ี 2 ของศกัราชอิสลาม (ฮิจญเราะห์ศกัราช) ซึง่เป็นยคุสมยัของตาบีอีน หรือ    
ผู้ ท่ีทันได้พบกับสาวกร่วมยุคสมัยเดียวกันกับมุฮัมมัด (ซ.ล.)  ส านักคิดอิสลามได้แตกออกเป็น
หลายกลุม่ และมีความแตกตา่งกนัทางด้านหลกัการปฏิบตัิ หรือฟิกฮ์ ท าให้มีส านกัฟิกฮ์ตา่งๆ เกิด
ขึน้มามากมาย เช่น ส านกัฟิกฮ์ฮะซนับศัรีย์ ส านกัฟิกฮ์อิบนิชบัระมะฮ์ ส านกัฟิกฮ์อะมชั  ส านกัฟิกฮ์
ซบุยานซรีูย์ ส านกัฟิกฮ์อิบนิอะบีลยัลา และยงัมีส านกัคดิอีกมากมายหลายกลุม่ เช่น ส านกัคิดทาง
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กฟูะฮ์ ส านกัฟิกฮ์บศัเราะฮ์ ส านกัฟิกฮ์ซีเรีย ส านกัฟิกฮ์เยเมน ส านกัฟิกฮ์มกักะห์ และส านกัฟิกฮ์
มะดีนะห์ ซึง่หลงัจากผ่านพ้นยคุนีไ้ปแล้วก็เข้าสู้ยคุสมยัของตะบีอนุตะบีอีน (ยคุสมยัหลงัตาบีอีน) 
ซึง่เป็นท่ีรู้จกักนัวา่เป็นยคุสมยัแห่งการวิวฒันาการ  และความก้าวหน้าทางด้านฟิกฮ์  โดยสมยันัน้มี
ส านกัคดิท่ียิ่งใหญ่ทางด้านฟิกฮ์ 4 กลุม่ ได้แก่ 

- ส านกัฮะนาฟีย์ 
- ส านกัมาลีกีย์ 
- ส านกัชาฟีอีย์ 
- ส านกัฮมับะลีย์ 

หลงัจากนัน้ไมน่านส านกัฟิกฮ์ได้เกิดขึน้อีกคือ 
- ส านกัซอฮีรีย์ 
- ส านกัซะลาฟีย์ หรือวะฮาบีย์ 

ในส่วนของชีอะฮ์ก็เกิดส านักคิดทางด้านฟิกฮ์เกิดขึน้ด้วยเช่นกัน แต่เน่ืองจากชาว
ชีอะฮ์ยึดถือค าสัง่ของบรรดาอิหม่ามเป็นหลกั ดงันัน้เม่ือเกิดปัญหาข้อแย้งใดๆ ท่ีต้องการค าชีข้าด 
จะน าเข้าปรึกษาอิหม่ามโดยตรง แต่เม่ือถึงสมยัของอิหม่ามมะห์ดีย์ ผู้น าคนสดุท้ายท่ีหายตวัไป
อย่างลกึลบั ท าให้บทบาทของส านกัชีอะห์อิมามียะห์โดดเด่นขึน้ มีต ารามากมายถกูเขียนขึน้มา 
อย่างไรก็ตามส านกัของชีอะห์กลบัไม่คอ่ยมีความขดัแย้งมากนกั เพราะยึดถือแนวทางปฏิบตัิตาม 
“อะห์ลลุบยัต์” หรือลกูหลานของศาสนทตูฯ 

2. ส านกัด้านตะเซาวฟุ (ซูฟีย์) หรือจริยศาสตร์อิสลาม ความเป็นมา  และก าเนิดส านกัคิด
ซูฟีย์อิสลามมีพืน้ฐานมาจากความพยายามของเหล่าบรรดาสาวกใกล้ชิดในสมยั     ศาสนทูตฯ 
(ซ.ล.) ท่ีอยากใช้ชีวิตแบบสมถะ  และปลีกตวัสนัโดษ จนในท่ีสดุเกิดแนวคิดท่ีว่า หนทางในการการ
แสวงความใกล้ชิดกับพระผู้ เป็นเจ้าเพียงอาศัยชะรีอัต (หลักปฏิบัติ) เพียงอย่างเดียวอาจไม่
เพียงพอ แตต้่องประพฤติร่วมกบัการขดัเกลาจิตใจ และออกห่างจากสิ่งชัว่ร้าย อารมณ์ใฝ่ต ่า และ
กิเลสทัง้หลาย โดยใช้ชีวิตความเป็นอยู่อย่างสมถะยากไร้แบบนกัพรต โดยมีส านกัคิดซูฟีย์ในสมยั
ซอฮาบะห์ หรือสาวกร่วมยคุศาสนทตูฯ (ซ.ล.) ได้แก่ 

- ส านกัอะบดูรัดาฮ์ 
- ส านกัอบซูรั ฆฟัฟารีย์ 
- ส านกัอิมรอน อิบนิอซุยัน์ 
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และยังมีส านักของสาวกในสมัยเร่ิมแรกอีกหลายท่าน หลังจากผ่านพ้นสมัยของซอ
ฮาบะฮ์ไปแล้วก็เข้าสูย่คุสมยัของตาบีอีน ซึง่แสดงให้เห็นวา่แนวคิดซฟีูย์มีมาอยา่งตอ่เน่ืองนานมาก
แล้วจนมีส านกัตา่งๆ เกิดขึน้มาอีก ได้แก่ 

- ส านกัฮาซนั บศัรีย์ 
- ส านกัอิบรอฮีม อดัฮมั 
- ส านกับลัฆีย์ 
- ส านกัฮาตมั 

หลงัจากนัน้ส านกัคิดซูฟีย์ได้เจริญรุ่งเรือง  และมีผู้ ถือปฏิบตัิด าเนินรอยตามวิถีมากมาย 
จนได้เกิดส านกัซฟีูย์ใหม่ๆ  ขึน้มาอีก ได้แก่ 

- ส านกัซลุนลู บศัรีย์ 
- ส านกัอะบยูะซีด บชัตอมีย์ 
- ส านกัอะบอูลัลอฮ์ มฮุาซบิีย์ 
- ส านกัมนัศรู ฮลัลาจ 
- ส านกัยนูยัด์ 

จากนัน้ส านักคิดทางด้านซูฟีย์ก็ได้แตกย่อยสาขาออกไปอย่างกว้างขวาง ยกตวัอย่าง
บางสว่น ได้แก่ 

- ส านกักอดิริยะฮ์ หรือผู้ ท่ีอยูใ่นแนวทางของอบัดลุกอดีร ญีลานีย์  
- ส านกันกัชะบนัดียะฮ์ หรือผู้ ท่ีอยูใ่นแนวทางของบะฮาดดุดีน นกัชะบนัด์ 
- ส านกัชิชติยะฮ์ หรือผู้ ท่ีอยูใ่นแนวทางของชิชตีย์ 
- ส านกัรอวรัดียะฮ์ หรือผู้ ท่ีในแนวทางของชะฮาบดุดีน ซรุอวรัดีย์ 
- ส านกัมญุดัดิดียะฮ์ หรือผู้ ท่ีอยูใ่นแนวทางของมญุดัดิดีย อษัษานีย์ 
- ส านกัเมาลาวียะฮ์ หรือผู้ ท่ีอยูใ่นแนวทางของญาลาลดุดีน รูมีย์ 
- ส านกัฮาตมีิยะฮ์ หรือผู้ ท่ีอยูใ่นแนวทางของอิบนิอะรอบีย์ 

นอกเหนือจากท่ียกตวัอยา่งนัน้ยงัมีส านกัซฟีูย์อ่ืนๆ มากมายอีกกวา่ 200 กลุม่  
3) ส านกัด้านปรัชญาอิสลาม เร่ิมเป็นรูปร่างขึน้ในฮิศเราะห์ศกัราชท่ี 200 กว่า จาก

แนวคิดของ อบูอิสฮัค อัลคินดีย์ ท่ีถูกขนานนามว่า “นักปรัชญาอาหรับ” จากนัน้มาถึงสมัย
ของอบูนัศร์ ฟารอบีย์ และได้พฒันาการเร่ือยมาจนถึงสมยัของอบูอะลี อิบนิซีนา   ซึ่งถือเป็นยุค
รุ่งเรืองท่ีสุดในทางปรัชญาอิสลาม และหลังจากอิบนิซีนาแล้ว อิบนิรุชถือว่าเป็นอีกผู้หนึ่งท่ีน า
แนวคิดทางด้านปรัชญามาสานต่อ และประสบความส าเร็จเกินความคาดหมาย เน่ืองจากได้รับ
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การยอมรับอย่างท่วมท้นจากผู้คนในสมยันัน้ โดยส านกัคิดทางด้านปรัชญาสามารถแบ่งออกเป็น 

3 กลุม่ใหญ่ ได้แก่ 
 

- ส านกัคดิแบบเหตผุลนิยม  
- ส านกัคดิแบบนีโอเพลโต  
- ส านกัคดิแบบสายกลาง  

โดยทัง้หมดเป็นตวัอย่างส านกัคิดใหญ่ๆ ทางด้านปรัชญาอิสลาม หลงัจากนัน้ไม่นานก็
เกิดส านกัคดิทางด้านปรัชญาท่ีแยกสาขาออกไปอีกหลายกลุม่ เช่น ส านกัปรัชญาอิซฟาฮาน ส านกั
ปรัชญาเตหะราน เป็นต้น ซึง่ทัง้หมดท่ียกตวัอยา่งมาตา่งก็มีความคดิ และหลกัการเฉพาะของตน 

4) ส านกัด้านกะลามอิสลามีย์ หรือศาสนศาสตร์อิสลาม คือ ส านกัคิดท่ีมีความแตกตา่ง
กันในเร่ืองหลกัความเช่ือถือศรัทธา โดยเกิดขึน้หลงัจากการเสียชีวิตของมุฮัมมดั (ซ.ล.) บรรดา
มสุลิมกลุ่มต่างๆ จึงมีความคิดเห็นขดัแย้งแตกต่างกัน ท าให้เกิดส านกัต่างๆ ขึน้มา ยกตวัอย่าง 
ได้แก่ 

- ส านกัคอวาริจญ์ 
- ส านกัก็อดรียะฮ์ 
- ส านกัญบัรียะฮ์ 
- ส านกัมรุญีอะฮ์ 
- ส านกัมตุะซีละฮ์ 
- ส านกัยะฮ์มียะฮ์ 
- ส านกัอะฮ์ลลุฮะดิษ 
- ส านกักรัรอมียะฮ์  
- ส านกัอะชาอิเราะฮ์ 
- ส านกัมาตรีูดีย์ 
- ส านกัวะฮาบีย์วะซะลาฟีย์ 
- ส านกัชีอะฮ์ 
- ส านกัอิมามียะฮ์ 
- ส านกักยัซานียะฮ์ 
- ส านกัอิสมาอีลียะฮ์ 
- ส านกัซยัดียะฮ์ 
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- ส านกัฆลุาต 
และนอกจากส านักคิดท่ีกล่าวมาแล้วยังมีส านักคิดอ่ืนๆ  แตกออกเป็นกลุ่มย่อยอีก

มากมาย  
ความขัดแย้งในสมัยของมุฮัมมัด (ซ.ล.) 

มีบนัทึกทางประวตัิศาสตร์อย่างชดัเจนกล่าวถึงความเห็นท่ีไม่ตรงกันของบรรดาสาวก
บางท่านท่ีมีต่อมฮุมัมดั (ซ.ล.) ซึ่งความขดัแย้งนีก็้เป็นสาเหตท่ีุมาของส านกัคิดต่างๆ ในอิสลาม
ภายหลังจากท่านศาสนทูตฯ (ซ.ล.) เสียชีวิต ความขัดแย้งดังกล่าวได้แสดงให้เห็นว่ามีสาวก
บางสว่นไม่เห็นด้วยกบัหลกัการบางประการท่ีศาสนทตูฯ (ซ.ล.) น ามาเผยแพร่สัง่สอน ถึงกบัท าให้
พระผู้ เป็นเจ้าลงวิวรณ์ (วะห์ยู) โองการอลักุรอานมาตกัเตือน ดงัท่ีตรัสไว้ว่า “โอ้ บรรดาผูศ้รัทธา
ทัง้หลาย พวกเจ้าอย่าได้ล ้าหน้ากิจการงานต่างๆ ต่ออลัเลาะห์ และต่อศาสนทูตของพระองค์ 
(อลัฮจุญรอต : 1)” อลักรุอานได้กลา่วยืนยนัถึงความสมบรูณ์แบบของมฮุมัมดั (ซ.ล.) และการเป็น
แบบฉบบัท่ีดีงามท่ีสดุส าหรับประชาชาติทัง้หลาย ฉะนัน้ การยึดแนวทาง และหลกัการของท่าน 
คือ การน้อมรับพระบญัชาแห่งพระผู้ เป็นเจ้า ส่วนการโต้แย้งคดัค้านหลกัการของท่าน คือ การ
ปฏิเสธค าสัง่ท่ีมาจากพระผู้ เป็นเจ้าเช่นกนั 

ความขัดแย้งต่างๆ ท่ีเกิดขึน้สมัยของมุฮัมมัด (ซ.ล.) แม้ว่ายังไม่ปรากฏอย่างเด่นชัด
ออกมาอย่างเต็มรูปแบบก็ตาม แต่ก็เป็นท่ีมาของการคิดแยกตวัทางความคิดของมสุลิม และการ
ก่อเกิดกลุ่มส านักต่างๆ ส่วนสาเหตท่ีุไม่เกิดส านักคิดขึน้ในสมยัท่ีศาสนทูตฯ (ซ.ล.) ยงัมีชีวิตอยู่
เน่ืองจากสาเหตวุา่ 

- ท่านเป็นแบบฉบบัทุกอย่างของประชาชาติมสุลิม ดงันัน้ เม่ือเกิดความขดัแย้ง 
บรรดาสาวกจะน าไปปรึกษากบัท่าน  

- ท่านเป็นแมแ่บบในทกุกิจงาน และเป็นผู้ ชีข้าดในหลกัข้อปฏิบตัิ (ชะรีอตั) 
- การเกิดส านกัคดิในสมยัเดียวกนักบัท่านนัน้ถือวา่เป็นแนวทางตรงข้ามอิสลาม 
- ไม่มีผู้ใดกล้าเผชิญหน้าโดยตรงกบัท่าน เพราะจะเป็นกลุม่ท่ีถกูประณาม 

ในความเป็นจริงอาจมีเหตผุลอ่ืนอีกมากมายหลายประการ อย่างไรก็ตามความขดัแย้ง
ดังกล่าวได้เกิดขึน้มาแล้ว และยังเป็นท่ีมาของการก่อเกิดส านักคิดในอิสลาม ตามท่ีมีบันทึก        
ไว้ว่า “แทจ้ริง ค าถาม  และความขดัแย้งทีเ่กิดข้ึนในสมยัสดุทา้ยของประชาชาติมสุลิมเกิดมาจาก
บรรดาผูป้ฏิเสธ และพวกกลบักลอกในสมยัแรกทีไ่ดแ้สดงการคดัคา้นศาสนทูตฯ เอาไว้ ซ่ึงพวกเขา
ไดแ้สดงความไม่พอใจกฎเกณฑ์ของท่านทีไ่ดน้ ามาเป็นมาตรฐานปกครองสงัคม” ซึง่ยงัมีการกลา่ว
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ตอ่ไว้อีกว่าผู้ ท่ีคดัค้านศาสนทตูฯ (ซ.ล.) เหลา่นัน้ คือท่ีมาของการเกิดส านกัคิดต่างๆ  ในอิสลามใน
เวลาตอ่มานัน่เอง ซึง่สามารถน าเหตกุารณ์ความขดัแย้งท่ีเกิดขึน้มาเรียงเป็นล าดบัได้ ดงันี ้

 
 1) เหตุการณ์สงครามฮุนัยน์ เป็นสงครามหนึ่งของอิสลามเกิดขึน้ในปี

ฮิจเราะห์ศกัราชท่ี 8 เป็นการท าสงครามระหว่างฝ่ายมสุลิมกบัฝ่ายมชุริก (นบัถือเทพหลายองค์) 
และฝ่ายมุสลิมได้รับชัยชนะ สงครามในครัง้นัน้มุฮัมมัด (ซ.ล.) ได้เข้าร่วมรบด้วย เม่ือสิน้สุด
สงคราม ท่านได้ท าการแบ่งสินสงครามท่ีได้ต่อบรรดาสาวก แต่มีบุคคลหนึ่งนามว่า “ซุลฆุวัย        
ซิเราะฮ์ ตะมีมีย์” ได้แสดงท่าทีคดัค้านการแบ่งปันสินสงครามของท่าน และกล่าวต่อท่านอย่าง
ไม่ให้เกียรตเิหมือนเขานัน้ไมไ่ด้ศรัทธาตอ่การเป็นศาสนทตูของท่าน  

น่ีคือเหตุการณ์แรกท่ีกลุ่มมุนาฟิก (ผู้ กลับกลอก) ได้แสดงการขัดแย้ง และความ
แตกแยกต่างๆ ในเวลาต่อมา ซึ่งมีต้นตอมาจากพวกกาเฟร (ผู้ปฏิเสธ) และพวกมุนาฟิกท่ีอยู่ใน
สมยัของมฮุมัมดั (ซ.ล.) และหลงัจากท่ีท่านเสียชีวิตลง มีส านกัคิดหนึ่งได้ก่อตัง้ขึน้ คือ คอวาริจญ์ 
โดยท่ีหนึง่ในผู้น ากลุม่คอวาริจญ์ คือ ซลุฆวุยัซเิราะฮ์ ตะมีมีย์ นัน่เอง 

2) เหตุการณ์สนธิสญัญาสนัติภาพฮุดยับียะฮ์ เป็นเหตุการณ์หนึ่งท่ีส าคญัทาง
ประวตัิศาสตร์ เพราะชีใ้ห้เห็นถึงบทบาททางการเมืองท่ีเด่นชดัของมฮุมัมดั (ซ.ล.) และน ามาซึ่ง
เกียรติยศ ความภาคภมูิใจของความเป็นมสุลิม เหตกุารณ์ครัง้นัน้เกิดขึน้ในปีฮิจเราะห์ศกัราชท่ี 6 
โดยเป็นการเจรจาสนัติภาพระหว่างศาสนทูตฯ (ซ.ล.) กับพวกมุชริก โดยมีรายละเอียดในสนัธิ
สญัญาดงันี ้

- ระหวา่งเผา่กเุรช และมสุลิมต้องไมท่ ากระท าสงครามตอ่กนั  
- หากมีใครในเผ่ากเุรชยอมรับอิสลาม มฮุมัมดั (ซ.ล.) ต้องน าเขากลบัมายงัชาว

กเุรช แตถ้่ามสุลิมคนใดมาอยูก่บัชาวกเุรชมฮุมัมดั (ซ.ล.) ไมมี่สทิธ์ิน าเขากลบัไป 
- ระหวา่งมสุลิมกบัชาวกเุรชสามารถท าสญัญากบัทกุเผา่ได้ 
- จะต้องไมล่ะเมิดทรัพย์สนิของผู้ อ่ืน 
- จากนีเ้ป็นต้นไปมสุลิม และพวกพ้องต้องกลบัสูน่ครมะดีนะห์ และถือว่าตอ่ไปนี ้

มสุลิมมีอิสระในการประกอบพิธีฮจัญ์ และซยิารัต (การเยี่ยมเยือน)  
- มสุลิมท่ีเดินทางมายงัมกักะห์ต้องได้รับการคุ้มครองในความปลอดภยั 

จากสนธิสญัญาดงักลา่วท าให้สาวกของศาสนทตูฯ บางคนเกิดความไม่พอใจ และกล่าว
ว่าเป็นการยอมจ านนต่อพวกนอกรีต และแสดงถึงความจ านนของมสุลิม ซึง่มีบนัทึกเอาไว้ว่าอคัร
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สาวกของมุฮัมมัด (ซ.ล.) ถึงกับกล่าวว่า “ท าไมพวกเราถึงแสดงความต ่าต้อยออกมาด้วยการ
กระท าส่ิงนัน้ได ้(สมธิสญัญา)” 

 
3) บทบญัญัติว่าด้วยเร่ือง  “มุตะอะฮ์  และฮจัญ์ตะมดัตุร” ถือว่าเป็นค าบญัชาท่ีถูก

ประทานลงมาจากอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ซึ่งมีประโยชน์ต่อปวงบ่าวของพระองค์ มีคณุค่าทัง้ในโลกนี ้
และโลกหน้า การมตุอะฮ์ หรือการนิกะห์ชัว่คราว คือ การแต่งงานกันระหว่างชายหญิงท่ีไมมีข้อ
ห้ามตามศาสนบญัญตัิ โดยมีก าหนดระยะเวลาเฉพาะ เช่น หนึง่เดือน หนึง่ปี ไมใ่ช่เป็นการแตง่งาน
ถาวร ซึง่ถือวา่บทบญัญตัินีไ้ด้ถกูยกเลกิไปแล้ว ซึง่ปรากฏหลกัฐานในอลักรุอาน ดงันี ้

โองการว่าด้วยเร่ืองมตุอะฮ์ กล่าวว่า “ดงันัน้ ส่ิงที่พวกเจ้าได้รับความสขุจากการ
มตุอะห์กบัพวกนาง ถือว่าจ าเป็นต่อพวกเจ้าทีต่อ้งมอบส่ิงก านลัต่างๆ ต่อพวกนางดว้ย” โองการนี ้
บรรดานกัอรรถาธิบายอลักรุอาน (ตฟัซีร) กลา่วว่าเป็นเร่ืองของการแต่งงาน (นิกะฮ์) ชัว่คราว ซึง่มี
รายงานจากสาวกอาวโุสของศาสนทตูฯ (ซ.ล.) ด้วยเช่นกนั 

การประกอบพิธีฮจัญ์ตะมตัตรุ คือ การแสวงบญุประเภทหนึ่งส าหรับผู้ ท่ีมีภมูิล าเนา
อยู่ไกลจากมกักะฮ์ซึ่งจะต้องแสวงบุญด้วยวิธีนี ้ซึ่งแตกต่างจากผู้ ท่ีอาศยัอยู่ในมกักะห์ หรือใกล้  
มกักะห์ แบง่ออกเป็น 3 ชนิด ได้แก่ 

- ฮจัญ์กิรอน 
- ฮจัญ์อิฟรอด 
- ฮจัญ์ตะมตัตรุ 

โองการว่าด้วยฮจัญ์ตะมตัุร กล่าวว่า “ดงันัน้ เม่ือพวกเจ้าปลอดภยัจากไข้แล้ว ผู้ ใด
ถือความสะดวกด้วยการรวมอุมเราะห์ เข้ากับฮัจญ์ในคราวเดียวกัน เขาก็ต้องเชือดสตัว์เป็นพลี
ทานด้วย”  

คณุลกัษณะของฮจัญ์ตะมตัตุรมีความแตกต่างจากฮจัญ์กิรอน และฮจัญ์อิฟรอด คือ
ผู้ ท่ีสวมอิห์รอม (ชุดผ้าขาว) เม่ือท าพิธีอุมเราะห์เสร็จแล้วสามารถถอดชุดอิห์รอมได้ และสิ่งท่ี      
ฮะรอม (ต้องห้าม) ส าหรับผู้ท าฮจัญ์ แตส่ าหรับตะมรัตรุถือว่าฮาลาล (อนญุาต) เช่น  การหลบันอน
ของสามีภรรยา และสามารถสวมชดุอิห์รอมได้อีกครัง้ ในวนัท่ี 8 หรือ 9 และยงัมีกฎเกณฑ์อ่ืนๆ   
อีกมากมาย  

ครัง้เมื่อบญัญตัิเร่ืองมตุอะฮ์ถกูอนมุตัิมา มีบรรดาสาวกมากมายแสดงการคดัค้านไม่
เห็นด้วย โดยต่างก็วิพากษ์วิจารณ์กัน บ้างก็กล่าวว่าเป็นหลกัการท่ีเหมาะสม หรือเป็นสิ่งท่ีน่า 
รังเกียจ ในเร่ืองการท าฮจัญ์ตะมตัตุรก็เช่นเดียวกนั บรรดาสาวกได้แสดงการคดัค้าน และกล่าวว่า
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เป็นหลกัการท่ีไม่เหมาะสม และน่ารังเกียจ ซึ่งอุมรั อคัรสาวกท่านหนึ่ง คือ บุคคลท่ีได้แสดงการ
คดัค้านต่อเร่ืองนี ้โดยกล่าวว่า บทบญัญัติทัง้สองในสมยัของมฮุมัมดั (ซ.ล.) มีการปฏิบตัิกนัจริง 
แตใ่นสมยัของท่านเป็นสิ่งท่ีถกูสัง่ห้าม ดงันัน้ ใครท่ีน าไปปฏิบตัิจะต้องถกูลงโทษ 

4) วนัป่วยหนกัของมฮุมัมดั (ซ.ล.) เป็นเหตกุารณ์น่าเศร้าในประวตัิศาสตร์ ในวนันัน้
ท่านได้สัง่ให้น าปากกา และกระดาษมาเพื่อท่ีจะสัง่เสียสิ่งส าคญัให้จดบนัทึกเอาไว้ แต่ทว่ากลบัมี
สาวกบางคนได้แสดงการคดัค้าน และไม่ปฏิบตัิตามค าสัง่เสียของศาสนทตูฯ (ซ.ล.) เหตกุารณ์นี ้
เกิดขึน้ท่ีบ้านของท่าน ซึง่มีสาวกหลายคนมารวมตวักนั 

ท่านได้มีค าสัง่หนึ่งว่า “พวกเจ้าจงน ากระดาษ และน า้หมกึมา เพื่อท่ีฉนัจะได้บนัทึก
สิ่งส าคัญ พวกท่านจะได้ไม่หลงทางภายหลังจากฉัน” จากนัน้หนึ่งในสาวกของได้กล่าวว่า     
“ศาสนทูตฯ (ซ.ล.) เพียงแค่เพ้อ เพราะพิษไข้ ดงันัน้เรามีแค่อลักรุอานก็เพียงพอแล้ว” ซึง่เม่ือท่าน
ได้ยินเช่นนัน้ก็รู้สึกโกรธ  และโมโหมาก จนกล่าวออกไปว่า “จงออกไปจากฉันเดี๋ยวนี ้และอย่าได้
ถกเถียงกนัเด็ดขาด” มีบนัทึกเพิ่มเติมกล่าวว่า นัน่คือความน่าเศร้าท่ีเกิดขึน้ท่ามกลางศาสนทตูฯ 
ของพวกเรา เป็นเหตใุห้ไม่ถกูบนัทกึสิง่ส าคญัจากท่าน  

5) การแต่งตัง้อซุามะฮ์ บินเซด เป็นเหตกุารณ์ในช่วงปลายชีวิตของมฮุมัมดั (ซ.ล.) 
เม่ือท่านแต่งตัง้อซุามะห์ บินเซด ให้เป็นแม่ทพั ณ เมืองชาม (ซีเรีย) โดยประวตัิศาสตร์ได้บนัทึกไว้
ว่า ศาสนทูตฯ (ซ.ล.) ได้น าธงกองทัพมามอบให้อุซามะห์ด้วยมือของท่านเอง หลงัจากนัน้ชาว    
อนัศอร และชาวมฮุาญีรีนได้เตรียมพร้อมร่วมเดนิทางไปรบกบัแม่ทพั แตห่ลงัจากเดินทพัออกไปได้
ไม่ไกลนกั  ศาสนทูตฯ (ซ.ล.) ได้ล้มป่วยหนกัอย่างกะทนัหนั ดงันัน้บรรดาสาวกบางส่วนจึงได้หนั
หลงัเดินทางกลบัโดยอ้างว่า พวกเขาต้องรีบกลบัไปเข้าเฝา้ศาสนทูตฯ จนกว่าท่านจะหายจากไข้ 
บ้างกลา่ววา่ เป็นไปไม่ได้พวกเราต้องเดนิทางตอ่ไปเพราะศาสนทตูฯ ได้สัง่ให้เราร่วมเดนิทางรบกบั
อซุามะฮ์ 

บางกลุม่จากบรรดาสาวก กลา่ววา่ การแตง่ตัง้อซุามะฮ์ ขึน้เป็นแมท่พัถือว่ายงัไม่เป็น
การเหมาะสม เพราะยงัเยาว์วยันกั ควรจะแตง่ตัง้สาวกท่านอ่ืนท่ีมีความเหมาะสมกว่านี ้เม่ือความ
ขดัแย้งเกิดขึน้ ความสามคัคีก็เร่ิมสลาย และเกิดความวุ่นวายตามมา ดงันัน้ จึงเกิดเหตกุารณ์แบ่ง
ออกเป็น 2 กลุม่ กลุ่มหนึ่งไม่ยอมกลบัหลงัไม่ว่าอะไรจะเกิดขึน้ เพราะมฮุมัมดั (ซ.ล.) ได้รับสัง่ให้
ปฏิบตัิตามอซุามะฮ์ สว่นอีกกลุม่หนึง่ต้องการจะกลบัไปดอูาการป่วยของศาสนทตูฯ (ซ.ล.) 

เม่ือมฮุมัมดั (ซ.ล.) ได้ทราบถึงความขดัแย้ง และความแตกแยกท่ีเกิดขึน้ ท่านโกรธ
อยา่งมากจงึได้มุง่หน้ามายงัมสัยิด แล้วท่านกลา่วกบับรรดาสาวกเหลา่นัน้ว่า “พวกเจ้าทัง้หลายจง
เตรียมพร้อมในการเดินทางไปกบัแม่ทพัอุซามะฮ์ บินเซดเดี๋ยวนี้” และ “และขอต่อพระองค์         
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อลัเลาะห์ทรงสาปแช่งต่อผูที้่คดัค้าน  และไม่เห็นด้วยการเป็นแม่ทพัของเขา”  น่ีคือเหตกุารณ์ทาง
บางตอนท่ีถกูบนัทกึเอาไว้ในประวตัิศาสตร์อิสลาม 

 
สาเหตกุารก าเนิดส านักคดิต่างๆ ในอสิลาม 

นักวิชาการหลายคนพยายามหาสาเหตุการก าเนิดส านักคิดต่างๆ ในอิสลาม บางคน
กล่าวว่าสาเหตุหลกัใหญ่ คือ เร่ืองทางการเมือง บางคนกล่าวว่าสาเหตุหลกัใหญ่มาจากความ
อยากต้องการเป็นใหญ่ของคนบางกลุม่ ความละโมบในอ านาจ หรืออาจมีสาเหตอ่ืุนๆ เช่น 

- การแข่งขนัเพื่อเป็นผู้น าในระหวา่งเผา่ หรือกลุม่ตา่งๆ 
- ความแตกตา่งในเร่ืองการอรรถาธิบายอลักรุอาน 
- การย้อนกลบัไปหาแหลง่ความรู้ท่ีนอกเหนือไปจากอิสลาม 
- ความพยายามท่ีจะยกเหตผุลมาอ้างในเร่ืองศาสนา 
- การน าเอาแนวคิดของตา่งชาติเข้ามา 
- ความเป็นตวัตนของปราชญ์มสุลิมบางท่าน 
- อิทธิพลของแนวคดิทางปรัชญา 
- การห้ามบนัทกึวจนะของมฮุมัมดั (ซ.ล.)  

ปัญหาท่ีถือวา่ส าคญัและมีความขดัแย้งกนัมากท่ีสดุ หลงัจากมฮุมัมดั (ซ.ล.) เสียชีวิตไป 
คือ เร่ืองต าแหน่งการเป็นผู้น า ต าแหน่งการเป็นเคาะลีฟะฮ์ กลา่วคือหลงัจากท่านได้อ าลาจากโลก
ไปบรรดาสาวกได้แตกออก 2 กลุ่มใหญ่ กลุ่มหนึ่งเช่ือว่าต าแหน่งผู้น าอิสลามต้องเป็น อาลี บตุร  
ของอะบตูอเลบ ท่ีถกูแตง่ตัง้ไว้แล้วก่อนท่ีศาสนทตูฯ (ซ.ล.) จะจากไป อีกกลุ่มหนึ่งเช่ือว่าต าแหน่ง
ผู้น านัน้ท่านมิเคยแต่งตัง้ผู้ ใดเอาไว้ก่อน ดงันัน้ ถือว่าเป็นความจ าเป็นท่ีมุสลิมทัง้หลายต้องไป
คดัเลือกผู้น าด้วยตวัเอง ความขัดแย้งดงักล่าวได้ทวีความรุนแรงมากขึน้ จนกระทั่งชาวอนัซอร 
(ชาวเมืองมะดีนะห์ท่ีให้ท่ีอพยพแก่ศาสนทูตฯ) ได้ชุมนุมกนั ณ สะกีฟะฮ์บะนีสะอีดะฮ์โดยการน า
ของ สะอัด บุตรของอิบาดะฮ์ ซึ่งได้เรียกร้องถึงความเป็นชาวอันซอร และความดีงามของชาว     
อนัซอร เพื่อเป็นข้ออ้างในการเป็นผู้น า ขณะนัน้ชาวมฮุาญิรีน (นกัรบศาสนา) ก็เข้าร่วมประชมุด้วย
แต่เป็นกลุ่มน้อย โดยการน าของอบูบักร (มีศักดิ์เป็นพ่อตาของศาสนทูตฯ) กลุ่มมุฮาญิรีนก็
เหมือนกบักลุ่มอนัซอร คือ ได้กลา่วถึงความดีงาม และความประเสริฐของพวกตน ในการเป็นผู้น า
ดงัท่ีเร่ืองราวได้ถกูบนัทกึไว้ดงันี ้

สะอัด บุตร อิบาดะอ์ กล่าวว่า ในฐานะหัวหน้าชาวอันซอรได้กล่าวต่อบรรดาสาวก
อิสลามทัง้หลายท่ีได้มาชุมนุมว่า “โอ้ ชาวอนัซอรทัง้หลายพวกท่าน คือ กลุ่มแรกท่ีได้ช่วยเหลือ
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อิสลาม ดงันัน้ น่ีคือความประเสริฐของพวกท่าน ซึง่ชาวอาหรับเผ่าอ่ืนนัน้ไม่ได้กระท าฉกเช่นพวก
ท่าน แท้จริงมฮุมัมดั (ซ.ล.) ได้ใช้เวลาเป็นสิบปีในการเรียกร้องประชาชาติสูพ่ระเจ้าองค์เดียว และ
ตอ่สู้กบัพวกบชูาเจว็ด แตผู่้ศรัทธามีจ านวนน้อยนิด และไม่สามารถปกปอ้งท่านให้พ้นจากการกลัน่
แกล้งของพวกมชุริก (ผู้ปฏิเสธ) ได้ และท าให้ท่านต้องอพยพมาสูเ่มืองนี ้ในท่ีสดุชาวเมืองทัง้หลาย
ก็ยอมรับในอิสลาม และให้ความช่วยเหลือศาสนทตูฯ ทกุประการทัง้เอาชีวิตเข้าแลก ร่วมรบเตียง
บา่เคียงไหล่ ซึง่เป็นงานท่ีหนกัอึง่แตพ่วกท่านก็ยงัเสียสละ มฮุมัมดั (ซ.ล.) มีความพงึพอใจในพวก
ท่าน ดงันัน้จงเร่งเลือกผู้น าโดยเร็วในหมู่พวกท่านเถิด ไม่มีใครเหมาะสมไปกว่านีอี้กแล้ว” สะอดั 
บุตรของ อิบาดะฮ์ กล่าวถึงเร่ืองการเลือกผู้น าท่ีต้องมาจากชาวอนัซอร แต่เขาไม่ได้กล่าวช่ือของ
ตวัเอง หลงัจากนัน้ เขายงักลา่วตอ่อีกวา่ “ลกุขึน้เถิด จงเลือกผู้น าของพวกท่านซึง่เป็นอิหม่าม ท่ีมา
จากพวกท่าน และถ้ามีใครท่ีเหมาะสมกว่าฉนั ฉนัก็จะเลือกผู้นัน้”  น่ีคือค าพดูส่วนหนึ่งของ  สะอดั 
บุตรของ อิบาดะฮ์ ซึ่งท าให้ชาวเมืองท่ีอยู่ ณ ท่ีนัน้คล้อยตามเห็นด้วย เน่ืองจากวาทศิลป์ของเขา
เฉียบคมมากนกั หลงัจากท่ีสะอดั บุตรของ อิบาดะฮ์ กล่าวจบ ท่านอบูบกัรในนามของชาว     มุ
ฮาญิรีนกล่าวโต้ตอบว่า “พระองค์อลัเลาะห์ (ซ.บ.) ได้ทรงส่งมฮุมัมดั (ซ.ล.) มาเพื่อเป็นศาสนทูต 
น าทางประชาชาติ และเพื่อให้ประชาชาติปฏิบตัิภกัดีตอ่พระองค์เท่านัน้ ทว่าชาวอาหรับสว่นใหญ่
ไม่ตอบรับ มิหน าซ า้ยงัต่อต้านอีกต่างหาก ชาวมฮุาญิรีนเป็นกลุ่มแรกท่ีศรัทธาต่อมฮุมัมดั (ซ.ล.) 
และอิสลาม ยอมรับอิสลาม ให้ช่วยเหลือ อีกทัง้ยอมร่วมทุกข์ร่วมสุขกับท่านอย่างไม่ย่อท้อ 
ถึงแม้ว่าพวกเขาจะเป็นชนกลุม่น้อย แต่พวกเขาเป็นกลุ่มแรกท่ีได้ศรัทธา และได้ปฏิบตัิความภกัดี
ต่อพระองค์อัลเลาะห์ (ซ.บ.) และหากจะอ้างถึงความประเสริฐกันแล้ว อะฮ์ลุลบยัต์ (ลูกหลาน
ของศาสนทูตฯ) มีสิทธิมากกว่าใครในการเป็นผู้น า” อบูบกัร ยงักล่าวอีกว่า “ความประเสริฐของ
ชาวอนัซอรไม่มีผู้ใดกล้าปฏิเสธหรอก แตถ้่าหากไร้ซึง่ชาวมฮุาญิรีนก็คงไร้ซึง่ชาวอนัซอรด้วยเช่นกนั 
ดงันัน้ ไม่เป็นการเหมาะสมกว่าหรือท่ีจะให้ต าแหน่งผู้น าเป็นของชาวมฮุาญิรีน และต าแหน่งรอง
ผู้น าเป็นของพวกท่าน” เม่ืออบูบกัรกล่าวจบ ชาวอนัซอรคนหนึ่งยืนขึน้ และกล่าวว่า “พวกเราจะ
เลือกผู้น าของเราเอง และพวกท่านก็จงเลือกผู้น าของท่าน” ซึ่งจากนัน้ได้เกิดความวุ่นวาย และมี
การถกเถียงกันอย่างรุนแรง อุมรั บุตรของค็อดต็อบได้โอกาสจึงกล่าวขึน้ว่า “เป็นไปไม่ได้ อูฐตวั
เดียวท่ีจะมีเชือกสองเส้น แน่นอนชาวอาหรับไม่มีวนัอยูภ่ายใต้ผู้น าของท่าน และไม่ยอมรับการเป็น
ผู้น าของพวกท่าน ดังนัน้ ต าแหน่งผู้ น าคือผู้ ท่ีอยู่ในครอบครัวของศาสนทูตฯ (ซ.ล.) ต่างหาก”  
ทนัใดนัน้อมุรัก็ได้สตัยาบนั (บยัอะฮ์) ต่ออบูบกัร และบรรดามสุลิมหลายคนก็เข้ามาให้สตัยาบนั
โดยพร้อมเพรียงกนั น่ีคือเหตกุารณ์แรกท่ีเกิดขึน้หลงัจากมฮุมัมดั (ซ.ล.) ได้จากไป ซึง่ถือเป็นความ
ขดัแย้งท่ีไม่ได้ตัง้อยูบ่นหลกัการอิสลาม ในท่ีสดุเหตกุารณ์นัน้ได้กลายเป็นสาเหต ุและท่ีมาของการ
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ก าเนิดส านกัคดิในอิสลาม กลา่วคือเป็นปัญหาในเร่ืองของต าแหน่งผู้น าทางศาสนาหลงัจากศาสน
ทูตฯ (ซ.ล.) ได้จากไป ท าให้มสุลิมแบ่งออกเป็น 2 กลุ่ม กลุ่มหนึ่งเช่ือว่าผู้น าต้องมาจากความ
เห็นชอบของมสุลิมสว่นใหญ่ คือ อบบูกัร อีกกลุม่หนึ่งเช่ือว่าผู้น าคนต่อไปถกูแตง่ตัง้เอาไว้แล้ว คือ 
อาลี หลงัจากเวลาได้ผ่านไปความขัดแย้งในเร่ืองต าแหน่งผู้น าระหว่างทัง้สองกลุ่มก็เด่นชัดยิ่ง
จนกระทัง่ทัง้ 2 กลุม่ได้แยกตวัออกจากกนั กลายเป็นส านกัคิดในอิสลาม กลุม่แรกเรียกว่า  “ส านกั
คิดอะลซิซนุนะห์” สว่นอีกกลุม่เรียกวา่ “ส านกัคดิชีอะห์อาลี” 

 
วิเคราะห์ปัญหาในเร่ืองต าแหน่งผู้น า 

ต าแหน่งผู้น าหลงัมฮุมัมดั (ซ.ล.) ถือเป็นเร่ืองหนึ่งท่ีมีความขดัแย้ง และเห็นต่างกนัมาก
ท่ีสดุ กลา่วคือ หลงัจากศาสนทตูฯ (ซ.ล.) เสียชีวิตไปบรรดาสาวกได้มีความเช่ือตอ่เร่ืองนีแ้ตกต่าง
กัน โดยฝ่ายหนึ่งถือเป็นเร่ืองจ าเป็นต้องมี (วาญิบ) คือ อาลี บุตรของอะบูตอเลบ เน่ืองจากว่า     
อลัเลาะห์ (ซ.บ.) และ มฮุมัมดั (ซ.ล.) ได้แต่งตัง้เอาไว้ล่วงหน้าแล้ว อีกกลุ่มหนึ่งกล่าวว่าต้องมา
จากการเลือกตัง้ เพราะศาสนทตูฯ (ซ.ล.) ไม่ได้แต่งตัง้ใครเอาไว้ จากความขดัแย้งในเร่ืองดงักลา่ว 
สามารถวิเคราะห์ประเด็นได้ดงันี ้

- ต าแหน่งผู้น าหลงัจากมฮูมัมดั (ซ.ล.) เป็นเร่ืองจ าเป็นต้องมีจริง หรือไม่ 
- ตวับทหลกัฐานของความจ าเป็นต้องมีผู้น า 
- ผู้น าหลงัจากมฮุมัมดั (ซ.ล.) ต้องมาจากการแตง่ตัง้ หรือเลือกตัง้ 
- ใครเป็นผู้ มีสทิธิท่ีแท้จริงในการเป็นผู้น าหลงัจากมฮุมัมดั (ซ.ล.) 

ประเด็นเร่ืองต าแหน่งผู้ น าในมุมมองของส านักคิดต่างๆ สามารถเห็นไว้ว่ามีมติเป็น     
เอกฉนัท์ และมีทศันะท่ีเหมือนกนัว่าเป็นเร่ืองจ าเป็นต้องมี แตมี่ความแตกตา่งในเร่ืองของท่ีมาของ
ผู้น าเท่านัน้ เพราะว่าถ้าเราได้ย้อนกลบัไปดปูระวัติศาสตร์จะเห็นได้ว่าบรรดาสาวกทกุคนต่างเห็น
พ้องต้องกนัในเร่ืองนี ้ดงันัน้จึงต้องอาศยัหลกัฐานจากอลักรุอาน  และวจนะศาสนทตูฯ (ฮะดิษ) ว่า
ได้กลา่วถึงเร่ืองนีไ้ว้อยา่งไร  

อลักรุอานกบัเร่ืองผู้น าหากศกึษาโดยละเอียดจะพบว่ามีการกล่าวถึงความจ าเป็นเร่ืองนี ้
ไว้หลายโองการ เพราะการมีผู้น าจะท าให้ประชาชาติอิสลามเคารพภกัดีตอ่พระเจ้าเพียงองค์เดียว 
และอยู่ในแนวทางปฏิบตัิท่ีถูกต้องตรงกัน โดยยกตวัอย่างพอสงัเขป ดงัพระด ารัสของอลัเลาะห์ 
(ซ.บ.) ท่ีวา่ “โอบ้รรดาผูศ้รทัธาทัง้หลาย จงเชือ่ฟังต่ออลัเลาะห์ ศาสนทูต และผูป้กครองในหมู่พวก
เจ้า”  และยังมีโองการท่ีกล่าวว่า “และข้าจะแต่งตัง้เจ้า (อิบรอฮีม) ให้เป็นผู้น าแก่ประชาชาติ 
และอิบรอฮีมกล่าวต่อพระองค์ว่า ‘ขอทรงประทานส่ิงนี้แก่ลูกหลานของข้าพระองค์ด้วย’ และ
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พระองค์จึงตรัสว่า ‘สญัญาของข้า (เร่ืองผูน้ า) จะไม่ไปถึงผูที้่ฉ้อฉลอย่างเด็ดขาด’..” จากโองการ
ต่างๆ ข้างต้นนีแ้สดงให้เห็นว่าผู้น าจะต้องได้รับการแต่งตัง้จากพระผู้ เป็นเจ้า  และจะต้องไม่เป็น
ผู้น าท่ีอธรรมโดนเดด็ขาด 

อิสลาม กับวัฒนธรรม 
วฒันธรรม หมายความว่า “ความเจริญ และความงอกงาม” สว่นในภาษาอาหรับตรงกบั

ค าว่า “ซะคอฟะห์” หมายถึง “ความเจริญท่ีมนุษย์ช่วยสร้างกันขึน้มาเอง และเป็นท่ียอมรับของ
สงัคม” ฉะนัน้ตามการนิยามนี ้“อิสลาม” จงึไมใ่ช่วฒันธรรม เพราะไม่ใช่ศาสนาท่ีมนษุย์สร้างขึน้มา
เอง แตเ่ป็นศาสนาท่ีพระผู้ เป็นเจ้าประทานให้แมวลมนษุยชาตผิา่นทางศาสนทตู เพื่อท่ีมนษุย์จะได้
ด าเนินชีวิตในหนทางท่ีถูกต้อง และสามารถสร้างวฒันธรรมต่างๆ ขึน้มาจากรากฐานนีไ้ด้ ส่วน
ศาสนาท่ีให้กราบไหว้บรรดาสรรพสิ่งต่างๆ ดวงวิญญาณบรรพบุรุษ ผีสางเทวดา ดวงอาทิตย์ 
ดวงดาว ดวงจนัทร์ หรือศาสนาตามธรรมชาติ (Natural Religion) ท่ีบรรดานกัปราชญ์ทางยโุรปได้
คิดค้นขึน้มานัน้ ในทศันะของอิสลามถือว่าเป็นเพียงวฒันธรรมส่วนหนึ่งของมนุษย์เท่านัน้  หาใช่
ศาสนาท่ีแท้จริงไม่ 

อารง สทุธาศาสตร์ กลา่วถึงความหมายของวฒันธรรมอิสลามไว้ว่า “เป็นสภาพอนัเจริญ
งอกงาม ซึง่เกิดจากการนอบน้อมตอ่องค์อลัเลาะห์พระองค์เดียวอย่างสิน้เชิง เพื่อความสนัติสขุทัง้
ในโลกนี ้และโลกหน้า หรืออาจกลา่วอีกนยัหนึ่งว่า วฒันธรรมอิสลาม หมายถึง วิถีการด าเนินชีวิต 
หรือรูปแบบของพฤติกรรม ตลอดจนสิ่งสร้างสรรค์ต่างๆ ท่ีน ามาจาก หรืออยู่ในขอบข่ายของ
คมัภีร์อลักรุอาน และฮะดิษของศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.)” 

ศาสนาอิสลามเป็นศาสนาท่ีมีบทก าหนดความเช่ือ และการปฏิบัติเกือบทุกแง่มุม 
วฒันธรรมในความหมายโดยทัว่ไป คือ แนวทางการด าเนินชีวิตของสงัคม หรือของกลุ่มคนแต่ละ
กลุ่มท่ีสืบทอดจากรุ่นไปสู่อีกรุ่นหนึ่งอย่างไม่ขาดสาย วฒันธรรมเป็นสิ่งท่ีดี แต่ละสงัคมถือว่าเป็น
สิง่ดีงามเป็นแบบฉบบัของชีวิต ซึง่คนสว่นมากหวงแหน และปกปอ้งรักษา เม่ือเป็นเช่นนีว้ฒันธรรม
กบัศาสนาก็คือเร่ืองเดียวกนัแยกไม่ออก เพราะส่วนหนึ่งของศาสนา (อิสลาม) ก็คือแนวทางการ
ด าเนินชีวิตท่ีสงัคม (มสุลิม) ถือวา่ถกูต้อง ถ้ามองอีกแง่หนึง่ก็คือวฒันธรรมของสงัคมนัน้เอง ฉะนัน้
ถ้าวา่กนัโนหลกัการแล้ว การเปลี่ยนเนือ้หาของวฒันธรรมท่ีมสุลิมถือปฏิบตัิก็เท่ากบัเปลี่ยนเนือ้หา
ของอิสลามนัน่เอง 

ความเช่ือ และหลกัปฏิบตัิประจ าวนัของชาวไทยมสุลิมมีแหล่งท่ีมา ดงันี ้1) บทบญัญตัิ
ค าสอนทางศาสนาโดยตรง 2) จารีตประเพณี และการปฏิบตัิตัง้แต่ดัง้เดิม สว่นมากแนวทางการ
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ปฏิบัติในชีวิตประจ าวันมีนัยส าคัญมาจากศาสนา มีความผสมกลมกลืนกันอย่างแนบสนิท        
จนชาวบ้านแยกไม่ออกวา่สว่นใดมาจากบทบญัญตัิศาสนาโดยตรง และสว่นใดมาจากประเพณี 

วฒันธรรมอิสลาม หมายถึง การด าเนินชีวิต หรือรูปแบบของพฤติกรรม (แนวปฏิบตัิ) ซึง่
ล้วนมีสว่นผกูพนักบัข้อปฏิบตัิทางศาสนาอิสลามอยา่งใกล้ชิด เนือ้หาของวฒันธรรมอิสลามแบง่ได้ 
2 ประเภท คือ 1) ประเภทท่ีเปลี่ยนแปลงไม่ได้ ซึ่งมีการระบุอย่างแน่นอนตายตวัไว้แล้ว เช่น การ
ละหมาด การถือศีลอด เป็นต้น 2) ประเภทท่ีเปลี่ยนแปลงได้ ซึง่มกัจะระบุกว้างๆ หรือไม่ระบเุลย 
แตใ่ห้มสุลิมใช้วิจารณญาณวา่สิง่ไหนควร หรือไม่ควร เช่น การเลือกอาชีพ การศกึษา เป็นต้น 

เสาวนีย์ จิตต์หมวด ได้กล่าวถึงวฒันธรรมอิสลามว่า หมายถึง “วิธีการด าเนินชีวิต หรือ
รูปแบบของพฤติกรรมตลอดจนสิ่งสร้างสรรค์ต่างๆ ท่ีน ามาจาก หรืออยู่ในขอบข่ายของคมัภีร์     
อลักรุอาน และพระจริยวตัรของมฮุมัมดั (ซ.ล.)” 

สเุทพ สุนทรเภสชั ได้กล่าวว่า วฒันธรรมอิสลาม คือ “วฒันธรรมของมสุลิมในรูปแบบ
ตา่งๆ ได้เกิดขึน้ทัว่โลก รวมทัง้ในภมูิภาคเอเชียอาคเนย์ การศกึษาในแนวใหมมุ่ง่เน้นความจริงท่ีว่า 
ถ้าชาวมุสลิมมีความมุ่งมั่นท่ีจะยึดถือหลกัการ และศรัทธาของศาสนาอิสลาม ก็ถือว่าเขาเป็น
มสุลิม ประสบการณ์ของศาสนาอิสลามในภมูิภาคตา่งๆของเอเชียอาคเนย์เป็นสิ่งท่ีถกูต้องท านอง
คลองธรรม เช่นเดียวกบัภมูิภาคอ่ืนๆของโลก ศาสนาอิสลามแนวใหม่เสนอว่า ศาสนาอิสลามไม่ได้
มีเพียงรูปแบบเดียว แต่มีหลายรูปแบบ หรืออย่างท่ี เอส อาเมด นกัมานุษยวิทยาชาวปากีสถาน
เสนอวา่ ศาสนาอิสลามมีเพียงหนึง่ แตค่วามเป็นมสุลิมนัน้มีหลากหลาย” 

อิสลามเป็นศาสนาท่ีสร้างความเจริญให้แก่ศิลปะวิทยาการ จนมีวัฒนธรรมเป็นของ
ตนเองโดยเฉพาะ ในฐานะมสุลิมควรศกึษาประวตัิศาสตร์ของวฒันธรรมอิสลามในยคุรุ่งเรืองสมยั
อดีตกาล ขณะราชวงศ์อบับาสยิะฮ์ก าลงัเจริญรุ่งเรืองถึงขัน้สดุยอดนัน้ ได้สร้างความเจริญทางด้าน
ศิลปะวิทยาการให้แก่ประชาชาติมสุลิมอย่างมหาศาลท่ีสดุ อนัเป็นผลของการปฏิบตัิตามคมัภีร์ 
อลักุรอาน และอัลฮะดิษ (พระวจนะ) ท่ีสนับสนุนบรรดามุสลิมทัง้ชายหญิง ให้แสวงหาความรู้
สรรพวิชาการตา่งๆ โดยไมจ่ ากดัเฉพาะวิชาทางศาสนาแตเ่พียงอยา่งเดียว 

ศิลปะวิทยาการท่ีเกิดขึน้ในยุคการปกครองของราชวงศ์อับบาสิยะฮ์นี ้แบ่งออกเป็น        
สองประเภทด้วยกัน คือ ประเภทแรกเป็นวิชาเก่ียวกับศาสนาอิสลามโดยเฉพาะ ซึ่งมสุลิมเป็นผู้
คิดค้นขึน้มาเองตัง้แต่ต้น ซึ่งไม่ได้ถ่ายทอด หรือเลียนแบบจากต่างชาติแต่อย่างใด วิทยาการ
เหล่านีย้ังได้แบ่งออกเป็น 2 ชนิดด้วยกัน คือ 1) วิชาท่ีเก่ียวกับภาษา ได้แก่ วิชาไวยากรณ์ 
ภาษาศาสตร์บะลาเฆาะฮ์ อะรุต และวรรณกรรม 2) วิชาเก่ียวกับกฎหมายอิสลาม ได้แก่การ
อรรถาธิบายอลักรุอาน และอลัฮะดษิ วิชาเตาฮีด และฟิกฮ์ 
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ประเภทท่ีสองเป็นศิลปะวิทยาการท่ีได้ถ่ายทอดจากต่างชาติท่ีมีความเจริญมาก่อนมา
เสริมสร้างให้แก่ศิลปะวิทยาการของมุสลิมในส่วนท่ีไม่ขัดกับหลักการของอิสลาม เรียกว่า         
วิชาปรัชญา วิทยาศาสตร์  และวิชาเทคนิค  นบัตัง้แต่ยคุของมฮุมัมดั (ซ.ล.) จนถึงยคุการปกครอง
ของคอลีฟะฮ์อรัรอชิดีน และในยุคต่อมาจนถึงสมยัการปกครองของราชวงศ์อุมยัยะฮ์ปรากฏว่า
บรรดาศิลปะวิทยาการของอิสลามได้เจริญถึงขัน้สดุยอดแผ่ขยายไปอย่างรวดเร็วเร่ือยมาจนถึงยคุ
การปกครองของราชวงศ์อบับาสิยะฮ์ แต่สิ่งท่ีจะปฏิเสธไม่ได้คือแนวคิดของบรรดานกัปราชญ์แห่ง
กรีกโบราณได้มีอิทธิพลต่อสงัคมมสุลิมในยุคเดียวกันอย่างมากมาย และต่างก็ได้พากันยกย่อง
บรรดานกัปราชญ์เหลา่นัน้ เช่น เพลโต โซเครตสิ อริสโตเติล เป็นต้น 

 นักวรรณคดีอาหรับผู้ มีช่ือเสียงท่านหนึ่งกล่าวว่า วิชาภาษาศาสตร์ของกรีกในยุค
เดียวกนันัน้มีอิทธิพลต่อวิชาภาษาศาสตร์ของอาหรับอย่างมาก “อริสโตเติล” ได้รับการยกย่องว่า
เป็นอาจารย์คนแรกของชาวมุสลิมในส่วนของวิชาภาษาศาสตร์  เม่ือได้เห็นศิลปวิทยาการของ
ตา่งชาติได้เข้ามามีบทบาทในด้านวฒันธรรมมสุลิมเช่นนีแ้ล้ว ในสมยัราชวงศ์อมุยัยะห์จึงได้มีการ
วา่จ้างบรรดาผู้ช านาญการทางภาษาทัง้ชาวคริสเตียน ยิว และมสุลิมให้ช่วยกนัแปลศิลปวิทยาการ
ของต่างชาติเป็นภาษาอาหรับ ซึง่ได้รับการสนบัสนนุจากบรรดาคหบดีเป็นก าลงัทรัพย์มาอีกด้วย 
ตอ่มาจึงได้มีการศกึษาค้นคว้าอย่างจริงจงัตลอดระยะเวลาอนัยาวนานโดยไม่หยดุยัง้ จนได้เกิดมี
นักศิลปวิทยาการท่ียิ่งใหญ่เหนือกว่าชนชาติกรีก เปอร์เซีย และอินเดียในยุคเดียวกัน ความ
เจริญรุ่งเรืองในด้านศิลปวิทยาการเหลา่นีเ้อง ตอ่มาจงึได้กลายเป็นสว่นหนึง่ของวฒันธรรมอิสลาม 

บรรดานกัวิชาการในสมยันัน้ได้พากนัแตง่ต าราขึน้ในสรรพวิชาการท่ีตนเองถนดั เป็นการ
เสนอผลงานอนัส าคญัท่ีสดุของพวกเขา คือ สามารถน าวิชาปรัชญาเข้าผสมผสานกบัอิสลามได้
โดยไม่ขดักนั ฉะนัน้ ในยคุเดียวกนันัน้จงึสงัเกตเห็นได้วา่วิชาปรัชญาของกรีกบางสว่น ได้เปลี่ยนรูป
มาเป็นปรัชญาของอิสลามได้อย่างสนิททีเดียว ในบรรดานักปราชญ์ท่ีกล่าวมานี ้บางคนยังมี
ความรู้เก่ียวกบัแพทย์อีกด้วย เช่น อบบูกัร อรัรอซี (Rahzes ค.ศ.860 - 912) ได้แตง่ต าราวิชาการ
ต่างๆ มากกว่า 230 เล่ม ซึ่งมีเล่มหนึ่ง ท่ีได้กลายเป็นต าราทางการแพทย์ท่ีน าไปใช้สอน
มหาวิทยาลยัในยโุรปจนถึงศตวรรษท่ี 17  

อลัฮยัยาน บิน ญาบิร (Geber ค.ศ.776) เป็นบิดาแห่งวิชาเคมีชาวมสุลิม มีห้องทดลอง
ในเมืองกฟูะห์เป็นของตนเอง แต่งต าราเก่ียวกบัเคมีไว้ 22 เลม่ ท่ีส าคญัท่ีสดุช่ือว่า “กิตาบ อลัซบั
อีน (The Book of Seventy)” เป็นต าราเคมีท่ีใช้ในยโุรป และเอเชีย จนถึงศตวรรษท่ี 14 

สว่นบรรดานกัปราชญ์มสุลิมท่ีได้รับการยกย่องในยคุเดียวกนันัน้ มีหลายสิบท่านด้วยกนั 
เช่น ยะอ์กบู อลัคิดิน (เสียชีวิต ค.ศ.873) ได้แตง่ต าราเก่ียวกบัวิชาปรัชญา 231 เลม่ อลัฟะรอบีย์ 
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(Farabis เสียชีวิต ค.ศ.950) ได้รับการยกย่องว่าเป็นอาจารย์ทางด้านภาษาศาสตร์ต่อจาก
อริสโตเติล อลัเฆาะซาลีย์ (Algazel ค.ศ.1059 - 1100) แตง่ต าราทัง้หมด 70 เลม่ ท่ีได้รับการยก
ย่องมากท่ีสดุจนกระทัง่ปัจจบุนันี ้คือหนงัสือ “อิห์ยา อลุมูดุดิน” อิบน ุรุชด์ (Averroes ค.ศ.1126 - 
1198) แต่งต าราทัง้หมด 78 เล่ม อิบนซุินา (Avicena) นอกจากจะเป็นนกัปรัชญาแล้วยงัเป็นนกั
การแพทย์อีกด้วยได้แตง่ต าราทัง้หมดถึง 100 เลม่ ได้รับการยกย่องว่าเป็น “เจ้าชายแห่งการแพทย์ 
(Prince of Physician)” อะบอูลักอซิม (Abucasia) แตง่ต าราการแพทย์เลม่หนึ่งช่ือว่า “อซัตซัรีฟ” 
มีทัง้หมด 30 บท บทสดุท้ายได้อธิบายเก่ียวกบัการผ่าตดั พร้อมกบัลงภาพเขียนแสดงถึงเคร่ืองมือ
ส าหรับท าการผ่าตดั ถึง 200 ภาพ ซึ่งมหาวิทยาลยัอ็อกฟอร์ดได้จดัการพิมพ์หนงัสือเล่มนีข้ึน้ใน
ศตวรรษท่ี18 อาลี บิน อบับาส (Jesu Haly) เป็นจกัษุแพทย์คนส าคญัในยคุเดียวกนั ได้แตง่ต ารา
เก่ียวกบัการผา่ตดันยัน์ตาเอาไว้ด้วยเช่นกนั 

นอกจากบุคคลท่ีกล่าวมาทัง้หมดแล้ว ยงัมีนกัวิชาการเก่ียวกับสตัว์ และวชัพืชอีกด้วย  
ซึง่ต่างพยายามน าเสนอผลงานของตนเองสู่ประชาชาติมสุลิม บุคคลแรกท่ีได้เขียนต าราเก่ียวกบั
วิชาการท่ีกลา่วมานี ้ได้แก่ อะบอูซุมาน หรือท่ีรู้จกักนัในนาม “อลัยาฮิด” ต าราเล่มแรกท่ีท่านผู้ นีไ้ด้
แต่งขึน้มีช่ือว่า “อัลฮะย์วาน” อะบูซะการียา ยะฮ์ยา มีชีวิตอยู่ในตอนปลายศตวรรษท่ี 12 
เช่ียวชาญด้านการเกษตรกรรม และได้แต่งต าราเก่ียวกบัการเกษตรเล่มหนึ่งเรียกว่า “อลัฟัลลาห์”
ได้รับการยกย่องในยุโรปยุคเดียวกัน ในหนังสือเล่มนี ้ได้ระบุวัชพืชต่างๆ ถึง 585 ชนิด วิธีการ
เพาะปลกู ลกัษณะของดิน ปุ๋ ย ศตัรูพืช และวิธีการรักษา อะฮ์มดั อลับิดร์ (ค.ศ.1218) เช่ียวชาญ
ด้านการรักษาโรคด้วยรากไม้ ได้ตระเวนไปยงัสเปน และแอฟริกาเหนือเพื่อศกึษาพืชตา่งๆ 

อีกทัง้ยงัปรากฏวา่มีนกัภมูิศาสตร์มสุลิมท่ียิ่งใหญ่อีกหลายท่าน เม่ือปโตเลมีได้แตง่ต ารา
เก่ียวกบัภมูิศาสตร์เลม่แรกขึน้ และได้ถกูแปลเป็นภาษาอาหรับแล้ว บรรดานกัภมูิศาสตร์มสุลิมจึง
พากันเดินทางตะเวนไปยงัทุกมุมโลกเพื่อพิสูจน์ทฤษฎีข้อคิดเห็นของเขาท่ีได้เขียนอธิบายไว้ใน
หนงัสือเล่มนัน้ ต่อจากนัน้บรรดานกัภมูิศาสตร์เหล่านีจ้ึงได้แต่งต าราภมูิศาสตร์กนัขึน้ตามท่ีพวก
ตนได้ศกึษา และค้นพบด้วยตวัเอง เช่น อลัคอวาริชมีย์ (ค.ศ.780 - 850) ได้แตง่ต าราภมูิศาสตร์ขึน้
ช่ือว่า “เซาเราะห์ตลุอดัร์” ในปี ค.ศ.830 พร้อมกบัลงรูปภาพแผนท่ีโลกท่ีเขาได้เขียนขึน้มาเองโดย
ค าสั่งของท่านเคาะลีฟะฮ์อัลมะมูน อัลมุกอดดิซี ย์  ได้ตระเวนไปยังกลุ่มประเทศมุสลิม              
เพื่อท าการศึกษาวฒันธรรมในปี ค.ศ.985 ได้แต่งต าราภูมิศาสตร์ขึน้เล่มหนึ่งท่ีได้ท าการค้นคว้า
เป็นเวลานานถึง 20 ปี อิบน ุบตัตเูตาะห์ (Ibanu Buttuto ค.ศ.1204 - 1377) เป็นนกัภมูิศาสตร์ 
และนกัผจญภยัมสุลิมท่ียิ่งใหญ่ผู้หนึง่ เคยออกเดินทางแบบผจญภยัเพื่อท าการศกึษาหาความรู้ไป
ยงักลุม่ประเทศมสุลิมทัง้ในเอเชีย และแอฟริกาจนไปถึงประเทศจีนโดยผา่นหมูเ่กาะมลาย ู
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ทฤษฎีท่ีว่าโลกกลมนัน้เดิมทีเดียวเป็นทฤษฎีของนักวิชาการกรีกโบราณ ต่อมาบรรดา  
นักภูมิศาสตร์มุสลิมท่ีเช่ือในทฤษฎีนี ก็้ได้น าออกไปเผยแพร่ยังทุกมุมโลกรวมทัง้ยุโรปด้วย           
ในบรรดานกัภมูิศาสตร์มสุลิมท่ีเช่ือในทฤษฎีโลกกลมนี ้ได้แก่ อิบน ุคชุดชัปะฮ์ (ค.ศ.903) และอิบน ุ
รุสตะฮ์ (ค.ศ.956) เม่ือนกัภมูิศาสตร์กลุ่มนีไ้ด้เผยแพร่ทฤษฎีโลกกลมท าให้พวกคริสเตียน รวมทัง้
โคลมับสัเกิดมีความคิดท่ีจะพิสจูน์ทดลองทฤษฎีดงักลา่วด้วยการเดินทางมุ่งไปยงัประเทศอินเดีย
โดยใช้เส้นทางมุ่งไปยงัทิศตะวนัตก  แผนท่ีโลกกลมผืนแรกในโลกนีไ้ด้เขียนขึน้ท่ีประเทศสเปนใน   
ปีค.ศ.1410 แผนท่ีนี ไ้ด้คัดลอกเอามาจากต าราภูมิศาสตร์ของอาหรับท่ีเ รียกว่า  “อิมาค ุ              
มนุดีย์ (Imaqu Mundi)” โคลมับสัเร่ิมศกึษาจากแผนท่ีผืนนีอ้ย่างละเอียดจริงจงั และได้ตดัสินใจ
ออกเดินทางมุ่งไปยงัประเทศอินเดียโดยใช้เส้นทางดงักลา่วในปี ค.ศ.1422 ในท่ีสดุจึงได้ไปพบกบั
ทวีปอเมริกา 

วิชาดาราศาสตร์ในหมู่ประชาชาติมุสลิมในยุคเดียวกันนัน้  ปรากฏว่าหลังจาก
หนงัสือ “Sidhhanta” ท่ีแต่งขึน้ในอินเดียถกูแปลเป็นภาษาอาหรับแล้ว บรรดานกัดาราศาสตร์จึง
เร่ิมท าการศึกษาค้นคว้าเก่ียวกบัวิชานีอ้ย่างจริงจงั หนงัสือเล่มนีไ้ด้ถกูน าไปยงันครแบกแดดในปี 
ค.ศ. 771 และได้แปลเป็นภาษาอาหรับขึน้ โดยมฮุมัมดั อิบรอฮีม ตามค าสัง่ของเคาะลีฟะฮ์อะบู 
ญะฟัร อลัมนัซูร ต่อมาในต้นศตวรรษท่ี 9 มีการสร้างหอดดูาวขึน้ท่ีเมืองยนัดีซาบูร์ในเปอร์เซีย 
ตอ่มาเคาะลีฟะฮ์อลัมะมนูได้สร้างขึน้อีกแห่งในเมืองดามสักสั อลัซาร์กอล (Alzachel ค.ศ.1026 - 
1087) ได้ท าตารางการโคจรของดวงดาว และมีการแปลเป็นภาษาละติน เคยเดินทางไปส ารวจ
ทะเลเมดเิตอเรเนียนจนเป็นผลส าเร็จ มีค าศพัท์ภาษาอาหรับหลายสิบค าท่ีได้บญัญตัิไว้ ส าหรับใช้
ในวิชาดาราศาสตร์ตัง้แตต้่นจนถึงปัจจบุนันี ้อลัคอวาริชมีย์ (ค.ศ.780 - 850) เป็นนกัคณิตศาสตร์ท่ี
ได้รับการยกยอ่งมากท่ีสดุในยคุเดียวกนั เป็นผู้แรกท่ีคิดตวัเลขศนูย์ และค าวา่ “Logarithm” ท่ีใช้ใน
วิชาค านวณจนถึงปัจจุบันก็น ามาจากช่ือของท่าน น่ีคือส่วนหนึ่งของวัฒนธรรมมุสลิมในยุค
เจริญรุ่งเรือง คือ เร่ิมตัง้แตส่มยัของมฮุมัมดั (ซ.ล.) ยคุของบรรดาเคาะลีฟะฮ์ทัง้สี่ ราชวงศ์อมุยัยะฮ์ 
ราชวงศ์อบับาสยิะฮ์ไปจนถึงยคุกลางของประวตัิศาสตร์ 

 
ที่มาของวัฒนธรรมอสิลาม 

คมัภีร์อลักรุอาน มาจากรากศพัท์ในภาษาอาหรับ แปลว่า การอ่าน หรือการรวบรวม อลั
เลาะห์ได้ทรงประทานคมัภีร์อลักรุอานแก่มฮุมัมดั ซึ่งเป็นศาสนทูตคนสดุท้าย และคมัภีร์นีก็้เป็น
คมัภีร์สดุท้ายท่ี พระผู้ เป็นเจ้าได้ส่งมาให้แก่มวลมนษุยชาติ หลงัจากนีแ้ล้วจะไม่มีคมัภีร์ใดๆ จาก
พระผู้ เป็นเจ้าอีกคมัภีร์อลักรุอานนีไ้ด้ประทานมาเพื่อยกเลิกคมัภีร์เก่าๆ ท่ีเคยได้ทรงประทานมาใน

http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B8%A3%E0%B8%B1%E0%B8%9A
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%B8%E0%B8%AE%E0%B8%B1%E0%B8%A1%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%94
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อดีตนั่น คือคัมภีร์เตารอตท่ีเคยทรงประทานมาแก่ศาสดามูซา (โมเสส) คัมภีร์ซะบูรท่ีเคยทรง
ประทานมาแก่ศาสดาดาวดู (เดวิด) และ คมัภีร์อินญีลท่ีเคยทรงประทานมาแก่ศาสดาอีซา (เยซู) 
เป็นคมัภีร์ท่ีบริบูรณ์ไม่มีการเพีย้นเปลี่ยนแปลง ภาษาของอลักุรอานนัน้ คือ ภาษาอาหรับซึ่งเป็น
ภาษาของศาสดามฮุมัมดั 

การศรัทธาในคมัภีร์อลักุรอานทัง้เล่มเป็นหลกัการหนึ่งท่ีมุสลิมทุกคนต้องศรัทธา  นัน่ก็
หมายความว่าหากไม่ศรัทธาในอัลกุรอาน หรือศรัทธาเพียงบางส่วนก็จะเป็นมุสลิมไม่ไ ด้ 
เช่นเดียวกบัท่ีต้องศรัทธาว่าคมัภีร์อลักรุอาน ท่ีมีอยู่ในปัจจบุนันีมี้ความบริบรูณ์ภายใต้การพิทกัษ์
ของอลัเลาะห์พระผู้ เป็นเจ้า ด้วยเหตนีุจ้งึไม่มีการสงัคายนาอลักรุอานเลย ตัง้แตว่นัท่ีท่านศาสนทตู
เสียชีวิตจนกระทั่งถึงปัจจุบนั ด้วยพระประสงค์ของอลัเลาะห์ภาษาอาหรับจึงเป็นภาษาโบราณ
ภาษาเดียว ท่ีมีชีวิตอยู่จนกระทั่งวนันีไ้ด้ และได้กลายเป็นภาษามาตรฐานของประเทศอาหรับ
ทัง้หลาย เป็นภาษาวิชาการของอิสลาม และเป็นภาษาท่ีใช้ในการปฏิบตัิศาสนพิธีของมสุลิมทกุคน
ทัว่โลก 

พระจริยวตัร (ซุนนะห์) และพระวจนะของศาสดามฮุมัมดั (อลัฮะดิษ) ซึง่ถกูรวบรวม และ
บนัทกึโดยอคัรสาวกในยคุนัน้ และสืบทอดมาจนปัจจบุนั ฮะดิษ คือ ค าพดู การกระท า การยอมรับ 
และคณุลกัษณะ ตลอดจนชีวประวตัิของท่านศาสดามฮุมัมดั อิบนหุะญรั อลัอสักอลานีย์ให้นิยาม
ของฮะดิษว่า  “ทุกๆ สิ่ง ท่ีพาดพิงถึงท่านศาสทูตฯ” ฉะนัน้จึงเป็นท่ีมาทางวัฒนธรรมท่ีไม่
เปลี่ยนแปลงไปตามกาลเวลา หรือสงัคม สิ่งแวดล้อม วฒันธรรมธรรมประเพณีมีมากมายซึง่ล้วน
แล้วแต่คนในแต่ละท้องท่ีถ่ินใดจะเป็นผู้ปฏิบตัิกันมา แต่ส าหรับมุสลิมแล้วประเพณีใดก็ตามจะ
ขดักนักบัหลกัศาสนาอิสลามไม่ได้ 

 
อิสลาม กับดนตรี 

ดนตรีถกูกลา่วว่าเป็นสิ่งต้องห้ามตามท่ีอลัเลาะห์  (ซ.บ.) ได้ตรัสไว้ในคมัภีร์อลักรุอานว่า 
“และในหมู่มนุษย์นัน้มีผู้ ซือ้ค าพูดท่ีไร้สาระเพื่อท าให้ผู้ คนหลงไปจากทางของอัล เลาะห์ และ
ถือเอาอัลกุรอานเป็นเร่ืองข าขัน ส าหรับพวกเหล่านีค้ือการลงโทษอันอัปยศยิ่ง” โดยมีค า
อรรถาธิบายท่ีกล่าวถึงวลี “ค าพดูท่ีไร้สาระ“ หมายถึง “การร้องร าท าเพลง” ซึง่บางคนท่ีให้นิยาม
ความหมายดงักล่าวนีไ้ด้กล่าวยืนยนัถึงสามครัง้ว่า “ขอสาบานต่ออลัเลาะห์ผู้ซึง่ไม่มีผู้ เป็นเจ้าอ่ืน
ใดนอกจากพระองค์ ค าพดูท่ีไร้สาระ คือการร้องเพลง“ แล้วยงักล่าวย า้อีกว่า “การร้องเพลงท าให้
การกลบักลอกเจริญงอกงามขึน้ ประดจุดัง่น า้ท่ีท าให้การเพาะปลกูเจริญงอกงามขึน้มา”  

http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%95%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%AD%E0%B8%95
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%B9%E0%B8%8B%E0%B8%B2
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%8B%E0%B8%B0%E0%B8%9A%E0%B8%B9%E0%B8%A3&action=edit&redlink=1
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%94%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B8%B9%E0%B8%94
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%AD%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B8%8D%E0%B8%B5%E0%B8%A5&action=edit&redlink=1
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B5%E0%B8%8B%E0%B8%B2
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B8%A3%E0%B8%B1%E0%B8%9A
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ทัง้ยงัมีสายรายงานวจนะของมฮุมัมดั (ซ.ล.) ได้กล่าวว่า “จะมีกลุ่มหนึ่งจากประชาชาติ
ของฉันโดยท่ีพวกเขาจะท าให้เร่ืองซินา (ประเวณี) ผ้าไหม สรุา และเคร่ืองดนตรีกลายเป็นสิ่งถูก
อนุมตัิ และเม่ือกลุ่มชนต่างๆ ได้รวมตวักันท่ีภูเขา คนเลีย้งปศสุตัว์ของพวกเขาเดินออกมา (เพื่อ
น ากลบัเข้าคอกในตอนเย็น) มีคนยากจนได้มาหาพวกเขาอนัเน่ืองมาจากมีความจ าเป็น (เพื่อขอ
ความช่วยเหลือ) พวกเขากลบัตอบว่า ‘ให้กลบัมาหาพวกเราใหม่ในวนัพรุ่งนี’้ อลัเลาะห์ (ซ.บ.)    
จงึได้ให้พวกเขาพบกบัความพินาศในตอนกลางคืน โดยให้ภเูขาพงัทลายร่วงลงมาทบัพวกเขา และ
ได้สาปคนท่ีเหลือให้กลายเป็นลงิ และสกุรตราบจนถึงวนักิยามะฮ์”  ซึง่อรรถาธิบายว่าฮะดษินีบ้อก
เลา่ถึงเร่ืองราวของการท าลายล้างกลุม่ชนบางพวกด้วยรูปแบบการท าลายท่ีหลากหลาย เน่ืองจาก
ฝ่าฝืนข้อห้ามท่ีบัญญัติไว้ โดยหนึ่งในจ านวนนัน้ คือ การท าให้เคร่ืองดนตรีท่ีต้องห้ามตาม
บทบัญญัติกลายเป็นสิ่งท่ีถูกอนุมัติ  เคร่ืองดนตรีท่ีมีอยู่ในยุคปัจจุบัน ได้แก่ ไวโอลิน กีตาร์ 
กลอง  เปียโน ซอ ขลุย่ และอ่ืนๆ 

หลกัฐานการห้ามเสียงเพลงจากฮะดษิมีอยู่ 2 ประเด็น ประเด็นแรก วจนะของศาสนทตูฯ 
(ซ.ล.) จากประโยคท่ีว่า “ท าให้เป็นส่ิงที่ถูกอนมุติั” คือ ท าสิ่งเหล่านัน้ให้กลายเป็นท่ีอนุมตัิจากท่ี
เม่ือก่อนหน้านีเ้คยเป็นสิ่งต้องห้าม ความชดัเจนในเร่ืองนีชี้ช้ดัว่า สิ่งท่ีถกูกล่าวไว้ว่าเป็นท่ีต้องห้าม
อยา่งไร้ข้อสงสยัจากฮะดิษ หนึง่ในนัน้ก็คือเคร่ืองดนตรี  

ประเด็นท่ีสอง เคร่ืองดนตรีถกูกลา่วรวมอยู่กบัประโยคท่ีกลา่วถึงการผิดประเวณี การดื่ม
สรุา และการสวมใส่ผ้าไหม ซึ่งเป็นสิ่งท่ีต้องห้ามตามความเห็นพ้องกนัของมสุลิมทัง้ปวง และนัน่
เป็นหลกัฐานชีช้ดัวา่เคร่ืองดนตรีก็เป็นสิง่ต้องห้ามเช่นกนั เพราะถกูกลา่วขึน้มาในวาระเดียวกนั 
  มีบนัทึกรายงาน ว่า แท้จริง มฮุมัมดั (ซ.ล.) ได้กล่าวว่า “ในประชาชาตินี้ จะได้รับการ
ลงโทษดว้ยก้อนหินทีถู่กขว้างลงมาจากฟากฟ้า การลงโทษดว้ยการสาป และการลงโทษดว้ยการ
ให้ธรณีสูบ” ชายคนหนึ่งลุกขึน้กล่าวว่า “โอ้ ศาสนทูตของพระเจ้า ส่ิงต่างๆ เหล่านัน้จะเกิดข้ึน
เมือ่ไหร่กนั” ท่านจึงตอบว่า   “เมือ่เคร่ืองดนตรี และนกัร้องปรากฏตวัใหเ้ห็นอย่างแพร่หลาย และ
เมือ่มีการดืม่สรุา” 
  ได้มีการกลา่วเก่ียวกบัเร่ืองนีโ้ดยสรุปไว้ดงันีว้า่ “แท้จริงอลัเลาะห์  (ซ.บ.) ได้คาดโทษผู้ ท่ีท า
ให้เคร่ืองดนตรีกลายเป็นท่ีอนมุตัิด้วยสญัญาการลงโทษ โดยให้พวกเขาถกูธรณีสบู  และสาปพวก
เขาให้เป็นลิง  และสกุร หากว่าการคาดโทษส าหรับพฤติกรรมท่ีกล่าวมาทัง้หมด แต่ละคนมีส่วนใน
การรับโทษตามท่ีอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ทรงสญัญา" 

นกักวีท่านหนึ่งได้กล่าวว่า “นีคื่อสจัธรรมอนัเด่นชดั จงอย่าผูกมดัฉนัจากเสน้ทางอนัมวั
หมอง”  ชยัคลุอิสลาม อิบนตุยัมิยะฮ์ ได้กลา่วโดยสรุปไว้ดงันี ้ “เร่ืองดงักลา่วนัน้ เม่ือพวกเขาท าสิ่ง
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ต้องห้ามให้เป็นสิ่งท่ีอนุมัติด้วยการตีความผิดๆ หากพวกเขากระท ามนัทัง้ท่ี รู้แก่ใจว่าศาสนทูต 
(ซ.ล.) ได้ห้ามอย่างชดัเจน แน่นอนพวกเขาก็จะกลายเป็นผู้ ปฏิเสธศรัทธา และไม่ถกูนบัว่าเป็นคน
หนึง่จากประชาชาตขิองท่าน”  

บรรดาอิหม่ามทัง้สี่มัซฮับ (ส านักคิด) มีความเห็นพ้องกันว่า เคร่ืองดนตรีเป็นสิ่งท่ี
ต้องห้าม หากผู้ ใดท าให้เกิดความเสียหายแก่เคร่ืองดนตรี ก็ไม่ต้องชดเชยค่าเสียหายแต่อย่างใด 
อีกทัง้การครอบครองเคร่ืองดนตรีก็ถือว่าเป็นเร่ืองต้องห้ามด้วยเช่นกนั มีคนมาถามอิหม่ามมาลิก 
ถึงการขบัร้องท่ีศาสนาผ่อนผนัหรืออนุญาตให้ชาวมะดีนะฮ์สามารถกระท าได้ ท่านตอบว่า “คนที่
ท าส่ิงนัน้คือคนชัว่ในทศันะของเรา” และมีผู้ถามอิหม่ามอะห์มดั เก่ียวกบัการร้องเพลง ท่านตอบ
วา่ “การร้องเพลงท าใหก้ารกลบักลอกเจริญงอกงามข้ึนในหวัใจ“ 

สว่นทศันะของอิหม่ามอบูฮะนีฟะฮ์ เป็นทศันะท่ีหนกัแน่นกว่าทศันะอ่ืน ซึง่สานศุิษย์ของ
ท่านได้ห้ามอยา่งชดัเจนถึงการฟังเสียงท่ีน ามาซึง่ความครืน้เครงทกุรูปแบบ ไม่วา่จะเป็นขลุย่ กลอง 
แม้นกระทัง่การเคาะไม้ โดยกล่าวอย่างชดัเจนว่ามนัเป็นการฝ่าฝืนบทบญัญตัิ นบัว่าเป็นคนชัว่ช้า 
และจะไม่รับการเป็นพยานของเขา เป็นท่ีน่าเศร้าใจยิ่งนกัท่ีเสียงเพลงเกิดขึน้อย่างแพร่หลายใน
สงัคมของเรา ทัง้ในโทรทศัน์ วิทย ุเทป และอ่ืนๆ อีกมากมาย  

ยะซีด อิบน์ อลัวะลดิ กลา่ววา่ “พวกท่านพงึระวงัเสียงเพลง เพราะมนัท าให้ความละอาย
ลดลง  มนัมาปลกุเร้าอารมณ์ ลดความเป็นวีรบรุุษ เหมือนกบัการดื่มสรุา และจะแสดงพฤติกรรม
เช่นคนเมา“ และยงักลา่วตอ่อีกวา่ “จงให้เสียงเพลงห่างจากสตรี เพราะมนัจะเรียกร้องเธอให้ถล าสู่
การผิดประเวณี มนัเปรียบดัง่คาถาแห่งการผิดประเวณี” 

อิบน ุก็อยญิม รอฮิมลุลอฮ์ ได้กล่าวว่า “ไม่ต้องสงสยัเลยว่า ทกุคนท่ีมีความหึงหวงท่ีจะ
ให้ครอบครัวของพวกเขาห่างไกลจากเสียงเพลง เหมือนกับการท่ีเขาให้ห่างไกลจากความสงสยั
เคลือบแคลง และใครก็ตามท่ีเปิดโอกาสให้ครอบครัวของเขาฟังคาถาแห่งการผิดประเวณี เขาเอง
ยอ่มรู้ดีถึงความผิดท่ีเขาควรได้รับ และยอ่มเป็นท่ีรู้กนัอยา่งแพร่หลายว่า เม่ือภรรยาคนใดท่ีไม่ยอม
ร่วมประเวณีด้วย เขาก็จะกล่อมนางด้วยเสียงเพลงจนนางต้องคล้อยตามในท่ีสดุ” ขอสาบานด้วย
กรรมสิทธ์ิของอัลเลาะห์ (ซ.บ.) ว่า มากต่อมากแล้วท่ีหญิงบริสุทธ์ิกลายเป็นโสเภณีด้วยกับ
เสียงเพลง และมากต่อมากแล้วท่ีชายบริสุทธ์ิกลายเป็นทาสของเกย์ มีจ านวนมากท่ีผู้ หึงหวง
ศาสนาต้องเปลี่ยนไปใช้ช่ืออนัอปัยศท่ามกลางหมู่ชนด้วยกบัเสียงเพลง มีจ านวนมากท่ีผู้ มีความ
เป็นอยู่ท่ีดีกลบักลายเป็นผู้ ท่ีประสบทกุข์ภยัต่างๆ นานา และมีอีกมากท่ีเสียงเพลงท าให้ต้องกล า้
กลืนความเศร้าโศกอยา่งตอ่เน่ือง ท าให้ความโปรดปรานต้องสญูสิน้จนเป็นเหตแุห่งภยัพิบตัิ และมี
อีกจ านวนมากได้เตรียมความเจ็บปวดอนัทรมานแก่ครอบครัวของเขา ตระเตรียมความทกุข์ท่ีคาด
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ว่าต้องมีขึน้จริง เตรียมซึ่งความล าบากใจท่ีจะมาถึง” หลกัฐานจากอลักุรอาน อลัฮะดิษ และ
ถ้อยค าของบรรดาปวงปราชญ์ท่ีกล่าวมาข้างต้น ชีใ้ห้เห็นอย่างชดัเจนถึงการห้ามการขบัร้องเพลง 
และมันคือบาปใหญ่ท่ีบรรดามุอ์มินพึงหลีกห่าง และแน่นอนยิ่งท่ีค าด ารัสแห่งอัลเลาะห์ผู้ ทรง
เมตตาจะไม่รวมอยูก่บัเสียงขลุย่แห่งชยัฏอนมารร้ายมาปรากฏอยูใ่นหวัใจของคนเราเป็นอนัขาด 

ปัจจุบันนีมี้สิ่งหนึ่งท่ีเรียกกันอย่างแพร่หลายว่า  “อัลอนาชีด อัลอิสลามียะฮ์” ซึ่งเชค     
นาซรุิดดีน อลัอลับานีย์ รอฮิมลุลอฮ์ ได้กลา่วไว้ในหนงัสือวา่ด้วยการห้ามเคร่ืองดนตรี หลงัจากท่ีได้
ยกหลกัฐานท่ีห้ามการร้องเพลงแล้วว่า “ในเมื่อเป็นที่ปรากฏชดัแล้วว่า ไม่อนุญาตให้ท าความ
ใกลชิ้ดต่ออลัเลาะห์ (อิบาดะห์)เวน้แต่ส่ิงทีพ่ระองค์บญัญติัลงมาเท่านัน้ แลว้จะใกลชิ้ดกบัพระองค์
ดว้ยส่ิงทีต่อ้งหา้มไดอ้ย่างไร” ข้อความดงักล่าวนีเ้องท่ีบรรดาปวงปราชญ์ได้ห้ามการขบัร้องเพลง
ของพวกซฟีูย์ และได้โต้แย้งอยา่งรุนแรงตอ่ผู้บอกวา่เสียงดนตรีเป็นท่ีอนมุตัิ 

เม่ือได้เปรียบเทียบลกัษณะตา่งๆ จะเห็นชดัเจนเลยวา่ ไม่มีความแตกตา่งระหว่างการขบั
ร้องของซฟีูย์ และอลัอนาชีดอลัอิสลามียะฮ์ หน าซ า้อาจเป็นสิ่งท่ีร้ายแรงยิ่งกว่า เพราะบางครัง้อาจ
เล่นท่วงท านองดัง่เสียงเพลงท่ีปลกุเร้าอารมณ์ใฝ่ต ่า ตรงตามท่วงท านองเสียงดนตรีของประเทศ
ทางฝ่ังตะวันออกและตะวันตก ซึ่งท าให้ผู้ ฟังเกิดอาการอยากโลดเต้นและเปลี่ยนท่าทาง  มี
เปา้หมายในการขบัร้องและบรรเลงเสียงเพลงไมใ่ช่อนาชีดแตอ่ยา่งใด ซึง่เป็นลกัษณะการฝ่าฝืนอีก
รูปแบบหนึ่งท่ีลอกเลียนแบบมาจากพวกปฏิเสธศรัทธา และอาจเป็นเหตทุ าให้เกิดการฝ่าฝืนใน
รูปแบบอ่ืนอีก  กล่าวคือการเลียนแบบพวกท่ีผินหลงัและหลีกห่างจากอลักุรอาน สดุท้ายก็ตกอยู่
ภายใต้สิ่งท่ีมฮุมัมดั (ซ.ล.) เคยถกูร้องทกุข์จากกลุม่ชนของท่าน ดงัท่ีปรากฏในด ารัสของอลัเลาะห์ 
(ซ.บ.) ว่า “และศาสนทูตของอลัเลาะห์กล่าวว่า ข้าแด่พระเจ้าของข้าพระองค์ แท้จริงกลุ่มชนของ
ข้าพระองค์ไดท้อดท้ิงอลักรุอานเสียแลว้” 

ค าถามท่ีดูเหมือนง่าย แต่มักจะเจอทางตันเม่ือถามถึงประเด็นท่ีว่า “อะไรคือดนตรี” 
เพราะมนัเป็น ธรรมชาติท่ีอยู่รอบตวัทัง้หมด เคร่ืองดนตรีก็คือเคร่ืองมือถ่ายทอดศิลปะทางเสียง
อย่างหนึ่ง ซึง่ถ้าหากเอามาเล่นไม่เป็นก็คงไม่เกิดเป็นเสียงดนตรีท่ีไพเราะ ซึง่ไม่ต่างจากการท่ีเอา
มือทุบก าแพงมั่วๆ แล้วเกิดเสียง หรือการปรบมือ เสียงท่ีเป็นดนตรีคือเสียงท่ีเป็นจังหวะซึ่งมัน
อาจจะเกิดจากอะไรก็ได้ ไม่จ าเป็นต้องเป็นเคร่ืองดนตรีเสมอไป เสียงนกร้องตามป่าเขา เสียง
น า้ตก หรือเสียงธรรมชาติอ่ืนๆ นบัว่าเป็นเสียงดนตรีได้ หรือไม่ สรุปแล้วเสียงไหนมีท่ีมาก่อนกัน
ระหว่างเสียงของเคร่ืองดนตรี หรือเสียงของธรรมชาติ มนษุย์ชอบความไพเราะจริง หรือไม่ เราคง
ไม่สะดวกหูท่ีจะฟังอิหม่าม (ผู้น าละหมาด) อ่านกรุอานแบบไม่มีความไพเราะเลย ทัง้ท่ีเป็นด ารัส
ของพระเจ้า แต่เราก็ใช้ท านองต่างๆ ในการอ่าน แม้แต่ในการกล่อมลกูต่อให้กล่อมด้วยประโยค 
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“ลา อิลาฮา อิลลลัลอ์ (ไม่มีพระเจ้าอ่ืนใดนอกจากอลัเลาะห์)” ก็ตามแตล่ะคนก็ยงัน าประโยคนีม้า
สร้างท านองท่ีแตกตา่งกนั ตกลงท านองนบัว่าเป็นดนตรี หรือไม่ แล้วความขดัแย้งท่ีเกิดขึน้มาจาก
อะไรกนัแน่ในเม่ือเราก็อยูก่บั “ดนตรี” รูปแบบนีม้าโดยตลอด หรือเป็นเพราะวา่เคร่ืองดนตรี 

เจอร์มี มอนตาก ู(2007) ได้นิยามเคร่ืองดนตรีไว้ว่า “วตัถอุะไรก็ได้ท่ีท าให้เกิดเสียง และ
เป็นท านองถือเป็นเคร่ืองดนตรี” ค านิยามนีถื้อเป็นการนิยามท่ีกว้างท่ีสดุท่ีหลายคนรับได้ เคร่ือง
ดนตรีมีวิวฒันาการของมนั การใช้ระเบียบวิธีท่ีตึงจนเกินไปจะบอกเราว่าเคร่ืองดนตรีคือสิ่งท่ีหะ
รอม (ไม่เป็นท่ีอนญุาติโดยศาสนาอิสลาม) ถ้าเราใช้วิธีท าความเข้าใจลกัษณะนีม้นัจะมีปัญหาใน
ตวัมนัเองเพราะแทบทกุอยา่งสามารถท าให้เป็นเคร่ืองดนตรีได้ 

เปียโนมาจากแถบยโุรป ในขณะท่ีโลกอาหรับยงัไม่รู้จกัเลยในตอนนัน้ว่ามีเคร่ืองมือท่ีท า
ให้เกิดเสียงประเภทนีอ้ยู่  ในขณะท่ียุคนีแ้ทบไม่ต้องใช้เคร่ืองดนตรีเพราะเข้าสู่ยุคดนตรี
อิเล็กทรอนิกส์ (Electronic sound) ซึง่ล า้สมยัยิ่งกว่าเคร่ืองดนตรีอ่ืนอีกมาก ตกลงอะไรเป็นท่ี
ต้องห้ามในศาสนากนัแน่ ระหว่างรูปแบบวิธีการ (Means) ท่ีเป็นเคร่ืองดนตรีกบัเปา้หมายของการ
เลน่ดนตรีนัน้ (Ends) 

ตกลงอะไรคือดนตรี ถ้าไม่ใช่เคร่ืองดนตรี หากให้นกัวิชาการสายดนตรีนิยาม แทบจะไม่
เห็นเลยว่าการเป็นดนตรีได้จ าเป็นต้องใช้เคร่ืองดนตรี สว่นใหญ่ท่ีพดูถึงตรงกนัทกุคนแล้วจะมีสิ่งท่ี
เรียกว่า จังหวะ ท่วงท านอง และความหนาแน่นเสียง เป็นองค์ประกอบหลักท่ีท าให้เกิดค าว่า 
"ดนตรี" ปัจจบุนัมีปรากฏการณ์ท่ีมสุลิมพยายามท าอะไรท่ีมาจากตะวนัตกให้เป็นอิสลามด้วย “การ
ท าให้เป็นอิสลาม Islamization)”  ดงันัน้ หลายเพลงท่ีมาจากตะวนัตกถกูปรับแต่งใหม่ (Cover) 
ด้วยการไม่ใสด่นตรี และการเปลี่ยนเนือ้หา ซึง่การเปลี่ยนเนือ้หาเป็นการเลน่กบั “วตัถปุระสงค์” แต่
การเปลี่ยนจากเคร่ืองดนตรีมาเป็นแนวการร้องเพลงประสานเสียงโดยท่ีไม่ใช้เคร่ืองดนตรีแม้แตชิ่น้
เดียว (Acapella)) หรือ บีทบ๊อกซ์ (Beatbox) หรือวิธีท าเสียงลกัษณะเสียงตีหรือเสียงกระทบ ก็
เป็นแค ่“การเลี่ยงบาลี” รูปแบบหนึง่เท่านัน้ เพราะสดุท้ายแล้วก็ไม่สามารถหนีจากความเป็นดนตรี
ได้เลย 

เม่ือมนษุย์ช่ืนชอบในความงาม ดนตรีท่ีดีจึงตอบโจทย์ตามท่ีแตล่ะคนช่ืนชอบในรูปแบบท่ี
ไม่เหมือนกนั บางคนชอบแนวซอฟต์ก็คือดนตรีแนวหนึ่งท่ีเวลาได้ยินไปแล้วรู้สกึถึงความสงบ และ
ไพเราะ บางคนค้นหาความเตื่นเต้นเร้าใจจากเพลงแนวเมทลั (Metal) แต่นัน้คือความจริงท่ีว่า
มนษุย์ย่อมใฝ่หาศิลปะหรือความเป็นสนุทรีย์ เพราะสนุทรียภาพเป็นธรรมชาติอย่างหนึ่งท่ีพระเจ้า
ประทานให้มา ไม่ใช่ว่าทุกคนสามารถมีความถนดัเร่ืองดนตรีได้ จดัเป็นพรสวรรค์ และไม่ใช่คนท่ี
เลน่ดนตรีได้จะมีผลท่ีไม่ดีทางคณุธรรมและจริยธรรมเสมอไป 
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ประเด็น “ดนตรี” จึงเป็นประเด็นท่ีล่อแหลม และละเอียดอ่อนในสังคมมุสลิมมาโดย
ตลอด และไม่เคยมีการถกเถียงกนัแบบจริงจงั เพราะถกูตีตราให้เป็นข้อสรุปเดียวมาโดยตลอด คือ 
“การต้องห้าม” พืน้ท่ีนีจ้ึงถูกครอบครอง และครอบง า (Dominate)  โดยนักวิชาการอิสลามสาย
อ้างอิงตวับทหลกัฐานเร่ือยมา เพราะถกูท าให้เป็นประเด็นเชิงศีลธรรม ทัง้ท่ีไม่เคยมีการพดูคยุกนั
ในบริบทศีลธรรม หรือจริยศาสตร์เลยว่าดนตรีสามารถให้คณุ หรือให้โทษได้อย่างไร  วิธีการ
ตีความจากตามตวัอกัษรแบบแข็งท่ือ (Rigid) จึงถกูน ามาใช้อย่างไม่ค านึงถึงมิติมมุมองอ่ืนเลย 
การหยิบยกประเด็นนีจ้ึงเป็นเร่ืองจ าเป็น เพราะว่ามนัไม่ยตุิธรรมต่อสงัคมในภาพกว้าง เน่ืองจาก
ประเด็นนีท้ าให้คนท่ีเห็นด้วยกบัดนตรีถกูมองในลกัษณะท่ีไปลดคา่ในเชิงศีลธรรม ซึง่ในความเป็น
จริงไม่มีทางรู้ได้เลยว่าโดยภาพรวมแล้วคนฟัง หรือไม่ฟังมีความย าเกรงต่อพระเจ้ามากกว่ากัน  
บางคนย าเกรงผ่านตวัอกัษรในขณะท่ีบางคนย าเกรงผ่านเจตนารมณ์ของตวัอกัษร ดงันัน้สรุปว่า 
เร่ืองปรากฏการณ์การตีความดนตรีให้เป็นสิ่งท่ีต้องห้าม (ฮะรอม) ก็ไม่ตา่งจากการบอกวา่ การวาด
รูปคน หรือสิ่งมีชีวิตอ่ืนๆ เป็นท่ีต้องห้าม เช่นกนั หากงานเขียน หรืองานวาดคือศิลปะทางสายตา 
ดนตรีก็คือศลิปะทางการรับฟัง การบอกว่าดนตรีฮะรอมจึงเป็นทศันะหนึ่งเท่านัน้ แตอ่ย่าได้สรุปว่า
เป็นทศันะเดียวเท่านัน้ท่ีถกูต้อง 
  

ทศันคตเิกี่ยวกับดนตรีในศาสนาอสิลาม  
เร่ืองการร้องเพลงยงัคงเป็นท่ีถกเถียงกนัในอิสลามไม่วา่เพลงนัน้จะเป็นเพลงมีเสียงดนตรี

ประกอบ หรือไมมี่ดนตรีประกอบก็ตาม บางเร่ืองก็เป็นท่ีเห็นพ้องกนัของนกัวิชาการมสุลิมสว่นมาก
ไปแล้ว ในขณะท่ีบางเร่ืองก็ยงัไม่มีท่าทีวา่จะเห็นพ้องต้องกนั 

นกัวิชาการอิสลามทัง้หมดมีความเห็นเป็นเอกฉนัท์ในเร่ืองห้ามการร้องเพลง และการเลน่
ดนตรีทกุรูปแบบท่ีสามารถท าให้เกิดการกระตุ้นทางเพศ การยัว่ยกุามารมณ์ เพลงท่ีส่ือไปในทาง
ลามกอนาจาร  มีเนือ้หาหยาบคาย หรือสง่เสริมการกระท าผิดบาป สว่นในเร่ืองเคร่ืองดนตรีนัน้ กฎ
ท่ีใช้ในท่ีนีก็้คือกฎท่ีกลา่ววา่ทกุสิง่เป็นท่ีอนมุตัิมาตัง้แตเ่ดิมจนกวา่จะมีค าสัง่ห้ามจากพระผู้ เป็นเจ้า 

การร้องเพลงเปรียบได้กบัการพดูท่ีเป็นท านอง หรือการพดูท่ีเป็นจงัหวะ หากถ้อยค าใน
บทเพลงดีก็ถือวา่เป็นสิง่ดีไปด้วย แตถ้่าหากถ้อยค าในบทเพลงไม่ดี การร้องเพลงนัน้ก็ถือเป็นสิ่งไม่
ดีด้วยเช่นกนั ในเมื่อการพดูท่ีมีเนือ้หาเป็นสิง่ต้องห้ามก็เป็นเร่ืองต้องห้ามอยูแ่ล้ว ดงันัน้จะเป็นอะไร
ถ้าหากว่าการพดูนัน้เป็นจงัหวะ และเป็นท านอง นกัวิชาการอิสลามหลายท่านเห็นพ้องกนัในเร่ือง
การอนญุาตให้ร้องเพลงโดยไม่ต้องมีเสียงดนตรี และเป็นเพลงท่ีเนือ้หาไม่เป็นท่ีต้องห้าม การร้อง
เพลงประเภทนีเ้ป็นท่ีอนุญาตให้บางโอกาส เช่น การแต่งงาน การเลีย้ง การต้อนรับผู้ เดินทาง    
เป็นต้น 
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ในเร่ืองของเคร่ืองดนตรีนักวิชาการอิสลามยังความเห็นขัดแย้งกันในเร่ืองนีอ้อกเป็น       
3 แนวทาง ได้แก่  1) กลุม่ท่ีอนญุาตการร้องเพลงทกุอย่างไม่ว่าจะมีเคร่ืองดนตรีประกอบ หรือไม่ก็
ตาม และยงัถือว่าเป็นเร่ืองดีด้วย 2) กลุ่มท่ีอนุญาตการร้องเพลงท่ีไม่มีเคร่ืองดนตรีประกอบ        
3) กลุ่มท่ีประกาศว่าเป็นท่ีต้องห้ามไม่ว่าจะมีเคร่ืองดนตรี หรือไม่มีก็ตาม และถือว่ามนัเป็นบาป
ใหญ่อีกด้วย ในการสนบัสนนุความคิดตา่งๆ ของแตล่ะกลุม่ใช้ข้อพิสจูน์ดงันี ้ 

กลุม่ท่ีถือวา่การร้องเพลงไม่เป็นท่ีอนมุตัิ ได้อ้างฮะดิษของอลับคุอรีย์ท่ีรายงานจากศาสน
ทตูฯ (ซ.ล.) ท่ีได้กล่าวว่า “ในหมู่ผู้ปฏิบตัิตามฉนัจะมีบางคนท่ีถือว่าการมีความสมัพนัธ์ทางเพศ
อย่างผิดกฎหมาย การสวมเสือ้ผ้าไหม การดื่มเคร่ืองมนึเมา และการใช้เคร่ืองดนตรีเป็นท่ีอนมุตัิ” 
ถึงแม้ว่าฮะดิษนีจ้ะอยู่ในสายรายงานท่ีเช่ือถือได้ แต่ก็ไม่สืบตอ่เน่ืองกนัไปถึงมฮุมัมดั (ซ.ล.) ซึง่ท า
ให้หลกัฐานความน่าเช่ือถือของมนัใช้ไม่ได้ ซึง่ท าให้บางกลุ่มก็ปฏิเสธวจนะนีด้้วยเหตผุลดงักลา่ว 
ยิ่งไปกว่านัน้นกัวิชาการอิสลามบางกลุ่มถึงขัน้ประกาศว่าฮะดิษนีอ้่อนหลกัฐาน นอกจากนัน้แล้ว 
ฮะดษินีย้งัไมไ่ด้ห้ามการใช้เคร่ืองดนตรีเอาไว้อยา่งชดัเจนอีกด้วย 

 
งานวจิัยที่เกี่ยวข้อง 

จกัรพงษ์ กลิ่นแก้ว (2562) ได้ศกึษาถึง ดนตรีอเุละห์นบี ในการวิจยัพบว่า แช็คมฮูมัหมดั
อาลี ชุกรีย์ หรือโต๊ะกีแซะฮ์ ผู้น ามสุลิมสายซูฟีย์กอดิรียะห์เป็นผู้ ริเริมให้มีการแสดงอุเละห์นบี ใน
พิธีกรรมมโูหลด (เมาลดิ) ซึง่จดัขึน้ในวนัขึน้ 1 ค ่า ในเดือนรอบีอุ้ลอาวรัของทกุปีตามปฏิทินอิสลาม 
ประพนัธ์บทร้องและ ท านองโดย ตวนฆรูู หมิง บิน อลัฮจัญี อบัดลุเลาะห์ อซัสยามี (อามีน โตลอย
เกต)ุ การแสดงอเุละห์นบีเป็นรูปแบบของวฒันธรรมมลายดูงัเดิม ซงึได้รับเอาวฒันธรรมไทยเข้าไป
ผสมผสาน โดย เปลี่ยนรูปแบบของทานอง แต่ยงัคงบทร้องในภาษามลายู ตามฉันทลกัษณ์แบบ
กลอนมลายทีู เรียกว่า “บรัซนัญีนาซมั” ในการขบัร้องมีการเอือนทงัในแบบทีเป็นการเอือนแบบ
มลายแูละการ เอือนแบบไทย บทเพลงมสุลิมมลายกูบัทานองแบบไทย ทาให้เกิดเป็นลกัษณะการ
เอือนทีมีรูปแบบ เฉพาะตัวของการขับร้องแบบมุสลิมไทยภาคกลาง  นอกจากนียังพบการ
ผสมผสานทางวฒันธรรม ดนตรีของหน้าทบักลองทีเกิดจากการปรับเข้าหากนัของกลองรามะนา 
และหน้าทับเพลงภาษา แบบไทย ปัจจุบนัพลวตัของอุเละห์นบีส่งผลให้เพลงพิธีกรรมนีมีความ
สมบูรณ์ในด้านศาสนา และ วฒันธรรม ถือเป็นสญัลกัษณ์ทางชาติพนัธุ์ทีเชือมโยงมสุลิมไทยเชือ
สายมลายใูนภาคกลางทีเป็น มสุลิมซฟีูย์กอดิรียะฮ์เข้าไว้ด้วยกนั 

จฑุาศิริ ยอดวิเศษ (2553) ได้ศกึษาถึงการอนรัุกษ์ และพฒันาดนตรีใน ศิลปะการแสดง
พืนบ้านไทยมสุลิม กรุงเทพมหานคร ในการวิจยัพบวา่ ดนตรีในศลิปะการแสดง พืนบ้านไทยมสุลิม 
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กรุงเทพมหานคร มีขนึพร้อมกบัการอพยพของชาวมสุลิมจากทางตอนใต้ของ ประเทศไทย เมือเข้า
มาอยู่ในเขตกรุงเทพมหานคร ได้มีการปรับเปลี่ยนจนกลายเป็นเอกลกัษณ์ เฉพาะของชาวไทย
มุสลิมภาคกลาง ปัจจุบันศิลปะการแสดงพืน้บ้านไทยมุสลิมกรุงเทพมหานคร พบว่ามีอยู่  2 
ประเภทคือลเิกเรียบ และนาเสปโบราณการแสดงลิเกเรียบพบในเขตคลองสามวา และเขตสะพาน
สงู ส่วนการแสดงนาเสปโบราณ พบในเขตราชเทวีกรุงเทพมหานคร แนวทางในการอนุรักษ์ และ
พฒันา พบว่า การทีจะอนุรักษ์ และพฒันาให้คงอยู่ และมีบทบาทเหมือนเดิมใน สงัคมมสุลิมคง
เป็นสงิทีเป็นไปไม่ได้ แตส่ามารถ แทรกความเข้าใจในศลิปะการแสดงพืน้บ้านไทย มสุลิม ตามงาน
กิจกรรมของชุมชน  จดัท าวีดิทศัน์ เพื่อให้ผู้ ทีสนใจสามารถนาไปเปิดชม และเรียนรู้ ตามโอกาส
ตา่ง ๆ  

สภุาพรรณ พลอยบษุย์ (2547) ได้ศกึษาดนตรีในพิธีเจ้าเซ็น โดยใช้วิธีการเก็บ ข้อมลูโดย
มุ่งศกึษาประวตัิท่ีมา และวฒันธรรมในพิธีแห่เจ้าเซ็น จากการศกึษาพบว่า ดนตรีในพิธีแห่เจ้าเซ็น 
มีการใช้เคร่ืองดนตรีคือกลองทัดตีจงัหวะจากช้าไปเร็ว และตีจงัหวะรัวเพื่อใช้เป็น สญัญาณการ
เดินเข้า และออกของผู้ประกอบพิธี มีปีกลองและฉาบใช้นาขบวนแห่ การบรรเลงแบบ ประโคม 
โดยเคร่ืองประกอบจงัหวะตีจงัหวะช้า แล้วหยดุเป็นช่วง ๆ และป่ีบรรเลงคล้ายท านอง เพลงสวด วง
ป่ีกลอง และฉาบบรรเลงบทเพลงทีมีจงัหวะเร็ว มีการบรรเลงแบบผสมวงมากขึน้มี ท่วงท านองเศร้า 
ดนตรีจะสร้างให้ผู้ประกอบพิธีเกิดความรู้สกึคล้อยตาม ทางด้านความหมายของ เนือ้ร้อง ตามทีได้
มีการก าหนดไว้ซงึกลา่วถึงบคุคล และเหตกุารณ์ตา่งๆ พบวา่ท านองมีการใช้ซ า้กนัในแตล่ะวนั โดย
บทร้องส่วนใหญ่มีวรรคเพลงสัน้ ๆ เพียงสองวรรคในหนึ่งบทเพลงการเคลื่อนที ของทานองทีเรียง
กนัเป็นลาดบัขนั และการซาโน้ต มีช่วงเสียงตงัแต่ คู ่3 ถึงคู่ 6 การเรียงลาดบัของ เสียงทีเป็นแบบ
เฉพาะ และพบวา่มีกระสวนจงัหวะทีหลากหลาย เน่ืองจากภาษาทีใช้ในพิธีกรรม  

เสาวนีย์ จิตต์หมวด (2535, น.78-79) ได้ศกึษาวฒันธรรมอิสลาม และกลา่วถึงประเพณี 
ของชาวมุสลิม ประเพณีเป็นเพียงส่วนหนึ่งของวัฒนธรรม มีจ าแนกการปฏิบัติตนของมุสลิม 
ออกเป็น 2 อย่าง คือ ข้อปฏิบตัิทางศาสนา และข้อปฏิบตัิทางสงัคม ซึงข้อปฏิบตัิทางศาสนานัน้
เป็นเรืองทีได้ยดึถือปฏิบตัิสืบทอดกนัมาอย่างมีแบบแผนโดยวางอยู่บนพืน้ฐานของคาสอนจากอลั
กรุอาน และซุนนะห์ เรียกว่าเป็น การปฏิบตัิศาสนกิจ เช่น การอาบนา ละหมาดการถือศีลอด การ 
ประกอบพิธีฮจัญ์ การปฏิบตัิในเรืองเก่ียวข้องกบัการเกิด การแต่งงาน การแต่งกาย และการตาย 
เป็นต้น ส่วนข้อปฏิบตัิทางสงัคมนัน้เป็นการปฏิบตัิอ่ืน ๆ อนัไม่เก่ียวกับศาสนกิจ มสุลิม สามารถ 
ปฏิบตัิได้หากไม่ขดักบัศาสนกิจ เช่น การทกัทายทาความเคารพ เป็นต้น นอกจากนีย้งัมีเรืองของ 
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มสุลิมทีเป็นข้อข้องใจของผู้ ทีนบัถือศาสนาอ่ืนซงึได้มีการอธิบายอยา่งชดัเจน ทาให้เกิดความเข้าใจ 
ในการปฏิบตัิตนของมสุลิมได้เป็นอยา่งดี 

 
ทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง 

ผู้วิจยัได้เลือกใช้ทฤษฎีวฒันธรรมลกูผสม (Cultural hybridization) ซึง่มีความเหมาะสม
กบังานวิจยั เน่ืองจากการแสดงพิธีกรรมเซมาเป็นองค์ความรู้ ทางดนตรีท่ีมีการผสมผสานระหว่าง
วฒันธรรม ตา่งๆ เช่น อาหรับ เปอร์เซีย รวมถึงวฒันธรรมเติร์ก ท่ีได้รับอิทธิพลจากศาสนาอิสลาม 
และมีการผสมผสานกบัวฒันธรรมประเพณีท้องถ่ินอย่างลงตวัเกิดเป็นอตัลกัษณ์ทางสงัคมท่ีเห็น
ได้อยา่งชดัเจนสอดคล้องกบัทศันะของ โฮมี เค บาบา (Bhabha Homi K, 1994, p.185-186) ทีได้
เสนอความคิดว่าโดยธรรมชาติแล้วไม่ปรากฏว่ามีวัฒนธรรมใดทีเป็นวัฒนธรรม เดียว แต่ทุก
วฒันธรรมจะมีลกัษณะเป็นแบบ “พนัทางลกูผสม” (hybrid) หรืออีกนยัหนึ่งไม่มี วฒันธรรมใดทีจะ
สมบูรณ์ในตวัของมนัเอง แต่ทุกวฒันธรรมจะมีการเปลี่ยนแปลงอย่างสมัพนัธ์กับวฒันธรรมอ่ืน
ตลอดเวลากระบวนของการผสมผสานข้ามสายพนัธุ์ทางวฒันธรรมจึงเป็นพืน้ท่ีใหม่ของการตอ่รอง
อ านาจทางวฒันธรรม และสร้างสรรค์ความหมายใหม่ๆ ให้เกิดขึน้ตลอดเวลา ในทางวฒันธรรม
การผสมผสานระหว่างวฒันธรรมท้องถ่ิน และวฒันธรรมโลกเข้าด้วยกันได้ก่อให้เกิดวฒันธรรม
รูปแบบใหมข่ึน้  

ทฤษฎีปรากฏการณ์นิยม  (Phenomenology) ผู้วิจยัได้เลือกใช้ทฤษฎีปรากฏการณ์นิยม
มาอธิบายเหตุการณ์ท่ีเกิดขึน้ในสังคมซึ่งมีผลกระทบต่อบริบทต่าง ๆ ในสังคม ท าให้เกิดการ
เปลี่ยนแปลงของสังคมอันเป็นประโยชน์ต่องานวิจัย ทฤษฎีปรากฏการณ์นิยมเป็นทฤษฎีท่ี
เหมาะสมกบัการศกึษาสงัคมมสุลิมท่ีมีศาสนบญัญตัิเคร่งครัด ละเอียดอ่อน และครอบคลมุใน การ
ดารงวิถีชีวิต ในสภาพสงัคมปัจจบุนัท่ีมีการพลวตัอยู่ตลอดเวลา มสุลิมจึงต้องมีการปรับตวัให้ เข้า
กบัสถานการณ์ความเป็นไปของสงัคม โดยมีหลกัการทางศาสนาเป็นตวัก าหนด มีการวินิจฉยั ใน
เร่ืองปรากฏการณ์ทางสังคมต่าง ๆ ส่งผลกระทบทางศีลธรรม จริยธรรมต่อมุสลิมอย่างไร มี
ทางออก และแนวทางปฏิบตัิท่ีชดัเจนเป็นเอกภาพ ซึง่มีความสอดคล้องเป็นไปในทิศทางเดียวกบั
ทฤษฎีปรากฏการณ์นิยมท่ีให้ความส าคญักับทัศนะของคนในสงัคม และการแก้ปัญหาโดยผู้ ท่ี
ได้รับผลกระทบ 

 
 
 



 

บทที่ 3  
วธีิการด าเนินการศเกษาค้นคว้า 

 

งานวิจัย เร่ือง และ  การศึกษาแนวคิดปรัชญาซูฟีย์สู่การรังสรรค์รูปแบบทางดนตรี  “    
นาฏลักษณ์ประกอบพิธีกรรมเซมาส านักเมฟเลวีแห่งอนาโตเลียในส่วนของข้อมูลผู้ วิจัยได้   ”
  บทความวิชาการ  ท าการศกึษาค้นคว้าจากเอกสารต ารางานวิจยัท่ีเก่ียวข้อง และสื่อตีพิมพ์ต่างๆ 
อีกทัง้ยงัศึกษาจากสื่อสารสนเทศออนไลน์ กระทู้แลกเปลี่ยนทศันะความรู้ การรับชมภาพยนตร์ 
สารคดี การพดูคยุสอบถามผู้ ท่ีมีความรู้ในเบือ้งต้น รวมถึงการลงพืน้ท่ีภาคสนามเพื่อเก็บข้อมลูโดย
การสังเกตทัง้แบบมีส่วนร่วม และไม่มีส่วนร่วม การสัมภาษณ์อย่างเป็นทางการ และไม่เป็น
ทางการ สมาชิกกลุ่มนกัพรต ผู้ ท่ีเก่ียวข้องในบริบทตา่งๆ  และปรึกษาผู้ เช่ียวชาญ ข้อมลูท่ีรวบรวม
ได้ผู้วิจยัน ามาศึกษาจดัหมวดหมู่ ท าการประเมินวิเคราะห์ตามสภาพปรากฏเช่ือมโยงข้อมลูส่วน
ต่างๆ เข้าไว้ด้วยกัน จากนัน้น าเสนอรายงานผลงานวิจัยในรูปแบบการพรรณนา โดยก าหนด
แนวทาง และวิธีการด าเนินการศกึษาค้นคว้างานวิจยัเป็นล าดบัขัน้ตอนดงัตอ่ไปนี ้

1. การศกึษาค้นคว้า สอบถาม และรวบรวมข้อมลูพืน้ฐานของงานวิจยั 
2. การเตรียมการเบือ้งต้นก่อนลงพืน้ท่ีภาคสนาม 
3. เคร่ืองมือ และอปุกรณ์ท่ีใช้ในการเก็บข้อมลูงานวิจยั 
4. การลงพืน้ท่ี และเก็บข้อมลูภาคสนาม 
5. การศกึษา และจดัระเบียบหมวดหมูข้่อมลูงานวิจยั 
6. การวิเคราะห์ และจดัล าดบัความส าคญัของข้อมลูงานวิจยั 
7. การสรุปผลงานวิจยั 
 

การศเกษาค้นคว้า สอบถาม และรวบรวมข้อมูลพืน้ฐานของงานวิจัย 
ศกึษารวบรวมข้อมลูจากเอกสาร และงานวจิยัท่ีเก่ียวข้องจากแหลง่ตา่งๆ ดงันี ้

1. ส านกัหอสมดุกลาง มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ ประสานมิตร 
2. หอสมดุอิสลามศกึษาแห่งชาตเิฉลิมพระเกียรติ 80 พรรษา ส านกัจฬุาราชมนตรี 
3. ศนูย์มสุลิมศกึษา สถาบนัเอเชียศกึษา จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั 
4. ศนูย์อิสลามศกึษา มหาวิทยาลยัเกษมบณัฑิต 
5. ศนูย์อิสลามศกึษา เทคโนโลยีสยาม 
6. ห้องสมดุประชาชนกรุงเทพมหานคร มลูนิธิเพื่อศนูย์กลางอิสลามแห่งประเทศไทย 
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ศกึษาจากสื่อสารสนเทศออนไลน์ และสื่อมลัติมีเดียอ่ืนๆ 
1. บทความวิชาการว่าด้วยเร่ืองท่ีมา แนวคิด ปรัชญา และนิกายต่างๆ ในศาสนา

อิสลาม 
2. บทความวิชาการว่าด้วยเร่ืองแนวคิด ความเช่ือ และพิธีกรรมของกลุ่มซูฟีย์ส านกั

ตา่งๆ 
3. การตอบกระทู้ถาม และการแลกเปลี่ยนทัศนะทางด้านแนวคิดแบบซูฟีย์ของ

ผู้ทรงคณุวฒุิ 
4. บทความวิชาการวา่ด้วยเร่ืองวฒันธรรม และดนตรีของชาวมสุลิม 
5. ภาพยนตร์สารคดี บนัทกึการแสดง และวิดทิศัน์พิธีกรรมเซมา 
6. บทความท่องเที่ยว และกระทู้แนะน าการปฏิบตัิตนในการเดนิทางไปประเทศตรุกี 
 

การเตรียมการเบือ้งต้นก่อนลงพืน้ที่ภาคสนาม 
การก าหนดพืน้ท่ีศกึษา 

ผู้ วิจัยเลือกศึกษาหาข้อมูลภาคสนาม ณ พืน้ท่ีเมืองคอนยา และเมืองอิสตันบูล 
ประเทศตุรกี เน่ืองด้วยว่าเมืองทัง้สองมีความส าคญัต่องานวิจัยชิน้นีเ้ป็นอย่างมาก ดังเหตุผล
สนบัสนนุตอ่ไปนี ้

1. คอนยา (Konya)เป็นเมืองท่ีเก่ียวข้องโดยตรงในแง่ประวตัิศาสตร์ ความเป็นมา 
และเป็นท่ีตัง้ศาสนสถานส าคญัของชาวซูฟีย์ส านักเมฟเลวี ปัจจุบนัเป็นเปลี่ยนเป็นพิพิธภัณฑ์   
เมฟลานาซึ่งเป็นท่ีประดิษฐานสสุานของรูมีบรมครูผู้ ได้คิดค้น  การท าสมาธิแบบหมนุ และยงัคง
เป็นศนูย์กลางของส านกัเมฟเลวีจวบจนถึงปัจจบุนั 

2. อิสตันบูล (Istunbul) เป็นเมืองท่ีมีความส าคัญในประเทศตุรกีในทุกๆ ด้าน        
ทัง้สถาปัตยกรรม จิตรกรรม การแสดงดนตรี และการเต้นร า วิถีชีวิต อาหารการกิน ฯลฯ มีการ
ผสมผสานกลมกลืนกนัระหว่างวฒันธรรมเก่า และร่วมสมยั วฒันธรรมตะวนัออก และตะวนัตก
อย่างลงตวั เป็นเมืองศนูย์กลางทางการท่องเท่ียวท่ีได้รับความนิยมจากทัว่โลกจึงเปรียบเสมือน
เมืองตวัแทนของวฒันธรรมตรุกีได้เป็นอยา่งดี 

การก าหนดกลุม่ประชากรศกึษา 
ผู้ วิจยัเลือกประชากรในงานวิจยัโดยศึกษาจากผู้แสดงพิธีกรรมเซมาส านักเมฟเลวี 

แห่งอนาโตเลีย ทัง้ในสว่นท่ีจดัเลียนแบบพิธีกรรมทางศาสนาดัง้เดิมอย่างแท้จริง สว่นท่ีจดัเป็นการ
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แสดงทางวฒันธรรม และส่วนท่ีเป็นการสาธิตให้ความรู้ อนึ่ง การเก็บข้อมูลนีเ้ป็นการศึกษาใน
ภาพรวมโดยไม่เจาะจงคณะแสดงใดเป็นพิเศษ โดยเลือกสถานท่ีส าหรับเก็บข้อมลูดงัตอ่ไปนี ้

1. พิพิธภณัฑ์เมฟลานา (The Mevlana Museum) เมืองคอนยา 
2. ศนูย์วฒันธรรมเมฟลานาแห่งนครคอนยา (Mevlana Cultural Center of Konya) 

เมืองคอนยา 
3. พิพิธภณัฑ์กาลาตา เมฟเลวี (The Galata Mevlevi Museum) เมืองอิสตนับลู 
4. สถานแสดงพิธีกรรมเซมา สถานีรถไฟกลางซิร์เคจึ (Sema Ceremonial Hall, 

Sirkeci central train station) เมืองอิสตนับลู 
การก าหนดช่วงเวลาศกึษา 

ผู้วิจยัเลือกช่วงเวลาในการลงพืน้ท่ีภาคสนาม โดยแบง่ออกเป็น 3 ระยะ ดงัตอ่ไปนี ้
1. ระยะท่ี 1 การส ารวจ และเก็บข้อมลูภาคสนามเบือ้งต้น ก าหนดระยะเวลารวมวนั

เดินทาง  9 วัน ตัง้แต่วันท่ี 28 เมษายน ถึง 6 พฤษภาคม 2562 เน้นการเก็บข้อมูลทั่วไป 
สภาพแวดล้อมตา่งๆ พืน้ท่ี ประชากร บริบททางสงัคมวฒันธรรม ฯลฯ  

2. ระยะท่ี 2 การเก็บข้อมลูภาคสนามแบบละเอียด ก าหนดระยะเวลารวมวนัเดินทาง 
14 วนั ตัง้แต่วนัท่ี 2 ธันวาคม ถึง 15 ธันวาคม 2562 ซึ่งในระหว่างนีจ้ะตรงกบัช่วงเทศกาลเฉลิม
ฉลองพิธีเซมา (Sema Ceremony) ณ เมืองคอนยา เน้นการเก็บข้อมลูภายในงานเทศกาลเป็นหลกั  

3. ระยะท่ี 3 การเก็บตก และตรวจสอบข้อมลู เป็นการเก็บข้อมูลผ่านทางออนไลน์
(เน่ืองจากสถานการณ์การแพร่ระบาดของโรค Covid – 19) จากการประสานงานผ่านผู้ช่วยวิจยัท่ี
อาศยัในบริเวณใกล้เคียงพืน้ท่ีศกึษา 

 
เคร่ืองมือ และอุปกรณ์ที่ใช้ในการเกบ็ข้อมูลงานวจิัย 

1. ค าถามสมัภาษณ์แบบปลายปิดปลายเปิด- 
2. กล้องถ่ายภาพนิ่ง 
3. กล้องบนัทกึภาพเคลื่อนไหว 
4. เคร่ืองบนัทกึเสียง 
5. อปุกรณ์เทียบวดัตา่งๆ เช่น เคร่ืองวดัความถ่ีเสียง เคร่ืองมือวดัขนาดวตัถ ุ
6. อปุกรณ์จดบนัทกึตา่งๆ เช่น สมดุ ปากกา ดินสอ กระดาษบรรทดัห้าเส้น 
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การลงพืน้ที่ และเก็บข้อมูลภาคสนาม   
จากการสงัเกตการณ์อยา่งไม่มีสว่นร่วม และมีสว่นร่วม 

1. การส ารวจสภาพทัว่ไปของพืน้ท่ี ประชากร และสภาพสงัคมวฒันธรรมตา่งๆ ท่ีราย
ล้อมพืน้ท่ีศกึษา และสถานท่ีศกึษา 

2. การรับชมพิธีกรรมเซมาของส านกัเมฟเลวี ในระดบัการเลียนแบบพิธีกรรมทาง
ศาสนา ระดบัการแสดงทางวฒันธรรม และการสาธิต ณ พืน้ท่ีศกึษา 

3. การสงัเกตการณ์การฝีกซ้อม การถ่ายทอดพิธีกรรมเซมาของนักพรตซูฟีย์ส านัก
เมฟเลวี 

4. การเก็บข้อมลูกลุม่เคร่ืองดนตรีท่ีใช้ ลกัษณะท่าทางในการบรรเลง เคร่ืองแตง่กาย 
เก็บข้อมลูท่าทางของผู้ประกอบพิธีกรรมเซมา 

5. การทดลองฝึกหดัการท าสมาธิหมนุของส านกัเมฟเลวี และเคร่ืองดนตรีชนิดตา่งๆ 
พอสงัเขป 

6. จากการฟังการบรรยาย การอธิบายพิธีกรรมเซมาของส านกัเมฟเลวี 
7. บนัทกึข้อมลูภาพนิ่ง ข้อมลูเสียง วีดทิศัน์ หรือการจดบนัทกึตามแตก่รณี 

จากการสอบถามการสมัภาษณ์อยา่งเป็นทางการ และไม่เป็นทางการ 
1. ผู้แสดงพิธีกรรมเซมา 
2. ผู้ทรงคณุวฒุิทางด้านอิสลามศกึษา และผู้ รู้ทางด้านวฒันธรรมตรุกี 
3. ผู้ ท่ีมีสว่นเก่ียวข้องในบริบทอ่ืนๆ เช่น ประชากรในพืน้ท่ี นกัท่องเท่ียว 
4. บนัทกึข้อมลูภาพนิ่ง ข้อมลูเสียง วีดทิศัน์ หรือการจดบนัทกึตามแตก่รณี 
 

การศเกษา และจัดระเบียบหมวดหมู่ข้อมูลงานวิจัย 
1. น าข้อมูลท่ีได้จากเอกสาร การสัมภาษณ์ แถบบันทึกเสียง ภาพถ่าย และวีดิทัศน์ 

จ าแนกตามประเดน็วตัถปุระสงค์ 
2. เรียบเรียงข้อมลูท่ีได้จากการศึกษาเอกสาร และการศึกษาภาคสนามประมวลเข้า

ด้วยกนัให้ได้ข้อมลูท่ีถกูต้องท่ีสดุ แล้วบรรยายเป็นลายลกัษณ์อกัษร 
3. ตรวจสอบข้อมลู โดยน าข้อมลูท่ีเรียบเรียงได้สง่ให้ผู้ ให้ข้อมลู หรือผู้ทรงคณุวฒุิท าการ

ตรวจทานข้อมลูอีกครัง้ หากไมถ่กูต้อง หรือไม่ครบถ้วน จงึท าการแก้ไข และเก็บข้อมลูเพิ่ม 
4. วิเคราะห์ข้อมลู และเรียบเรียงเนือ้หาตามวตัถปุระสงค์ 



  45 

การวิเคราะห์ และจัดล าดบัความส าคัญของข้อมูลงานวจิัย 
ผู้ วิจัยน าข้อมูลท่ีได้จากเอกสาร บทความ งานวิจัย และข้อมูลภาคสนามจากบท

สมัภาษณ์ ตลอดจนข้อมลูท่ีได้มาจากการสงัเกตการณ์ และสื่อต่างๆ มารวบรวมเข้าด้วยกนั และ
ท าการวิเคราะห์ตามวตัถปุระสงค์ของการวิจยัได้ดงันี ้

1. เพื่อศึกษาความเป็นมาเชิงประวตัิศาสตร์ สภาวะปัจจุบนัของดนตรี และนาฏกรรม
ประกอบพิธีเซมาส านกัเมฟเลวีแห่งอนาโตเลีย โดยท าการศกึษาดงัหวัข้อตอ่ไปนี ้

1.1  สภาพแวดล้อมทั่วไป ประวัติศาสตร์ และบริบททางสังคมวัฒนธรรมในพืน้ท่ี
ท าการศกึษา 

1.2 ประวตัิความเป็นมาของปรัชญาแนวคดิซูฟีย์ การก่อตัง้ส านกัเมฟเลวี และก าเนิด
พิธีกรรมเซมา 

1.3 สถานภาพปัจจบุนัของดนตรี และนาฏลกัษณ์ประกอบพิธีกรรมเซมา 
1.4 เคร่ืองดนตรี การจดัประสมวง และเคร่ืองแบบแตง่กายในพิธีกรรมเซมา 
1.5 สมาชิกผู้ประกอบพิธีกรรมเซมา ล าดบัชัน้ หน้าท่ี และคณุสมบตัิ 
1.6 ท่ีมาของบทบรรเลง และค าสวดภาวนาท่ีใช้ในพิธีกรรมเซมา 
1.7 รูปแบบทางดนตรี นาฏลกัษณ์ และล าดบัขัน้ตอนในพิธีกรรมเซมา 
1.8 วตัรปฏิบตัิ เทศกาลประเพณี และโอกาสในการประกอบพิธีกรรมเซมา 
1.9 การสืบตอ่ การประชาสมัพนัธ์ และการเผยแพร่พิธีกรรมเซมา 

2. เพื่อศึกษาอิทธิพลแนวคิดเชิงปรัชญาซูฟีย์ต่อการรังสรรค์ดนตรี และนาฏกรรมใน
พิธีกรรมเซมาส านกัเมฟเลวีแห่งอนาโตเลีย โดยท าการศกึษาดงัหวัข้อตอ่ไปนี ้

2.1 การศกึษาแนวคิดหลกัของปรัชญาซฟีูย์ในอิสลาม 
- หลกัการเร่ืองพระเจ้า 
- หลกัการเร่ืองแหลง่ความรู้ 
- หลกัการเร่ืองครูผู้น าจิตวิญญาณ 
- หลกัการเร่ืองการระลกึถึงพระเจ้า 
- หลกัการเร่ืองการถือสนัโดษ 

2.2 การศกึษาวิเคราะห์อิทธิพลแนวคดิปรัชญาซฟีูย์ท่ีปรากฏในบทสวดภาวนา 
- แนวคดิปรัชญาซฟีูย์ในบทล าน าสรรเสริญ และในบทเพลงพิธีกรรม 
- แนวคดิปรัชญาซฟีูย์ในโองการอลักรุอาน 
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2.3  การศึกษาวิเคราะห์อิทธิพลแนวคิดปรัชญาซูฟีย์ท่ีปรากฏในองค์ประกอบทาง
ดนตรี 

- แนวคดิปรัชญาซฟีูย์ในขลุย่เนย์ 
- แนวคดิปรัชญาซฟีูย์ในกลองคดูมุ 
- แนวคดิปรัชญาซฟีูย์ในโครงสร้างบทเพลงพิธีกรรม 
- แนวคดิปรัชญาซฟีูย์ในมะคามิ ครูาน     

2.4  การศึกษาวิเคราะห์อิทธิพลแนวคิดปรัชญาซูฟีย์ท่ีปรากฏในนาฏลกัษณ์ และ
เคร่ืองแตง่กายในพิธีกรรม 

- แนวคดิปรัชญาซฟีูย์ในท่าทางประกอบนาฏกรรม 
- แนวคดิปรัชญาซฟีูย์ในผ้าโพกเดสตาร์ 
- แนวคดิปรัชญาซฟีูย์ในหมวกซกิเค  
- แนวคดิปรัชญาซฟีูย์ในเสือ้เทนนเูร และเสือ้เดสเตกลู 
- แนวคดิปรัชญาซฟีูย์ในเสือ้คลมุเฮอร์กา  
- แนวคดิปรัชญาซฟีูย์ในรัดประคดเนเมต 
- แนวคดิปรัชญาซฟีูย์ในพรมเซมาโพสต ู

2.5 การศกึษาวิเคราะห์อิทธิพลแนวคดิปรัชญาซฟีูย์ท่ีปรากฏในรูปแบบพิธีกรรม 
- แนวคดิปรัชญาซฟีูย์ในการเดนิเวียนเดฟริเวเลด 
- แนวคดิปรัชญาซฟีูย์ในการสมาธิหมนุเซมา 

3. เพื่อศึกษาวิเคราะห์องค์ประกอบทางดริุยางคศิลป์ และองค์ความรู้ทางนาฏยศิลป์ท่ี
ปรากฏในพิธีกรรมเซมาส านกัเมฟเลวีแห่งอนาโตเลีย โดยท าการศกึษาดงัหวัข้อตอ่ไปนี ้

2.1 ข้อมลูของบทเพลง  
2.2 บนัทกึค าสวด ท านอง และหน้าทบัจงัหวะของบทเพลง 
2.3 ถอดค าแปล และความหมายของบทเพลง  
2.4 วิเคราะห์ท านองตามหลกัทฤษฎีดนตรีตะวนัตก 
2.5 วิเคราะห์จงัหวะตามหลกัทฤษฎีดนตรีตะวนัตก 
2.6 วิเคราะห์เสียงประสานตามหลกัทฤษฎีดนตรีตะวนัตก 
2.7 วิเคราะห์เสียงตามหลกัทฤษฎีดนตรีตะวนัตก 
2.8 วิเคราะห์ประโยคเพลงตามหลกัทฤษฎีดนตรีตะวนัตก 
2.9 วิเคราะห์สงัคีตลกัษณ์ตามหลกัทฤษฎีดนตรีตะวนัตก 
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2.10 อรรถาธิบายขัน้ตอนพิธีกรรม  
 

สรุปผลงานวจิัย 
1. น าเสนอข้อมลูท่ีได้จากการศกึษาวิจยัในรูปแบบของการพรรณนา 
2. จดัท าบทสรุปผลการวิจยัท่ีได้จากการศกึษา 
3. อภิปรายผลการวิจยั และข้อเสนอแนะ 



 

บทที่ 4 
ผลการวเิคราะห์ข้อมูล 

พิธีกรรมเซมาเป็นการท าฌานสมาธิเพื่อระลึกถึงพระผู้ เป็นเจ้าตามแนวทางของมสุลิม
นิกายซูฟีย์ ส านกัเมฟเลวี จากพืน้ฐานค าสัง่สอน มุมมองท่ีมีต่อโลก และการตีความบทบญัญัติ
ทางอิสลามของ  “จาลาลดุดีน มฮุมัมดั บลัค์” หรือ “เมฟลานา รูมีย์” ท่ีสืบทอดต่อมายงับตุรชาย
กระทัง่ก่อตัง้เป็นส านกัขึน้ พิธีกรรมนีเ้ป็นการตีความถ้อยค าอนัเป็นรหสัยะซอ่นเร้นจากโองการอลักุ
รอาน วจนะของศาสนทูตฯ (ฮะดิษ) ปรัชญาความรักระหว่างพระเจ้ากบัมนุษย์ ผ่านทางแนวคิด
ของหลกัการซฟีูย์ซึง่ได้สะท้อนรหสันยัท่ีเป็นนามธรรมให้ออกมาเป็นรูปธรรมผ่านทางรูปแบบดนตรี 
และนาฏกรรม เป็นเวลายาวนานกว่า 700 ปี   ท่ีพิธีกรรมนีย้งัคงยืนหยดัอยู่แม้ว่าจะแปรเปลี่ยน
สภาพไปในรูปแบบของการแสดงทางวฒันธรรม  

จดุประสงค์ท่ี 1 เพื่อศกึษาความเป็นมาเชิงประวตัิศาสตร์ สภาวะปัจจบุนัของดนตรี และ
นาฏกรรมประกอบพิธีกรรมเซมาส านกัเมฟเลวีแห่งอนาโตเลีย โดยท าการศกึษาประวตัิศาสตร์ของ
พืน้ท่ีก าเนิดพิธีกรรม ความเป็นมาของปรัชญาซูฟีย์ การก่อตัง้ส านกัเมฟเลวี และก าเนิดพิธีกรรมเซ
มา สถานภาพปัจจบุนัของพิธีกรรม รูปแบบทางดนตรี นาฏกรรม และล าดบัขัน้ตอนพิธีกรรม ท่ีมา
ของบทเพลง และค าสวดภาวนา สมาชิกผู้ประกอบพิธีกรรม ล าดบัชัน้ หน้าท่ี และคณุสมบตัิการ
เข้าร่วม เคร่ืองดนตรี การประสมวง และแตง่กายในพิธีกรรม วตัรปฏิบตัิ เทศกาลประเพณี และ
โอกาสต่างๆ ในการประกอบพิธีกรรม การสืบต่อ การประชาสมัพนัธ์ และการเผยแพร่พิธีกรรม     
เซมา 

จุดประสงค์ท่ี 2 เพื่อศึกษาแนวคิดเชิงปรัชญาซูฟีย์ท่ีส่งผลต่อการรังสรรค์ดนตรี และ
นาฏกรรมในพิธีกรรมเซมาส านกัเมฟเลวีแห่งอนาโตเลีย โดยท าการศกึษาแนวคิดหลกัของปรัชญา
ซูฟีย์ในอิสลาม การศึกษาวิเคราะห์อิทธิพลแนวคิดแบบซูฟีย์ท่ีปรากฏในบทค าร้อง หรือบทสวด
ภาวนา การศกึษาวิเคราะห์อิทธิพลแนวคดิแบบซูฟีย์ท่ีปรากฏในองค์ประกอบทางดนตรี การศกึษา
วิเคราะห์อิทธิพลแนวคิดแบบซูฟีย์ท่ีปรากฏในนาฏกรรม และเคร่ืองแต่งกายในพิธีกรรม การศกึษา
วิเคราะห์อิทธิพลแนวคดิแบบซูฟีย์ท่ีปรากฏในรูปแบบพิธีกรรม 

จุดประสงค์ท่ี  3 เพื่อศึกษาองค์ความรู้ทางดริุยางคศิลป์ และนาฏยศิลป์ท่ีปรากฏใน
พิธีกรรมเซมา ส านกัเมฟเลวีแห่งอนาโตเลีย โดยท าการศกึษาข้อมลูของบทสวดบรรเลง บนัทึกค า
ร้อง ท านอง และจงัหวะ ถอดค าแปล และความหมายของบทสวดบรรเลง วิเคราะห์แนวท านอง 
และจงัหวะบรรเลงตามหลกัทฤษฎีดนตรีตะวนัตก และอรรถาธิบายล าดบัขัน้ตอนพิธีกรรมเซมา 
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1. เพื่อศเกษาความเป็นมาเชิงประวัติศาสตร์ สภาวะปัจจุบันของดนตรี และ         
นาฏกรรมประกอบพธีิเซมาส านักเมฟเลวีแห่งอนาโตเลีย 

1.1 ประวตัิศาสตร์ สภาพแวดล้อมทัว่ไป และบริบททางสงัคมวฒันธรรมในพืน้ท่ี
ท าการศกึษา 
ดินแดนอนาโตเลีย (Anatolia) หรือเป็นท่ีรู้จกัว่า “เอเชียน้อย (Asia minor)” ปัจจบุนัเป็น

พืน้ท่ีเกือบทัง้หมดของสาธารณรัฐตรุกี เป็นดินแดนท่ีมีการตัง้ถ่ินฐานของชนชาติต่าง ๆ มาอย่าง
ต่อเน่ืองยาวนาน เน่ืองจากอยู่ในต าแหน่งท่ีเปรียบเสมือนสะพานเช่ือมระหว่างทวีปเอเชีย และ
ยุโรป โดยปรากฏร่องรอยการตัง้ถ่ินฐานในตอนต้นของยุคหินใหม่  เช่น ชาตัล เฮอยืค (Catal 
Huyuk) ชาเยอนู (Çayönü) เนวาลี โจลี (Nevali Cori) ฮาจิลาร์ (Hacilar) เกอเบกลี เทเป 
(Göbekli Tepe) และ เมร์ซิน (Mersin) ซึง่นบัได้ว่าเป็นการตัง้ถ่ินฐานท่ีเก่าแก่ท่ีสดุในโลก การตัง้
ถ่ินฐานในเมืองทรอย (Troy) เร่ิมต้นในยุคหินใหม่ และต่อเน่ืองไปถึงยุคเหล็ก มีการบนัทึกไว้ว่า   
ชาวอนาโตเลียใช้ภาษาอินโดยโูรเปียน ภาษาเซมิติก และภาษาคาร์ตเวเลียน ฯลฯ ซึง่นกัวิชาการ
บางคนเสนอวา่อนาโตเลียเป็นศนูย์กลางท่ีภาษากลุม่อินโดยโูรเปียนนัน้กระจากออกไป 
 

 

ภาพประกอบ  1 แผนท่ีดินแดนอนาโตเลีย 

จักรวรรดิแห่งแรกในดินแดนอนาโตเลีย คือ จักรวรรดิของชาวฮิตไทต์ (Hittite)              
ซึ่งเจริญรุ่งเรืองขึน้ราวศตวรรษท่ี 18 - 13 ก่อนคริสตกาล เม่ือจกัรวรรดิฮิตไทต์เร่ิมเสื่อมลง
อาณาจกัรฟรีเจีย (Phrygia) ซึ่งมีศนูย์กลางอยู่ท่ีเมืองกอร์ดิอมุ (Gordium) ได้ก้าวขึน้มามีอ านาจ
แทนจนกระทัง่ถกูท าลายโดยชาวคิมเมอเรีย (Cimmerian) ในช่วงศตวรรษท่ี 7 ก่อนคริสตกาล    
แต่ในท้ายท่ีสดุชาวคิมเมอเรียก็ได้พ่ายแพ้ให้แก่อาณาจกัรลีเดีย (Lydia) ซึง่มีศนูย์กลางอยู่ท่ีเมือง



  50 

ซาร์ดีส (Sardis) โดยในเวลาต่อมาลีเดียกลายเป็นอาณาจักรท่ีมั่งคั่ง และเป็นผู้ คิดค้นการท า
เหรียญกษาปณ์  

ประมาณ 1200 ปีก่อนคริสตกาล ชายฝ่ังทางตะวนัตกของอนาโตเลียถกูครอบครองโดย
ชาวกรีก เอโอเลีย (Aeolian) และชาวไอโอเนียน (Ionian) ตอ่มาชาวเปอร์เซียแห่งจกัรวรรดิอาเคเม
นิด (Achaemenid) สามารถพิชิตดินแดนนีท้ัง้หมดได้ในศตวรรษท่ี 6 - 5 ก่อนคริสตกาล            
แตห่ลงัจากนัน้ดนิแดนแห่งนีไ้ด้ตกเป็นของพระเจ้าอเล็กซานเดอร์มหาราช (Alexander the great) 
ในปี 334 ก่อนคริสตกาล       อนาโตเลียจึงถูกแบ่งออกเป็นดินแดนเฮลเลนิสติก (Hellenistic) 
ขนาดเล็กหลายแห่งรวมถึงบิ ธี เ นีย (Bithynia) คัปปาโดเกีย (Cappadocia) แพร์กามอน 
(Pergamum) และพอนตสุ (Pontus)  

ในปี ค.ศ. 305 เกิดสงครามกลางเมืองขึน้ระหว่างผู้น าของโรมนั 2 คน คือ ลิซินิอุส 
(Licinius) กบั คอนสแตนตนิ (Constantin) ปรากฏวา่ในปี ค.ศ. 324 คอนสแตนตนิได้ชยัชนะเหนือ
ลิซินิอสุในสมรภมูิใกล้เมืองไบแซนทิอมุ (Byzantium) และสถาปนาตนเองขึน้เป็นจกัรพรรดิของ
จกัรวรรดิของโรมนั ต่อมาในปี ค.ศ. 330 จกัรพรรดิคอนสแตนตินได้ทรงย้ายเมืองหลวงของ
จกัรวรรดิจากกรุงโรม มายงัเมืองไบแเซนทิอมุ ซึง่ตามต านานเลา่ว่า “บีซสัแห่งเมการา (Byzus of 
Megara)” ได้น าชาวกรีกมาสร้างไว้ในราวศตวรรษท่ี 7 ก่อนคริสตกาล ภายหลงัท่ีจกัรพรรดิคอนส
แตนตินได้ย้ายเมืองหลวงมายงัไบแซนทิอมุแล้วทรงโปรดให้เปลี่ยนช่ือเมืองเป็น “กรุงโรมใหม่” หรือ 
“โนวา โรม (Nova Rome)” อย่างไรก็ตามภายหลงัท่ีพระองค์สิน้พระชนม์ในปี ค.ศ. 337 กรุงโนวา
โรม ได้ถกูเปลี่ยนช่ือใหมเ่ป็น “คอนสแตนตโินเปิล (Constantinople)” เพื่อเป็นการเฉลิมพระเกียรติ
แดพ่ระองค์ 

ในปี ค.ศ. 395 จกัรพรรดิเธโอดอซีอสุท่ี 1 (Theodosius I) ได้ทรงแบ่งอาณาจกัรโรมนั
ออกเป็น 2 ส่วน เพื่อพระราชทานให้แก่พระราชโอรส 2 พระองค์ คือ เจ้าชายอาร์คาดิอุส 
(Arcadius) ครองจกัรวรรดิโรมนัตะวนัออก มีกรุงคอนสแตนติโนเปิลเป็นเมืองหลวง ในขณะท่ี
อาณาจกัรโรมนัตะวนัตกได้ถกูท าลาย และลม่สลายไปใน ปี ค.ศ. 476 ซึง่น าไปสูย่คุมืดในยโุรป แต่
อาณาจกัรโรมนัตะวนัออกได้เจริญรุ่งเรืองสืบมา กว่า 1,000 ปี ภายหลงัการลม่สลายของจกัรวรรดิ
โรมนัตะวนัตก นกัประวตัิศาสตร์จึงได้เรียกอาณาจกัรโรมนัตะวนัออกว่า “อาณาจกัรไบแซนไทน์ 
(Byzantine)” ตามช่ือเมืองท่ีตัง้ โดยอาณาจกัรไบแซนไทน์ได้หนัมารับภาษา และวฒันธรรมของ
กรีก ซึง่เป็นท่ียอมรับอย่างแพร่หลายใน อนาโตเลียมาตัง้แต่ครัง้ท่ีพระเจ้าอเล็กซานเดอร์มหาราช
เข้ามายดึครองอนาโตเลียในคริสต์ศตวรรษท่ี 4 ก่อนคริสตกาล ภาษาละตินของโรมนัจึงคอ่ยๆ ถกู
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แทนท่ีด้วยภาษากรีก และได้กลายเป็นภาษาท่ีได้รับการยอมรับอย่างแพร่หลายในอาณาจกัรไบ
แซนไทน์ในเวลาตอ่มา 

อาณาจักรไบแซนไทน์เจริญรุ่งเรืองถึงขีดสุดในรัชกาลของจักรพรรดิจัสติเนียน 
(Justinian)  ซึง่ครองราชย์ระหวา่งปี ค.ศ. 527 – 565 พระองค์เป็นผู้สร้างมหาวิหารเซนต์โซเฟียอนั
โดง่ดงั หรือเป็นท่ีรู้จกัในช่ือ  “ฮาเกีย โซเฟีย (Hagia Sofia)” มีความยิ่งใหญ่อลงัการเป็นเพชรเม็ด
เอกของสถาปัตยกรรมแบบ   ไบแซนไทน์ ซึง่ยงัยืนหยดัท้าทายกาลเวลามาจนถึงปัจจบุนัเป็นเวลา
เกือบ 1,500 ปี สิน้รัชกาลของจกัรพรรดิจสัติเนียน อาณาจกัรไบแซนไทน์จึงคอ่ยๆ เสื่อมอ านาจลง
ตามล าดบั จนในท่ีสดุ ปี ค.ศ. 1204 กรุงคอนสแตนติโนเปิลก็ถกูโจมตี และยดึครองโดยกองทหาร
ครูเสด (Crusaders) เป็นเวลานานกว่า 60 ปี ความเสียหายจากการโจมตี และยดึครองในครัง้นัน้
ได้สง่ผลให้อาณาจกัรเสื่อมอ านาจลงอยา่งรวดเร็ว 

สงครามครูเสดมีจุดเร่ิมต้นมาจากการเรียกร้องขอความช่วยเหลือจากชาติในยุโรปเพื่อ
ร่วมกันต่อต้านการคกุคามของมสุลิมเติร์กท่ีก าลงัแผ่ขยายอ านาจเข้าสู่ดินแดนของอาณาจกัรไบ
แซนไทน์ และได้ยึดครองนครเยรูซาเล็มดินแดนอนัศกัดิ์สิทธิของชาวคริสต์ ข้อเรียกร้องดงักล่าว
ได้รับการยอมรับเป็นอย่างดีจากพระสนัตะปาปา พระองค์ทรงเรียกร้องให้ผู้น ายโุรปในขณะนัน้
ร่วมมือกนัขบัไล่มสุลิมเติร์กออกจากนครเยรูซาเล็ม โดยหาทราบไม่ว่าการเรียกร้องครัง้นัน้จะเป็น 
“การชกัศกึเข้าบ้าน” และน าไปสูก่ารลม่สลายของอาณาจกัรในท่ีสดุ 

ชนเชือ้สายเติร์กดัง้เดิมเป็นชนเร่ร่อนแบง่ออกเป็นหลายเผ่า มีถ่ินฐานดัง้เดิมอยู่ในเอเชีย
กลางแถบเทือกเขาอลัไตในประเทศมองโกเลียในปัจจุบนั  ราวคริสต์ศตวรรษท่ี 6 ได้เกิดการ
เปลี่ยนแปลงทางการเมือง และทางธรรมชาติท าให้ชาวเติร์กอพยพออกจากเอเชียกลางไปยัง
ดินแดนต่างๆ ท่ีอยู่ใกล้เคียง ชาวเติร์กเผ่าหนึ่งเรียกว่า “เซลจุก (Seljuk)” ได้อพยพมาทางทิศ
ตะวนัตกเข้าสู่เขตทะเลสาบแคสเปียน และได้ขยับเข้ามาใกล้ดินแดนอนาโตเลียมากขึน้เร่ือยๆ 
ตอ่มาใน ปี ค.ศ. 1071 เซลจกุเติร์กสามารถเข้ายดึครองนครเยรูซาเล็มแทนกาหลิบอมูาร์ (Caliph 
Umar) แห่งอียิปต์ซึง่ได้ปกครองนครเยรูซาเล็มมาตัง้แตใ่นคริสต์ศตวรรษท่ี 7 ซึง่มกักลัน่แกล้งรัง
ควานชาวคริสต์ในนครมาโดยตลอด จากนัน้ชาวเติร์กได้เร่ิมรุกคืบเข้ามายังอนาโตเลียซึ่งใน
ขณะนัน้เป็นดินแดนภายใต้การปกครองของไบแซนไทน์  ช่วงเวลาเดียวกนันัน้เอง สลุตา่นอลัพาร์ส
ลนั (Alparslan) ผู้น าชาวเติร์กเผ่าเซลจกุ (Seljuk Turk) สามารถเอาชนะกองทพัของจกัรพรรดิ
โรมนันุสท่ี 4 (Romanus IV) ณ สมรภมูิเมืองมาลซัเกิร์ต (Malazgirt) ปัจจุบนัตัง้อยู่ในภาค
ตะวันออกของประเทศตุรกี ชัยชนะครัง้นีไ้ด้เปิดทางให้ชาวเติร์กจากเอเชียกลางหลัง่ไหลเข้าสู่    
อนาโตเลียเป็นจ านวนมาก แรกเร่ิมเดิมทีเซลจุกเติร์กมีความพยายามท่ีจะยึดครองเมืองอิซนิก 
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(Iznik) ซึง่ตัง้อยู่ไม่ไกลจากกรุงคอนสแตนติโนเปิลมาเป็นเมืองหลวงของตน แต่ถกูกองทพัไบแซน
ไทน์ และกองทหารครูเสดร่วมกนัขบัไล่ออกไป จนต้องถอยร่นไปปักหลกัในตอนกลางของอนาโต
เลีย ในปีค.ศ. 1077 เซลจกุได้สถาปนาอาณาจกัรแหง่แรกของตนขึน้ในดินแดน อนาโตเลีย เรียกช่ือ
วา่ “รัฐสลุตา่นแห่งรูม (The Sultanate of Rum)” มีราชธานีอยูท่ี่เมืองคอนยา (Konya) ซึง่ตัง้อยู่บน
ท่ีราบอนักว้างใหญ่ในตอนกลางของอนาโตเลีย สภาพภมูิประเทศโดยทัว่ไปของเมืองคอนยาเป็นท่ี
ราบปราศจากต้นไม้ และมีความละม้ายคล้ายคลึงกบัถ่ินฐานดัง้เดิมของชาวเติร์กในเอเชียกลาง
เป็นอย่างมาก การรุกรานของชาวเติร์กท าให้จกัรพรรดิอเล็กซิอสุท่ี 1 (Alexius I) แห่งอาณาจกัร  
ไบแซนไทน์ต้องร้องขอความช่วยเหลือไปยงัพระสนัตะปาปาเออร์บนัท่ี 2 (Pope Urban II) 
สงครามครูเสดครัง้ท่ี 1 จึงเร่ิมต้นขึน้ในปี ค.ศ.1096 โดยมีจดุประสงค์หลกัเพื่อขบัไล่ชาวเติร์กออก
จากนครเยรูซาเล็ม แต่แท้จริงแล้วเกิดจากความกลวัท่ีมีต่ออิทธิพลของมสุลิมเติร์กท่ีเพิ่มมากขึน้             
โดยสงครามครูเสดได้ยืดเยือ้ตอ่มาอีก 8 ครัง้ เป็นเวลายาวนานเกือบ 200 ปี ก่อนท่ีจะยตุิลงในปี 
ค.ศ.1272  

ระหวา่งสงครามครูเสดครัง้ท่ี 4 ในปี ค.ศ.1204 กองทหารครูเสดแทนท่ีจะพยายามบกุยดึ
นครเยรูซาเล็มคืนจากมสุลิมเติร์กกลบับกุเข้าปล้นนครคอนสแตนติโนเปิล และได้แบง่แยกดินแดน
ของอาณาจกัรไบแซนไทน์ออกเป็นหลายส่วนเพื่อปกครองกนัเอง เชือ้พระวงค์ในไบแซนไทน์ซึ่งลี ้
ภยัไปอยู่ท่ีเมืองไนซีอา (Nicaea) ทางตะวนัตกของอนาโตเลียต้องใช้เวลานานเกือบ 60 ปี          
จงึสามารถยดึนครกลบัคืนมาได้ แตอ่าณาจกัรไบแซนไทน์ก็ตกอยู่ในสภาวะท่ีเสื่อมโทรมอย่างหนกั 
ความออ่นแอของอาณาจกัรไบแซนไทน์ได้เปิดทางให้พวกเติร์กเข้าครอบครองดินแดนสว่นใหญ่ขอ
งอนาโตเลียเร่ือยมา อาณาจกัรเซลจกุเติร์กใน อนาโตเลียเจริญรุ่งเรืองเป็นปึกแผ่นอยู่ได้เพียงระยะ
สัน้ไม่ถึง 100 ปี ก็เกิดความขดัแย้งกนัเองตามแบบของสงัคมแบบชนเผ่าซึง่มกัมีเร่ืองรบพุ่งกนัเอง
อยู่เสมอ ภายหลงัการสิน้พระชนม์ของสลุตา่นซานจาร์ (Sanjar) ในปี ค.ศ.1157 อาณาจกัรเซลจกุ
ก็ล่มสลาย และแตกออกเป็นหลายแว่นแคว้นเรียกว่า “เบย์ลิก (Beylic)” ซึ่งปกครองโดยผู้น าเผ่า 
หรือ “เบย์ (Bey)” 

กลางศตวรรษท่ี 13 เออร์ตกูรูล (Ertugrul) ผู้น าชาวเติร์กเผ่าคายี (Kayi) ซึง่เป็นสายย่อย
ของเติร์กเผา่โอกซู (Oghuz) ซึง่เป็นเตร์ิกกลุม่หนึง่ท่ีเข้าไปอยูใ่นเปอร์เซียได้พาเผ่าของตนอพยพเข้า
มายังอนาโตเลียเพื่อหลบหนีการโจมตีจากพวกมองโกล เม่ือเออร์ตูกรูลเสียชีวิต ออสมัน เบย์ 
(Osman Bey)  บตุรชายได้ขึน้เป็นผู้น าเผ่าแทน ภายหลงัท่ีอาณาจกัรเซลจกุเสื่อมอ านาจ ออสมนั
ได้ถือโอกาสประกาศตนเป็นเอกราช และได้สถาปนาอาณาจกัรขึน้เรียกช่ือตามนามผู้ก่อตัง้ และ
ราชวงศ์ว่า “ออสมันลึ (Osmanli)” หรือท่ีรู้จักกันโดยทั่วไปว่า “ออตโตมัน (Ottoman)” ในภาค
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ตะวนัตกของอนาโตเลียโดยมีศนูย์กลางอยู่ท่ีเมืองบร์ูซา (Bursa) เดิมช่ือเมืองโพรอสุซา (Proussa) 
ในต้นคริสต์ศตวรรษท่ี 14 ออสมนัได้ยกก าลงัมาปิดล้อมเมืองนีแ้ตไ่ม่สามารถยดึเมืองได้ หลงัจาก
ท่ีพยายามปิดล้อมเมืองอยู่นานเกือบ 10 ปี อย่างไรก็ตามในปี ค.ศ. 1326 ชาวเมืองโพรอสุซาได้
ยอมแพ้ต่อออร์ฮนั (Orhan) โอรสของออสมนั ซึง่ได้ขึน้มาเป็นผู้น าแทนในเวลาต่อมา การเข้ายึด
ครองเมืองดงักลา่วน าไปสูก่ารเปลี่ยนแปลงอยา่งส าคญัตอ่อาณาจกัรชาวออตโตมนัเติร์กซึง่แตเ่ดิม
เป็นชนเผา่เร่ร่อนได้ลงหลกัปักฐานท่ีเมืองนี ้พรัอมกบัยตุิการใช้ชีวิตแบบเร่ร่อน เมืองบร์ูซา่เป็นเมือง
หลวงของอาณาจกัรออตโตมนัเติร์ก จนถึงปี ค.ศ.1362 ภายหลงัการสิน้พระชนม์ของสลุต่านออร์
ฮนั เมืองหลวงของออตโตมนัก็ถกูย้ายไปเมืองเอดิร์เน (Edirne) ซึง่ตัง้อยู่ทางทิศตะวนัตกของนคร
คอนสแตนตโินเปิล 

ในตอนนีอ้าณาจกัรออตโตมนัได้ตัง้ประชิดกบัอาณาจกัรไบแซนไทน์ท่ีก าลงัเสื่อมอ านาจ
ลงโดยมีดนิแดนเหลืออยูเ่พียงกรุงคอนสแตนติโนเปิล และอาณาบริเวณโดยรอบเท่านัน้ ซึง่มีสภาพ
ไม่ต่างอะไรไปจากนครเล็กๆ ท่ีถกูล้อมรอบโดยอาณาจกัรออตโตมนัท่ีก าลงัเข้มแข็งมากขึน้เร่ือยๆ 
อย่างไรก็ตามนครรัฐ  ไบแซนไทน์ก็ยงัสามารถยืนหยดัอยู่ได้โดยอาศยัก าแพงเมืองสงูใหญ่ซึ่งถูก
สร้างขึน้ในสมยัจกัรพรรดิธีโอดอซิอสุท่ี 2 (Theodosius II) เป็นปราการปอ้งกนัตนเอง ก าแพงแห่ง
นีไ้ด้ปกปอ้งคุ้มครองนครคอนสแตนติโนเปิลจากการปิดล้อม และโจมตีของออตโตมนัเติร์กอยู่นาน
หลายรัชสมยั โดยในปี ค.ศ. 1390 และ ค.ศ.1391 สลุตา่นเบยาซตึท่ี 1 (Beyazıt I) ทรงพยายาม
ปิดล้อมกรุงคอนสแตนติโนเปิล ถึง 2 ครัง้ แตก็่ไม่สามารถตีเมืองได้ส าเร็จ ในปี ค.ศ.1422 สลุตา่น 
มรูาดท่ี 2 (Murad II) ได้ท าการปิดล้อมอีกเป็นครัง้ท่ี 3 แตก็่ไม่สามารถประสบความส าเร็จเช่นกนั 
จนกระทัง่ถึงรัชสมยัสลุตา่นเมห์เมตท่ี 2 (Mehmed II) ได้เปิดฉากการโจมตีกรุงคอนสแตนติโนเปิล 
ซึง่ในขณะนัน้มีพลเมืองเหลืออยู่เพียงประมาณ 50,000 คน จากเดิมท่ีเคยมีมากกว่า 500,000 คน 
การปิดล้อมทัง้ทางบก และทางทะเลของสลุต่านเมห์เมตท่ี 2 เร่ิมต้นขึน้ในต้นฤดใูบไม้ผลิของปี 
ค.ศ.1453 ภายหลงัท่ีปิดล้อมกรุงคอนสแตนติโนเปิลได้ประมาณ 50 วนั  กองทหาร   ออตโตมนัก็
สามารถทะลวงก าแพงเมืองอนัสงูใหญ่ได้ส าเร็จในวนัท่ี 29 พฤษภาคม ค.ศ.1453 และเข้ายดึกรุง
ได้ในท่ีสดุ ซึง่การปิดฉากอย่างสมบูรณ์ของจกัรวรรดิโรมนัตะวนัออกท่ีสามารถยืนหยดัอยู่รอดมา
ได้ยาวนานถึง 1,123 ปี มีจกัรพรรดิปกครองรวมทัง้สิน้ 82 พระองค์จากหลายราชวงศ์ คอนสแตน
ตินท่ี 11 จกัรพรรดิองค์สดุท้ายของไบแซนไทน์ทรงสิน้พระชนม์อย่างมีปริศนา ท่ามกลางความ
สบัสนอลหม่านในวนัท่ีกรุงคอนสแตนติโนเปิลแตก ปัจจบุนัซากของก าแพงจดัเป็นสิ่งก่อสร้างท่ี
ยิ่งใหญ่แห่งหนึ่งของจกัรวรรดิไบแซนไทน์ท่ียงัหลงเหลือให้เห็นจนกระทัง่ทกุวนันี  ้และได้รับการยก
ยอ่งจากองค์การยเูนสโกให้เป็นมรดกโลก 
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ภาพประกอบ  2 ฮาเจีย โซเฟีย 

หลงัจากท่ีสลุต่านเมฮ์เมดท่ี 2 สามารถเข้ายึดคอนสแตนติโนเปิลได้ก็ทรงได้รับการขาน
นามว่า  “ฟาติฮ์ เมฮ์เมด (Fatih Mehmed)” มีความหมายว่า “เมฮ์เมดผู้พิชิต” พระองค์โปรดให้
ย้ายเมืองหลวงจากเอดิร์เนมายงัคอนสแตนติโนเปิล และได้โปรดให้มีการเปลี่ยนช่ือเมืองเสียใหม่
เป็น “อิสลามบลู (Islambul)” และเปลี่ยน “ฮาเจีย โซเฟีย (Hagia Sophia)” สิ่งก่อสร้างท่ีเป็น
สญัลกัษณ์ของสถาปัตยกรรมแบบไบแซนไทน์ และเป็นโบสถ์ในศาสนาคริสต์เป็นมัสยิดในศาสนา
อิสลาม นบัตัง้แต่ท่ีสลุต่านเมห์เมตท่ี 2 ทรงสามารถตีกรุงคอนสแตนติโนเปิลได้ส าเร็จ อาณาจกัร
ออตโตมันได้แผ่ขยายออกไปอย่างรวดเร็วโดยมีอ านาจครอบคลุมดินแดนถึง 3 ทวีป ได้แก่ 
ตะวนัออกกลาง (เอเชีย) แอฟริกาเหนือ และยุโรปบอลข่าน ไกลสุดถึงช่องแคบยิบรอลตาร์ทาง
ตะวันตก นครเวียนนาทางทิศเหนือ ทะเลด าทางทิศตะวันออก และอียิปต์ทางทิศใต้ เป็น
ความส าเร็จอนัยิ่งใหญ่ของชนชาติเติร์กนับจากสุลต่านอัลพาร์สลนั  ทรงมีชัยชนะเหนือกองทัพ
จกัรพรรดิโรมานุสท่ี 4 ท าให้ชาวเติร์กหลัง่ไหลเข้ามาสู่อนาโตเลีย ในขณะท่ีชยัชนะของเมฮ์เมด     
ผู้พิชิต ได้ท าให้อาณาจกัรของชาวเติร์กกลายเป็นจกัรวรรดิท่ียิ่งใหญ่ท่ีสุดของโลกมุสลิมในเวลา
ตอ่มา 

จกัรวรรดิออตโตมนัได้เจริญรุ่งเรืองถึงขีดสดุในสมยัสลุตา่นสลุยัมานท่ี 1 (Süleyman I) 
ครองราชย์ระหว่างปี ค.ศ.1520 - 1566 ในรัชสมยัของพระองค์ถือเป็นยคุทองของจกัรวรรดิ อาณา
เขตได้แผ่ขยายออกไปอยา่งกว้างใหญ่ไพศาล ทิศตะวนัตกจรดดินแดนออสเตรีย ทิศตะวนัออกจรด
คาบสมุทรอาระเบีย  ทิศเหนือจรดคาบสมุทรไครเมีย  ทิศใต้จรดซูดานในแอฟริกาเหนือ 



  55 

ชาวตะวนัตกได้ขนานพระนามของพระองค์ว่า “สลุยัมานผู้ เกรียงไกร” ส าหรับชาวตรุกีพระองค์
ได้รับสมญัญานามว่า “สลุยัมานผู้พระราชทานกฎหมาย” เน่ืองจากพระองค์ทรงมีบทบาทส าคญั
ในการปฏิรูประบบกฎหมาย สลุตา่นสลุยัมาน สิน้พระชนม์ในระหวา่งท าสงครามท่ีฮงัการีในปี ค.ศ.
1566 สิริรวมพระชนมายไุด้ 74 พรรษา ทรงครองราชย์ยาวนานถึง 46 ปี อดีตอนัยิ่งใหญ่ของ
จกัรวรรดิออตโตมนัโดยเฉพาะอย่างยิ่งในรัชสมยัสลุต่านสลุัยมานเป็น 1 ใน 3 สิ่งท่ีชาวตรุกี
ภาคภมูิใจเป็นอยา่งมากเก่ียวกบัประวตัิศาสตร์ของชาตติน 

สิน้รัชกาลสลุตา่นสลุนัมาน จกัรวรรดอิอตโตมนัเข้าสูย่คุเสื่อมซึง่กินระยะเวลายาวนานถึง 
300 ปี ก่อนท่ีจะลม่สลายลงอย่างสิน้เชิงภายหลงัสงครามโลกครัง้ท่ี 1 สาเหตท่ีุน าไปสูค่วามเสื่อม
อ านาจของจกัรวรรดิมาจากปัจจยัหลายประการท่ีส าคญั ได้แก่ การไร้ความสามารถของสลุต่าน 
17 พระองค์ท่ีทรงครองราชย์ตอ่จากสลุตา่นสลุัยมานในระหว่างปี ค.ศ.1566 – 1789 การแย่งชิง
อ านาจในราชส านักก็เป็นปัจจัยอันหนึ่งท่ีน าไปสู่การเสื่อมถอยของจักรวรรดิ นับตัง้แต่สมัย
สลุต่านเบยาซึดท่ี 1 ขึน้ครองราชย์ในปี ค.ศ.1389 โปรดให้จดัการปลงพระชนม์พระอนชุาของ
พระองค์เองทันทีท่ีทราบข่าวการสิน้พระชนม์ของ  พระบิดาเพื่อตดัปัญหาการแย่งชิงราชสมบตัิ 
การกระท าดงักลา่วได้กลายเป็นประเพณีปฏิบตัิสืบมาจนถึง รัชสมยัของสลุตา่นเมห์เมดท่ี 1 ซึง่ขึน้
ครองราชย์ในปี ค.ศ.1605 ทรงโปรดให้เปลี่ยนการส าเร็จโทษมาเป็นการกกับริเวณแทน การกกั
บริเวณดังกล่าวมีผลอย่ามมากต่อสุขภาพจิตของเจ้าชายรัชทายาท ซึ่งได้รับการทูลเชิญให้ขึน้
ครองราชย์ในภายหลงั สลุตา่นหลายพระองค์ทรงมีสขุภาพจิตท่ีไม่สมบรูณ์ เน่ืองจากถกูกกับริเวณ
มาเป็นเวลานาน โดยบางพระองค์อาจถกูกกับริเวณมากวา่ 20 ปี 

ตัง้แตค่ริสต์ศตวรรษท่ี 17 เป็นต้นมา พระราชอ านาจของสลุต่านได้ลดลงเป็นอย่างมาก 
ในขณะท่ีอ านาจของขนุนางภายใต้การน าของอคัรมหาเสนาบดีมีมากขึน้ ในยคุนีก้ารฉ้อราษฎร์บงั
หลวง การเล่นพรรคเล่นพวกเกิดขึน้อย่างแพร่หลาย ส่งผลให้การเมืองภายในประเทศอ่อนแอ 
ทางด้านเศรษฐกิจจกัรวรรดก็ิประสบปัญหาอยา่งมากเช่นกนั ในขณะท่ียโุรปประสบความส าเร็จใน
การปฏิวตัิอตุสาหกรรม มีความเจริญก้าวหน้าทางเศรษฐกิจอย่างรวดเร็ว จกัรวรรดิออตโตมนักลบั
อ่อนแอลง อย่างไรก็ดีจกัรวรรดิก็ยงัสามารถประคบัประคองตนเองให้อยู่รอดมาได้นานนบัร้อยปี 
เน่ืองจากชาติมหาอ านาจในยโุรปไม่ทราบถึงความออ่นแอภายในของจกัรวรรดอิอตโตมนั 

อย่างไรก็ดีในคริสต์ศตวรรษท่ี 18 ชาติมหาอ านาจยโุรปเร่ิมตระหนกัถึงความอ่อนแอของ
จักรวรรดิออตโตมันมากขึน้ และเร่ิมตัง้ค าถามว่าควรด าเนินการอย่างไรกับดินแดนภายใต้การ
ปกครองของจกัรวรรดิ หากออตโตมนัมีอนัต้องล่มสลายโดยไม่ให้ส่งผลกรทบต่อดุลยอ านาจใน
ยโุรป สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ ซึง่เสด็จเยือนจกัรวรรดิออตโตมนั
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ในช่วงปลายคริสต์ศตวรรษท่ี 19 ทรงวิเคราะห์สถานการณ์ทางการเมืองในช่วงนัน้ได้เป็นอย่างดี 
โดยทรงวิเคราะห์ไว้วา่ แม้วา่จกัรวรรดอิอตโตมนัจะเสื่อมอ านาจ แตช่าติตะวนัตกก็ยงัลงัเลท่ีจะเข้า
ยดึครองดินแดนตา่งๆ ท่ีเป็นเมืองขึน้ของเติร์กทัง้หมด เน่ืองจากเหตผุล 2 ประการ คือ 1) หากขบั
ไล่เติร์กออกจากดินแดนท่ีเติร์กปกครองอยู่ ชาติใดควรจะได้ครอบครองดินแดนเหล่านัน้ หากชาติ
หนึ่งชาติใดได้ดินแดนเหล่านัน้ไปย่อมจะท าให้ชาตินัน้มีอ านาจมากขึน้ซึ่งสงผลกระทบต่อดุลย
อ านาจในยโุรป 2) หากจะขบัไลเ่ติร์กออกไปแล้วให้ดินแดนเหลา่นัน้ได้รับเอกราช ประเทศตะวนัตก
ซึง่สง่กองทพัไปขบัไลเ่ติร์กจะได้อะไรตอบแทน ซึง่ด้วยเหตผุลดงักลา่วนีเ้อง จกัรวรรดิออตโตมนัจึง
ยงัคงด ารงอยูไ่ด้แม้วา่จะออ่นแอลงกวา่ในอดีตมากก็ตาม 

ในปี ค.ศ.1821 ภายใต้การสนบัสนนุขององักฤษ ฝร่ังเศษ และรัสเซีย ท าให้กรีซประกาศ
เอกราชพ้นจากการปกครองของออตโตมนั ผลของสงครามระหว่างปี ค.ศ.1818-1829 รัสเซียชนะ 
และบงัคบัให้ออตโตมนัยอมลงนามในสนธิสญัญา The Treaty of Adrianple (Edirnel) of 1829 
โดยรัสเซียเป็นใหญ่เหนือดินแดนรอบทะเลด า  ครอบครองปากแม่น า้ดานูบ พืน้ท่ีชายฝ่ัง
ตะวนัออกเฉียงเหนือของทะเลด าอันรวมถึงเทือกเขาคอเคซสั และยอมรับในความเป็นอิสรภาพ
ของกรีซในปี ค.ศ. 1830 และต้องเสียแอลจีเรียให้ฝร่ังเศสนบัแตก่ลางศตวรรษท่ี 19 เป็นต้นมา ชาติ
ทางตะวันตกตื่นตัวอย่างมากในลัทธิจักรวรรดินิยมใหม่  โดยมุ่งแสวงหาอาณานิคมเพื่อความ
ยิ่งใหญ่ด้านการเมือง และเศรษฐกิจ จากเหตท่ีุซาร์นิโคลสั   ท่ี 1 (Tsar Nicolas I) แห่งรัสเซีย 
ต้องการหาทางออกทะเลน า้อุ่นในทะเลเมดิเตอร์เรเนียน สร้างความไม่พอใจให้แก่ชาวยุโรป 
ขณะเดียวกนัก็เรียกจกัรวรรดิออตโตมนัว่า “เป็นคนป่วยแห่งยโุรป” และมุ่งก าจดั  ออตโตมนัอย่าง
จริงจงั เป็นผลท าให้เกิดสงครามไครเมียน ในปี ค.ศ.1854 – 1856 ระหว่างรัสเซียฝ่ายหนึ่ง กบั 
องักฤษ ฝร่ังเศส ซาร์ดิเนียน ออตโตมนัอีกฝ่ายหนึ่ง กองก าลงัทัง้หมดร่วมกนัปิดล้อม และมุ่งก าจดั
อ านาจรัสเซีย จนรัสเซียพา่ยแพ้ในปี ค.ศ.1856 แตต่อ่มาเพราะออตโตมนัพ่ายแพ้แก่รัสเซียใน The 
Russo-Turkish War ค.ศ.1877-1878 ออตโตมนัจ าต้องลงนามใน The Treaty of San Stefano of 
1878 สง่ผลให้อ านาจทางยโุรปของออตโตมนัต้องหมดไป เพื่อการแก้ไขโดยใช้วิธีทางการทตูของ
ชาตมิหาอ านาจทางตะวนัตก น าโดยองักฤษเป็นผลท าให้เกิดประชมุท่ีเบอร์ลินในปี ค.ศ. 1878 ผล
ของการประชมุ ปรากฏว่ารัสเซียถกูบงัคบัให้คืนอ านาจ และดินแดนท่ียดึครองทัง้หมดจากผลของ
สงครามในปี ค.ศ.1878 ให้แก่   ออตโตมนัผู้ เป็นเจ้าของเดิม ทัง้นี ้ออตโตมนั ได้ยกดินแดนอียิปต์ 
และไซปรัสเป็นการตอบแทนให้แก่องักฤษ ในปี ค.ศ. 1881 ฝร่ังเศสยึดครองตนูิส และในปีค.ศ. 
1898 องักฤษยดึครองซดูาน 
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ในช่วงคริสต์ศตวรรษท่ี 19 สลุตา่นออตโตมนับางพระองค์ทรงพยายามท่ีจะปฏิรูประบบ
การเมืองและเศรษฐกิจของจักรวรรดิให้ทนัสมยัทัดเทียมอารยะประเทศในยุโรป แต่ก็ไม่ประสบ
ความส าเร็จอยา่งจริงจงั เน่ืองจากสงครามได้ปะทขุึน้อย่างไม่หยดุหย่อนทัว่ดินแดนซึง่เป็นเมืองขึน้  
จกัรวรรดิออตโตมนัต้องประสบกบัปัญหาเศรษฐกิจอย่างหนกั การปฏิรูปจึงไม่บรรลผุล พระราช
อ านาจของสลุต่านได้เสื่อมถอยลงเป็นล าดบั ในขณะท่ีอ านาจของขุนนางภายใต้การน าของอคัร
มหาเสนาบดีมีมากขึน้ ในปี ค.ศ. 1876 กลุม่ปัญญาชนซึง่เรียกตวัเองว่า “ยงัเติร์ก (Young Turks)” 
ได้ลกุขึน้มาเรียกร้องให้มีการปฏิรูปการเมือง และบีบให้สลุตา่นอบัดลุฮามิดท่ี 2 (Abdulhamid II) 
พระราชทานรัฐธรรมนญูฉบบัแรกเปลี่ยนแปลงการปกครองของจกัรวรรดมิาเป็นระบบรัฐสภาโดยมี
สลุต่านเป็นประมขุเป็นครัง้แรก อย่างไรก็ดีรัฐธรรมนญูดงักล่าวใช้ได้เพียงปีเดียว ในปี ค.ศ. 1877 
สลุตา่นอบัดลุฮามิดท่ี 2 ได้ทรงยกเลิกรัฐธรรมนญูดงักลา่ว    การปกครองของจกัรวรรดิออตโตมนั
ได้ถกูเปลี่ยนกลบัมาเป็นระบบสมบรูณาญาสิทธิราชย์อีกครัง้ ในปี ค.ศ.1908 กลุม่ยงัเติร์กได้ก่อ
การปฏิวตัิบีบบงัคบัให้สลุตา่นอบัดลุฮามิดท่ี 2 ประกาศใช้รัฐธรรมนญูอีกครัง้ ซึง่ในปีตอ่มาสลุตา่น
พระองค์นีถ้กูปลดออกจากพระราชอ านาจ สลุต่านเมห์เมตท่ี 5 (Mehmed V) ซึง่ขึน้ครองราชย์
ตอ่มาไมมี่พระราชอ านาจท่ีแท้จริงแตอ่ยา่งใดทรงเป็นเพียงหุ่นเชิดเท่านัน้ 

ตอ่มา แอนแวร์ พาชา (Enver Pasha) ผู้น ากลุม่เตร์ิกหนุ่มได้รวบอ านาจปกครองประเทศ
ไว้อยา่งเบด็เสร็จเด็ดขาด และในปี ค.ศ. 1914 ได้น าประเทศเข้าสูส่งครามโลกครัง้ท่ี 1 ร่วมกบัฝ่าย
เยอรมนั สงครามโลกครัง้ท่ี 1 ยตุิลงโดยเยอรมนัเป็นฝ่ายพา่ยแพ้ จกัรวรรดอิอตโตมนัจงึตกเป็นฝ่าย
แพ้สงครามด้วย ต้องยอมลงนามสนธิสญัญา Sevres ในวนัท่ี 10 สิงหาคม ค.ศ. 1920 ซึง่เป็นผล
ให้จกัรวรรดิต้องสญูเสียดินแดนท่ีเป็นเมืองขึน้ท่ีเหลือในบอลข่าน และตะวนัออกกลาง ท่ีเลวร้าย
ท่ีสดุ คือ ดินแดนอนาโตเลียถ่ินท่ีอยู่ของชาวเติร์ก ในขณะเดียวกนัอิสตนับูลก็ได้ถกูกองก าลงัของ
ชาตยิโุรปท่ีชนะสงครามเข้ายดึครอง  การยอมจ านนอย่างไม่มีเง่ือนไข และการถกูบีบให้ลงนามใน
สนธิสญัญาท่ีไม่เป็นธรรม เป็นเหตกุารณ์อนัน่าอปัยศอดสท่ีูชาวตรุกียงัจดจ าได้เป็นอย่างดี ทกุครัง้
ท่ีตรุกีตกอยู่ในสภาวะท่ีถกูบีบบงัคบัจากภายนอก มกัจะถกูน าไปเปรียบเทียบกบัเหตกุารณ์ในครัง้
นัน้เสมอ ชาวเติร์กสว่นใหญ่แม้จะยอมรับการสญูเสียดินแดนท่ีเคยเป็นเมืองขึน้ แตไ่ม่อาจยอมรับ
ความพยายามของชาติตะวนัตกท่ีจะยึดครองดินแดนอนาโตเลีย ซึ่งชาวเติร์กถือว่าเป็นบ้านเกิด
เมืองนอนของตนซึง่รัฐบาลของออตโตมนัในขณะนัน้อยู่ในภาวะท่ีอ่อนแอเกินกว่าท่ีจะตอ่รองอะไร
ได้ ชาวเติร์กผู้ รักชาติจึงไม่มีทางเลือกอ่ืนนอกจากจะจบัอาวธุลกุขึน้ต่อสู้ เพื่อปกปอ้งบ้านเกิดเมือง
นอนของตนเอง โดยมีมสุตาฟา เคมาล (Mustafa Kemal) เป็นผู้น าในการต่อสู้ขบัไล่กองก าลงั
ตา่งชาติ ใน “สงครามประกาศอิสรภาพตรุกี (War of Liberation)” ระหวา่งปี ค.ศ.1919 – 1923 
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ภาพประกอบ  3 มสุตาฟา เคมาล 

ในช่วงนีไ้ด้เกิดรัฐบาลขึน้ 2 รัฐบาล คือ รัฐบาลของสลุต่านออตโตมนั ซึ่งตัง้อยู่ท่ีนคร
อิสลามบลู และรัฐบาลแห่งสมชัชาใหญ่ตรุกี (The Government of the Turkey Grand National 
Assembly) ซึ่งตัง้อยู่ท่ีกรุงองัการา การต่อสู้ ในสงครามเพื่ออิสรภาพสิน้สดุลงด้วยการลงนาม
สนธิสญัญาโลซานน์ (Lausanne) เม่ือวนัท่ี 24 กรกฎาคม ค.ศ.1923 ซึง่น าไปสูก่ารรับรองเขตแดน
ของประเทศตรุกีในปัจจบุนั และการสถาปนาสาธารณรัฐตรุกี ซึง่มีกรุงองัการาเป็นเมืองหลวง เม่ือ
วนัท่ี 29 ตลุาคม ค.ศ.1923 ก่อนหน้าท่ีจะมีการสถาปนาสาธารณรัฐตรุกี รัฐสภาของรัฐบาล
องัการาได้มีมติเม่ือวนัท่ี 11 ตลุาคม ค.ศ.1922 ให้ยกเลิกระบบสลุตา่น ซึง่ยงัคงมีอ านาจปกครอง
เพียงนครอิสลามบลูเท่านัน้ ในวนัท่ี 1 พฤศจิกายน ค.ศ.1922 อคัรมหาเสนาบดีคนสดุท้ายของ
รัฐบาลออตโตมนัได้ยื่นใบลาออก และในวนัท่ี 17 พฤศจิกายน ปีเดียวกนั เมห์เมตท่ี 6 (Mehmed 
VI) สลุตา่นพระองค์สดุท้ายของออตโตมนัได้เสด็จไปลีภ้ยัในต่างประเทศ โดยเสด็จออกจากนคร
อิสลามบูลโดยเรือรบขององักฤษ เป็นการปิดฉากลงอย่างสมบูรณ์ของจักรวรรดิออตโตมนั ซึ่งมี
อายยุืนยาวกวา่ 600 ปี 

 
1.2 ประวัติความเป็นมาของแนวคิดปรัชญาซูฟีย์ การก่อตัง้ส านักเมฟเลวี และก าเนิด
พิธีกรรมเซมา 
ตามทัศนะความเช่ือของศาสนาอิสลามกล่าวว่า มนุษย์ถือก าเนิดขึน้มาจากการ

สร้างสรรค์ของ   อลัเลาะห์ (ซ.บ.) พระผู้ เป็นเจ้าด้วยธรรมชาติท่ีบริสุทธ์ิปราศจากความผิดบาป
ใดๆ อิสลามยังได้กล่าวด้วยอีกว่า อาดัมเป็นมนุษย์คนแรกแห่งโลกพิภพนี ้เป็นต้นตระกูลของ
มนุษยชาติทั่วโลก  อีกทัง้ยงัเป็นผู้น าสาส์น หรือศาสนทูตคนแรกของพระผู้ เป็นเจ้าท่ีน าข้อความ
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ท่ีว่า “ไม่มีพระผู้ เป็นเจ้าอ่ืนใดอีกนอกจากอลัเลาะห์”�เป็นการหมายถึงการยอมรับว่าพระองค์อลั
เลาะห์ (ซ.บ.) เป็นผู้สร้างสรรพสิง่ทกุอย่างในสากลจกัรวาล และทรงมีอ านาจสิทธ์ิเด็ดขาดแตเ่พียง
พระองค์เดียว ไม่มีพระเจ้าอ่ืนใดท่ีเสมอเหมือนด้วยพระองค์  อิสลามจึงถือว่าความเช่ือดงักล่าวได้
สถิตอยู่ในจิตส านึกของมนุษย์ทุกคน และเป็นธรรมชาติท่ีติดตวัมนุษย์มาแต่ก าเนิดในการรับรู้ถึง
การมีอยูข่องสิ่งท่ียิ่งใหญ่ท่ีสดุจกัรวาล และแสวงหาท่ีจะรู้จกัเข้าถึงตวัตนของพลงัอ านาจดงักลา่วท่ี
ได้สรรค์สร้างพวกเขาขึน้มา  

ทุกครัง้ท่ีมนุษย์สงัเกตเห็นปรากฏการณ์ต่าง ๆ ทางธรรมชาติท่ีสร้างความฉงนสนเท่ห์ 
หรือสร้างความหวาดหวัน่พร่ันพรึงขึน้ในจิตใจ แม้กระทัง่สร้างความเสียหายตอ่ชีวิต และทรัพย์สิน 
สามญัส านึกของมนุษย์จะบอกได้ทนัทีว่ามนัเกิดจากอ านาจลีล้บับางอย่าง มนษุย์จึงเร่ิมไขว่คว้า
หาท่ีพึ่งทางใจจากวตัถรุอบข้างมาเคารพบชูา โดยมุ่งหวงัว่าสิ่งนัน้จะมีอ านาจคุ้มครองพวกเขาให้
ปลอดภยั และเอือ้อ านวยประโยชน์ตอ่การด ารงชีวิตได้มากขึน้ ความสนใจในการแสวงหาค าตอบ
ของความลีล้บัดงักลา่วถือเป็นธรรมชาติของมนษุย์มาในทกุยคุทกุสมยั ด้วยเหตนีุพ้ระผู้ เป็นเจ้าจึง
สง่บรรดาศาสนทตูมาเผยแผ่หลกัการศรัทธาพืน้ฐานแก่ประชาชาตใินยคุตา่งๆ เพื่อให้มนษุย์ได้รู้จกั
กับพระผู้ทรงสร้างท่ีแท้จริง ไม่หลงบูชาในบรรดาเทพเจ้าจอมปลอมซึ่งไม่มีอยู่จริงมาตัง้แต่สมยั
ยคุศาสนทตูอาดมั (อ.) จนกระทัง่ถึงยคุศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) ซึง่อิสลามถือว่าเป็นศาสนทตูองค์
สดุท้ายท่ีน าแนวทางท่ีถกูต้องจากพระผู้ เป็นเจ้าลงมาสูโ่ลกมนษุย์ แตก่ระนัน้ก็ยงัมีมนษุย์บางกลุม่
ท่ีไม่ได้เช่ือถือศรัทธาในหลกัค าสอนดงักล่าว ได้เสาะแสวงหาสิ่งอ่ืนมาเป็นเคร่ืองยึดเหน่ียวจิตใจ 
และคิดว่าสิ่งนัน้มีอ านาจศกัดิ์สิทธ์ิท่ีสามารถดลบนัดาลสิ่งตา่ง ๆ ให้เกิดขึน้ได้ ความเช่ือดงักลา่วนี ้
ได้พฒันาขึน้จนถึงขัน้ท่ีเช่ือว่ามีเทพเจ้าสิงสถิตอยู่ในทกุหนแห่งของธรรมชาติ และน่ีคือความนิยม
สิง่ลีล้บัท่ีแฝงอยูใ่นจิตวิญญาณพืน้ฐานของมนษุย์อีกเช่นกนั 

การนิยมความลีล้บัจงึมิใช่สิง่ท่ีเกิดใหมแ่ตมี่อยูใ่นทกุชนชาติ ทกุภาษา และทกุศาสนา จะ
มีความแตกต่างกนับ้างในด้านรูปแบบ และทฤษฎี บอ่เกิดแห่งการคิดใคร่ครวญถึงความลีล้บันีถ้กู
บนัทึกครัง้แรกในดินแดนอียิปต์โบราณ อินเดีย กรีก และเปอร์เซีย หลงัจากนัน้มีการแพร่หลายเข้า
ไปทัว่ทกุแห่ง มีพฤตกิรรมในทางปฏิบตัิในรูปแบบท่ีเรียบง่ายท่ีสดุจนถึงแปลกประหลาดท่ีสดุ แตจ่ะ
มีจดุมุง่หมายปลายทางไปในทิศทางท่ีคล้ายคลงึกนั คือการน าตนเองเข้าไปใกล้ชิด หรือรวมอยู่กบั
เทพเจ้าซึง่ถือเป็นความใฝ่ฝันสงูสดุของผู้นิยมความลีล้ับทกุคน เม่ือเป็นเช่นนีพ้วกเขาจึงเร่ิมสร้าง
ทฤษฎีท่ีเป็นเอกลกัษณ์เฉพาะกลุม่ขึน้มาเพื่อเป็นแนวทางให้ผู้ ท่ีหลงใหลคลัง่ไคล้ในเร่ืองดงักลา่วนี ้
ได้ใช้ปฏิบตัิสืบต่อกันมา และทัง้หมดคือจุดก าเนิดของ “ลทัธินิยมความลีล้บั หรือรหสัยนิยม 
(Mystism)” ลทัธินีถื้อว่ามีภาวะความจริง หรือคณุค่าบางอย่างท่ีบคุคลท่ีมีผสัสะพิเศษเท่านัน้ท่ี
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เข้าถึงได้ โดยทัว่ไปหมายถึงประสบการณ์ทางศาสนา เช่น การบรรลญุาณ การเข้าถึง หรือการรวม
เป็นสว่นหนึง่ของพระผู้ เป็นเจ้า เป็นต้น ลทัธินิยมความลีล้บัได้พฒันาไปอย่างรวดเร็ว และหลัง่ไหล
สูห่มูช่นผู้นบัถือศาสนาตา่งๆ แนวทางการฝึกฝนจิตวิญญาณได้รับความนิยมเป็นอยา่งมากจากหมู่
ผู้ รักความสงบทางใจ แต่เน่ืองจากแนวทางดงักล่าวยงัมีลกัษณะท่ีขดัต่อหลกัธรรมชาติของการ
ด าเนินชีวิตของมนษุย์ กลา่วคือจะเน้นหนกัในการสละพนัธะทางโลกโดยสิน้เชิง ละทิง้หน้าท่ีท่ีมีต่อ
ครอบครัว และสงัคม มุ่งเน้นไปในทางส ารวมจิตต่อสิ่งท่ีตนปรารถนาเพียงอย่างเดียว มีรูปแบบ
ลกัษณะเป็น “คยุหลทัธิ (Esotericism)” ซึง่เป็นแนวคิด หรือความรู้รูปแบบหนึ่งท่ีถกูสงวนไว้ หรือ
ให้รับรู้ได้เฉพาะผู้ ท่ีเป็นสมาชิกในกลุ่มของตนเองเท่านัน้ นกัการศาสนาผู้ เคร่งครัดบางท่านจึงลกุ
ขึน้มาตอ่ต้านกระแสดงักลา่ว พร้อมกบัสร้างทฤษฎีท่ีถกูต้องตามหลกัการ และเหตผุลของศาสนา 
แต่ถึงกระนัน้ก็ไม่อาจยับยัง้กระแสดังกล่าวได้  ขบวนการรหัสยนิยมได้เจริญเติบโตต่อไปจน
กลายเป็นจุดก าเนิดของปรัชญานิยมความลีล้ับท่ีมีแนวทางเป็นอัตลักษณ์ของตนเอง ไปใน
ท้ายท่ีสดุ 

เม่ือศาสนาอิสลามปรากฏตวัขึน้ในคาบสมทุรอาหรับโดยมีศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) เป็นผู้
เผยแผ่ และมีคมัภีร์อลักรุอานเป็นธรรมนญูสงูสดุในการด าเนินชีวิต มสุลิมผู้นบัถือศาสนาอิสลาม
ได้รับรู้ถึงถ้อยค าอนัละเอียดอ่อน และลกึซึง้ของคมัภีร์ดงักลา่ว พร้อมน าไปปฏิบตัิเพื่อความผาสุก
ในชีวิต แต่มีมสุลิมบางกลุ่มกลบัมีความเช่ือว่าพวกเขาได้ดื่มด ่ากบัอรรถรสของถ้อยค าดงักล่าว
มากเป็นพิเศษ โดยยืนยนัว่าในถ้อยค าเหล่านัน้มีความหมายท่ีลึกซึง้แฝงไปด้วยความหมายอนั
ซอ่นเร้นอีกมากมาย เม่ือพวกเขาอ่านคมัภีร์อลักรุอานด้วยความเพ่งพินิจ และเอาใจใสเ่ป็นอย่างดี 
ความหมายท่ีซ่อนอยู่ในพระด ารัสแห่งพระผู้ เป็นเจ้าจะฉายแสงสว่างขึน้ในดวงตา  และในจิตใจ
ของพวกเขาอนัเป็นการอนุมานโดยอาศยัญาณวิสยั กระแสความรู้อนัลีล้บัจะวิ่งเข้าสู่ดวงจิตของ
พวกเขา ซึ่งพวกเขาเช่ือว่าพระผู้ เป็นเจ้าทรงเปิดเผยเป็นการส่วนตวัให้อย่างลบัๆ และในท่ีสุดจึง
กลายมาเป็นท่ีมาของแนวคดินิยมความลีล้บัในอิสลาม หรือท่ีรู้จกักนัวา่ “ซฟีูย์ (Sufism)” 

ค าว่า “ซูฟีย์” มีการให้ความหมายไว้หลากหลายทัศนะ นักวิชาการมุสลิมในสมัยแรก
เสนอว่ามาจากค าภาษาอาหรับว่า “อะฮ์ลสุ ซฟัฟาฮ์” หมายถึง สหายกลุ่มหนึ่งของท่านศาสนทูต
มฮุมัมดัท่ีใช้ชีวิตอย่างสนัโดษอยู่ในบริเวณใกล้กบัมสัยิดนบีในนครมะดินะห์ บ้างก็กลา่วว่ามาจาก
ค าภาษาอาหรับว่า “ซอฟ” หมายถึง แถว หรือล าดบั ซึง่สื่อถึงสาวกแถวหน้าท่ีอยู่ล าดบัใกล้ชิดกบั
ท่านศาสนทตูฯ อลัญามิอ์ และนกัวิชาการอีกหลายท่านเช่ือวา่มาจากค าภาษาอาหรับว่า “ซอฟาฮ์” 
หมายถึง ความบริสทุธ์ิ และนกัวิชาการตะวนัตกจ านวนหนึง่เห็นด้วยวา่ค านีมี้ความเก่ียวข้องกบัค า
ว่า “โซฟิสท์ (Sophist)” หมายถึง ผู้ รักในความรู้ หรือนกัปราชญ์ อย่างไรก็ตามทศันะท่ีแพร่หลาย 
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และเป็นท่ียอมรับท่ีสดุในปัจจบุนัเช่ือวา่ซูฟีย์มาจากค าภาษาอาหรับวา่ “ซฟู” หมายถึง “ผ้าขนสตัว์” 
ซึ่งชาวซูฟีย์จะนิยมใช้เสือ้ผ้าขนสตัว์หยาบ ๆ แสดงถึงความเรียบง่าย สมถะ ทัศนะนีไ้ด้รับการ
ยอมรับจากบรรดานักวิชาการ และนักค้นคว้าส่วนใหญ่ ซึ่งได้กล่าวว่า  ค านีมี้ความเหมาะสม
ทางด้านภาษา และมีความสมัพนัธ์กบัลกัษณะภายนอกของชาวซูฟีย์ท่ีชอบสวมใส่เสือ้ผ้าขนสตัว์
ซึง่แพร่หลายในหมู่ซูฟีย์ในอดีตอีกด้วย ซึ่งถ้าหากนิยามค าว่า “ซูฟีย์” ตามความหมายถึงบคุคลท่ี
เลือกใช้ชีวิตอย่างสงบเรียบง่าย ไม่ฟุ้งเฟ้อ ไม่ลุ่มหลงกบัชีวิตในโลกนีม้ากเกินไปก็อาจกล่าวได้ว่า
ท่านศาสนทูตมฮุมัมดั (ซ.ล.) และบรรดาสาวกผู้ ใกล้ชิดท่านในช่วงต้นของอิสลามก็นบัได้ว่าเป็น
ชาว “ซูฟีย์” เช่นเดียวกัน เพราะพวกท่านใช้ชีวิตอย่างสมถะ รักสนัโดษ และมุ่งมัน่ท าจิตใจให้
บริสทุธ์ิต่อพระผู้ เป็นเจ้า แต่กระนัน้พวกนัน้ก็ยงัคงใช้ชีวิตควบคู่ไปกับการปฏิบตัิภารกิจในโลกนี ้
ด้วย ซึง่ทัง้หมดจะต้องประกอบเข้าด้วยกนัจะละทิง้สว่นหนึง่สว่นใดมิได้ แตก่ระนัน้ก็มีสาวกบางคน
ของท่านศาสนทตูฯ ท่ีมีแนวโน้มไปในทางการปลีกวิเวกอยา่งเข้มงวดเพ่ือประกอบศาสนกิจสว่นตน
ในบางโอกาสมากกวา่จะให้ความส าคญักบัภารกิจหน้าท่ีในสงัคม  

พฒันาการของซฟีูย์เร่ิมมีมาตัง้แตส่มยัท่ีท่านศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) ยงัมีชีวิตอยู่ มสุลิม
ในช่วงต้นของอิสลามได้ให้ความส าคัญทางด้านการปฏิบัติศาสนกิจทางกายควบคู่ไปกับจิต
วิญญาณ และปฏิบตัิตามค าสอนอย่างเคร่งครัด หลงัจากท่ีศาสนาอิสลามได้แผ่ขยายออกไปใน
ดินแดนต่าง ๆ อย่างมาก มุสลิมเร่ิมศึกษาวฒันธรรมของชาวอินเดีย เปอร์เซีย และกรีก ก็เร่ิมมี
ความโน้มเอียงในการปฏิบตัิศาสนกิจไปในแนวทางลีล้บั และในทางปลีกวิเวกมากขึน้แต่ก็เกิด
ขึน้อยู่ในหมู่มสุลิมเพียงกลุม่น้อยเท่านัน้ หลงัจากนัน้ในช่วงต้นศตวรรษท่ี 2 ของฮิจเราะห์ศกัราช
อิสลาม หรือราวคริสต์ศตวรรษท่ี 8 ความโน้มเอียงดงักล่าวได้แพร่หลายไปในหมู่มสุลิมอย่าง
รวดเร็วไปพร้อมกบัความเจริญรุ่งเรืองของอาณาจกัรอิสลาม เน่ืองจากวิกฤติการณ์ครัง้ใหญ่ในโลก
มสุลิมจากการสงัหารคอลีฟะห์อสุมาน (เสียชีวิต ค.ศ. 656) จากนัน้เกิดความระส ่าระสายมากขึน้
อีกหลงัจากการสงัหารคอลีฟะห์อาลี (เสียชีวิต ค.ศ. 661) บ้านเมืองมีแต่ความวุ่นวายสบัสน 
การเมืองยิ่งเลวร้าย มีการแก่งแย่งชิงดีชิงเด่นกันในหมู่ผู้ปกครองเมืองก่อให้เกิดความแตกแยก 
ผู้ปกครอง และชนชัน้สงูใช้ชีวิตอย่างหรูหรา ฟุ่ มเฟือย หลงระเริงในวตัถุ แต่หลงลืมพระผู้ เป็นเจ้า 
ละทิง้หลกัการอนัดีงามของอิสลาม ท าให้มสุลิมผู้ เคร่งครัดส่วนหนึ่งเกิดความเบื่อหน่ายในสงัคม 
เบื่อหน่ายในชีวิตจึงปลีกตวัไปอยู่เงียบๆ หมกมุ่นอยู่ในการแสวงหาความสงบทางจิตใจเพียงอย่าง
เดียวตามแนวทางของซูฟีย์ท่ีก าลงัแพร่หลายอยู่ในขณะนัน้ ประกอบกบักระแสปรัชญานิยมความ
ลีล้บัท่ียังไม่มีระเบียบกฎเกณฑ์ควบคุมจากภายนอกได้หลัง่ไหลเข้าสู่อาณาจักรอิสลาม และมี
อิทธิพลต่อนกัซูฟีย์บางท่านจนเกิดเป็นแนวคิดท่ีเบี่ยงเบนออกจากความเป็นอิสลาม ซึ่งจุดนีเ้อง
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บรรดานกัซฟีูย์ผู้ เคร่งครัดตามแนวจารีตนิยมอิสลามได้พยายามหาทางปอ้งกนัแก้ไข พร้อมทัง้สร้าง
ทฤษฎีท่ีเป็นระบบมาใช้กบัผู้นิยมลทัธิซูฟีย์ทัว่ไปเพื่อไม่ให้เกิดความผิดเพีย้นจากแนวทางอิสลาม
แตก็่ไม่เป็นผลส าเร็จ กระแสความเบี่ยงเบนของแนวปฏิบตัิจากลทัธินอกรีตอิสลามได้ไหลบา่สูก่ลุม่
ซูฟีย์จนไม่อาจหยดุยัง้ได้ จึงกลายเป็นต้นก าเนิดให้เกิดแนวคิดปรัชญาซูฟีย์อย่างเป็นเอกเทศ เกิด
ส านกัคดิทางศาสนาอิสลาม และแนวทางปฏิบตัิตนอีกจ านวนมากในเวลาตอ่มา 

อย่างไรก็ตามในเร่ืองต้นก าเนิดของซูฟีย์ หรือลัทธินิยมความลีล้ับในอิสลามนัน้ 
นกัวิชาการศาสนามีความเห็นท่ีแตกตา่งกนัไป 2 แนวทางหลกั คือ  

  (1) ซูฟีย์เกิดขึน้จากภายในอิสลามเอง โดยให้ทศันะว่าเมล็ดพนัธ์แห่งลทัธิซูฟีย์ได้
ถกูหว่านตัง้แต่เร่ิมมีการแต่งตัง้ศาสนทูตแห่งอิสลามแล้ว ซึ่งท่านศาสนทูตมฮุมัมดั (ซ.ล.) เองก็มี
แนวโน้มไปทางนิยมความลีล้บั และไปปลีกวิเวกอยู่บ่อยครัง้ เพื่อส ารวมจิตเพ่งพิจารณาถึงพระผู้
เป็นเจ้า ซึ่งบรรดาสาวกท่ีอยู่ใกล้ชิดท่านก็ปฏิบตัิเช่นเดียวกับ และโดยเฉพาะอย่างยิ่งถ้อยค าใน
พระมหาคมัภีร์อัลกุรอานท่ีให้ความหมายท่ีลึกซึง้ และแฝงไปด้วยความเร้นลบัมากมาย ซยัยิด   
นดัวีย์ กลา่วยืนยนัการก าเนิดลทัธิซฟีูย์ในอิสลามไว้วา่ รวา่อลักรุอานได้ยืนยนัในหลายโองกา�ทกุสิง่
ทกุอยา่งถือก าเนิดจากพระผู้ เป็นเจ้า และกลบัคืนสูพ่ระองค์ พระองค์เท่านัน้ทรงเป็นนิรันดร การให้
ความรักตอ่พระผู้ เป็นเจ้า และศาสนทตูของพระองค์ การละทิง้อารมณ์ปรารถนา การท าสมาธิ การ
อทุิศตนเพื่อพระองค์และการกลบัไปสู่พระองค์ สิ่งต่างๆ เหล่านีเ้กิดขึน้ในอิสลามทัง้สิน้  (อิมรอน 
มะลลูีม, 2539) เม่ือคมัภีร์อลักรุอานได้ถกูประทานลงมาผ่านทางการวิวรณ์ ถ้อยค าอนัลีล้บัท่ีถกู
เปิดเผยแก่ท่านศาสนทูตฯนัน้ นักวิชาการทางภาษาอาหรับรู้ดีว่ามีบางส่วนเป็นข้อความเชิง
เปรียบเทียบท่ีแฝงไปด้วยนยัยะแห่งความเร้นลบั ยกตวัอยา่ง  

 “พระองค์ทรงเป็นส่ิงแรกและส่ิงสดุทา้ย ทรงอยู่ภายนอก และทรงอยู่ภายใน  
และพระองค์ทรงเป็นผูร้อบรู้ในทกุส่ิง�”  

 (2) ซูฟีย์เกิดขึน้ในสมยัอบับาซียะห์ ในตอนปลายศตวรรษท่ี 2 ของฮิจเราะห์ศกัราช
อิสลาม หรือราวปี ค .ศ .750 – 847 เม่ืออิสลามมีความเจริญรุดหน้าในด้านวิชาการเป็นอย่างมาก 
แนวคิดของชนชาติต่างๆ ได้หลัง่ไหลเข้าสู่อิสลาม มีการแลกเปลี่ยนวฒันธรรม และวิทยาการ
ทางด้านศาสนา ซึง่ท าให้มสุลิมได้รับเอาแนวคิดนิยมสิ่งเร้นลบัเข้าไปด้วย นอกจากนีน้กัวิชาการ
ด้านซูฟีย์ของอิสลาม และเปอร์เซียได้แลกเปลี่ยนทศันะกันพร้อมทัง้ประกาศให้มสุลิมหนัเหออก
จากความวุน่วายสบัสนของบ้านเมือง หนัมาใช้ชีวิตท่ีเรียบง่าย ถือสนัโดษ หาความสงบทางใจ จน
ท าให้มสุลิมกลุม่หนึง่ได้ปลีกตวัออกไปปฏิบตัิตนเพื่อใกล้ชิดพระผู้ เป็นเจ้า โดยเรียกตวัเองว่ากลุม่ผู้
ถือสนัโดษ กลุม่ผู้ เคร่งครัดศาสนา หรือนกัพรต การกระท าดงักลา่วนีก้ลายเป็นสญัลกัษณ์ของการ
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ใช้ชีวิตอยู่อย่างสมถะเรียบง่ายโดยไม่มีแนวทางปฏิบตัิท่ีแน่นอนแต่อย่างใด มสุลิมกลุ่มท่ีปลีกตวั
ออกจากสงัคมนีไ้ด้เรียกตัวเองว่า “ซูฟีย์” ซึ่งปรากฏขึน้ครัง้แรกโดยกลุ่มลูกศิษย์ของ อัลฮะซัน 
อลับะศอรีย์ (เสียชีวิต ค.ศ. 728) มีศนูย์กลางอยู่ท่ีเมืองบศัเราะห์  ซึง่ในขณะนัน้ยงัไม่ปรากฏว่ามี
กลุ่มซูฟีย์ในเมืองใหญ่อ่ืนๆ แต่อย่างใด (อบัดลุเลาะ หนุ่มสขุ, 2557)� และได้กลายเป็นต้นก าเนิด
ของซฟีูย์อิสลามในเวลาตอ่มา 

แม้ค าว่า �”ซูฟีย์”� ตามท่ีนักวิชาการอิสลามทัง้ในอดีต และปัจจุบนัจะได้ให้ค านิยามไว้
หลากหลาย และมีการตีความแตกต่างกันออกไป ซึ่งก็ไม่อาจให้ความหมายท่ีชัดเจน หรือตรง
ความเป็นจริงมากท่ีสดุอย่างมากก็เป็นเพียงแค่การสนันิษฐานเท่านัน้ ความจริงแล้วค าว่า �”ซูฟีย์”� 
มกัใช้ในลกัษณะของการเรียก ช่ือกลุม่ลทัธิ หรือส านกัคิดมากกว่า โดยมกัจะพบค าว่า “ตะเซาวฟุ” 
ปรากฏควบคูไ่ปด้วยกนัเสมอ โดยค านีจ้ะใช้ในลกัษณะของพฤติกรรม หรือจริยธรรม (อบัดลุฮะลีม 
มะห์มดู, มปป:38) ของชาวซฟีูย์ ซึง่นกัวิชาการซฟีูย์บางท่านได้น าเอาความหมายของตะเซาวฟุ�มา
ใช้ร่วมกบัความหมายของค าวา่ “�อิบาดะห์� (การประกอบศาสนกิจ)” โดยในท่ีนีห้มายถึงนกัซูฟีย์คือ
ผู้ ท่ีท าการประกอบศาสนกิจอยา่งมากมายนัน่เอง  

ในภาษาอาหรับค าว่า “ตะเซาวฟุ” ประกอบไปด้วยพยญัชนะ 4 ตวัคือ ตาอ์  ศ็อดด์  วาว  
และฟาอ์ ซึง่นกัวิชาการซฟีูย์บางท่านได้ให้ความหมายแจงแจกคณุลกัษณะตา่ง ๆ ดงันี ้

  - พยญัชนะ “ตาอ์”� แทนค าวา่ “เตาบะห์” หมายถึง การขออภยัโทษ ซึง่ถือเป็นก้าว
แรกท่ีจะน าไปสูข่ัน้สงูสดุ 

  - พยญัชนะ “ศ็อดด์�” แทนค าว่า “ซอฟาอ์” หมายถึง ความบริสทุธ์ิ ซึ่งถือเป็น
สญัลกัษณ์ส าคญัของความเป็นซฟีูย์ 

  - พยญัชนะ “วาว”� แทนค าวา่ “วิลายะห์” หมายถึง การเป็นผู้อยู่เหนือคนทัว่ไป ซึง่
เป็นสภาวะหนึง่ของซฟีูย์ผู้ เคร่งครัด 

  - พยญัชนะ “ฟาอ์”� แทนค าว่า “ฟะนาอ์” หมายถึง การสญูสลายตวัตนเพื่อเข้าไป
รวมอยูก่บัพระผู้ เป็นเจ้า ซึง่เป็นภาวะสงูสดุท่ีซฟีูย์ทกุคนปรารถนา  

โดยค านิยามของค าว่า�ตะเซาวฟุ�ในสมยัแรกนัน้จะมีความหมายท่ีสอดคล้องกบัหลกัการ
ของอิสลามท่ีแท้จริง แต่ต่อมาภายหลังค านิยามดังกล่าวนีไ้ด้เปลี่ยนแปลงไป มีการน าเอา
ความหมายแปลกใหม่ท่ีขดัแย้งกบัอิสลามเข้ามา เป็นการอตุริค านิยามขึน้มา พร้อมกบัการน าเอา
ความคดิจากภายนอกเข้ามาสูอ่ิสลาม  

บารอน การาโดโว นกับรูพาคดีมีทศันะวา่ ซฟีูย์มิได้เกิดขึน้ในอิสลามแตเ่ป็นลทัธิท่ีเกิดขึน้
ใหม ่เน่ืองจากรูปแบบของรหสัยลทัธินิยมความลีล้บัมีมาตัง้แตส่มยัโบราณแล้วจงึเป็นการยากท่ีจะ
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สนันิษฐานวา่แหลง่ท่ีมาของลทัธิซฟีูย์ในอิสลามมาจากท่ีใด ซึง่จากการค้นคว้าในปัจจบุนัพบว่าต้น
ก าเนิดลทัธิซฟีูย์นัน้อาจมีท่ีมาจากอิทธิพลภายนอกดงัตอ่ไปนี ้

1. ศาสนาคริสต์ แนวโน้มในการบ าเพ็ญตนถือสนัโดษในอิสลามนัน้บางส่วน
คล้ายคลงึกบัทฤษฎีของคริสต์ศาสนา ในคมัภีร์ไบเบิลได้กลา่วถึงเร่ืองราวชีวประวตัิของซูฟีย์เก่าแก่
ท่ีสดุเป็นจ านวนมาก นอกจากนีย้งัมีนกัพรตคริสเตียนท่ีมีบทบาทเป็นครูสอนศาสนาในการแนะน า
แก่มสุลิม ดงันัน้กลุม่ผู้ ถือสนัโดษซึง่ซฟีูย์ในอิสลามได้รับเอามานัน้ คือกลุม่บคุคลพิเศษซึง่จะพบได้
เฉพาะนกัพรตชาวคริสเตียนเท่านัน้ 

2. กรีก ลทัธินิยมความลีล้บัได้เกิดขึน้มากมายในดินแดนกรีก มสุลิมบางกลุ่มจะ
คุ้นเคยกบัปรัชญาของอริสโตเติล แตน้่อยคนนกัจะเคยได้ยินช่ือของโพลตินสุ (ค.ศ. 203-269) ซึง่
ได้รับสมญานามว่าเป็นครูของชาวกรีก และเป็นผู้ก่อตัง้ส านกัปรัชญานิโอเพลโตนิส ทฤษฎีส าคญั
ของส านกันีค้ือ “ทฤษฎีการล้นออก� (Emanation)” หมายถึงทกุสิ่งทกุอย่างได้ล้นออกมาจากพระผู้
เป็นเจ้า (พระเมธีธรรมาภรณ์ (ประยูร ธมมจิตโต), 2536) สิ่งใดท่ีล้นออกมา ก็สามารถเข้าไป
รวมกนัได้อีก ดงันัน้การเข้าไปรวมอยูก่บัพระผู้ เป็นเจ้าจงึเป็นความปรารถนาสงูสดุของส านกัคดินี ้

3. อินเดีย อินเดียถือเป็นแหลง่อารยธรรมท่ีเก่าแก่แห่งหนึง่ของโลกเป็นบอ่เกิดของภมูิ
ปัญญา และปรัชญาต่าง ๆ หลกัค าสอนในลกัษณะซูฟีย์ท่ีค่อนข้างจะพิสดารถือก าเนิดท่ีน่ี การใช้
ชีวิตแบบฤาษี การทรมานตน หรือการฝึกตนแบบโยคะ รวมไปถึงเป็นต้นก าเนิดของศาสนา
มากมาย เช่น พราหมณ์ ฮินด ูเชน และพทุธศาสนาด้วย 

4. จีน ปรัชญาจีนเป็นแพร่หลายในโลกตะวนัออก ตามประวตัิศาสตร์ชนชาติอาหรับมี
ความผกูพนักบัชนชาติจีนมาเป็นเวลานาน แตเ่พิ่งจะได้รับการบนัทึกในคริสต์ศตวรรษท่ี 5 เป็นต้น
มา และในศตวรรษแรกของอิสลามนัน้มุสลิมได้เร่ิมติดต่อกับจีนอีกครัง้หนึ่ง จึงสนันิษฐานได้ว่า
มสุลิมบางกลุม่ได้รับเอาอิทธิพลของปรัชญาจีนเข้ามาด้วย โดยเฉพาะแนวคดิของเลา่จ๊ือ� ซึง่เป็นนกั
ปรัชญาจีนคนแรกท่ีพดูถึงสิ่งสมบรูณ์แห่งเอกภาพ หรือ “เตา๋”� (ทองหลอ่ วงษ์ธรรมา, 2536) ว่าทกุ
สิ่งจะต้องกลบัคืนสู่เต๋า ดงันัน้ผู้ ท่ีสามารถติดต่อกบัเต๋าได้จะต้องท าจิตใจให้ใสบริสทุธ์ิปราศจาก
ความปรารถนาในโลก เพื่อบรรลถุึงจดุสดุยอดท่ีสามารถเข้าใจทกุสิง่ทกุอยา่งในโลกนีไ้ด้ 

5. ศาสนายิว (ยดูาย) คาบสมทุรอาหรับก่อนอิสลามจะอบุตัิขึน้อยูภ่ายใต้อิทธิพลของ
ศาสนายิวซึง่ได้ฝังรากลกึอยูใ่นดนิแดนแถบนีม้าเป็นเวลาช้านาน และพยายามแผข่ยายความเช่ือสู่
ชนชาติอาหรับมาโดยตลอด ท่านชะฮ์รอสตานีย์ (เสียชีวิตปี ค.ศ. 1153) ได้กลา่วไว้ว่า ชาวอาหรับ
ได้พบว่าในคมัภีร์โตราห์(Torah) ของชาวยิวเต็มไปด้วยถ้อยค าท่ีกล่าวถึงการอวตารของพระผู้ เป็น
เจ้า การตรัสด้วยเสียงอนัดงัของพระองค์ และการลงมาปรากฏตวัท่ีภูเขาซีนาย บรรดาพวกนิยม
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ความลีล้บัจึงเช่ือว่าในคมัภีร์นัน้มีทัง้ถ้อยค าท่ีเปิดเผย และซ่อนเร้นอยู่ภายใน� และนัน่คือแนวทาง
ของพวกนิยมความลีล้บัหรือซฟีูย์นัน่เอง 

6. เปอร์เซีย ชาวเปอร์เซียก่อนยคุศาสนาอิสลามมีแนวคิด และหลกัค าสอนทาง
ปรัชญามากมายเช่นเดียวกับชนชาติอ่ืน นักวิชาการบางท่านเช่ือว่าชาวเปอร์เซียเป็นผู้น าเอา
แนวคิดด้านความลีล้บัมาสู่อิสลาม เน่ืองจากศาสนาโบราณของเปอร์เซีย คือ ศาสนามาณีกี และ
ศาสนาโซโรเอสเตอร์ ได้น าเอาหลกัค าสอนบางประการของศาสนาพทุธกบัฮินดเูข้ามาโดยเฉพาะ
เร่ืองจิตวิญญาณ การสละโลก และการใสเ่สือ้ผ้าขาดวิ่น เป็นต้น  

ทัง้หมดท่ีกล่าวมาข้างต้นคือปัจจัยภายนอกท่ีมีอิทธิพลต่อการก าเนิดส านกัคิดซูฟีย์ใน
อิสลามเป็นอย่างมากจนอาจกล่าวได้ว่าดินแดนต่าง ๆ ท่ีกล่าวมานัน้เป็นต้นก าเนิดอนัแท้จริงของ
ซฟีูย์ก็ว่าได้ แตเ่ม่ือวิเคราะห์อย่างละเอียดแล้วจะพบว่าต้นก าเนิดอนัแท้จริงของซูฟีย์นัน้อยู่ภายใน 
นกัการศาสนามสุลิมนีเ้องท่ีเป็นผู้ช่วยก่อก าเนิดมนัขึน้มา จุดนีเ้องท าให้เกิดค าถามตามมาอีกว่า 
ซฟีูย์เกิดในช่วงไหนของอิสลาม ค าตอบอาจแบง่ออกเป็น 2 ประเด็นคือ 

เม่ือพิจารณาถึงแหล่งก าเนิดซูฟีย์ในอิสลามจากภายใน และภายนอก อาจสามารถชี ้
ประเด็นในการวิเคราะห์ออกมาได้คือ 

1. หากพิจารณาถึงพฤติกรรมของกลุ่มซูฟีย์แล้ว น่าจะเกิดจากแหล่งภายนอก
มากกว่า เพราะการปลีกตวัออกจากสงัคม มุ่งค้นหาความลีล้บั หรือพระผู้ เป็นเจ้านัน้มีอยู่เกือบทกุ
ชาต ิทกุภาษา และทกุศาสนา 

2. หากพิจารณาถึงลกัษณะการก่อตัง้กลุม่ และช่ือของกลุม่ อาจกลา่วได้ว่ากลุม่ซูฟีย์
ในอิสลามก่อก าเนิดจากแหลง่ภายใน 

จากการศึกษาวิเคราะห์ความเป็นมาของซูฟีย์ในอิสลาม ก็สามารถแบ่งซูฟีย์ออกเป็น      
2 ประเภทคือ 

1. ซฟีูย์อะมะลีย์ หมายถึง ซฟีูย์ท่ีปฏิบตัิตนสอดคล้องกบัหลกัการอิสลาม พวกเหลา่นี ้
จะมุ่งเน้นการถือสนัโดษ ปลีกตวัออกจากสงัคม ไม่หมกมุ่นอยู่กบัโลกดนุยามากเกินไป คนเหล่านี ้
จะพบได้ในช่วงต้นของอิสลามจนถึงต้นศตวรรษท่ี 3 ของฮิจเราะห์ศักราชอิสลาม หรือ 
คริสต์ศตวรรษท่ี 9 

2. ซูฟีย์ฟัลสะฟะห์ หมายถึง ซูฟีย์ท่ีเน้นการปฏิบตัิด้านจิตวิญญาณมากเกินไป คน
เหลา่นีจ้ะทุ่มเททัง้ชีวิต และจิตใจ มุ่งตรงต่อพระผู้ เป็นเจ้าเพียงอย่างเดียว มีการจดัวางระบบ หรือ
ทฤษฎีใหม่ขึน้มาเป็นของตนเอง มีการประพนัธ์หนงัสือต่างๆ เพื่อเป็นแนวทางปฏิบตัิส าหรับผู้ ท่ี
เลื่อมใส สิ่งต่างๆ เหล่านีเ้กิดขึน้จากการรับเอาอิทธิพลจากภายนอกเข้ามาผสมผสานกบัหลกัการ
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ของอิสลามจนเกิดการเบี่ยงเบนในลักษณะท่ีออกนอกลู่นอกทางไปในท่ีสุด ลกัษณะเช่นนีเ้รา
เรียกว่า “ปรัชญาซูฟีย์”� ซึง่จะพบได้ในช่วงหลงัศตวรรษท่ี 3 แห่งฮิจเราะห์ศกัราชอิสลาม หรือหลงั
คริสต์ศตวรรษท่ี 9 

ส านักเมฟเลวี [Mevleviyye] จัดเป็นแขนงนิกายหนึ่งในศาสนาอิสลามสายซูฟีย์ก่อตัง้
โดยสลุต่าน เวเลด (Sultan Veled) บุตรชายของท่านรูมีย์ และอะริฟ เชเลบิ (Arif Chalabi) 
หลานชายของท่าน จากพืน้ฐานการสัง่สอน การตีความทางศาสนา ทศันคติมมุมองท่ีมีตอ่โลก และ
ผลงานเขียนของรูมีย์ ในช่วงชีวิตของรูมีย์ท่านไมเ่คยอ้างสทิธ์ิในต าแหน่งของเชค และไมเ่คยด าริให้
มีการจดัตัง้นิกายใหม่ หรือแม้กระทัง่หลงัจากท่ีท่านรูมีย์เสียชีวิต ไปแล้วผู้สืบทอดการสอนตอ่จาก
ท่านอย่าง เชเลบิ ฮุซมัเมดดิน (Chalabi Husameddin) และชีค คาราเมดดิน (Shayk 
Karameddin) รวมถึงสลุตา่น เวเลด ก็ยงัคงด าเนินการสอนศาสนาในรูปแบบเดิมอย่างท่ีท่านรูมีย์
เคยมีชีวิตอยู่ตอ่ไปศนูย์กลางของส านกัตัง้อยู่ในคอนยา ประเทศตรุกี การปกครอง และการบริการ
จดัการต่างๆ อยู่ในการควบคมุของเชค (Sheikh) ท่ีสืบเชือ้ต่อจากท่านรูมีย์ โดยใช้ช่ือต าแหน่งว่า  
“มะคาม เชเลบ ิ(Maqam Chalabi)”  

สาวกของส านกัเมฟเลวีเป็นท่ีรู้จกักันทัว่ไปในช่ือ “นกัพรตหมนุ (Whirling Dervish)” 
นกัพรตในนิกายนี ้ถกูเรียกว่า “เดอร์วิช (Dervish)” หรือเรียกอย่างล าลองว่า “เดเด (Dede)” ซึง่ค า
ว่า “เดอร์วิช” เป็นค าทัว่ไปส าหรับผู้สละเส้นชีวิตปกติ มาปฏิบตัิในแนวทางซูฟีย์ เน่ืองจากความมี
ช่ือเสียง และความแปลกของการท าสมาธิภาวนาในรูปแบบการหมนุตวัซึง่เป็นพิธีกรรมปฏิบตัิการ
ร าลึกถึงพระเจ้า หรือ “ซิเกร (Dhikr)” การหมนุตวัถกูใช้เป็นส่วนหนึ่งของพิธีกรรมเซมาอย่างเป็น
ทางการ และผู้ เข้าร่วมรู้จักกันในช่ือเซมาเซน ในปี ค.ศ. 2008 องค์การยูเนสโกได้ประกาศให้      
พิธีเซมาส านกัเมฟเลวี เป็นหนึง่ในผลงานมรดกทางวฒันธรรมของมนษุยชาติ 

ส านกันีไ้ด้รับการจดัตัง้ขึน้เป็นนิกายเม่ือปี ค.ศ.1292 เม่ือสลุตา่น เวเลด ค้นพบว่าตวัเอง
ได้บรรลเุส้นทางท่ีแท้จริงสู่พระผู้ เป็นเจ้า ซึง่ในขณะท่ีสลุต่าน เวเลดก าลงัพยายามท่ีจะจดัตัง้ตาม
ส านกัเมฟเลวี เขาก็ก าลงัพยายามท่ีจะรักษาอ านาจทางการเงิน การศาสนา และการเมืองเอาไว้ให้
อยู่ในสายตระกูลของลูกหลานท่านรูมีย์โดยการสร้างฐานอ านาจขึน้ในกลุ่มต่าง ๆ โดยเฉพาะ
ความสัมพันธ์ท่ีเป็นมิตรกับกลุ่มผู้ มีอ านาจทางการเมือง เม่ือสุลต่าน เวเลด เสียชีวิตลงในปี      
ค.ศ.1312  อูลู อะริฟ (Ulu Arif) บุตรชายของเขาก็ได้รับต าแหน่งเชเลบิ ซึ่งในช่วงเวลานัน้รัฐ
สลุตา่น เซลจคุแห่งรูมก าลงัลม่สลายลง และเร่ิมมีการก่อตัง้ส านกัเมฟเลวีขึน้หลายแห่งท าให้อะริฟ
สามารถเผยแพร่ค าสอนของเมฟเลวีได้ง่ายขึน้ ท้ายท่ีสุดอะริฟใช้เวลาส่วนใหญ่ในชีวิตในการ
เดินทางไปยงัอารามต่าง ๆ เพื่อเพิ่มจ านวนสาวกเมฟเลวีในพืน้ท่ีเหล่านัน้ หลงัจากการเสียชีวิต
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ของอะริฟ เปอร์ อาดิล เชเลบิ (Pir Adil Chalabi) ได้เข้ารับต าแหน่งโดยท าเคร่ืองหมายการจดัตัง้
สถาบันท่ีสมบูรณ์ของส านัก และก าหนดกฎเกณฑ์ธรรมเนียมปฏิบัติในรายละเอียดท่ีพิถีพิถัน
เพิ่มขึน้ 

ส านกัเมฟเลวีมีอายปุระมาณ 750 ปีเป็นประเพณีการด ารงชีวิตตามค าสอนของท่านรูมีย์ 
หรือท่ีเรียกว่า “เมฟลานา (Mevlana)” ซึง่อาจเป็นกวีท่ีมีช่ือเสียงท่ีสดุของตรุกี และในอิหร่านรอง
จากฮาฟิซ (Hafiz) นอกจากนีท้่านยงัได้รับการยกย่องในฐานะผู้ มีความลึกลบัศกัดิ์สิทธ์ิในซูฟีย์
อิสลาม ซมัส์แห่งตบัรีซ ซึง่เป็นสหาย และท่ีปรึกษาทางจิตวิญญาณของท่านก็ได้รับความเคารพ
นบัถือตามล าดบัภายในลทัธิซฟีูย์อยา่งกว้างขวางเช่นกนั  

ค าสอนในส านัก เมฟเลวียืนยันว่าความรักเป็นศูนย์กลางของศาสนาอิสล าม 
นอกเหนือจากการปฏิบัติเคารพภักดี (อิบาดะห์) ต่อพระผู้ เป็นเจ้าในศาสนาอิสลามแล้ว ยังมี
หลกัการปฏิบตัิบางประการเพื่อยกระดบัทางจิตวิญญาณภายในส านกัเมฟเลวี ดงันี ้

- ซิเกร (Dhikr) คือ การร าลกึถึงพระเจ้าโดยการกลา่วพระนามพระองค์ หรือข้อความ
สรรเสริญซ า้ไปมา   

- เซมา (Sema) คือ การเข้าสูภ่วงัค์ด้วยการหมนุตวัประกอบเพลงสวดบรรเลง 
- การศกึษาอลักรุอาน และผลงานของท่านรูมีย์ โดยเฉพาะผลงานกวีชิน้เอกของท่าน 

คือ มษันาวี 
- ซอฮ์เบต (Sohbet) คือ การสนทนาทางจิตวิญญาณท่ีน าโดยเชค  
- มรุอกอบะห์ (Muraqabah) คือ การท าสมาธิในศาสนาอิสลาม  
- อะดาบ (Adab) คือ การพฒันาความสภุาพ และการมีสติ  

พิธีกรรมเซมาท่ีมีความส าคญัอย่างยิ่งในส านกัเมฟเลวี คือ การเฉลิมฉลองประจ าปีวนั
ครบรอบการเสียขีวิตของท่านรูมีย์ หรือท่ีเรียกว่า “เซบ ิอรุุส (Sebi Urus)” แปลว่า “ค ่าคืนแห่งการ
สมรส” หมายถึงการรวมเป็นหนึ่งเดียวกับพระผู้ เป็นเจ้าเปรียบเทียบเหมือนกบัการสมรสซึง่ในท่ีนี ้
คือความตายนัน้เอง งานจะจดัขึน้เป็นเวลาหนึ่งสปัดาห์ก่อนถึงวนัครบรอบโดยในคืนสดุท้ายท่ีตรง
กับวนัเสียชีวิตของรูมีย์จะมีผู้ศรัทธาจากทัว่ทุกมุมโลกเดินทางไปยงัคอนยาเพื่อร่วมเฉลิมฉลอง
อย่างเป็นทางการ งานนีไ้ด้รับความนิยมมากจนมีระบบจ าหน่ายตัว๋ส าหรับผู้ ท่ีต้องการเข้าร่วม
พิธีกรรม 

มีเร่ืองราวท่ีเลา่สืบทอดกนัมาเก่ียวกบัการท าเซมาว่า หลงัจากการหายตวัไปอย่างลกึลบั
ของซมัส์แห่งตบัรีซ ผู้ เป็นสหายทางจิตวิญญาณของรูมีย์ ซึง่ท าให้ตวัท่านเศร้าโศกเสียใจอย่างมาก
อยู่เป็นเวลานาน จนกระทัง่เม่ือรูมีย์ท าใจยอมรับได้ว่าซมัส์น่าจะเสียชีวิตไปแล้ว ท่านจึงได้พบกบั
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สหายใหมท่ี่เป็นช่างทองแห่งตลาดคอนยา นามวา่ ซาร์กบู (Zarkoob) ครัง้นัน้รูมีย์ก าลงัเดินทางไป
หาสหายใหม่ก็พลนัได้ยินเสียงตีแผ่นทองค าคล้ายกับเป็นจงัหวะดนตรี ท่านได้กล่าวค าระลึกถึง
พระเจ้าตามจงัหวะท่ีได้ยินนัน้ว่า “ลา อิลาฮะ อิลลลัลอฮ์ (ไม่มีพระเจ้าอ่ืนใดนอกจากอลัเลาะห์)” 
และด้วยความปีติท่ีบงัเกิดขึน้ในจิตใจอยา่งฉบัพลนัท่ีสมัผสัได้ว่าพระเจ้าทรงสถิตอยู่ในทกุสรรพสิ่ง
รอบกายท่านจงึได้ชแูขนขึน้ และหมนุไปรอบตวั 

อย่างไรก็ตามอับดุลบาคิ โกลปึนาร์ลึ (Abdülbâki Gölpınarlı) นักประวัติศาสตร์เร่ือง
เมฟเลวีเช่ือว่า รูมีย์ต้องเคยเรียนรู้การเข้าสมาธิแบบหมนุตวัจากซมัส์มาก่อนหน้านีแ้ล้ว มีการอ้าง
ว่ามีการฝึกการเข้าสมาธิแบบหมนุตวัในกลุ่มชาวซูฟีย์แล้วอย่างน้อยท่ีสดุก็ในสมยัเชคอะบ ูซะอิด 
(Abu Sa’id Abu’l-Khayr) นกัซฟีูย์ และกวีชาวเปอร์เซียท่ีมีช่ือเสียงซึง่เสียชีวิตไปตัง้แตปี่ ค.ศ.1049 
ถึงแม้ว่าเมฟเลวีจะเป็นส านกัท่ีได้รับการฝึกฝนสมาธิหมุนจนถึงระดบัสูงสุดแต่ก็ไม่ใช่ซูฟีย์เพียง
กลุ่มเดียวท่ีฝึกฝนสมาธิหมุน  อีกทัง้ยังมีค ากล่าวเสนอแนะเก่ียวต้นก าเนิดดัง้เดิมของเซมาว่า  
“การฝึกการสมาธิหมนุอาจมีต้นก าเนิดจากช่วงยคุมืดของประวตัิศาสตร์เอเชียกลาง ซึง่เป็นยคุของ
ความเช่ือทางด้านจิตวิญญาณท่ีพวกพอ่มดหมอผีมกัใช้การหมนุตวัในการเข้าทรงเพื่อชกัจงูสถานะ
ของสติสมัปชญัญะให้เปลี่ยนแปลงไป” บางคนเช่ือว่ามีความเป็นไปได้ท่ีท่านรูมีย์เม่ือได้ยินเสียง
ค้อนตีทองค าเป็นจงัหวะซ า้ไปมาก็บงัเกิดความรู้สกึเศร้าโศกเสียใจพลนัระลกึถึงซมัส์ผู้ เป็นอาจารย์
ท่ีเคารพรักได้จากไปจึงได้ชมืูอขึน้ฟ้าอ้อนวอนต่อพระผู้ เป็นเจ้าให้ประทานความศานติสขุแก่ซมัส์
ในชีวิตหลงัความตายแล้วหมนุตวัไปมา เร่ืองราวทัง้หมดดงักลา่วจึงเป็นจดุก าเนิดการท าเซมาของ
ส านกัเมฟเลวีก่อนจะพฒันากฎเกณฑ์ขัน้ตอนพิธีการตา่ง ๆ ในเวลาตอ่มา 

เซมา แปลว่า “สดบัฟัง” เป็นประเพณีปฏิบตัิในเซมาฮาเน [Semahane] หรือห้องโถงพิธี 
ตามพิธีกรรมเชิงสญัลกัษณ์ท่ีก าหนดไว้อยา่งอยา่งมีระเบียบกฎเกณฑ์ โดยเซมาเซนจะหมนุวนเป็น
วงกลมรอบเชค โดยใช้เท้าขวาเพ่ือขบัเคล่ือนตวัเองเป็นวงกลมทวนเข็มนาฬิกาในขณะท่ีเท้าซ้าย
ยงัคงฝังรากกบัพืน้ซึ่งท าหน้าท่ีเป็นแกนท่ีเซมาเซนหมนุ แขนทัง้สองข้างยื่นออกไป และยกระดบั
ศีรษะโดยให้ฝ่ามือขวาชีข้ึน้ซึง่เช่ือวา่จะได้รับพระคณุจากพระเจ้า และฝ่ามือซ้ายชีล้ง เช่ือกนัวา่เป็น
การน าพระคณุของพระเจ้าสู่โลกมนษุย์ ในแต่ละรอบวงกลมเรียกว่า “จกัร (Charkh)” โดยนกัพรต
เดอร์วิชเซมาเซนจะกล่าวค าภาวนาระลกึถึงพระเจ้าว่า “อลัเลาะห์” ตลอดเวลาซึง่เป็นรูปแบบของ
การซเิกร (Dhikr) หรือการระลกึถึงพระเจ้ารูปแบบหนึง่ 
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ภาพประกอบ  4 เมฟลานา รูมีย์ ขณะหมนุตวัตอ่หน้าศษิย์ 

1.3 สถานภาพปัจจบุนัของดนตรี และนาฏกรรมประกอบพิธีกรรมเซมาส านกัเมฟเลวี 
ช่วงสงครามโลกครัง้ท่ี 1 มีการก่อตัง้กองพนัทหารนกัรบเมฟเลวี หรือ “มจุาฮิดีน เมฟเลวิ

เย [Mucahidin-i Mevleviyye]” ขึน้เม่ือเดือนธันวาคม ค.ศ.1914 ในเมืองคอนยา จากนกัพรต
เดอร์วิช จ านวน 800 คน จากนัน้จึงถกูสง่ไปยงัดามสักสั กองทหารเมฟเลวีประจ าการอยู่ในซีเรีย 
และปาเลสไตน์ภายใต้การบงัคบับญัชาของกองทพัภาคท่ี 4 ในช่วงปลายเดือนสิงหาคม ค.ศ.1916 
มีการเพิ่มกองพนัทหารประจ าการ รวมถึงกองทหารเมฟเลวีอีกกองหนึง่ แตก่องทหารนกัพรตหน่วย
นีไ้ม่ได้ต่อสู้  พร้อมทัง้ให้ความช่วยเหลือด้านมนุษยธรรมแก่ทหารฝ่ายตรงข้ามจนกระทั่งสิน้สุด
ยทุธการในปาเลสไตน์ และถกูยบุกองพนัไปเม่ือสิน้เดือนกนัยายน ค.ศ.1916 

การนบัถือลทัธินิกายซูฟีย์กลายเป็นสิ่งผิดกฎหมายของสาธารณรัฐตรุกีใหม่ภายใต้การ
ปกครองของอตาเติร์กเม่ือเดือนกันยายน ค.ศ.1925 ซึ่งเป็นผลให้ อารามเมฟเลวีในคอนยา 
กลายเป็นพิพิธภณัฑ์เมฟลานาในท่ีสดุ ตามท่ีมลูนิธิเมฟลานานานาชาต ิก่อนหน้าการประกาศห้าม
ลัทธิ อตาเติร์กได้กล่าวค าต่อไปนีเ้ก่ียวกับส านักเมฟเลวีถึง อับดุลฮาลิม เชเลบิ (Abdulhalim 
Chalabi) เจ้าอารามเมฟเลวีแห่งคอนยา และรองประธานสภาผู้ แทนราษฎรคนแรก                 
“ท่านทัง้หลาย ชาวเมฟเลวีได้ท าความแตกตา่งท่ียิ่งใหญ่โดยการตอ่สู้กบัความไม่รู้ และลทัธินบัถือ
ศาสนานิกายฟันดาเมนทัลลิสม์มานานหลายศตวรรษ ตลอดจนการให้ความช่วยเหลือด้าน
วิทยาศาสตร์ และศิลปะ อย่างไรก็ตาม เราไม่มีข้อยกเว้นใดๆ ซึ่งนั่นรวมถึงส านักเมฟเลวีด้วย 
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อย่างไรก็ตาม แนวคิด และค าสอนของเมฟลานาจะไม่เพียงแต่คงอยู่ตลอดไปเท่านัน้  แต่จะยิ่งมี
พลงัมากขึน้ในอนาคต” 

แม้ว่าท่ีส านักของซูฟีย์จะถูกบังคับให้ปิดตัวลง แต่การฝึกฝนของส านักเมฟเลวียังคง
ด าเนินตอ่ไปในตรุกี แตอ่ยูใ่นระดบัท่ีจ ากดั และเป็นสว่นตวัมากขึน้ ผู้นบัถือยงัคงผิดกฎหมายอย่าง
เป็นทางการในตุรกี ดงันัน้พิธีกรรมเซมาจึงถูกน าเสนออย่างเป็นทางการในฐานะกิจกรรมทาง
วฒันธรรมท่ีน่าสนใจทางประวตัิศาสตร์มากกวา่การบชูา 

นอกเหนือจากส านกัเมฟเลวี ยงัมีกลุ่มบคุคลจ านวนหนึ่งท่ีไม่มีส่วนเก่ียวข้องกบันิกาย
อ้างว่าได้ท าการแสดงสมาธิหมนุเซมาบ่อยครัง้เพื่อความบนัเทิงของนกัท่องเท่ียว ในช่วงคร่ึงหลงั
ของศตวรรษท่ี 20 ค าสัง่ส านกัเมฟเลวีเร่ิมปรากฏให้เห็นในตะวนัตกเป็นเพราะความนิยมอย่างมาก
ในการแปลบทกวีของรูมีย์เป็นภาษาองักฤษ แตก็่เป็นเพราะอิทธิพลของสเุลย์มนั เดเด (Suleyman 
Dede) เชคส านกัเมฟเลวี ซึ่งเดินทางไปสหรัฐอเมริกาหลายครัง้ใน ทศวรรษท่ี 1970 โดยท่ีเขา
แต่งตัง้ชาวตะวันตกหลายคนเป็นอาจารย์ในส านักเป็นครัง้แรก หนึ่งในนัน้ คือ เดวิด เบลลัค 
(David Bellak) และสง่บตุรชายของเขา ไปอาศยั และสอนในอเมริกาด้วย เดวิด เบลลคัน าค าสอน
ของ เชคสเุลย์มนัไปเอดินเบอระในสกอตแลนด์ซึง่เขาตัง้รกรากในปี ค.ศ.1980 และสร้างฐานการ
ปฏิบตักิิจของส านกัเมฟเลวีขึน้ 

ในช่วงเวลานีน้กัพรตส านกัเมฟเลวีจึงเร่ิมน าเสนอการท าสมาธิหมนุหมนุวนแก่ผู้ชมทาง
ตะวนัตก ในปี ค.ศ.1971 พวกเขาแสดงในลอนดอน ในปี ค.ศ.1972 พวกเขาออกทวัร์อเมริกาเหนือ
เป็นครัง้แรก ตัง้แตท่ศวรรษท่ี 1990 เป็นต้นมา มีการเดนิทางหลายครัง้ในสหรัฐอเมริกา รวมถึงทวัร์
ท่ีน าโดยชาวตะวนัตกคนแรกท่ีริเร่ิมอย่างเป็นทางการในฐานะเชคส านกัเมฟเลวี นบัตัง้แตท่ศวรรษ 
1980 เป็นต้นมา มีการน าเสนอหลกัการ และแนวทางปฏิบตัิของเมฟเลวีตอ่ผู้ชมชาวตะวนัตกผ่าน
หนงัสือ การสมัมนา และองค์กร Threshold Society การฝึกฝนวิถีเมฟเลวีภายใต้การปกครองของ 
เชคท่ีเป็นท่ีรู้จกัสามารถพบได้ทัว่โลก 

ซูฟีย์แห่งลมวนเร่ิมเสื่อมความนิยมไปตัง้แต่สมยัท่ีออตโตมานปกครองตรุกี  นิกายซูฟีย์ 
ลมวนในตรุกีเพิ่งได้รับการรือ้ฟืน้อีกครัง้เม่ือไม่ก่ีทศวรรษมานี ้การหวนกลบัไปสนใจศาสนาโบราณ
ไม่ใช่การเน้นในเร่ืองของปรัชญาค าสอน แตเ่พื่อสืบทอดมรดกทางวฒันธรรมของชาติ “เซมา” ของ
นักบวชลมวนในปัจจุบนัจึงมิใช่การแสวงหาหนทางเข้าถึงพระเจ้าอย่างอดีต  แต่กลบักลายเป็น
องค์ประกอบหนึ่งของการท่องเท่ียวซึง่ท ารายได้อย่างมหาศาลให้กบัประเทศตรุกี  พิธีกรรมท่ีเรียบ
ง่ายกลายเป็นมหกรรมประกอบแสงสีสมยัใหม่บนเวทีโรงละครใหญ่น้อยทัว่ประเทศเช่นเดียวกับ
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ประเพณีวัฒนธรรมอีกมากมายในโลก ท่ีปรุงแต่งขึน้ใหม่เพื่อประโยชน์ของเงินตรา มากกว่า
ปรัชญา และสาระอนัแท้จริงทางจิตวิญญาณ 

 
1.4 วา่ด้วยเคร่ืองดนตรี การจดัประสมวง และสถานท่ีส าหรับประกอบพิธีกรรมเซมา 

แม้ว่าในบทบญัญัติค าสอนของศาสนาอิสลามรวมถึงการตีความของปวงปราชญ์
มสุลิมฝ่ายจารีตนิยมยงัคงมีความขดัแย้งกนัอยู่ในเร่ืองของดนตรีซึง่รวมถึงการร้องร าท าเพลง การ
เล่นเคร่ืองดนตรี และแม้กระทัง่การเสพฟังดนตรี โดยมีความคิดเห็นแบ่งออกเป็น 2 ทศันะ คือ     
1) ทศันะท่ีกลา่ววา่ดนตรีเป็นสิง่ต้องห้ามโดยสิน้เชิง 2) ทศันะท่ีกลา่ววา่ดนตรีเป็นท่ีอนญุาตภายใต้
เง่ือนไขท่ีไม่ขดักับหลกัธรรมของศาสนา และอยู่ในขอบเขตความพอดี อย่างไรก็ตามแต่ภายใต้
แนวคดิของปรัชญาซฟีูย์ท่ีมีค าสอนเร่ืองการยกระดบัจิตวิญญาณภายในกายของมนษุย์ซึง่เป็นการ
น าตัวตนของผู้ ปฏิบัติให้รู้จักตัวเอง และใกล้ชิดกับพระผู้ เป็นเจ้ามากขึน้ซึ่งการยกระดับจิต
วิญญาณของชาวซูฟีย์มีด้วยกนัหลายแนวทาง เช่น การถือสนัโดษ การออกภิกขาจาร การเพียร
ภาวนาระลกึถึงพระผู้ เป็นเจ้า กระทัง่การประพนัธ์บทกวี เป็นต้น  

ส าหรับส านกัเมฟเลวี ดนตรี และการท าสมาธิหมนุถูกใช้เป็นเคร่ืองมือเพื่อน าเข้าสู่
ภวงัค์ควบคู่ไปกบัการระลกึถึงพระเจ้า (ซิเกร) อนัเป็นอีกหนึ่งสื่อกลาง และอีกหนทางหลกัเพื่อมุ่ง
จิตตรงสู่พระผู้ เป็นเจ้า ดงันัน้การเล่นบรรเลงเคร่ืองดนตรีในทศันะของซูฟีย์จึงเป็นสิ่งท่ีอนมุตัิอย่าง
ไม่ต้องสงสยั 

ระยะแรกของการถือก าเนิดซิเกรแบบหมนุท่ีเป็นรูปแบบปฐมมีเพียงขลุ่ยเนย์ถูกใช้
เพื่อบรรเลงประกอบการท าสมาธิเท่านัน้ ตอ่มาจงึได้เพิ่มกลองคดูมูไว้ใช้บรรเลงควบคูก่นั ภายหลงั
การเสียชีวิตของ เมฟลานา รูมีย์ เมื่อส านกัเมฟเลวี ได้ก่อร่างอยา่งมัน่คงด้วยระเบียบกฎเกณฑ์ตา่ง 
ๆ แล้วจึงได้เสริมเติมแต่งขัน้ตอนพิธีกรรมต่างๆ ให้มีความวิจิตรบรรจงมากขึน้ และได้จัดวาง
รูปแบบพิธีกรรมให้เป็นแบบแผนเดียวกนั ซึง่รวมถึงเคร่ืองดนตรีท่ีมีใช้เพิ่มเติมหลากหลายทัง้ชนิด 
และจ านวน กระทัง่ในปัจจุบนัพบว่ามีเคร่ืองดนตรีท่ีถกูน าไปใช้บรรเลงประกอบในพิธีกรรมเซมา 
ดงัตอ่ไปนี ้

1) ขลุ่ยเนย์ [Ney] เป็นเคร่ืองดนตรีประเภทใช้ลมเป็นแหล่งก าเนิดเสียง 
(Aerophone) ชนิดขลุย่ผิวทางขอบด้านปลาย (Rim - Blown Flute) เป็นเคร่ืองดนตรีส าคญัท่ีพบ
ใช้ทั่วไปในภูมิภาคตะวันออกกลาง เป็นเวลานับศตวรรษ มีหลากหลายรูปแบบ เช่น ขลุ่ยเนย์
อาหรับ ขลุย่เนย์เปอร์เซีย ขลุย่เนย์อียิปต์ และขลุย่เนย์ตรุกี เป็นต้น จงึอาจนบัได้วา่เป็นเคร่ืองดนตรี
เก่าแก่ท่ีสดุอีกชนิดหนึ่งท่ียงัคงมีการใช้งานยาวนานต่อเน่ืองมาจนถึงปัจจุบนั ซึง่มีความแตกต่าง
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กนัในเร่ืองของการเทียบเสียงตามส าเนียงดนตรีของชนชาตินัน้ ลกัษณะภายนอกทัว่ไปของขลุ่ย
เนย์ในแต่ละพืน้ท่ีมีความคล้ายคลึงกันแต่แตกต่างในรายละเอียดบางประการ โดยท าจากไม้
จ าพวกข้อปล้องล าตรงภายในเจาะรูให้ทะลกุลวงตลอดล าไม้ ส าหรับขลุย่เนย์ท่ีพบใช้ในพิธีกรรมเซ
มา เป็นขลุย่เนย์ตรุกี ทางด้านหน้ามี 6 รู ส าหรับวางนิว้ชี ้นิว้กลาง นิว้นางของมือซ้าย และมือขวา
อยา่งละ 3 รู และ รูทางด้านหลงัเคร่ืองส าหรับวางนิว้โปง้อีก 1 รู ลกัษณะพิเศษท่ีแตกตา่งอย่างเห็น
ได้ชัดของเนย์ตุรกีคือมีท่ีพักส าหรับวางริมฝีปากหน้าตาคล้ายหมวกปีก เรียกว่า “บาชพาเร 
[Bashpare]”  ซึ่งขลุ่ยเนย์ในภูมิภาคอ่ืนไม่มีใช้ ท าจากวสัดหุลากหลายตัง้แต่กระดกูสตัว์ ไม้เนือ้
แข็งจนถึงพลาสติก โดยขลุ่ยเนย์ตุรกีส ารับมาตรฐานหนึ่งมี 7 ขนาด ส าหรับใช้บรรเลงในบนัได
เสียงท่ีแตกต่างกนัออกไป เสียงของขลุ่ยเนย์ตรุกีมีลกัษณะพิเศษเฉพาะเป็นเสียงดนตรีโหยหวนท่ี
คลอเคล้าด้วยเสียงแหบแห้งของลมหายใจจึงให้ความรู้สึกเหมือนตกในภวงัค์ และให้ความรู้สึก
ศกัดิส์ทิธ์ิได้เป็นอยา่งดี 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ  5 ขลุย่เนย์บรรเลงโดยเนย์เซน 

ขลุย่ชนิดนีจ้ดัเป็นเคร่ืองบรรเลงท านองท่ีส าคญัอย่างมากในรูปแบบดนตรีศิลปะของ
ตรุกีท่ีมกัใช้บรรเลงวงร่วมกับซอเคเมนเชตรุกี และพิณทมับูร์ตรุกี อีกทัง้ยงัมีความส าคญั ท่ีสดุใน
เคร่ืองดนตรีท่ีเก่ียวข้องกบัศาสนาโดยจดัเป็น 1 ใน 4 เคร่ืองดนตรีมาตรฐานท่ีปรากฏใช้พิธีกรรมเซ
มา ในช่วงแรกเร่ิมจนถึงปัจจบุนั โดยถือเป็นสญัลกัษณ์ของส านกัเมฟเลวี บทบาทของขลุ่ยเนย์ใน
พิธีจะท าหน้าท่ีเป็นเคร่ืองบรรเลงท านองหลกัทัง้การบรรเลงเดี่ยว บรรเลงร่วมในบทเพลงบรรเลง 
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และบทเพลงร้อง โดยขลุ่ยเนย์ตรุกีถือเป็นหนึ่งในเคร่ืองดนตรีท่ีจ าเป็นต้องใช้ในพิธีกรรมเซมา จะ
ขาดเสียไม่ได้ โดยผู้บรรเลงเรียกว่า “เนย์เซน [Neyzen]” หรือ “เนยิ [Neyi]” หากมีผู้บรรเลงหลาย
คนเรียกผู้ ท่ีเป็นหวัหน้ากลุม่วา่ “เนย์เซนบาช [Neyzenbaşı]” ส าหรับนกัขลุย่เนย์ท่ีมีฝีมือเป็นเลิศท่ี
เป็นยอมรับทัว่ไปในยคุนัน้ๆ จะได้รับการขนานนามวา่ “คตุบนู เนยิ [Kutbü’n-Neyi]” 

2) ซอเคเมนเช [Kemençe] เป็นเคร่ืองดนตรีประเภทใช้สายเป็นแหล่งก าเนิดเสียง 
(Chordophone) ชนิดใช้คนัชกัส าหรับสี (Fiddle) สนันิษฐานว่ามีรากศพัท์มาจากภาษาเปอร์เซียท่ี
แปลว่า “คนัธนูเล็ก หรือชนัคกัเล็ก” เป็นค ารวมท่ีใช้เรียกเคร่ืองดนตรีพืน้บ้านประเภทเคร่ืองสาย
ชนิดต่างๆ ท่ีมีต้นก าเนิดในภมูิภาคทะเลเมดิเตอร์เรเนียนตะวนัออกโดยเฉพาะในอาร์เมเนีย กรีซ 
อิหร่าน ตรุกี อาเซอร์ไบจาน และภมูิภาคท่ีอยู่ติดกบัทะเลด า ปกติทัว่ไปมี 3 สาย มีรูปทรง
หลากหลายแตกต่างกันไปตามแต่ละภูมิภาค ทัง้ชนิดรูปทรงแบบกล่อง (Box-Shaped Lute) 
รูปทรงแบบชาม (Bowl-Shaped Lute) และรูปทรงแบบเดือย (Spike Lute) เป็นต้น การเล่น
บรรเลงจะน าสว่นหางของเคร่ืองดนตรีวางไว้บนหวัเข่า สว่นการเทียบสายจะตัง้ตามส าเนียงดนตรี
ของแตล่ะชนชาตินัน้ ส าหรับซอเคเมนเชท่ีพบใช้ในพิธีเซมาฯ เป็นซอเคเมนเชคลาสสิก (Classical 
Kemenche) ท่ีพบได้ในกรีซโดยมีรูปทรงแบบชามแตท่ าการเทียบเสียงอยา่งตรุกี 

ซอชนิดนีจ้ดัเป็นเคร่ืองบรรเลงท านองท่ีส าคญัอย่างมากในรูปแบบดนตรีศิลปะของ
ตรุกีท่ีมกัใช้บรรเลงวงร่วมกับขลุ่ยเนย์ตรุกี และพิณทมับูร์ตรุกี อีกทัง้ยงัมีความส าคญัในดนตรีท่ี
เก่ียวข้องกบัศาสนา โดยจดัเป็น 1 ใน 4 เคร่ืองดนตรีมาตรฐานท่ีปรากฏใช้พิธีกรรมเซมาตัง้แต่
ในช่วงยคุต้น ถึงแม้ปัจจบุนัจะมีบางคณะใช้เคร่ืองสายชนิดอ่ืนมาบรรเลงควบคู ่หรือใช้ทดแทนกนั 
เช่น ซอรีบับ (Rebab) หรือซอไวโอลิน (Violin) กระทั่งบางคณะก็ไม่พบใช้ซอเคเมนเชในการ
บรรเลงแล้ว แต่กระนัน้บทบาทของซอเคเมนเชในพิธีกรรมเซมาได้ท าหน้าท่ีเป็นเคร่ืองบรรเลง
ท านองหลกัควบคู่ไปกบัขลุ่ยเนย์ในบทเพลงบรรเลง และบทเพลงร้อง หรือถกูใช้บรรเลงเดี่ยวเป็น
ช่วงเวลาสัน้ ๆ บางโอกาสในระหว่างเปลี่ยนท่อนท านองหลกัท่ีมีความส าคญัน้อยกว่าการใช้ขลุ่ย
เนย์บรรเลง เพื่อไม่ให้เกิดความเงียบ และขาดความต่อเน่ืองของดนตรีในระหว่างพิธีกรรม ผู้
บรรเลงซอเคเมนเชจะเรียกว่า “เคเมนเชจิ [Kemençeci]” หากมีผู้บรรเลงหลายคนเรียกผู้ ท่ีเป็น
หวัหน้ากลุม่เนย์วา่ “เคเมนเชจิบาช [Kemençecibaşı]” 

 
 
 
 
 



  74 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ  6 ซอเคเมนเช (ซ้าย) 

ภาพประกอบ  7 ซอรีบบั (ขวา)  

3) พิณคานุน [Kanun] เป็นเคร่ืองดนตรีประเภทใช้สายเป็นแหล่งก าเนิดเสียง 
(Chordophone) ชนิดขึงสายแนวนอนบนกล่องก าธรเสียงทรงสี่เหลี่ยมคางหมู (Zither) สืบย้อน
ท่ีมาไปได้ถึงช่วงศตวรรษ     ท่ี 19 ก่อนคริสต์ศกัราชในยคุจกัรวรรดอิสัซีเรียเก่า สนันิษฐานวา่มีราก
ศพัท์มาจากภาษาอาหรับท่ีแปลว่า “กฎเกณฑ์ กฎหมาย บรรทดัฐาน หรือหลกัการ” โดยเป็นค ายืม
จากภาษากรีกโบราณท่ีแปลว่า “กฎ” ด้วยเช่นกัน เป็นเคร่ืองดนตรีท่ีพบใช้ในตะวันออกกลาง 
แอฟริกาเหนือ แอฟริกาตะวนัตก เอเชียกลาง และภูมิภาคตะวนัออกเฉียงใต้ของยุโรป ขึน้ช่ือใน
ด้านเสียงอนัไพเราะเป็นเอกลกัษณ์ การเลน่บรรเลงสามารถน าเคร่ืองดนตรีวางไว้บนตกั หรือบนขา
ตัง้ โดยผู้บรรเลงจะสวมเล็บเทียมไว้ท่ีนิว้ชีข้องมือแต่ละข้าง หรือใช้เล็บจริงดีดลงบนสายท่ีขึง
แบ่งเป็นช่องในแต่ละระดบัเสียง ซึ่งการเทียบเสียงก็จะแตกต่างกันไปตามส าเนียงดนตรีของชน
ชาตินัน้ ปกติพิณคานนุจะมีรูปร่างท่ีคล้ายคลงึกนัมากถึงแม้จะมาจากต่างภมูิภาค ซึง่พิณคานนุท่ี
พบใช้ในพิธีกรรมเซมา เป็นพิณคานุนตุรกีซึ่งมีขนาดมาตรฐานเล็กกว่าพิณคานุนอาหรับ โดยมี
ขนาดความยาว 95 - 100 ซ.ม. ขนาดความกว้าง 38 - 40 ซ.ม. และมีขนาดความสงู 4 - 6 ซ.ม. มี
สายทัง้หมด 26 แถว โดยในแต่ละแถวนัน้จะประกอบด้วยสาย 3 เส้น นอกจากนีพ้ิณคานุนยัง
สามารถปรับสายให้มีเสียงสงูขึน้ หรือต ่าลงเล็กน้อยในระหว่างบรรเลงเพื่อให้ได้ส าเนียงท่ีต้องการ
โดยการใช้คนัโยกเลก็ท่ีอยูบ่ริเวณปลายสายท่ีหมดุยดึ 

พิณชนิดนีไ้ม่ได้จดัอยูใ่นกลุม่เคร่ืองดนตรีมาตรฐานท่ีใช้ในการประกอบพิธีกรรมเซมา 
แตเ่ป็นเคร่ืองดนตรีทางเลือกท่ีถกูน าเข้ามาเสริมเพื่อช่วยให้เสียงดนตรีมีความน่าสนใจ และเดน่ชดั
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ยิ่งขึน้ ซึง่บทบาทของพิณคานนุตรุกีในพิธี นอกจากจะได้ท าหน้าท่ีบรรเลงท านองหลกัเสริมไปกบั
เคร่ืองบรรเลงท านองอ่ืนในบทเพลงบรรเลง และบทเพลงร้องต่าง ๆ บางโอกาสยงัถูกใช้บรรเลง
เดี่ยวเป็นช่วงเวลาสัน้ ๆ ในระหว่างเปลี่ยนท่อนท านองหลกัท่ีมีความส าคญัน้อยกวา่การใช้ขลุย่เนย์
บรรเลง เพื่อไม่ให้เกิดความเงียบ และขาดความต่อเน่ืองของดนตรีในพิธีกรรม ผู้บรรเลงพิณคานนุ
ตรุกีจะเรียกวา่ “คานนุิ [Kanuni]” หากมีผู้บรรเลงหลายคนเรียกผู้ ท่ีเป็นหวัหน้ากลุม่คานนุว่า “คานุ
นิบาช [Kanunibaşı]” 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ  8 พิณคานนุบรรเลงโดยคานนุิ 

4)  พิณอูด  [Oud] เ ป็น เค ร่ืองดนตรีประเภทใช้สายเ ป็นแหล่งก า เนิด เสียง 
(Chordophone) ชนิดขงึสายลงบนคอพาดยาวไปยงักลอ่งก าธรเสียงทรงคล้ายลกูแพร์ (Lute) เป็น
เคร่ืองดนตรีท่ีพบใช้แพร่หลายทัว่ไปในภมูิภาคตะวนัออกกลาง มีหลากหลายรูปแบบ เช่น พิณอดู
ซีเรีย พิณอดูอียิปต์ พิณอดู  โมรอคโค และพิณอดูตรุกี เป็นต้น ซึ่งลกัษณะภายนอกของพิณอดูมี
ความคล้ายคลึงกันอย่างมากกับพิณลูทแบบตะวันตกด้วย ในอดีตมีเคร่ืองดนตรีท่ีมีลักษณะ
คล้ายกันท่ีพบใช้ในภูมิภาคตะวันออกกลาง แอฟริกาเหนือ โดยเฉพาะในอียิปต์ โซมาเลีย และ
เอเชียกลางเป็นเวลาหลายพันปี ทัง้นีร้วมถึงเมโสโปเตเมีย คอเคซสั ลิแวนต์ และประเทศกลุ่ม
ประเทศในคาบสมทุรบอลข่าน เช่น กรีซ แอลเบเนีย และบลัแกเรีย    เป็นต้น แต่ท่ีมีน า้หนกัท่ีสดุ
สนันิษฐานวา่พิณอดูอาจพฒันามาจากพิณบาร์บตัของเปอร์เซีย ลกัษณะภายนอกของพิณอดูอาจ
ดคูล้ายกบักีตาร์แต่มีความแตกต่างกนัตรงท่ีพิณอดูมีคอท่ีเล็กกว่า ขณะท่ีส่วนหวัส าหรับปรับสาย
หักพับไปทางด้านหลงั อีกทัง้ยังไม่มีช่องแบ่งเสียง (Fret) แบบกีตาร์เพื่อให้สามารถเล่นเสียงท่ี
ละเอียดระดบัควอเตอร์โทน (Quartertone) และไมโครโทนได้ (Microtone) ปกติพิณอดูจะมีรูปร่าง
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ท่ีคล้ายคลงึกนัมากถึงแม้จะมาจากตา่งภมูิภาค ซึง่พิณอดูท่ีพบใช้ในพิธีกรรมเซมา เป็นพิณอดูตรุกี
มีสายทัง้สิน้ 11 - 13 เส้น โดยจดัเป็นกลุม่ 5 - 6 แถว เลน่บรรเลงด้วยการดีดโดยการใช้ไม้ดีดท่ี
เรียกวา่ “มซึรัป [Mızrap]” 

พิณชนิดนีไ้ม่ได้จดัอยูใ่นกลุม่เคร่ืองดนตรีมาตรฐานท่ีใช้ในการประกอบพิธีกรรมเซมา 
แตเ่ป็นเคร่ืองดนตรีทางเลือกท่ีถกูน าเข้ามาเสริมเพื่อช่วยให้เสียงดนตรีมีความน่าสนใจ และเดน่ชดั
ยิ่งขึน้ ซึง่บทบาทของพิณอดูตรุกีในพิธีกรรม นอกจากจะได้ท าหน้าท่ีบรรเลงท านองหลกัเสริมไปกบั
เคร่ืองบรรเลงท านองอ่ืนในบทเพลงบรรเลง และบทเพลงร้องต่าง ๆ แล้ว บางโอกาสยังถูกใช้
บรรเลงเดี่ยวเป็นช่วงเวลา สัน้ ๆ ในระหวา่งเปลี่ยนท่อนท านองหลกัท่ีมีความส าคญัน้อยกว่าการใช้
ขลุ่ยเนย์บรรเลง เพื่อไม่ให้เกิดความเงียบ และขาดความต่อเน่ืองของดนตรีในระหว่างพิธีกรรม      
ผู้บรรเลงพิณอูดตุรกีจะเรียกว่า “อูดิ [Oudi]” หากมีผู้บรรเลงหลายคนเรียกผู้ ท่ีเป็นหัวหน้ากลุ่ม
คานนุวา่ “อดูบิาช [Oudıibaşı]” 
 

 

ภาพประกอบ  9 พิณอดูบรรเลงโดยอดู ิ

5) พิณทัมบูร์ [Tambur] เป็นเคร่ืองดนตรีประเภทใช้สายเป็นแหล่งก าเนิดเสียง 
(Chordophone) ชนิดขงึสายลงบนคอพาดยาวไปยงักลอ่งก าธรเสียงทรงคล้ายชาม (Lute) เป็นค า
ในภาษาเปอร์เซียท่ีใช้เรียกรวมเคร่ืองดนตรีพืน้บ้านประเภทเคร่ืองสายท่ีมีคอขนาดยาวท่ีพบ
แพร่หลายในอิหร่าน อินเดีย อัฟกานิสถาน เคอร์ดิสถาน อาร์เมเนีย ปากีสถาน ทาจิกิสถาน 
คาซคัสถาน อซุเบกิสถาน และตรุกี เป็นต้น สืบย้อนท่ีมาไปได้ถึงเคร่ืองดนตรีท่ีมีลกัษณะคล้ายคลงึ
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กนัในช่วงสหสัวรรษท่ี 3 ก่อนคริสต์ศกัราชในดินแดนเมโสโปเตเมียสมยัอคัคาเดีย เอเชียใต้ และ
เอเชียกลาง ก่อนจะแพร่กระจาย และมีช่ือเรียกผิดเพีย้นกนัออกไปตามส าเนียงในแต่ละภูมิภาค 
พิณทมับร์ูท่ีพบใช้ในพิธีกรรมเซมา เป็นพิณทมับร์ูตรุกีซึง่มีข้อสนันิษฐานวา่อาจพฒันามาจาก “พิณ
โคปซุ [Kopuz]” ซึง่เป็นเคร่ืองสายคอยาวท่ียงัคงถกูใช้อยู่ในหมู่ชาวเติร์กในเอเชียกลาง และภมูิภาค
แคสเปียน พิณทมับูร์ตุรกีมีส่วนคอท่ีแคบยาวมากและมีช่องแบ่งเสียง (Fret) ส่วนล าตวัมีรูปร่าง
เกือบกลม รูปแบบพบใช้ทัว่ไปประกอบไปด้วยสาย 6 เส้น โดยจดัเป็นกลุ่ม 3 แถว การบรรเลง
สามารถท าได้ใน 2 ลกัษณะ คือ (1) จบัเคร่ืองเป็นแนวนอนวางบนเข่า บรรเลงโดยการใช้ไม้ดีดท่ี
เรียกว่า “บาอ์ [Bağa]” ซึ่งพิณทมับูร์ท่ีบรรเลงในลกัษณะนีจ้ะเรียกว่า “มึซรัปลึ ทมับูร์ [Mızraplı 

Tambur]”  (2) จบัเคร่ืองเป็นแนวตัง้วางบนเข่า บรรเลงด้วยการใช้คนัชกั ซึง่พิณทมับร์ูท่ีบรรเลงใน
ลกัษณะนีจ้ะเรียกวา่ “ยยัล ึทมับร์ู [Yaylı Tambur]”  

พิณชนิดนีจ้ดัเป็นเคร่ืองบรรเลงท านองท่ีส าคญัอย่างมากในรูปแบบดนตรีศิลปะของ
ตุรกีท่ีมกัใช้บรรเลงวงร่วมกับขลุ่ยเนย์ตุรกี และซอเคเมนเชคลาสสิก ถึงแม้ว่าพิณทัมบูร์ตุรกีจะ
ไม่ได้จัดอยู่ในกลุ่มเคร่ืองดนตรีมาตรฐานท่ีใช้ในการประกอบพิธีกรรมเซมา แต่เป็นเคร่ืองดนตรี
ทางเลือกท่ีถกูน าเข้ามาเสริมเพื่อช่วยให้เสียงดนตรีมีความน่าสนใจ และเด่นชดัยิ่งขึน้ ซึง่บทบาท
ของพิณทมับร์ูตรุกีในพิธีกรรม นอกจากจะได้ท าหน้าท่ีบรรเลงท านองหลกัเสริมไปกบัเคร่ืองบรรเลง
ท านองอ่ืนในบทเพลงบรรเลง และบทเพลงร้องต่าง ๆ แล้ว บางโอกาสยงัถูกใช้บรรเลงเดี่ยวเป็น
ช่วงเวลาสัน้ ๆ ในระหว่างเปลี่ยนท่อนท านองหลกัท่ีมีความส าคญัน้อยกว่าการใช้ขลุ่ยเนย์บรรเลง 
เพื่อไม่ให้เกิดความเงียบ และขาดความตอ่เน่ืองของดนตรีในระหว่างพิธีกรรม กระนัน้ยงัพบว่าคีต
กวีส านักเมฟเลวี บางท่านยังได้ประพันธ์บทบรรเลงเดี่ยวเพื่อให้พิณทัมบูร์ตุรกีได้บรร เลงใน
พิธีกรรมเซมา โดยเฉพาะ ผู้บรรเลงพิณทมับูร์ตรุกีจะเรียกว่า “ทมับูริ [Tamburi]” หากมีผู้บรรเลง
หลายคนเรียกผู้ ท่ีเป็นหวัหน้ากลุม่คานนุวา่ “ทมับริูบาช [Tamburibaşı]” 
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ภาพประกอบ  10 พิณทมับร์ูบรรเลงด้วยการสี (ซ้าย) 

ภาพประกอบ  11 พิณทมับร์ูบรรเลงด้วยการดีด (ขวา) 

6) กลองคดูมุ [Kudüm] เป็นเคร่ืองดนตรีประเภทใช้แผ่นหนงัเป็นแหล่งก าเนิดเสียง 
(Membranophone) ลกัษณะเป็นกลองทรงชามหงายแคบลงไปทางด้านล่างคล้ายกลองทิมปะนี
ขนาดเลก็ท าจากทองแดงโดยอาจผสมทองค าเลก็น้อยเพื่อให้ได้คณุภาพเสียงท่ีก้องกงัวาน มีความ
คงทนมากยิ่งขึน้ โดยส ารับหนึ่งมี 2 ลกู มีขนาดความสงูเท่ากนัราว 16 -18 ซ.ม. แต่ขนาดความ
กว้างแตกต่างกนัโดยใบเล็กมีขนาดเส้นผ่านศนูย์กลางยาว 28 ซ.ม. และใบใหญ่ซึง่มีขนาดกว้าง
กว่าเล็กน้อยเส้นผ่านศนูย์กลางยาว  30 ซ.ม. สิ่งท่ีท าให้เกิดความแตกตา่งกนัของระดบัเสียง คือ 
ความหนาของตวักลอง ในต าแหน่งการวางส าหรับบรรเลงกลองเสียงสงูท่ีมีระดบัเสียง “เท็ค [Tek]” 
จะอยู่ทางด้านซ้ายมือ กลองเสียงต ่าท่ีมีระดบัเสียง “ดมุ [Düm]” จะอยู่ทางด้านขวามือ หน้ากลอง
ท ามาจากหนงัอฐูขึน้ตงึด้วยเส้นหนงัจ านวน 19 เส้นรอบตวักลอง สามารถเร่งสายหนงัเพื่อปรับ
ระดับเสียงให้เข้ากันกับบันไดเสียงท่ีจะบรรเลงได้ บรรเลงโดยการใช้ไม้ตีท่ีเรียกว่า  “ซาฮ์เม 
[Zahme]”  จ านวน 2 ไม้ ท าจากไม้เนือ้อ่อนปานกลาง พบใช้ทัง้ท่ีเป็นหวัไม้แข็ง และหวัไม้นวม 
ในขณะบรรเลงต้องวางบนแปน้วงกลมท่ีเรียกว่า “ซิมิท [Simit]”  ซึง่ท าหน้าท่ีไม่ให้กลองสมัผสักบั
พืน้โดยตรง ดดูซบัแรงกระแทกจากการตีไม่ให้กลองลื่นไหล และช่วยให้คณุภาพเสียงของคดูมุดีขึน้
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อีกด้วย ในอดีตเช่ือว่ากลองคดูุมถูกใช้บรรเลงในพิธีทางศาสนาของส านักเมฟเลวีเท่านัน้ ซึ่งใน
ความเป็นจริงกลองคดูมุยงัถกูใช้ในดนตรีศิลปะของตรุกีอีกด้วย  

กลองชนิดนีจ้ดัเป็นเคร่ืองบรรเลงประกอบจงัหวะท่ีส าคญัอย่างมากในรูปแบบดนตรี
ศิลปะของตรุกีท่ีมกัใช้บรรเลงวงร่วมกบัขลุ่ยเนย์ตรุกี ซอเคเมนเชตรุกี และพิณทมับร์ูตรุกี อีกทัง้ยงั
มีความส าคญัท่ีสดุในเคร่ืองดนตรีท่ีเก่ียวข้องกบัศาสนาโดยจดัเป็น 1 ใน 4 เคร่ืองดนตรีมาตรฐานท่ี
ปรากฏใช้พิธีกรรมเซมา ในช่วงแรกเร่ิมจนถึงปัจจุบนั บทบาทของกลองคูดุมในพิธีกรรมจะท า
หน้าท่ีเป็นเคร่ืองบรรเลงประกอบจงัหวะทัง้การบรรเลงเป็นอาณตัิสญัญาณ บรรเลงร่วมในบทเพลง
บรรเลง และบทเพลงร้อง โดยกลองคดูมุถือเป็นหนึง่ในเคร่ืองดนตรีท่ีจ าเป็นต้องใช้ในพิธีกรรมเซมา 
จะขาดเสียไม่ได้ โดยผู้บรรเลงจะเรียกว่า “คดูมุเซน [Kudümzen]” หากมีผู้บรรเลงหลายคนเรียกผู้
ท่ีเป็นหวัหน้ากลุม่ว่า “คดูมุเซนบาชึ [Kudümzenbaşı]” แตโ่ดยปกติแล้วมกัปรากฏผู้บรรเลงกลอง
คดูมุในพิธีกรรมเซมาเพียงแคค่นเดียว 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ  12 กลองคดูมุบรรเลงโดยคดูมุเซน 
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2) ฉาบฮาลิเล [Halile] เป็นเคร่ืองดนตรีประเภทใช้การสัน่สะเทือนของวตัถดุ้วยตวั
มนัเองเป็นแหลง่ก าเนิดเสียง (Idiophone) ลกัษณะเป็นแผ่นโลหะผสมประเภททองเหลืองตีให้เป็น
ออกเป็นรูปจานกลมแบนตรงกลางนนูป่องออกมีรูส าหรับร้อยเชือกเพื่อให้จบัถนดัมือขณะบรรเลง 
ฉาบเป็นเคร่ืองดนตรีท่ีมีการใช้แพร่หลายในทุกภมูิภาคมาตัง้แต่สมยัโบราณสืบย้อนท่ีมาไปได้ถึง
ยคุศตวรรษท่ี 7 ก่อนคริสต์ศกัราช ในอาณาจกัรโบราณตา่ง ๆ เช่น บาบิโลน อสัซีเรีย อียิปต์ กรีก 
และโรม มีการอ้างอิงถึงฉาบท่ีปรากฏอยู่ตลอดทัง้พระคมัภีร์ไบเบิลผ่านทางบทเพลงสดดุี และบท
เพลงสรรเสริญพระเจ้ามากมาย อีกทัง้ยงัปรากฏหลกัฐานวา่จีนอาจได้รับการแนะน าให้รู้จกักบัฉาบ
จากภมูิภาคเอเชียกลางในช่วงคริสต์ศตวรรษท่ี 3 หรือ 4 

ในอินเดียฉาบถกูใช้มาตัง้แตส่มยัโบราณ และยงัคงใช้กนัอยู่มาจนถึงปัจจบุนัตามวดั
ฮินดสู าคญั และสถานท่ีทางพทุธศาสนาเกือบทัง้หมด ในตรุกีช่วงศตวรรษท่ี 14 หรือก่อนหน้านัน้
ฉาบถกูใช้โดยวงดนตรีทหารพิทกัษ์องค์สลุต่าน หรือจานิสซารี (Janissary) เม่ือถึงศตวรรษท่ี 17 
ฉาบดงักลา่วได้ถกูน าใช้ในดนตรีทางฝ่ังยโุรป และมกัใช้เลน่ในวงดนตรีทหาร (Military Band) และ
วงดริุยางค์ (Orchestra) ในช่วงกลางศตวรรษท่ี 18 ตัง้แตศ่ตวรรษท่ี 19 เป็นต้นมา คีตกวีตะวนัตก
บางคนได้ประพนัธ์เพลงให้ฉาบมีบทบาทมากขึน้จึงได้มีการพฒันารูปทรง เทคนิคการบรรเลง และ
คณุภาพของวสัดท่ีุใช้ท าฉาบหลากหลายมากยิ่งขึน้ ฉาบฮาลิเลท่ีพบใช้ในพิธีกรรมเซมา เป็นฉาบ
ขนาดเลก็ถึงขนาดกลาง เป็นท่ีสงัเกตวา่มีรูปทรงคอ่นข้างโบราณ และมีความประณีตน้อยกว่าฉาบ
สมยัใหม่ในปัจจบุนั ซึง่อาจเกิดจากกรรมวิธีในการผลิต และขึน้รูปท่ียงัคงใช้แบบดัง้เดิม บรรเลง
ด้วยการน าฉาบทัง้สองข้างมากระทบเข้าด้วยกนัไมมี่การใช้ไม้ตีแตอ่ยา่งใด 

ฉาบชนิดนีจ้ัดเป็นเคร่ืองบรรเลงประกอบจังหวะท่ีส าคัญท่ีสุดในเคร่ืองดนตรีท่ี
เก่ียวข้องกบัศาสนาโดยจดัเป็น 1 ใน 4 เคร่ืองดนตรีมาตรฐานท่ีปรากฏใช้พิธีกรรมเซมา ในช่วง
แรกเร่ิมจนถึงปัจจุบัน แต่กลับไม่ปรากฏใช้ในดนตรีศิลปะของตุรกี บทบาทของฉาบฮาลิเลใน
พิธีกรรมเซมานัน้คอ่นข้างส าคญัน้อยกวา่กลอง    คดูมุโดยจะท าหน้าท่ีเป็นเคร่ืองบรรเลงสนบัสนนุ
จงัหวะ หรือควบคมุจงัหวะในบทเพลงบรรเลง และบทเพลงร้องซึง่ไม่ปรากฏว่ามีการใช้ฉาบฮาลิเล
ในการบรรเลงเดี่ยวในขัน้ตอนพิธีแตอ่ยา่งใด ฉาบฮาลเิลแม้ถือเป็นหนึง่ในเคร่ืองดนตรีมาตรฐานใน
การประกอบพิธีกรรมเซมา แต่พบว่าในบางโอกาสกลบัไม่พบฉาบฮาลิเลในพิธีแต่อย่างใด โดยผู้
บรรเลงจะเรียกว่า “ฮาลิเลเซน [Halilezen]” หากมีผู้บรรเลงหลายคนเรียกผู้ ท่ีเป็นหวัหน้ากลุ่มว่า 
“ฮาลเิลเซนบาช [Halilezenbaşı]” แตโ่ดยปกติแล้วมกัปรากฏผู้บรรเลงฉาบฮาลเิลในพิธีกรรมเซมา
เพียงแคค่นเดียว 
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ภาพประกอบ  13 ฉาบฮาลเิลบรรเลงโดยฮาลิเลเซน 

3) กลองเบนดิร [Bendir] เป็นเคร่ืองดนตรีประเภทใช้แผ่นหนงัเป็นแหลง่ก าเนิดเสียง 
(Membranophone) มีรากศพัท์มาจากภาษาอาหรับ เป็นเคร่ืองดนตรีดัง้เดิมท่ีเลน่ทัว่ไปในภมูิภาค
แอฟริกาเหนือ และเอเชียตะวนัตกเฉียงใต้ โดยกลองรูปแบบนีส้นันิษฐานว่ามีใช้มาตัง้แต่สมยัยคุ
อียิปต์โบราณ และเมโสเตเมีย ลกัษณะเป็นกลองหน้าเดียวท่ีมีล าตวัตืน้ขงึหน้ากลองอยู่ในกรอบวง
แหวน (Frame Drum) ขนาดเส้นผ่านศนูย์กลางประมาณ 40 - 55 ซม. ขนาดท่ีได้มาตรฐานท่ีสดุ
อยูท่ี่ความยาว 52 ซม. ภายในมีบว่งท าจากหนงัไว้ขงึไส้ท่ีท าจากเชือกขงึพาดกลางกลอง เม่ือเคาะ
ด้วยฝ่ามือจะท าให้เกิดเสียงสัน่คล้ายกบักลองสแนร์ (Snare) เคร่ืองดนตรีท่ีมีลกัษณะคล้ายคลงึกนั
นีถ้กูใช้อยา่งกว้างขวางในยโุรปยคุกลางตัง้แตศ่ตวรรษท่ี 12 มีช่ือเรียกในภาษาฝร่ังเศษวา่  “ทิมเบร 
(Timbre หรือ Tymbre)” ซึง่มีความเป็นไปได้สงูว่าช่ือในภาษาอาหรับอาจจะถกูแปลมาจากภาษา
ฝร่ังเศสอีกทอดหนึ่ง กลองเบนดิรท่ีพบใช้ในพิธีกรรมเซมา รวมทัง้ในดนตรีศิลปะของตรุกีแต่เดิม
เป็นท่ีรู้จกักันในช่ือ “กลองเดฟ [Def]” ค าว่า “เบนดิร” เร่ิมถูกใช้อย่างแพร่หลายในตรุกีหลงัช่วง
ทศวรรษ 1980 เป็นต้นมา โดยเป็นค าเรียกรวมเคร่ืองดนตรีประเภทกลองหน้าเดียวท่ีอยู่ในกรอบวง
แหวนใช้มือตีขนาดใหญ่ ในสมยัก่อนพบว่ากลองเบนดิร หรือกลองเดฟจะถกูใช้บรรเลงในดนตรีท่ี
เก่ียวข้องกบัทางศาสนาเท่านัน้ แตใ่นปัจจบุนัพบวา่นอกเหนือจากเพลงศกัดิส์ทิธ์ิของส านกัเมฟเลวี 
กลองเบนดิรได้กลายเป็นเคร่ืองดนตรีประกอบจังหวะท่ีถูกใช้มากท่ีสุดในเพลงพืน้บ้านตุรกี 
นอกจากนีย้งัสามารถพบเห็นกลองเบนดิรน ามาร่วมบรรเลงวงในดนตรีสมยันิยมของตรุกีได้เป็น
ครัง้คราว ในการบรรเลงกลองเบนดิรให้ใช้มือข้างท่ีไม่ถนดัจบักลองขึน้ในแนวตัง้ใช้นิว้โป้งสอดไว้
ด้านหลงักลองใช้นิว้มือทัง้สองข้างตี  

กลองชนิดนีจ้ดัเป็นเคร่ืองบรรเลงประกอบจงัหวะท่ีส าคญัท่ีพบในรูปแบบดนตรีศิลปะ
ตรุกี ดนตรีพืน้บ้านตรุกี และดนตรีท่ีเก่ียวข้องกบัศาสนา แม้ว่ากลองเบนดิรจะไม่ได้จดัอยู่ในกลุ่ม
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เคร่ืองดนตรีมาตรฐานท่ีใช้ในการประกอบพิธีกรรมเซมา แต่เป็นเคร่ืองดนตรีท่ีปรากฏอยู่ในหน้า
ประวตัิศาสตร์อิสลามของการขบัร้องอนาชีด หรือการขบัล าน าสรรเสริญศาสนทูตมฮุมัมดั (ซ.ล.) 
จึงอาจเป็นไปได้ว่าด้วยเหตท่ีุมีความส าคญัดงักล่าวจึงถกูน ามาใช้ในพิธีกรรมเซมา ด้วย บทบาท
ของกลองเบนดิรในพิธีนัน้ค่อนข้างส าคญัน้อยกว่ากลองคูดมุโดยจะท าหน้าท่ีเป็นเคร่ืองบรรเลง
สนบัสนนุจงัหวะ หรือควบคมุจงัหวะในบทเพลงบรรเลง และบทเพลงร้อง ซึง่ไม่ปรากฏว่ามีการใช้
กลองเบนดิรในการบรรเลงเดี่ยวในขัน้ตอนพิธีกรรมแต่อย่างใด กลองเบนดิรแม้เป็นเคร่ืองดนตรีท่ี
พบได้บ่อยครัง้ในดนตรีท่ีเก่ียวข้องกบัศาสนา แต่พบว่าในบางโอกาสกลบัไม่พบกลองเบนดิรใช้ใน
พิธีกรรมเซมาแต่อย่างใด โดยผู้บรรเลงจะเรียกว่า “เบนดิริ [Bendiri]”   หากมีผู้บรรเลงหลายคน
เรียกผู้ ท่ีเป็นหวัหน้ากลุม่วา่ “เบนดริิบาช [Bendiribaşı]”  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ  14 กลองเบนดิรบรรเลงโดยเบนดริิ 

การจดัประสมวงดนตรีท่ีใช้ในการประกอบพิธีกรรมเซมา 
วงดนตรีประกอบพิธีกรรมเซมาส านกัเมฟเลวี เรียกว่า “มทุริบ [Mutrib]” หรือ “มทุริ

บาน [Mutriban]” เป็นวงดนตรีท่ีประกอบไปด้วยเคร่ืองดนตรีประเภทเคร่ืองลม เคร่ืองสาย เคร่ือง
กระทบ และกลุ่มนกัร้อง ซึง่มีพฒันาการ และการเปลี่ยนแปลงของการประสมวงมาตัง้แต่ในอดีต
จนถึงปัจจบุนั 
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1) การประสมวงยคุเร่ิมต้น เป็นการจดัวงในรูปแบบพืน้ต้นสนันิษฐานว่ามีท่ีมา
จากการร่วมกนัคิดค้นการท าสมาธิในรูปแบบการหมนุผสมผสานกบัเสียงดนตรีโดยซมัส์แห่งตบัรีซ 
และเมฟลานา รูมีย์ โดยใช้เคร่ืองดนตรีเพียงขลุ่ยเนย์อย่างเดียว หรือขลุ่ยเนย์บรรเลงคู่กบักลองคู
ดมุเท่านัน้  

การจัดวงรูปแบบนีไ้ม่เป็นท่ีนิยมบรรเลงร่วมกับการแสดงพิธีกรรมเซมาแล้วใน
ปัจจบุนั แตอ่าจพบได้ในลกัษณะของการจดันิทรรศการ 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ  15 การประสมวงมทุริบยคุเร่ิมต้น 

2) การประสมวงเคร่ืองสี่มาตรฐาน เป็นการจดัวงท่ีพฒันารูปแบบมาจากการจดั
ประสมวงระยะแรกเร่ิม มีความคล้ายคลงึกบัการจดัวงดนตรีศิลปะตรุกีท่ีเรียกว่า “ตร์ูก ซานตั มซูีร์ 
[Türk Sanat Müziği]” ประกอบไปด้วยเคร่ืองดนตรี 4 ชิน้ ได้แก่ ขลุย่เนย์ ซอเคเมนเช กลองคดูมู 
และฉาบฮาลิเล ร่วมกับคณะนักร้องกลุ่มเล็ก การจัดวงลักษณะนีใ้นปัจจุบันพบว่ามีการ
เปลี่ยนแปลงการใช้เคร่ืองดนตรีค่อนข้างมากโดยนิยมใช้ซอรีบบั หรือเคร่ืองสายชนิดอ่ืนบรรเลง
แทนซอเคเมนเช เช่น พิณทมับร์ู พิณอดู หรือพิณคานนุ เป็นต้น อีกทัง้แทบไม่พบการฉาบฮาลิเลใน
การบรรเลงประกอบจงัหวะแตมี่การเพิ่มกลองเบนดริเข้ามาเพื่อใช้สนบัสนนุกลองคดูมูแทน 

3) การประสมวงขนาดใหญ่ เป็นการขยายวงเคร่ืองสี่มาตรฐานโดยเพิ่มจ านวน
เคร่ืองดนตรีมาตรฐาน เพิ่มเคร่ืองดนตรีสนบัสนุนแนวท านอง และสนับสนุนจังหวะหลากหลาย



  84 

ชนิด และเพิ่มกลุ่มนักร้องเข้ามาอีกเป็นจ านวนมาก การวัดวงรูปแบบนีพ้บได้ในการแสดงทาง
วฒันธรรมในศนูย์การแสดงขนาดใหญ่ 

4) การประสมวงแบบอิสระ เป็นรูปแบบการจดัวงตามสถานการณ์เฉพาะ หรือ
ตามความสะดวกของผู้จดังาน โดยมากขึน้อยู่กบังบประมาณ สถานท่ีจดัแสดง และการจดัจ้างนกั
ดนตรี ซึง่มีตัง้แตจ่ านวน 4 คน ไปจนกระทัง่ 20 คน 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ  16 การประสมวงมทุริบแบบอิสระ 

สถานท่ีส าหรับประกอบพิธีกรรมเซมา 
พิธีกรรมเซมาเป็นการระลึกถึงพระผู้ เป็นเจ้าซึ่งถือเป็นกิจกรรมอนัศกัดิ์สิทธ์ิ ดงันัน้

สถานท่ีประกอบพิธีกรรมจึงนบัว่ามีความส าคญัอย่างยิ่ง เน่ืองจากต้องสามารถสร้างบรรยากาศ
ของความศรัทธา และการนมัสการควบคู่ไปด้วยกันได้ จากการศึกษาวิจัย และการลงพืน้ท่ี
ภาคสนามพบว่ามีการใช้สถานท่ีหลากหลายขึน้อยู่กับวัตถุประสงค์ของการประกอบพิธีกรรม 
สภาพอากาศ และงบประมาณ เป็นต้น   

โดยปกติพิธีกรรมเซมาจะถูกจัดขึน้ในสถานท่ีเป็นการเฉพาะ เรียกว่า “เซมาฮาเน 
[Semahane]” นิยมสร้างเป็นอาคารขนาด 1 - 2 ชัน้ อยูใ่นบริเวณพืน้ท่ีอารามเมฟเลวีแยกตา่งหาก
จากอาคารส่วนอ่ืน ภายในเซมาฮาเนเป็นพืน้ท่ีโล่งกว้างล้อมด้วยท่ีนัง่ส าหรับผู้ เข้าร่วมชมพิธี ซึ่ง
บางแห่งอาจมีการกัน้รัว้เตีย้ ๆ แยกสว่นผู้ชมกบับริเวณพืน้ท่ีประกอบพธีิกรรมด้วย มกัมีการประดบั
ตกแตง่ภายในด้วยตวัอกัษรวิจิตรภาษาอาหรับจากโองการในคมัภีร์อลักรุอาน หรือข้อความภาษา
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เปอร์เซียจากบทกวีซูฟีย์ และลวดลายเรขาคณิตตามรูปแบบศิลปะอิสลามอย่างงดงาม เช่น เซมา
ฮาเนของอารามเมฟเลวีแห่งกาลาตา (พิพิธภัณฑ์เมฟเลวีแห่งกาลาตา) เซมาฮาเนของศูนย์
วฒันธรรมเมฟลานา เป็นต้น หรือเซมาฮาเนอาจแบ่งใช้พืน้ท่ีภายในของอาคารอ่ืนได้ด้วยเช่นกัน 
ยกตวัอยา่ง เซมาฮาเนของอารามเมฟเลวีแห่งคอนยา (พิพิธภณัฑ์เมฟลานา) ท่ีอยู่ในพืน้ท่ีเดียวกนั
กับกลุ่มอาคารสุสาน และมัสยิดโดยมีการกัน้พืน้ท่ีไว้ส าหรับประกอบพิธีกรรมเซมาอย่างเป็น
สดัสว่น เป็นต้น   

แต่เน่ืองจากปัจจบุนัอารามตา่งๆ ได้ถกูปิดตวัลง และแปรสภาพเป็นพิพิธภณัฑ์ หรือ
สถานท่ีราชการ อีกทัง้ความส าคญัของเซมาในฐานะพิธีกรรมทางศาสนาเองก็ได้ถกูลดสถานะเป็น
เพียงการแสดงเต้นร าพืน้เมืองของตรุกี การจดัแสดงพิธีกรรมเซมาในปัจจบุนัจึงสามารถพบเห็นได้
ไม่เพียงแต่ภายในเซมาฮาเนของอดีตอารามต่างๆ เท่านัน้ แต่ยงัอาจพบได้ในการจดัแสดงเฉพาะ
กิจโดยการใช้พืน้ท่ีสาธารณะ หรือพืน้ท่ีธุรกิจ เช่น สนามกีฬา สถานีขนสง่ ห้องจดัแสดงนิทรรศการ 
เวทีการแสดง หรือกระทัง่บนเรือส าราญ เป็นต้น 

  แม้จะมีความหลากหลายของสถานท่ีจดัพิธีกรรมเซมา และการออกแบบประดบั
ตกแตง่แตกตา่งกนัไปในแตล่ะสถานท่ี อย่างไรก็ตามเซมาฮาเนทกุแห่งล้วนมีรูปแบบส าคญัเฉพาะ
ร่วมกนั คือ พืน้ท่ีบริเวณภายในปะร าพิธีจะต้องมีลกัษณะเป็นรูปวงกลม (หรือวงกลมเหลี่ยม) ตาม
แบบประเพณีนิยม ดงันัน้ในพืน้ท่ีท่ีถกูใช้เป็นปะร าพิธีแตไ่ม่ได้รูปร่างเป็นวงกลมจะต้องประยกุต์ใช้
พืน้ท่ี เช่น น าเก้าอีข้องผู้ เข้าชมพิธีกรรมมาล้อมพืน้ท่ีให้เกิดเป็นรูปวงกลม เป็นต้น ซึง่รูปแบบพืน้ท่ี
วงกลมนีม้กัไมเ่ป็นปัญหาของเซมาฮาเนท่ีถกูสร้างไว้โดยเฉพาะทัง้สว่นของราชการ และเอกชนราย
ใหญ่ เน่ืองจากมีการคิดค านวณพืน้ท่ีมาแล้วเป็นอย่างดี แตเ่ป็นปัญหาท่ีพบได้บอ่ยของเอกชนราย
ย่อย และการจดัแสดงเฉพาะกิจ ท่ีมีพืน้ท่ีจ ากดั และมกัเป็นทรงสี่เหลี่ยม อย่างไรก็ตามหากเป็น
การล าบากตอ่การจดัการจนเกินไปก็อนโุลมให้ใช้พืน้ท่ีแบบเดมิท่ีเป็นอยูไ่ด้เช่นเดียวกนั  
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ภาพประกอบ  17 พืน้ท่ีประกอบพิธีกรรมเซมา (เซมาฮาเน) 

อีกหนึ่งลกัษณะเฉพาะร่วมกนัของเซมาฮาเนทุกท่ี  คือ จะมีบริเวณด้านหนึ่งท่ีถกูจดั
ไว้ส าหรับให้นักดนตรีนั่งบรรเลงประกอบพิธีกรรมเซมาโดยเฉพาะ เรียกว่า “มุทริบฮาเน 
[Mutribhane]” ซึง่ตัง้อยูใ่นบริเวณด้านตรงกนัข้ามกบัจดุวางพรมแดงของโพสเนชินเสมอ ในพืน้ท่ี
ออกแบบส าหรับประกอบพิธีกรรมเซมาโดยเฉพาะมทุริบฮาเนจะมีลกัษณะยกสงูขึน้มาเล็กน้อย
จากพืน้ท่ีท าสมาธิหมนุ ส าหรับอาคารเซมาฮาเนท่ีมี 2 ชัน้ พบว่ามทุริบฮาเนจะขึน้ไปอยู่บริเวณชัน้
บนแตย่งัคงอยูต่รงข้ามกบัจดุวางพรมแดงเสมอ  
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ภาพประกอบ  18 พืน้ท่ีส าหรับบรรเลงดนตรี (มทุริบฮาเน) 

ถึงแม้ว่าพิธีกรรมเซมาจะเป็นรูปแบบกิจกรรมทางศาสนาท่ีต้องอาศัยสมาธิ และ
รักษาความสงบเรียบร้อยของบรรยากาศโดยรอบ ฉะนัน้ในการประกอบพิธีจึงมักกระท ากันใน
อาคารเป็นส่วนใหญ่ แต่ก็พบว่ามีการประกอบพิธีกรรมเซมานอกอาคารสถานท่ีด้วยเช่นกนั โดย
ในช่วงเดือนกรกฎาคม และสิงหาคมของแตล่ะปีซึง่เป็นช่วงฤดใูบไม้ผลิท่ีมีอากาศอบอุ่น ส านกัเมฟ
เลวีแห่งคอนยา (พิพิธภณัฑ์เมฟลานา)และศนูย์วฒันธรรมเมฟลานาจะมีการประกอบพิธีกรรมเซ
มาภายนอกอาคาร แต่กระนัน้พืน้ท่ีเซมาฮาเนภายนอกอาคารก็ยงัคงต้องรักษารูปแบบดัง้เดิมโดย
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ถกูสร้างขึน้ให้เป็นรูปวงกลมเช่นเดียวกับพืน้ท่ีเซมาฮาเนในอาคาร และต้องมีพืน้ท่ีมทุริบฮาเน
ส าหรับให้นกัดนตรีด้วยเช่นกนั   
 

 

 
 
 
 
 
 

Figure  19 เซมาฮาเนนอกอาคาร 

1.5 วา่ด้วยสมาชิกผู้ประกอบพิธีกรรมเซมา ล าดบัชัน้ หน้าท่ี และคณุสมบตัิ 
หลงัจากการก่อตัง้ส านกัเมฟเลวีจนมัน่คงดีแล้ว กฎเกณฑ์ตา่ง ๆ ของส านกัจึงถกูบญัญตัิ

ขึน้เพื่อใช้ควบคมุสมาชิกของส านกัให้เกิดความเป็นระเบียบเรียบร้อยตามฐานะ และภาระหน้าท่ีท่ี
ได้รับมอบหมาย ในอดีตเหล่านกัพรตแห่งส านกัเมฟเลวี หรือ “เดอร์วิช [Derviş]” จะพ านกัอาศยั
อยู่ในอารามเฉพาะเรียกว่า “เทคเค [Tekke]” ท่ีมีรากศพัท์จากภาษาเปอร์เซีย แปลว่า “ส านัก” 
หมายถึง สถานท่ีพ านกั ส าหรับฝึกฝนศาสตร์ความรู้ และส าหรับใช้ประกอบพิธีกรรมทางศาสนา
ของเหล่าเดอร์วิช ซึ่งภายหลงัจากการเปลี่ยนแปลงระบบการปกครองของสาธารณรัฐตรุกี ส านกั
ลทัธิต่าง ๆ ทางศาสนาได้ถกูยกเลิกตามกฎหมาย เทคเคต่าง ๆ จึงได้ถกูปิดตวัลงถาวรแปรสภาพ
กลายไปเป็นพิพิธภณัฑ์ โบราณสถาน หรือสถานท่ีทางราชการ และกลายมาเป็นท่ีรู้จกัในช่ือเรียก
ใหมว่า่ “เมฟเลวิฮาเน [Mevlevihane]” แปลว่า “บ้านของเมฟเลวี”  

ภายในเทคเคประกอบไปด้วยสมาชิกหลากหลายต าแหน่งตามแตห่น้าท่ีภาระงาน เพื่อให้
เกิดความเข้าใจลึกซึง้ในบริบททางวฒันธรรมภายในของส านกัเมฟเลวี  ในท่ีนีจ้ึงจ าเป็นต้อง
กล่าวถึงสมาชิกล าดับ  อ่ืน ๆ ซึ่งมิได้มีส่วนร่วมในการประกอบพิธีเซมาไว้ด้วย  รายละเอียด
ดงัตอ่ไปนี ้   

มุฮิบ [Muhib] หมายถึง “ผู้ เต็มเป่ียมไปด้วยความรัก และมิตรภาพ” เป็นค าใช้เรียก
บุคคลทัว่ไปท่ีมีความสนใจ และปรารถนาด าเนินชีวิตในวิถีทางของส านกัเมฟเลวี โดยต้องแสดง
เจตจ านงตอ่เจ้าอารามว่าอยากเข้ารับการเป็นมฮิุบ เม่ือได้รับความเห็นชอบจากเจ้าอารามแล้วจึง
จะถูกยอมรับให้เป็นส่วนหนึ่งของส านัก ซึ่งมุฮิบจะได้รับการศึกษาศาสตร์ต่าง ๆ จากนักพรต
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ประจ าศาสตร์วิชานัน้ ๆ มุฮิบนัน้จะยงัไม่ได้รับอนุญาตให้เข้าพกัอาศยัภายในอารามของส านัก 
เพียงแต่มาเข้าชัน้เรียนเพื่อรับการฝึกหดัโดย    แต่งกายด้วยเสือ้ผ้าชุดปกติท่ีใช้ในชีวิตประจ าวนั
เม่ือออกจากบ้าน ซึง่ต้องเป็นชดุท่ีสะอาด สภุาพ และต้องสวมหมวกตามประเพณีนิยมให้เรียบร้อย 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ  20 หุน่จ าลองมฮิุบ 

เนฟนิยาซ [Nevniyaz] หมายถึง “ผู้ตัง้เจตนาใหม่” เม่ือมฮิุบท่ีได้เรียนรู้ศาสตร์วิถีแห่งเมฟ
เลวีจนเกิดความซาบซึง้ปรารถนาปวารณาตวัให้กบัส านกั โดยมีข้อก าหนดวา่มฮิุบท่ีประสงค์เข้ามา
เป็นนักพรตนัน้ต้องยังไม่แต่งงาน และต้องได้รับการยินยอมจากเสียงส่วนใหญ่ในครอบครัว
เสียก่อน เม่ือผ่านเง่ือนไขดงักลา่วมฮิุบผู้นัน้จะถกูน าไปยงัห้อง “เมตบาฮ์ [Metbah]” อนัศกัดิ์สิทธ์ิ
ซึง่เป็นห้องท่ีใช้ส าหรับการประกอบอาหารของส านกัเพื่อพบกบั “อซัจึ เดเด [Ascı Dede]” หรือ
นักพรตประจ าห้องครัว เพื่อเข้าสู่ขัน้ตอนรับทราบกฎระเบียบ โดยอัซจึ เดเดจะสอบถามความ
ประสงค์ของมฮิุบเพื่อประเมินการตอบรับ และแจ้งให้ทราบถึงข้อปฏิบตัิท่ีเข้มงวด เม่ือมฮิุบยอมรับ
ในเง่ือนไขกฎเกณฑ์ต่าง ๆ แล้ว จะถกูทดสอบความเพียรพยายาม และความอดทน โดยถกูน าไป
นัง่บน “ซากา โพสตู [Saka Postu]” ซึ่งเป็นพืน้ท่ีแคบ ๆ ท่ียกสงูขึน้จากพืน้ส าหรับตัง้หม้อน า้
บริเวณฝ่ังซ้ายของห้องเมตบาฮ์เพื่อสงัเกตการณ์ เรียนรู้วิถีชีวิตภายในส านกัโดยการนัง่คกุเข่าอยู่
กบัท่ีเป็นเวลา 3 วนั ระหวา่งช่วงเวลานีม้ฮิุบจะได้รับน า้ และอาหารปกติ เพียงแตจ่ะไม่มีใครพดูคยุ
อะไรด้วยเพื่อหลีกเลี่ยงการชกัน าการตดัสินใจ ในกรณีท่ีมฮิุบนัน้ไม่ปรารถนาเข้าร่วมกับส านกัแล้ว 
สามารถลกุออกไปได้โดยท่ีจะไม่ได้รับค าต าหนิแต่อย่างใด แต่ถ้าสามารถผ่านการทดสอบนีไ้ปได้ 
มฮิุบผู้นัน้จะถกูเลื่อนขัน้ขึน้ไปเป็นวา่ท่ีสาวกเพื่อเรียนรู้การปฏิบตัิงานจากนกัพรตประจ าหน้าท่ีตา่ง 
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ๆ อีกเป็นเวลา 18 วนั เม่ือครบเวลาฝึกหดัตามท่ีก าหนดแล้วนกัพรตประจ าครัวจะแจ้งให้นกัพรต
ประจ าครัวอาวโุสทราบเพื่อมอบเคร่ืองแบบแตง่กายการเป็นสาวกฝึกหดัของส านกัให้ ได้แก่ หมวก
อารัคคิยา และเทนนูเรส าหรับงานครัว ซึ่งพิธีการนีเ้รียกว่า “โซยุนมา [Soyunma]” หรือ “การ
เปลือ้งชุด” ซึ่งหลงัจากขัน้ตอนนีเ้องสาวกฝึกหัดจะถูกเรียกว่า “เนฟนิยาซ” หรือ “เมตบาฮ์ จาน 
[Metbah Jan]” หมายถึง “คนครัวใหม”่ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ  21 ห้องเมตบาฮ์ 

เดอร์วิช [Derviş] หมายถึง นกัพรตส านกัเมฟเลวี หรือเรียกอย่างล าลองว่า “เดเด 
[Dede]” เนฟนิยาซท่ีได้รับอนุญาตให้เข้าอยู่ในอารามแล้วจะต้องบ าเพ็ญเพียรอย่างหนกัตลอด
ระยะเวลา 1,001 วนั   ซึง่เม่ือสามารถฝึกฝนจนส าเร็จจะได้รับ “เซลล์ [Cell]” ซึง่เป็นห้องพกัขนาด
เลก็ภายในอารามเป็นของตนเอง (เทียบได้กบักฎุิ) ในช่วงระยะเวลานีข้องการบ าเพ็ญเพียรนีห้ากมี
การฝ่าฝืนธรรมบญัญตัิ กฎเกณฑ์ แนวทางปฏิบตัิของส านกั หรือความผิดท่ีไม่สามารถอภยัได้จะ
ถือว่าการบ าเพ็ญเสียหาย ซึ่งจะต้องเร่ิมต้นการปฏิบตัิใหม่ทัง้หมด หรืออาจถึงขัน้ถกูขบัออกจาก
อาราม นกัพรตท่ีได้รับเซลล์เป็นของตวัเองแล้วจะต้องบ าเพ็ญตนส าหรับการครอบครองห้องใน
ช่วงเวลา 18 วนัแรก โดยมีเง่ือนไขว่าห้ามออกจากอาราม หลงัจากนัน้เจ้านกัพรตพิธีการ (Master 
dervish of ceremonies) จะน าวา่ท่ีนกัพรตไปพบกบัเจ้าอาราม และจะได้รับหมวกซกิเคท่ีผา่นการ
อ านวยพรแล้ว ด้วยวิธีนีเ้องวา่ท่ีนกัพรตจะกลายเป็นเดอร์วิชอยา่งสมบรูณ์ในท่ีสดุ 
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เชย์ฮ [Şeyh] หมายถึง เจ้าอารามเมฟเลวี หรือท่ีรู้จกัอย่างคุ้นชินว่า “เชค (Sheikh)” ท า
หน้าท่ีดแูลอาราม ปกครองสมาชิกทัง้ทางด้านการบริหารทัว่ไป และเป็นผู้น าทางด้านจิตวิญญาณ 
ในสมยัแรกเร่ิมต าแหน่งเชคจะคดัเลือกกนัเองจากเดอร์วิชอาวโุสท่ีมีความรอบรู้ทางศาสนา และจิต
วิญญาณเป็นอยา่งดี อีกทัง้ยงัต้องได้รับการยอมรับนบัถือโดยทัว่ไปจากคนในอารามนัน้ ๆ ในระยะ
รุ่งเรืองของส านักเมฟเลวีท่ีเกิดอารามขึน้มากมาย ต าแหน่งเชคจะมาจากการคดัเลือกโดยการ
อนมุตัิตามข้อก าหนดของเชเลบิ ต าแหน่งนีถื้อเป็นต าแหน่งทางจิตวิญญาณ พรมประจ าต าแหน่ง
ของเชคจะเป็นสีแดงเสมอ 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ  22 เชคส านกัเมฟเลว ี

เชเลบิ [Çelebi] หมายถึง เจ้าส านกัเมฟเลวีสงูสดุ เป็นต าแหน่งของเชคผู้ปกครองอาราม
เมฟเลวีแห่งเมืองคอนยา ซึ่งเป็นอารามส านกัเมฟเลวีแห่งแรก และเป็นท่ีประดิษฐานหลมุฝังศพ
ของเมฟลานา รูมีย์ ซึ่งเปรียบเสมือนหัวใจหลกัของส านัก ในสมยัแรกเร่ิมต าแหน่งนีถู้กเสนอให้
เลือกจากชายผู้ มีอาวุโสสงูสดุท่ีสืบทอดเชือ้สายของท่านรูมีย์ทางฝ่ังบิดา จากนัน้ในปี ค.ศ.1886 
เม่ือจกัรวรรดิออตโตมนัได้ก่อตัง้สมาพนัธ์ของเหล่าเชคทัง้หมดทุกนิกายขึน้มา ท าให้ทัง้ต าแหน่ง
เชค และเชเลบิท่ีถูกแต่งตัง้จะต้องมาจากการก าหนดของหัวหน้าสมาพันธ์เชค หรือ “เชค อัล 
อิสลาม” เท่านัน้ จากนัน้รายช่ือดงักลา่วจะถกูน าเสนอตอ่สลุตา่น และจะได้รับการแตง่ตัง้อยา่งเป็น
ทางการเม่ือสลุตา่นให้การรับรองแล้วเท่านัน้  

ค าว่า “เชเลบิ” นีย้งัถกูใช้ในความหมายได้ 2 ลกัษณะ คือ 1) ผู้ ท่ีได้รับการสืบตอ่อาราม
แห่งเมืองคอนยาขึน้เป็นเจ้าส านกัเมฟเลวีสงูสดุ ซึ่งอาจจะมี หรือไม่มีสายเลือดของท่านรูมีย์ก็ได้ 
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เรียกว่า “มะคมั เชเลบิ [Makam Çelebi]” และ 2) ผู้ ท่ีสืบทอดสายโลหิตของท่านรูมีย์โดยตรง ซึง่
อาจจะได้ครอง หรือไม่ได้ครองส านกัเมฟเลวีก็ได้ เรียกวา่ “ฮซัรัต เชเลบ ิ[Hazrat Çelebi]” 

ส าหรับสมาชิกส านกัเมฟเลวีท่ีเป็นแกนหลกัในการประกอบพิธีกรรมเซมาส่วนใหญ่จะ
เป็นสมาชิกในสงักดัของอารามนัน้ ๆ ซึง่ประกอบไปด้วยสมาชิก 3 ล าดบัขัน้ คือ 1) เชค 2) เดเด 
และ 3) เนฟนิยาซ  โดยมีรายละเอียดหน้าท่ีตา่ง ๆ ในพิธีกรรมดงัตอ่ไปนี ้

1. โพสต์เนชิน [Postneşin] หมายถึง “ผู้ครองท่ีนัง่” ในท่ีนีค้ือผู้ ท่ีได้นัง่ในต าแหน่งอนั
ทรงเกียรติท่ีถกูปดู้วยพรมขนสตัว์สีแดงบริเวณกึ่งกลางของขอบปะร าพิธีด้านตรงข้ามกบัท่ีนัง่ของ
วงดนตรี (มทุริบฮาเน) โดยท าหน้าท่ีเป็นประธานของพิธีกรรม ซึง่เปรียบเสมือนเป็นตวัแทนของเมฟ
ลานา รูมีย์ และเป็นศนูย์กลางทางจิตวิญญาณให้กบัผู้ เข้าร่วมพิธีกรรมทกุคน ในพิธีกรรมเซมาจะมี
โพสต์เนชินเป็นประธานเพียงคนเดียวเท่านัน้ ปกติแล้วต าแหน่งนีจ้ะด าเนินการโดยเชคเสมอ ใน
กรณีฉุกเฉินหากมีเหตุให้เชคไม่สามารถปฏิบัติหน้าท่ีได้ก็อาจให้เดเด อาวุโสของอารามนัน้ ๆ 
ปฏิบตัิหน้าท่ีแทน ซึ่งในบางกรณีพบว่าหากไม่สามารถหาผู้ ใดท่ีเหมาะสมในการท าหน้าท่ีเป็น
โพสต์เนชินได้ก็จะปลอ่ยให้พรมขนสตัว์สีแดงวา่งไว้เป็นสญัลกัษณ์แทนตวัของเมฟลานา รูมีย์เอง    

บทบาทหน้าท่ีของโพสต์เนชินนอกจากจะเป็นประธานในพิธีกรรมเซมาแล้ว ยงัท า
หน้าท่ีเป็นผู้อนุมตัิการเร่ิมพิธีกรรมในแต่ละขัน้ตอน เร่ิมต้นตัง้แต่การเดินเข้ามาในปะร าพิธี เป็นผู้
เดินน าเหล่านกัพรตในการเดินแถวเวียนเป็นวงกลมในขัน้ตอนเดฟริ เวเลด เป็นผู้กล่าวค าขอพร
ก่อนเร่ิมต้นท าการหมุนในทุก ๆ เซลาม เป็นผู้ ยืนอ านวยพรโดยการจุมพิตท่ีหมวกซิกเกส่งแถว
นักพรตทีละคนก่อนการหมุน เป็นผู้ท าการหมุนในเซลามสุดท้ายเป็นสัญญาณของการสิน้สุด
พิธีกรรม และเป็นผู้ขอพรภาวนาให้กบัทกุคนหลงัเสร็จสิน้พิธีกรรม 

2. เซมาเซนบาช [Semazenbaşı] และเซมาเซน [Semazen] หมายถึง “หวัหน้า
นกัพรตหมนุ” และ “นกัพรตหมนุ” ปกติแล้วต าแหน่งเซมาเซนบาชจะด าเนินการโดยเดเด หรือเดเด
อาวโุส ซึง่เป็นผู้ ฝึกสอนการท าสมาธิหมนุ ในพิธีกรรมจะมีเซมาเซนเพียงคนเดียวเท่านัน้ โดยเป็น
ผู้ดแูลความเรียบร้อยด้านตา่ง ๆ ของเซมาเซน เช่น ความพร้อมของร่างกาย การแตง่กาย เป็นต้น 
ขณะท่ีเซมาเซนส่วนใหญ่จะเป็นเนฟนิยาซท่ีได้รับการฝึกฝนการหมุนจนมีความพร้อมในการ
ประกอบพิธีกรรมแล้ว ซึง่อาจมีเซมาเซนตัง้แต ่4 – 20 คน ในการประกอบพิธีกรรมแตล่ะครัง้ขึน้อยู่
กบัโอกาส และสถานท่ี โดยในบางโอกาสพบวา่เซมาเซนบางคนอยู่ในระดบัเดเดแล้วแตก็่เป็นเพียง
สว่นน้อย เน่ืองจากว่าเดเดส่วนใหญ่เร่ิมมีอายมุากพอสมควร ในขณะท่ี  เนฟนิยาซมีวยัวฒุิท่ีน้อย
กวา่ และมีความพร้อมของร่างกายสมบรูณ์ แข็งแรงมากกว่า ทัง้เซมาเซนบาช และเซมาเซนมีท่ีนัง่
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ประจ าต าแหน่งในปะร าพิธีเป็นพรมขนสัตว์สีขาวด้านข้างปะร าพิธีทางด้านฝ่ังซ้ายมือของ      
โพสต์เนชิน 

บทบาทหน้าท่ีของเซมาเซนบาชจะเป็นผู้ เดินน าแถวของเซมาเซนตัง้แต่เร่ิมเข้ามาใน
ปะร าพิธี เป็นผู้ เดินน าแถวเซมาเซนไปยงัโพสต์เนชินก่อนการเดินแถวเวียนเป็นวงกลมในขัน้ตอน
เดฟริ เวเลด เป็นผู้ ให้สญัญาณเดินแถวเดินกบัเซมาเซนมาท าการคารวะโพสต์เนชิน และขอการ
อ านวยพรก่อนท าการหมนุในแตล่ะเซลาม เดินตรวจสอบความเรียบร้อยตา่ง ๆ ในระหว่างพิธีกรรม 
เป็นผู้ดแูลเซมาเซนในขณะก าลงัท าการหมนุหากพบว่าเซมาเซนคนใดเร่ิมมีอาการป่วยจากการ
หมนุจะพาน าออกไปพกั และในหลายโอกาสพบว่าเซมาเซนบาชจะได้รับมอบหมายให้ท าหน้าท่ี
เป็นผู้ขอพรภาวนาให้กบัทกุคนหลงัเสร็จสิน้พิธีกรรมแทน โพสต์เนชินอีกด้วย  

3. ฮาฟิซ คูราน [Hafiz Kuran] และนะต์ฆะวาน [Naatkhwan] หมายถึง              
“ผู้ท่องจ าอลักุรอาน”และ “ผู้ขบัล าน าสรรเสริญ” ปกติแล้วต าแหน่งฮาฟิซ ครูาน และนะต์ฆะวาน 
จะด าเนินการโดยเดเดซึง่เป็นผู้อา่นคมัภีร์อลักรุอานแบบใสท่ านองเสนาะ หรือ “กอรีย์” ในพิธีกรรม
เซมาทัง้สองต าแหน่งนีอ้าจจะใช้เดเดแยกกนัท าหน้าท่ีก็ได้ แต่ส่วนใหญ่เกือบทัง้หมดนิยมใช้เดเด
เพียงคนเดียวในการท าหน้าท่ีควบทัง้สองต าแหน่ง ซึง่จะต้องคดัเลือกจากเดเดท่ีมีน า้เสียงไพเราะ 
และออกเสียงอกัขระภาษาอาหรับได้อยา่งถกูต้องชดัเจนตามหลกัวิชา 

บทบาทหน้าท่ีของฮาฟิซ ครูาน และนะต์ฆะวานจะเป็นผู้ขบัล าน าสรรเสริญศาสนทตู               
มฮุมัมดั (ซ.ล.) ซึง่เป็นขัน้ตอนเร่ิมแรกของพิธีกรรมเซมาอย่างเป็นทางการ จากนัน้จึงท าหน้าท่ีเป็น
ผู้อญัเชิญโองการอลักุรอานในเซลามสดุท้ายเพื่อเป็นสญัญาณของการสิน้สดุพิธีกรรม อีกทัง้ใน
บางโอกาสพบว่าฮาฟิซ ครูาน หรือนะต์ฆะวานอาจจะได้รับมอบหมายให้ท าหน้าท่ีเป็นผู้ขอพร
ภาวนาให้กบัทกุคนหลงัเสร็จสิน้พิธีกรรมแทนโพสต์เนชินอีกด้วย นอกจากนัน้แล้วฮาฟิซ ครูาน หรือ
นะต์ฆะวาน ยงัท าหน้าท่ีเป็นหวัหน้าให้กบักลุม่อายินฆะวาน หรือผู้ ร้องบทเพลงพิธีกรรม ต าแหน่ง
ท่ีนั่งของฮาฟิซ คูราน และนะต์ฆะวานจะจัดเป็นบริเวณเฉพาะเ รียกว่า  “มุท ริบฮาเน 
[Mutribhane]” โดยอยูท่างด้านฝ่ังตรงข้ามท่ีนัง่ประจ าแหน่งของโพสต์เนชินเสมอ 

4. มทุริบ [Mutrib] หรือ มทุริบาน [Mutriban] หมายถึง “นกัดนตรีของส านกัเมฟเล
วี” โดยปกติแล้วต าแหน่งนีจ้ะด าเนินการโดยเดเด หรือเดเดอาวุโส ซึ่งเป็นผู้ ฝึกสอนการบรรเลง
ดนตรี และเนฟนิยาซท่ีได้รับการฝึกหัดเคร่ืองดนตรีชนิดต่าง ๆ จนมีความพร้อมในการประกอบ
พิธีกรรมแล้ว ซึ่งจะต้องคดัเลือกจากเนฟนิยาซท่ีมีฝีมือในการบรรเลงเคร่ืองดนตรีเป็นอย่างดี ใน
พิธีกรรมเซมาอาจมีมทุริบตัง้แต ่4 – 16 คน แบง่ออกไปตามเคร่ืองดนตรีชนิดตา่ง ๆ โดยในแตล่ะ
ชนิดเคร่ืองดนตรีจะมีเดเด หรือเดเดอาวุโสเป็นหวัหน้า คอยดแูลความเรียบร้อยของเคร่ืองดนตรี 
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หรือโน้ตเพลงให้กบัเนฟนิยาซในกลุ่มเคร่ืองดนตรีของตน เช่น “เนย์เซนบาช [Neyzenbaşı]” หรือ 
หัวหน้านักขลุ่ยเนย์ “คูดุมเซนบาช [Küdümzenbaşı]” หรือ หัวหน้านักกลองคูดุม เป็นต้น 
ตามปกติแล้วจะถือว่าเนย์เซนบาชจะได้รับต าแหน่งหวัหน้าวงมทุริบไปโดยปริยาย ซึ่งในบางครัง้
พบวา่ต าแหน่งหวัหน้าวงมทุริบก็อาจให้คดูมุเซนบาชเป็นได้เช่นเดียวกนั   

บทบาทหน้าท่ีของมุทริบจะเป็นผู้บรรเลงดนตรีทุกรูปแบบในพิธีกรรมเซมา เร่ิมต้น
จากการบรรเลงเดี่ยวจากคีตปฏิภาณ (ทคัซิม) โดยเนย์เซนบาช การตีกลองให้สญัญาณ (คดูมุ ดาร์
บึ) โดยคดูุมเซนบาช การบรรเลงเพลงโหมโรง (เพชเรฟ) และการบรรเลงเพลงพิธีกรรม (อายิน) 
โดยรวมวงมุทริบ ต าแหน่งท่ีนั่งของมุทริบจะจัดเป็นบริเวณเฉพาะเรีย กว่า “มุทริบฮาเน 
[Mutribhane]” โดยอยูท่างด้านฝ่ังตรงข้ามท่ีนัง่ประจ าแหน่งของโพสต์เนชินเสมอ    

5. อายินฆะวาน [Ayinkwan] หมายถึง “ผู้ ร้องบทเพลงพิธีกรรม” โดยปกติแล้ว
ต าแหน่งนีจ้ะด าเนินการโดยเนฟนิยาซท่ีได้รับการฝึกหัดการร้อง “อายิน” หรือบทเพลงท่ีใช้ใน
พิธีกรรมของส านกัเมฟเลวีจนมีความพร้อมในการประกอบพิธีกรรมแล้ว ซึ่งจะต้องคดัเลือกจาก
เนฟนิยาซท่ีมีน า้เสียงไพเราะ และมีความสามารถในการร้องเพลงได้ตรงระดบัเสียงอย่างมาก 
เน่ืองจากบทอายินถกูประพนัธ์ขึน้ในกญุแจเสียงท่ีมีคา่ความถ่ีเสียงแตกตา่งจากบทเพลงทัว่ไป โดย
อาจมีอายินฆะวานตัง้แต ่2 – 5 คน ในการประกอบพิธีกรรมแตล่ะครัง้ขึน้อยูก่บัโอกาส และสถานท่ี 
บางโอกาสพบวา่อายินฆะวานบางคนอยูใ่นระดบัเดเดแล้วแตก็่เป็นเพียงสว่นน้อยมาก เน่ืองจากวา่
เดเดท่ีอยูใ่นกลุม่อายินฆะวานจะได้รับหน้าท่ีในการเป็นฮาฟิซ ครูาน หรือนะต์ฆะวานอยูแ่ล้ว  

บทบาทหน้าท่ีของอายินฆะวานจะเป็นผู้ ร้องบทเพลงประกอบพิธีกรรมเซมา ในขณะท่ีเซ
มาเซนท าการหมนุตวัตลอดทัง้ 4 เซลาม โดยมีฮาฟิซ ครูาน หรือนะต์ฆะวาน ท าหน้าท่ีเป็นหวัหน้า
คอยดแูลความเรียบร้อยต่าง ๆ และเป็นต้นเสียงในการร้องเพลงประกอบพิธีกรรม ต าแหน่งท่ีนัง่
ของอายินฆะวานจะจดัเป็นบริเวณเฉพาะเรียกวา่ “มทุริบฮาเน [Mutribhane]” โดยอยู่ทางด้านฝ่ัง
ตรงข้ามท่ีนัง่ประจ าแหน่งของโพสต์เนชินเสมอ 

 
1.5 วา่ด้วยท่ีมาของค าสวดภาวนา และบทบรรเลงท่ีใช้ในพิธีกรรมเซมา 

1) พระมหาคมัภีร์อลักรุอาน (الْقرُآن‎) มาจากรากศพัท์ในภาษาอาหรับ แปลว่า “การอ่าน 
การท่องบ่น หรือ อาขยาน” เป็นคัมภีร์ในศาสนาอิสลาม ชาวมุสลิมเช่ือว่าเป็นพระวจนะของ       
อลัเลาะห์ (ซ.บ.) ท่ีทรงประทานผ่านทางเทวทตูญิบรออีล หรือเกเบรียล (Gabriel) และด้วยการลง
วะฮีย์ (วิวรณ์) โดยตรงจากพระอลัเลาะห์มาสูศ่าสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) ซึง่ชาวมสุลิมถือว่าเป็นผู้น า
สาส์นจากพระเจ้าคนสดุท้ายของมวลมนุษยชาติตลอดระยะเวลา 23 ปี ของการเผยแผ่ศาสนา

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B8%A3%E0%B8%B1%E0%B8%9A
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%84%E0%B8%B1%E0%B8%A1%E0%B8%A0%E0%B8%B5%E0%B8%A3%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A8%E0%B8%B2%E0%B8%AA%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%B4%E0%B8%AA%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%A1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%B8%E0%B8%AA%E0%B8%A5%E0%B8%B4%E0%B8%A1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B9%80%E0%B8%9A%E0%B8%A3%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%A5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%B8%E0%B8%AE%E0%B8%B1%E0%B8%A1%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%94
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%B8%E0%B8%AA%E0%B8%A5%E0%B8%B4%E0%B8%A1
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อิสลาม คมัภีร์กรุอานได้ถกูประทานลงมาจากฟากฟา้เพื่อให้ใช้เป็นธรรมนญูในการด าเนินชีวิตของ
มสุลิมทัว่โลกไว้อย่างครบถ้วนไม่ว่าจะเป็นทางทฤษฎี หรือการปฏิบตัิส าหรับบคุคล และสงัคม
เก่ียวกบัการด าเนินชีวิตการอยู่รวมกนั การแต่งงาน การตาย อาชีพ เศรษฐกิจ การปกครอง และ
การเมือง ฯลฯ และเพื่อยกเลิกบทบญัญตัิของคมัภีร์เดิมท่ีอลัเลาะห์เคยได้ทรงประทานมาในอดีต 
เช่น คมัภีร์เตารอต (Torah) ท่ีเคยทรงประทานมาแก่ศาสนทตูมซูา (Moses) คมัภีร์ซะบรู (Psalm) 
ท่ีเคยทรงประทานแก่ศาสนทตูดาวดู (David )  และคมัภีร์อินญีล (Gospel) ท่ีเคยทรงประทานแก่ 
ศาสนทตูอีซา (Jesus) เป็นต้น  

มุสลิมทุกคนถือว่าคัมภีร์อัลกุรอานเป็นสิ่งศักดิ์สิทธ์ิท่ีจะต้องแสดงความเคารพอย่าง
เคร่งครัด เพราะทกุตวัอกัษรทกุค าเกิดจากการเปิดเผยของพระเจ้า เป็นเทวบญัชา และเป็นสจัพจน์
ท่ีบริสทุธ์ิของ  พระเจ้าท่ีไม่อาจโต้แย้งสงสยั หรือดดัแปลงแก้ไขได้ เป็นคมัภีร์ท่ีบริบรูณ์ภายใต้การ
พิทกัษ์ของพระผู้ เป็นเจ้าไมมี่การผิดเพีย้นเปลี่ยนแปลงแม้กระทัง่สระ หรืออกัษรเพียงตวัเดียวโดยมี
ความเหมือนกนัในทกุฉบบับนโลก ด้วยเหตนีุจ้ึงไม่มีการสงัคายนาคมัภีร์อลักรุอานเลยตัง้แตว่นัท่ี
ท่านศาสนทูตฯ เสียชีวิตจนกระทั่งถึงปัจจุบนั การศรัทธาในคมัภีร์อลักุรอานว่ามีความบริบูรณ์
ตลอดทัง้เลม่เป็นหลกัการหนึ่งท่ีมสุลิมทกุคนต้องศรัทธาหมายความว่าหากไม่ศรัทธาในอลักรุอาน 
หรือศรัทธาเพียงบางสว่นก็จะถือวา่ผู้นัน้สิน้สดุจากความเป็นมสุลิม  

ภาษาของคมัภีร์อลักุรอานนัน้คือภาษาอาหรับ เป็นภาษาทางวิชาการของอิสลาม และ
เป็นภาษาของมสุลิมทกุคนทัว่โลกท่ีใช้ในการปฏิบตัิศาสนพิธีท่ียงัใช้อยู่ในปัจจบุนั ภาษาอาหรับใน
คัมภีร์อัลกุรอานจึงเป็นภาษาโบราณภาษาเดียวท่ีมีใช้อย่างคงเดิม  และได้กลายเป็นภาษา
มาตรฐานของประเทศอาหรับทัง้หมด ปัจจบุนันีอ้ลักรุอานได้รับการแปลเป็นภาษาตา่งๆ เกือบทกุ
ภาษารวมทัง้ฉบบัภาษาไทย และได้แพร่หลายไปทัว่โลก 

อลักุรอานแบ่งออกเป็นบท เรียกว่า  “ซูเราะห์ ” ซึง่มีทัง้หมด  114 ซูเราะห์ แต่ละซูเราะห์
แบง่เป็นวรรคสัน้ยาวไมเ่ท่ากนั เรียกวา่ “อายะห์ ” แปลว่า “สญัลกัษณ์” ซึง่มีทัง้หมด 6,236 อายะห์ 
ตามการนับมาตรฐานท่ีพิมพ์โดยรัฐบาลซาอุดิอาระเบีย ปราชญ์มุสลิมในสมัยต่อมาได้น าเอา       
ซูเราะห์ทัง้หมดในอัลกุรอานมาแบ่งออกเป็น  30 ตอน แต่ละตอนมีความยาวใกล้เคียงกัน 
เรียกวา่ “ญซุห์” เพื่อให้มสุลิมผู้ มีศรัทธาได้ใช้อา่นวนัละตอนตลอด 30 วนัระหวา่งถือศีลอดในเดือน
รอมฎอน  

เนือ้หาในอลักรุอานนัน้แบง่ได้สามหมวด คือ หมวดท่ีหนึง่เก่ียวกบัหลกัการศรัทธาตอ่พระ
ผู้ เป็นเจ้า ความเร้นลับท่ีมีอยู่ใน และนอกกาละ และเทศะ หมวดท่ีสองคือพงศาวดารของ
ประชาชาตกิ่อนหน้าการประกาศศาสนาอิสลาม และค าพยากรณ์ส าหรับอนาคตกาล หมวดท่ีสาม

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%82%E0%B8%97%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%B9%E0%B8%8B%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%AB%E0%B8%99%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AA%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%AA%E0%B8%94%E0%B8%B8%E0%B8%94%E0%B8%B5&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%94%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B8%B4%E0%B8%94
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%AA%E0%B8%B2%E0%B8%A3
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%AA%E0%B8%B2%E0%B8%A3
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B5%E0%B8%8B%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B8%A3%E0%B8%B1%E0%B8%9A
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%8B%E0%B8%B9%E0%B9%80%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%B0%E0%B8%AE%E0%B9%8C&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%8B%E0%B8%B9%E0%B9%80%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%B0%E0%B8%AE%E0%B9%8C&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%8B%E0%B8%B9%E0%B9%80%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%B0%E0%B8%AE%E0%B9%8C&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%8B%E0%B8%B9%E0%B9%80%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%B0%E0%B8%AE%E0%B9%8C&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%8B%E0%B8%B9%E0%B9%80%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%B0%E0%B8%AE%E0%B9%8C&action=edit&redlink=1
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เป็นนิติบญัญตัิส าหรับมนษุย์ท่ีจะต้องน าไปใช้ในชีวิตประจ าวนั ในแต่ละซูเราะฮ์ หรือแม้ในแต่ละ
วรรคอาจจะมีท่ีระบุถึงสามหมวดในเวลาเดียวกนั คมัภีร์อลักุรอานมีความมหศัจรรย์หลายอย่าง 
ประการแรก คือ ความไพเราะเชิงวรรณศิลป์ท่ีแตกตา่งไปจากกวีนิพนธ์อาหรับในสมยันัน้ ลกัษณะ
พิเศษของอลักรุอานนัน้อยูก่ึ่งกลางระหวา่งร้อยแก้ว และร้อยกรองซึง่ถ้อยค าสอดคล้องกนั มีจงัหวะ
รับเหมือนโคลงกลอนในกวีนิพนธ์ คมัภีร์อลักรุอานจึงเป็นสิ่งท้าทายท่ีชวนพิศวงส าหรับชาวอาหรับ
มาตลอดกาล เพราะเป็นร้อยแก้วท่ีมีความไพเราะได้โดยไม่ต้องใช้มาตราสมัผสั และบทวรรคตาม
กฎของกวีนิพนธ์ ด้วยเหตนีุจ้ึงท าให้ชาวอาหรับฉงนใจว่า คนท่ีไม่เคยแต่งโคลงกลอน และอ่านไม่
ออกเขียนไม่ได้อย่างศาสนทูตมฮุมัมดั (ซ.ล.) จะต้องไม่ใช่ผู้แต่งอลักุรอานเป็นแน่ ประการท่ีสอง 
คือ การเปิดเผยความลีล้บัของศาสตร์ และวิทยาการแขนงต่าง ๆ ท่ีคนสมยันัน้ยงัไม่ทราบ การ
เปิดเผยพงศาวดารในอดีต การพยากรณ์อนาคต การเปิดเผยความลีล้บัท่ีวิทยาศาสตร์ยงัไม่รู้ ดัง่
เช่น การระบถุึงการขยายตวัของจกัรวาล คลื่นใต้น า้ และบทบาทของลมในการผสมพนัธุ์ของต้นไม้ 
เป็นต้น 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ  23 พระมหาคมัภีร์อลักรุอาน 

การท่ีภาษาอาหรับเป็นภาษาท่ีไม่วิวฒัน์ หรือตายเหมือนภาษาอ่ืนๆ และวิทยาการท่ีมี
ระบุในคมัภีร์อลักุรอานไม่เคยล้าสมยั อีกทัง้ค าสัง่สอนของอลักุรอานก็ได้น าเอาหลกัตรรกวิทยา 
และปรัชญาเป็นพืน้ฐาน ตามความเช่ือของชาวมสุลิมด้วยความมหศัจรรย์ของกรุอานดงัท่ีกลา่วมา
นีเ้องจึงถือเป็นปาฏิหาริย์อนัยิ่งใหญ่ท่ีพระเจ้าได้ทรงประทานให้แก่มฮุมัมดั (ซ.ล.)  เพื่อยืนยนัว่าถึง
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ความเป็นศาสนทตูจากพระผู้ เป็นเจ้า  และเพื่อยืนยนัว่าคมัภีร์อลักรุอานเป็นโองการของพระผู้ เป็น
เจ้าอยา่งแท้จริงไมใ่ช่กวีนิพนธ์ของมนษุย์แตอ่ยา่งใด 

ส าหรับในพิธีกรรมเซมาของส านกัเมฟเลวีนัน้ พระมหาคมัภีร์อลักรุอานถกูอญัเชิญมาใช้
ในขัน้ตอนท่ี 6 ของพิธี โดยมีนะอตัฆะวานเป็นผู้ท าหน้าท่ีกล่าวเชิญโองการซูเราะห์ท่ีก าหนด
แตกตา่งกนัออกไปตามแตล่ะคณะอย่างน้อย 2 ซูเราะห์ ในแตล่ะซูเราะห์จะถกูอญัเชิญมาจ านวน 
2 - 5 อายะห์ โดยโองการอลักรุอานทัง้หมดท่ีพบในพิธีกรรมเซมา ซึง่ผู้วิจยัได้ศกึษารวบรวมไว้มี
ดงัตอ่ไปนี ้ 

- ซเูราะห์ล าดบัท่ี 2 “อลับะกอเราะห์” อายะห์ท่ี 115 - 117 ซึง่โองการนีมี้ความส าคญั
ท่ีสดุ เน่ืองจากถกูก าหนดเป็นกฎเกณฑ์ตายตวัท่ีทกุคณะจะต้องอญัเชิญมาใช้ในพิธีเซมาฯ  

- ซูเราะห์ล าดบัท่ี 22 “อลัฮจัญ์” อายะห์ท่ี 58 - 62 ซึง่โองการนีมี้ความส าคญัท่ีสดุ 
เน่ืองจากถกูก าหนดเป็นกฎเกณฑ์ตายตวัท่ีทกุคณะจะต้องอญัเชิญมาใช้ในพิธีเซมาฯ 

- ซเูราะห์ล าดบัท่ี 59 “อลัฮชัร์” อายะห์ท่ี 22 - 23  
- ซเูราะห์ล าดบัท่ี 94 “อลัอินชิเราะห์” อายะห์ท่ี 1 - 8  
- ซเูราะห์ล าดบัท่ี 36 “ยาซีน” อายะห์ท่ี 82  

2) หนงัสือดิวาน [เปอร์เซีย : دیوانشمستبریزی]  เป็นชดุของบทกวีนิพนธ์ท่ีประพนัธ์
โดยนกักวีชาวเปอร์เซีย และปรมาจารย์ซูฟีย์ จาลาอดัดิน มฮุมัมดั บลัค์ หรือท่ีรู้จกักนัทัว่ไปในนาม
ว่า  “รูมีย์”  ซึ่งยงัได้ถกูตีพิมพ์ด้วยช่ืออ่ืน ๆ อีก เช่น ดิวานิ กาบิช (Dîvan-i Kabîr) ดิวานิ เชมส์ชิ  
ตาบริซิ (Dîvân-i Shams-i Tabrîzî) กลุลิยาติ ชมัส์ (Kulliyât-i Shams) กลุลิยาติ เชมส์ชิ ตาบริซ ิ
(Kulliyât-i Shams-i Tabrîzî) หรือ ดิวานโดยรูมี ประกอบไปด้วยรูปแบบบทกวีนิพนธ์อิสลามใน
ตะวนัออกกลางท่ีแตกตา่งกนั 3 ประเภท คือ รุไบยาต [rubâ`iyât] กาฮ์ซาลิยาต [ghazaliyât] และ
ทาร์จิอตั [tarjî`ât] กวีนิพนธ์ของเขาสว่นใหญ่บนัทกึไว้ด้วยภาษาเปอร์เซียโบราณช่วงศตวรรษท่ี 13 
ซึง่เป็นภาษาท่ีใช้ในสมยัอนาโตเลียโดยมีภาษาอาหรับ ตรุกี และกรีกปรากฏอยูด้่วย 

แรงบันดาลใจในการประพันธ์ดิวานมาจากท่านรูมีย์ช่วงวัยกลางคนในปี ค.ศ.1244 
ขณะนัน้ท่านได้เป็นนักกฎหมาย และท่ีปรึกษาทางจิตวิญญาณให้กับสุลต่านเซลจุกแห่งรูมได้
บงัเอิญพบกบัเชมส์แห่งตบัรีซเป็นนกัพรตซูฟีย์พเนจรท่ีเมืองคอนยา เชมส์ได้ท าหน้าท่ีเป็นครูทาง
จิตวิญญาณให้กับรูมี และแนะน าให้ท่านได้รู้จักกับดนตรี บทกวี และการเต้นร า ทัง้สองคนได้
แลกเปลี่ยนทศันะ และผูกสมัพนัธ์กันอย่างรวดเร็วจนกระทัง่รูมีได้กลายมาเป็นสาวก  และสหาย
ทางจิตวิญญาณ  ผลจากความอาลยัอาวรณ์ท่ีเกิดขึน้จากการหายตวัไปครัง้แรก ซึง่เชมส์ได้ออก
จากเมืองคอนยาอย่างกะทันหันในปี ค.ศ.1246 หลงัจากนัน้จึงได้กลบัมาในอีกหนึ่งปีต่อมา 
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และเชมส์ก็หายตวัไปอีกครัง้ในปี ค.ศ.1248  ซึง่เป็นได้ว่าเขาอาจถกูสงัหาร ในช่วงแรกท่ีเชมส์ออก
จากคอนยาไป รูมีได้เขียนจดหมายเป็นบทกวีถึงเชมส์เพื่อขอร้องให้เขากลบัมา หลงัจากการหาย
ตวัไปครัง้ท่ีสองของเชมส์ รูมีก็ได้กลบัไปเขียนกวีนิพนธ์ทัง้ยกยอ่งสรรเสริญเชมส์nคร ่าครวญโหยหา
ถึงการหายตวัไปของเขา และหลงัจากหายตวัไปครัง้สดุท้ายของเชมส์ เช่ือกนัว่ารูมียงัคงแตง่บทกวี
ส าหรับดิวานอีกเป็นเวลานาน ซึง่ขณะนัน้เป็นเวลาระหว่างท่ีรูมีก าลงัเขียนหนงัสือมษันาวีอยู่ แม้วา่
เนือ้หาสาระของดิวานจะตรงกนัข้ามกบัมษันาวี (Masnavi) ซึง่ไม่ใช่ปรัชญาการสอนสัง่แตก็่ยงัคง
เป็นงานปรัชญาท่ีลกึซึง้ซึง่แสดงออกถึงรหสันยัซูฟีย์อนัลกึลบั โดยเฉพาะอย่างยิ่งในเร่ืองของความ
รัก ความปรารถนาด ี

ในช่วงแรกของการเขียนบทกวีดิวานยงัคงไม่เป็นท่ีรู้จกัมากนกั อย่างไรก็ตามสว่นส าคญั
ของดิวานถกูเขียนขึน้ในช่วงแรกหลงัการหายตวัไปครัง้ท่ีสองของเชมส์ ดงันัน้บทกวีสว่นใหญ่น่าจะ
มีอายตุัง้แตป่ระมาณปี ค.ศ.1247 และถดัมาจากนัน้อีกหลายปีจนกระทัง่รูมีสามารถเอาชนะความ
เศร้าโศกจากการสญูเสียสหายทางจิตวิญญาณ บทกวีอีกราว 70 บท ถกูเขียนขึน้หลงัจากท่ีตวัรูมีย์
ยืนยนัเองว่าเชมส์ได้เสียชีวิตลงแล้ว หลงัจากนัน้ท่านจึงได้อุทิศบทกวีดิวานนีใ้ห้กับซาลาฮุดดิน 
ซาร์กบุ  (Salah al-Din Zarkub) สหายสนิทอีกคนหนึ่งซึง่ถึงแก่กรรมในเดือนธนัวาคมปี ค.ศ.1258 
รูมีย์ยงัคงอทุิศตนเพื่อดวิานจนกระทัง่ถึงวนัท่ีตวัท่านเองเสียชีวิตในปี ค.ศ.1273 

รูมีย์ไม่ได้บนัทึกบทประพนัธ์ของท่านด้วยตนเองแตใ่ช้การท่องบทกวีอย่างเป็นธรรมชาติ
ตลอดทัง้วนั ทัง้คืน และมอบหมายให้กลุ่มบคุคลท่ีเรียกว่า “คาติบิ เอซราซ (katib-i esrar)” หรือ
เลขาลบั คอยติดตาม และจดบนัทึกสิ่งท่ีท่านพดูเอาไว้ ซึง่สามารถรวบรวมได้กว่า 44,292  บรรทดั 
โดยอ้างอิงจากต้นฉบบัท่ีเก่าแก่ท่ีสดุท่ีมีอยู่ ประกอบไปด้วย 3,229 กาฮ์ซาล (รวม 34,662 บรรทดั) 
44 ทาร์จิอตั (รวม 1,698 บรรทดั) และ 1,983 รุไบยาต (รวม  7,932 บรรทดั) ซึง่บทประพนัธ์เหลา่นี ้
เป็นค าอธิบายท่ีสวยงามเก่ียวกับความลบัของชีวิต ความรักท่ีมีต่อมนุษยชาติ พระเจ้า และสิ่ง
ต่างๆ อีกมากมาย ซึ่งได้สะท้อนภาพร่างประวัติศาสตร์ของวิถีชีวิตในอนาโตเลียท่ีเกิดขึน้ช่วง
ศตวรรษท่ี 13  

แม้ว่าบทกวีส่วนใหญ่ในหนงัสือดิวานจะเป็นไปตามรูปแบบของกาฮ์ซาลซึ่งเป็นบทกวี
ประเภทหนึ่งท่ีมกัใช้เพื่อแสดงรูปแบบของความรัก และมิตรภาพเช่นเดียวกบัแนวคิดของกวีนิพนธ์
ซฟีูย์ท่ีสืบทอดกนัมายาวนานแต่รูมีก็ได้พฒันารูปแบบท่ีเป็นเอกลกัษณ์ของตวัเอง โดยเฉพาะอย่าง
ยิ่งลกัษณะบทกวีนิพนธ์ของท่านส่วนใหญ่มีรูปแบบท่ีเป่ียมสขุจนเกือบจะเพ้อฝันซึ่งแตกต่างจาก
ผลงานของกวีอิสลามคนอื่นๆ งานแปลกวีนิพนธ์ของรูมีหลายฉบบัพยายามถ่ายทอดภมูิปัญญาอนั
ยิ่งใหญ่ลกึซึง้ท่ีมีอยู่ในนัน้ แตบ่อ่ยครัง้ท่ีมองข้ามความงามทางดนตรี และศิลปะท่ีมีอยู่ โดยเฉพาะ
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อย่างยิ่งดิวานซึง่รูมีพบว่าฉนัทลกัษณ์ของกาฮ์ซาลนัน้สามารถเข้ากบัรูปแบบจงัหวะ “ดมุ – ทะ – 
ทะ – ดมุ” รูมีได้สร้างระดบัความงามดงักลา่วผ่านการใช้ความเช่ียวชาญในจงัหวะดนตรี และการ
สมัผสัท่ีผู้อา่นไม่เพียงแตช่ื่นชมภมูิปัญญาเท่านัน้แตย่งัเข้าถึงระดบัของความปีติยินดี และสมัผสัถึง
พลงัลกึลบัท่ีแทบจะไม่พบในบทกวีอ่ืนๆ หรือการแปลบทกวีของท่าน ความเช่ียวชาญในการสมัผสั 
และจงัหวะท าให้รูมีมกัจะสร้างค าศพัท์ใหมโ่ดยใช้ค าเดิมๆ แตส่ร้างความรู้สกึใหม่ท่ีเก่ียวข้องกบัค า
เหลา่นัน้ นอกจากนีบ้อ่ยครัง้ท่ีท่านแสดงความเช่ียวชาญในการเลน่ค า และส านวน หรือในบางครัง้
เขาใช้ค าเดียวกันท่ีมีส าเนียง หรือสระต่างกันสองสามครัง้ในข้อเดียวกันโดยมีความหมายท่ี
แตกต่างกนัในแต่ละครัง้ จึงอดไม่ได้ท่ีจะประหลาดใจกบัความเช่ียวชาญทางภาษาท่ีท่านแสดงใน
ขณะท่ีกวีคนอื่นๆ อีกหลายคนมีวิสยัทศัน์ท่ีลกึลบั และพยายามแสดงออกด้วยภาษาท่ีพอท าความ
เข้าใจได้แตรู่มีไม่เคยพยายามท่ีจะน าวิสยัทศัน์ของเขาไปสูร่ะดบัของโลกีย์ เขามกัจะคาดหวงั และ
เรียกร้องให้ผู้ อ่านเข้าถึงความเข้าใจทางจิตวิญญาณของตนเองในระดับท่ีสูงขึน้  และหวังว่า
หลงัจากนัน้บางทีผู้อา่นอาจจะรู้สกึซาบซึง้ในสิง่ท่ีรูมีเจตนาจะถ่ายทอดออกมา 

ด้วยเหตุนีเ้องดิวานจึงถูกนับว่าเป็นผลงานชิน้เอกของความคมคาย  และภูมิปัญญา     
มกักลา่วกนัวา่รูมีย์ได้บรรลสุูร่ะดบั “ปรมาจารย์ท่ีสมบรูณ์แบบ” และด้วยเหตนีุเ้องท่านจึงมกัอาศยั
อยูใ่นอาณาจกัรแห่งจิตวิญญาณท่ีไม่คอ่ยมีใครมาเยี่ยมเยียนจากโลกนี ้ท่านได้บรรลสุูจ่ดุสงูสดุท่ีมี
เพียงไม่ก่ีคนก่อนหน้านี ้หรือหลงัจากนีจ้ะไปถึง 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ  24 หนงัสือดิวานโดยรูมีย์ 
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3) มษันาวี หรือ มษันาวี-เย-มะอ์นาวี [เปอร์เซีย : مثنویمعنوی] หรือมษันาวี เป็นบทกวี
ท่ีเป็นท่ีรู้จกักนัอย่างกว้างขวางซึง่เขียนในภาษาเปอร์เซียโดย จาลาล อลั ดิน มฮุมัมดั บลัค์ [Jalal 
al-Din Muhammad Balkhi] หรือท่ีเรียกว่า  ”รูมี “ เป็นหนึ่งในผลงานท่ีมีอิทธิพลมากท่ีสดุของลทัธิ
ซูฟีย์ซึง่โดยทัว่ไปถกูขนานนามว่า  “คมัภีร์อลักรุอานในภาษาเปอร์เซีย ” นกัวิจารณ์หลายคนมองว่า
เป็นบทกวีลึกลบัท่ียิ่งใหญ่ท่ีสดุในวรรณกรรมโลก มษันาวีเป็นหนงัสือกวีนิพนธ์ประกอบไปด้วย  6 
เลม่ แตล่ะเลม่ประกอบด้วยโองการประมาณ 4,000 บท และมีบทเกร่ินน าร้อยแก้วเป็นของตวัเอง 
ต้นฉบบัท่ีสมบรูณ์ท่ีสดุ คือ ฉบบัคอนยา    ซึง่เสร็จสมบรูณ์ในเดือนธนัวาคม ปี ค.ศ.1278 ราว 5 ปี
หลงัจากรูมีเสียชีวิตแล้ว อ้างอิงจากฉบบั เตาฟิก ซุบฮานี (TôfîqSobhânî) รวมแล้วมีจ านวน 
25,575 บรรทดั (เลม่แรก 4,019 บรรทดั เลม่สอง 3,721 บรรทดั เลม่สาม 4,811 บรรทดั เลม่สี่ 
3,855 บรรทดั เลม่ห้า 4,240 บรรทดั และเลม่หก 4,929 บรรทดั) เป็นข้อความทางจิตวิญญาณท่ี
สอนให้ชาวซูฟีย์รู้ถึงเป้าหมายของการมีความรักกบัพระเจ้าอย่างแท้จริงอย่างไรก็ตามแต่ในช่วง
หลายศตวรรษท่ีผ่านมามีการเพิ่มเติม และการปรับปรุงมษันาวีอย่างมากมายเพื่อท าให้ผู้ ช่ืนชอบ
หลงไหลจ านวนมากในอิหร่าน อินเดีย และปากีสถานโดยเฉพาะ ซึ่งในฉบบัเหล่านีมี้การแต่ง
เพิ่มเตมิขึน้ซึง่ไม่ได้มาจากตวัท่านรูมีเอง  

ช่ือเต็มของมษันาวีมีความหมายวา่ “บทกลอนของความหมายทางจิตวิญญาณอนัลกึซึง้” 
เป็นชดุบทกวีเกร็ดเล็กเกร็ดน้อย และเร่ืองราวท่ีได้มาจากคมัภีร์อลักรุอาน จากพระจริยวตัร และ
พระวจนะของ ศาสนทูตมุฮัมมดั (ซ.ล.)  รวมถึงนิทานปรัมปราต่างๆ มีการบอกเล่าเร่ืองราวเพื่อ
แสดงถึงประเด็นท่ีน่าสนใจ และมีการกล่าวถึงคณุธรรมแต่ละอย่างโดยละเอียด เป็นการรวบรวม
ภมูิปัญญาอิสลามท่ีหลากหลายแตส่ว่นใหญ่มุง่เน้นไปท่ีการเน้นการตีความรหสันยัซฟีูย์สว่นบคุคล
จากภายในซึ่งค่อนข้างตรงกันข้ามกบัเนือ้หาสาระหนงัสือดิวานของรูมี มษันาวีเป็นข้อความท่ี
ค่อนข้างเงียบขรึมท่ีอธิบายถึงมิติต่างๆ  ของชีวิตฝ่ายจิตวิญญาณ  และการปฏิบตัิตนให้กับสาวก
ลทัธิซฟีูย์ และส าหรับผู้ใดก็ตามท่ีต้องการไตร่ตรองถึงความหมายอนัลกึซึง้ของชีวิต อีกทัง้ตวัท่านรู
มีเองยังกล่าวว่ามัษนาวีว่าเป็น “รากของรากของรากของศาสนา (อิสลาม) และยังเป็นการ
อรรถาธิบายอลักรุอาน” อีกด้วย 

หนงัสือมษันาวีทัง้ 6 เลม่ สามารถแบง่ออกได้เป็น 3 คู ่เน่ืองจากแตล่ะคูมี่ความเช่ือมโยง
กนัด้วยเนือ้หาสาระทัว่ไป หนงัสือเลม่ท่ี 1 และ 2 สว่นใหญ่เก่ียวข้องกบั “นฟัซ์”  nafs หรืออารมณ์
ใฝ่ต ่า การหลอกลวงตวัเอง และการถกูลอ่ลวงไปในทางท่ีชัว่ร้าย หนงัสือเล่มท่ี 3 และ 4  มีเนือ้หา
หลกัของการใช้เหตผุล และความรู้ โดยรูมีใช้วิธีการสมมติตวัตนของศาสนาทตูมซูา (โมเสส)จาก
เร่ืองราวท่ีปรากฏในพระคัมภีร์ไบเบิล และอัลกุรอาน หนังสือเล่มท่ี  5  และ  6 เช่ือมโยงกันด้วย
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แนวคิดอดุมคติสากลท่ีมนุษย์จ าเป็นต้องปฏิเสธการด ารงอยู่บนโลกกายภาพเพื่อท่ีจะได้ท าความ
เข้าใจในการด ารงอยูข่องพระผู้ เป็นเจ้า 

นอกจากรูปแบบท่ีเกิดขึน้ซ า้แล้วซ า้เลา่ท่ีน าเสนอในหนงัสือแตล่ะเลม่แล้ว รูมียงัมีมมุมอง 
หรือเสียงตา่งๆ ท่ีเชิญชวนให้ผู้อา่นตกอยูใ่นความลุม่หลงจินตนาการ มี 7 เสียงหลกั เช่น  

  1  (เสียงของผู้ มีอ านาจ ท่ีสื่อถึงอ านาจของครูซูฟีย์ และโดยทัว่ไปจะปรากฏในข้อ
พระคมัภีร์ท่ีสง่ถึงคณุ พระเจ้า หรือของมวลมนษุยชาติ  

  2  (เสียงเล่าเร่ืองอาจถูกขัดจังหวะด้วยเร่ืองราวข้างเคียงท่ีช่วยชีแ้จงค าแถลง  
ร้อยบร บางครัง้ใช้เวลาหลายรทดัเพ่ือให้เป็นประเดน็  

  3( เสียงอปุมา – การขดัจงัหวะการไหลของค าบรรยายเพื่ออธิบายข้อความโดยใช้
การเปรียบเทียบ  

  4เสียงพดู  ( และบทสนทนาของตวัละคร หลายเร่ืองเล่าเร่ืองผ่านบทพดู และการ
สนทนาระหวา่งตวัละคร 

  5) การสะท้อนศีลธรรม ได้หลกัฐานสนบัสนุนจากข้อความในอลักุรอาน หรืออลั
ฮะดษิ 

  6) วาทกรรมทางจิตวิญญาณ คล้ายกับการสะท้อนเชิงเปรียบเทียบ และ
แบบจ าลอง 

  7) การหยดุชะงกั รูมีตัง้ค าถามกบับทของตวัเองเป็นครัง้คราว และเขียนว่าเขาไม่
สามารถพดูอะไรได้มากกวา่นีเ้พราะผู้อา่นจะไมส่ามารถเข้าใจได้ 

ถึงแม้นมษันาวีดเูหมือนวา่ไม่มีโครงเร่ือง และมีฉากท่ีหลากหลายตัง้แตเ่ร่ืองราวยอดนิยม 
และฉากของตลาดท้องถ่ินไปจนถึงนิทาน และนิทานตัง้แตส่มยัของ Rumi นอกจากนีย้งัรวมถึงการ
อ้างอิงจากอลักุรอานและจากสนุตับญัชีตัง้แต่สมยัของโมฮมัเหม็ด แม้ว่าจะไม่มีกรอบสไตล์หรือ
พล็อตท่ีคงท่ี แต่โดยทัว่ไปแล้วรูมีย์จะท าตามรูปแบบการเขียนบางอย่างท่ีเรียงตามล าดบัต่อไปนี ้
ปัญหา / รูปแบบ -----> ความซบัซ้อน -----> ปณิธาน, การแก้ปัญหา 

ในหนงัสือชีวประวตัินกับญุท่ีเขียนขึน้ระหวา่งปี ค.ศ.1318 – 1353 โดย อะฟลากิ [Aflaki]  
ซึ่งเป็นลกูศิษย์ของเซอรายุดดิน [Sirâjuddîn] หลานชายของท่านรูมีย์ และยงัเป็นนกัขบัมษันาวี 
หรือมสันาวีฆะวาน [Masnavi-khwân] แห่งสสุานท่านรูมี กล่าวไว้ว่า การประพนัธ์มษันาวีของรูมี
เร่ิมต้นขึน้ในช่วงบัน้ปลายของชีวิต ท่านเร่ิมเขียนมษันาวีเลม่แรกราวปี ค.ศ.1258 – 1261 เม่ืออายุ
ได้ 54 – 57 ปี และยงัคงแตง่โองการตา่งๆ จนกระทัง่เสียชีวิตลงในปี ค.ศ.1273 ตอนจบท่ียงัสรุป
ไม่ได้ท าให้เกิดข้อเสนอแนะว่าในหนงัสือเล่มท่ีหกซึง่เป็นเลม่สดุท้ายยงัคงเขียนไม่เสร็จสมบรูณ์ใน
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ช่วงเวลาท่ีรูมีเสียชีวิต อีกทัง้ยงัมีการอ้างถึงการมีอยู่ของมษันาวีเลม่อ่ืนๆ อีก ยงัมีบนัทึกไว้อีกด้วย
ว่ารูมีเร่ิมเขียนโองการของมษันาวีตามค าร้องขอของฮซุมัมดุดิน เชเลบิ (Husam al-Din Chalabi) 
ซึง่เป็นสาวกคนโปรดของท่านท่ีได้พบว่าบรรดาสหายก าลงัศกึษาหนงัสือของกวีซูฟีย์ท่านอ่ืนอย่าง
จริงจงั เช่น “อิลาฮี นามา [Ilâhî-Nâma]” โดย ฮากิม ซานยั (Hakîm Sanâ'î) “มนัติฆตุตะตีร” และ 
“มซุบิตั นามา” โดย ฟาริดอดัดิน อตัตาร์ เพื่อแสวงหาการรู้แจ้งในสิ่งเร้นลบั และการเข้าถึงความรัก
ในพระผู้ เป็นเจ้า คืนหนึ่งเม่ือฮุซมัมุดดินพบกับท่านรูมีซึ่งอยู่ตามล าพงั  เขาได้โค้งค านับลง และ
กลา่ววา่ “มีบทกวีกาฮ์ซาลถกูรวบรวมไว้อย่างมากมาย แตถ้่าหากมีบทกวีท่ีทรงคณุคา่อย่าง อิลาฮี 
นามา แตใ่ช่ท่วงท านองอย่างมนัติฆตุตะตีร ก็คงเป็นท่ีจดจ ากนัในหมู่ผู้ รู้ และคงเป็นดัง่สหายสนิท
ของจิตวิญญาณของคูรั่กเพื่อท่ีพวกเขาจะได้ครอบครองตวัเองโดยไม่ปรารถนาสิ่งใดอ่ืนอีก” ทนัใด
นัน้เองรูมีจึงได้มอบบทกวีจ านวน 18 วรรค ซึง่ได้กลายเป็นปฐมบทของมษันาวี และจากนัน้เองมสั
นาวีจงึได้กลายเป็นหนงัสือท่ีเผยความเร้นลบัของจกัรวาลในกาลตอ่มา 

4) ท านองบทสรรเสริญอนัสงูส่ง  โดย บูเฮริซาเด มสุตาฟา อิตริ เอเฟนดิ (Buhurizade 
Mustafa Itri Efendi) หรือท่ีรู้จกักนัทัว่ไปวา่ มสุตาฟา อิตริ หรือเรียกง่าย ๆ วา่ อิตริ  เกิดเม่ือปี ค  .ศ .
1640 และเสียชีวิตในปี ค.ศ.1712 เป็นนกัดนตรี และคีตกวีชาวเติร์ก มีผลงานท่ีสร้างช่ือเสียง
มากกว่าหนึ่งพนัชิน้แม้ว่าจะมีเพียง 40 ชิน้เท่านัน้ท่ีหลงเหลือมาจนถึงปัจจบุนันี ้เขาได้รับการยก
ย่องว่าเป็นปรมาจารย์แห่งดนตรีคลาสสิกของตรุกี ในปี ค.ศ.2012 เน่ืองในวาระครบรอบ 300 ปี
การเสียชีวิตของอติริ ยเูนสโกจงึประกาศให้ในปีนัน้เป็น “ปีสากลอิตริ (International Itri Year)” 

เช่ือกนัว่าอิตริเป็นศานศุิษย์ของส านกัเมฟเลวี และประพนัธ์บทร้องบรรเลงทางศาสนา
ให้แก่ส านกั เขามีชีวิตอยู่ในช่วงเวลาของสลุต่านออตโตมนัห้าคน และกลายเป็นท่ีรู้จกักนัดีในรัช
สมยัของสลุตา่นเมห์เมดท่ี 4 (Sultan  Mehmet IV) ซึง่เขาร้องเพลงเดี่ยวใน “ฟาซลึ (Fasıls)” ซึง่
เป็นบทเพลงชดุหลายตอนท่ีใช้โครงสร้างเสียงเดียวกนัต่อหน้าพระพกัตร์เมห์เมดท่ี 4  และได้สร้าง
ความประทบัใจอย่างมากให้กบัพระองค์  หลงัจากเวลานัน้เขาได้รับการสนบัสนุนจากพระราชวงั
เป็นเวลาหลายปี และได้สอนดนตรีในโรงเรียนเอนเดรุน (Enderun) ในพระราชวงั อิตริยงัมีสนใจใน
การท าสวนเช่ือกนัว่าช่ือ “อิตริ” ของเขาแปลมาจากค าว่า “เพลาร์โกเนียม (Pelargonium)”  ซึง่เป็น
ช่ือดอกไม้ชนิดหนึง่ 

นอกจากยังเป็นนักแต่งเพลงท่ีมีความสามารถเป็นท่ียอมรับแล้ว อิตริยังเป็นกวีท่ีมี
ช่ือเสียงเขาใช้รูปแบบบทกวีท่ีมีพืน้ฐานมาจากโรงเรียนกวีนิพนธ์ออตโตมนัคลาสสิก หรือ ดิวาน 
เช่นเดียวกับท่ีใช้มาตรวดัพยางค์ท่ีระบุด้วยดนตรีพืน้บ้านและบทกวี  น่าเสียดายท่ีกวีนิพนธ์ส่วน
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ใหญ่ของเขาไม่สามารถด ารงอยู่ได้จนถึงทกุวนันี ้เขายงัเป็นท่ีรู้จกัในฐานะนกัประดิษฐ์อกัษรวิจิตร 
(Calligrapher) 

5) ท านองเพลงประกอบพิธีกรรม และบทกวีนิพนธ์ของสมาชิกนิกายเมฟเลวี 

ตารางท่ี  1 รายนามบทบรรเลง และบทเพลงท่ีใช้ในพิธีกรรมเซมาส านกัเมฟเลวีแหง่อนาโตเลยี 

รายนามบทบรรเลง และบทเพลงที่ใช้ในพธีิเซมาส านักเมฟเลวีแห่งอนาโตเลีย 

ช่วงเวลา ช่ือบทร้องบรรเพลง ผู้ประพันธ์ 

ก่อนคริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

17 

บทสรรเสิญอนัสงูสง่ในฐานเสียงราสต์ 
Rast Na'ti  Şerif 
(ราสต์ นะอ์ติ เชริฟ) 

ปรมาจารย์บฮุริูซาเด มสุตาฟา อิตรี 
Buhûrîzâde Mustafa Itrî Efendi 
(บฮุริูซาเด มสุตาฟา อิตรี เอเฟนดิ) 

ก่อนคริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

17 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงฮเูซย์นี 
Hüseynî Âyin-i Şerif 

(ฮเูซย์นี อายินิ เชริฟ) 

บทบรรเลงโบราณ 
Beste-i Kadîm 
(เบสเตอิ คาดีม) 

ก่อนคริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

17 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงดกูาฮ์ 
Dügâh Âyin-i Şerif 

(ดกูาฮ์ อายินิ เชริฟ) 

บทบรรเลงโบราณ 
Beste-i Kadîm 

(เบสเตอิ คาดีม) 

ก่อนคริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

17 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเพนช์กาฮ์ 
Pençgâh Âyin-i Şerif 

(เพนช์กาฮ์ อายินิ เชริฟ) 

บทบรรเลงโบราณ 
Beste-i Kadîm 

(เบสเตอิ คาดีม) 

ก่อนคริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

17 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงบายาต ิ
Bayâtî Âyin-i Şerif 

(บายาต ิอายนิิ เชริฟ) 

เดอร์วิช มสุตาฟา (บตุร) 
Dervish Mustafa Dede (Kûçek) 

(เดอร์วิช มสุตาฟา เดเด) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

17 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเซกาฮ์ 
Segâh Âyin-i Şerîf 

(เซกาฮ์ อายนิิ เชริฟ) 

ปรมาจารย์บฮุริูซาเด มสุตาฟา อิตรี 
Buhûrîzâde Mustafa Itrî Efendi 

(บฮุริูซาเด มสุตาฟา อิตรี เอเฟนด)ิ 

https://www.mutriban.com/naat-i-serif/
https://www.mutriban.com/buhurizade-mustafa-itri-efendi
https://www.mutriban.com/huseyni-mevlevi-ayini
https://www.mutriban.com/dugah-mevlevi-ayini
https://www.mutriban.com/pencgah-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/bayati-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/segah-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/buhurizade-mustafa-itri-efendi
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คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

17 

บทอายินเมฟเลวีในฐานเสยีงชาร์กาฮ์ 
Çârgâh Mevlevî Âyini 

(ชาร์กาฮ์ เมฟเลวี อายินิ) 

ปรมาจารย์ขลุย่เนย์ เดเด ออสมนั 
Kutbü’n Nâyî Osman Dede 

(คตุบนู นายี ออสมนั เดเด) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

17 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงฮิจซั 
Hicaz Âyin-i Şerif 

(ฮิจซั อายินิ เชริฟ) 

ปรมาจารย์ขลุย่เนย์ เดเด ออสมนั 

Kutbü’n Nâyî Osman Dede 

(คตุบนู นายี ออสมนั เดเด) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

17 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงราสต์ 
Rast Âyin-i Şerif 

(ราสต์ อายินิ เชริฟ) 

ปรมาจารย์ขลุย่เนย์ เดเด ออสมนั 
Kutbü’n Nâyî Osman Dede 

(คตุบนู นายี ออสมนั เดเด) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

17 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงอซุซคั 
Uşşak Âyin-i Şerif 

(อซุซคั อายินิ เชริฟ) 

ปรมาจารย์ขลุย่เนย์ เดเด ออสมนั 
Kutbü’n Nâyî Osman Dede 

(คตุบนู นายี ออสมนั เดเด) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

17 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงนฮูฟูต์ 
Nühüft Âyin-i Şerif 

(นฮูฟูต์ อายนิิ เชริฟ) 

เดเด อยัยบู ีฮเูซย์น 
Eyyûbî Hüseyin Dede 

(อยัยบูี ฮเูซย์น เดเด) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

17 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงนิฮาเวนด์ 
Nihavend Âyin-i Şerif 

(นิฮาเวนด์ อายินิ เชริฟ) 

มซูาฮิบ อาห์เมด อา 
Musâhib Ahmed Ağa 

(มซูาฮิบ อาห์เมด อา) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

17 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงฮิจซั 
Hicaz Âyin-i Şerif 

(ฮิจซั อายินิ เชริฟ) 

มซูาฮิบ อาห์เมด อา 
Musâhib Ahmed Ağa 

(มซูาฮิบ อาห์เมด อา) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

17 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงซาบา 
Sabâ Âyin-i Şerif 

(ซาบา อายินิ เชริฟ) 

มซูาฮิบ อาห์เมด อา 
Musâhib Ahmed Ağa 

(มซูาฮิบ อาห์เมด อา) 

คริสต์ บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเบสเตนิการ์ ปรมาจารย์บรุซาลือมา ซาดคึ 

https://www.mutriban.com/cargah-mevlevi-ayini
https://www.mutriban.com/nayi-osman-dede
https://www.mutriban.com/hicaz-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/nayi-osman-dede
https://www.mutriban.com/rast-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/nayi-osman-dede
https://www.mutriban.com/ussak-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/nayi-osman-dede
https://www.mutriban.com/nuhuft-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/hicaz-ayin-i-serif-2


  105 

ศตวรรษท่ี 
17 

Bestenigâr Âyin-i Şerif 

(เบสเตนิการ์ อายินิ เชริฟ) 
Bursalıâmâ Sâdık Efendi 

(บรุซาลือมา ซาดคึ เอเฟนดิ) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

17 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงอิรัค 
İrak Âyin-i Şerif 

(อิรัค อายินิ เชริฟ) 

เดเด อบัดรุราฮีม (เชย์ดา นกัท่องจ า) 
Abdürrahîm Dede (Hâfız Şeydâ) 

(อบัดรุราฮีม เดเด : ฮาฟึซ เชย์ดา) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

17 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงฮิจาเซย์น 
Hicâzeyn Âyin-i Şerif 

(ฮิจาเซย์น อายินิ เชริฟ) 

เดเด อบัดรุราฮีม (เชย์ดา นกัท่องจ า) 
Abdürrahîm Dede (Hâfız Şeydâ) 

(อบัดรุราฮีม เดเด : ฮาฟึซ เชย์ดา) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

17 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงอิสฟาฮาน 
İsfahan Âyin-i Şerif 
(อิสฟาฮาน อายินิ เชริฟ) 

เดเด อบัดรุราฮีม (เชย์ดา นกัท่องจ า) 
Abdürrahîm Dede (Hâfız Şeydâ) 

(อบัดรุราฮีม เดเด : ฮาฟึซ เชย์ดา) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเซฟคทูาราบ 
Şevk-ü Tarâb Âyin-i Şerîf 

(เซฟค ูทาราบ อายินิ เชริฟ) 

เดเด อะลี นตุค ี
Ali Nutkî Dede 
(อะลี นตุคี เดเด) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงซซูดิิลารา 
Sûz-i Dilârâ Âyin-i Şerîf 

(ซูซ ิดลิารา ทาราบอายินิ เชริฟ) 

สลุตา่นเซลมิท่ี 3 
Sultan Selim Üçüncü 

(ซุลตาน เซลิม อชูนุจ)ู 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเยกาฮ์ 
Yegâh Âyin-i Şerif 

(เยกาฮ์ ทาราบ อายินิ เชริฟ) 

เดอร์วิช เดเด อบัดลุเครีม 
Dervish Abdülkerîm Dede 

(เดอร์วิช อบัดลุเครีม เดเด) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงอะเจมบเูซลคิ 
Acembûselik Âyin-i Şerif 

(อะเจมบเูซลคิ อายินิ เชริฟ) 

เดเด นาซรึ อบัดลุบาคี 
Nâsır Abdülbâkî Dede 

(นาซรึ อบัดลุบาคี เดเด) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงอิสฟาฮาน 
İsfahan Âyin-i Şerif 

เดเด นาซรึ อบัดลุบาคี 
Nâsır Abdülbâkî Dede 

https://www.mutriban.com/bestenigar-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/irak-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/sevk-u-tarab-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/ali-nutki-dede
https://www.mutriban.com/suz-i-dilara-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/acembuselik-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/nasir-abdulbaki-dede
https://www.mutriban.com/nasir-abdulbaki-dede
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19 (อิสฟาฮาน อายินิ เชริฟ) (นาซรึ อบัดลุบาคี เดเด) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงฮิจซั 
Hicaz Âyin-i Şerif 

(ฮิจซั อายินิ เชริฟ) 

เดเด คนูฮี อบัดรุราฮีม 
Künhî Abdürrâhîm Dede 

(คนูฮี อบัดรุราฮีม เดเด) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงนฮูฟูต์ 
Nühüft Âyin-i Şerif 

(นฮูฟูต์ อายินิ เชริฟ) 

เดเด คนูฮี อบัดรุราฮีม 
Künhî Abdürrâhîm Dede 

(คนูฮี อบัดรุราฮีม เดเด) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงซาบา 
Sabâ Âyin-i Şerif 

(ซาบา อายินิ เชริฟ) 

ปรมาจารย์ เดเด ฮมัมามีซาเด อิสมาอีล 
Hammâmîzâde İsmâîl Dede Efendi 

(ฮมัมามีซาเด อิสมาอีล เดเด เอเฟนดิ) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเนวา 
Nevâ Âyin-i Şerîf 

(เนวา อายินิ เชริฟ) 

ปรมาจารย์ เดเด ฮมัมามีซาเด อิสมาอีล 
Hammâmîzâde İsmâîl Dede Efendi 

(ฮมัมามีซาเด อิสมาอีล เดเด เอเฟนดิ) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเบสเตนิการ์ 
Bestenigâr Âyin-i Şerif 

(เบสเตนิการ์ อายินิ เชริฟ) 

ปรมาจารย์ เดเด ฮมัมามีซาเด อิสมาอีล 
Hammâmîzâde İsmâîl Dede Efendi 

(ฮมัมามีซาเด อิสมาอีล เดเด เอเฟนดิ) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงซาบาบเูซลคิ 
Sabâ Bûselik Âyin-i Şerif 

(ซาบา บเูซลคิ อายินิ เชริฟ) 

ปรมาจารย์ เดเด ฮมัมามีซาเด อิสมาอีล 
Hammâmîzâde İsmâîl Dede Efendi 

(ฮมัมามีซาเด อิสมาอีล เดเด เอเฟนดิ) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงฮซูซาม 
Hüzzâm Âyin-i Şerif 

(ฮซูซาม อายินิ เชริฟ) 

ปรมาจารย์ เดเด ฮมัมามีซาเด อิสมาอีล 
Hammâmîzâde İsmâîl Dede Efendi 

(ฮมัมามีซาเด อิสมาอีล เดเด เอเฟนดิ) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงอิสฟาฮาน 
İsfahan Âyin-i Şerif 

(อิสฟาฮาน อายินิ เชริฟ) 

ปรมาจารย์ เดเด ฮมัมามีซาเด อิสมาอีล 
Hammâmîzâde İsmâîl Dede Efendi 

(ฮมัมามีซาเด อิสมาอีล เดเด เอเฟนดิ) 

https://www.mutriban.com/hicaz-ayin-i-serif-3
https://www.mutriban.com/kunhi-abdurrahim-dede
https://www.mutriban.com/kunhi-abdurrahim-dede
https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/saba-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/hammamizade-ismail-dede-efendi
https://www.mutriban.com/neva-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/hammamizade-ismail-dede-efendi
https://www.mutriban.com/bestenigar-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/hammamizade-ismail-dede-efendi
https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/saba-buselik-ayin-i-serifi
https://www.mutriban.com/hammamizade-ismail-dede-efendi
https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/huzzam-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/hammamizade-ismail-dede-efendi
https://www.mutriban.com/hammamizade-ismail-dede-efendi
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คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเฟราฮ์เฟซา 
Ferahfezâ Âyin-i Şerif 

(เฟราฮ์เฟซา อายินิ เชริฟ) 

ปรมาจารย์ เดเด ฮมัมามีซาเด อิสมาอีล 
Hammâmîzâde İsmâîl Dede Efendi 

(ฮมัมามีซาเด อิสมาอีล เดเด เอเฟนดิ) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเซดาราบนั 
Şedaraban Âyin-i Şerif 

(เซดาราบนั อายินิ เชริฟ) 

เดเด มสุตาฟา นคัชิ 
Mustafa Nakşî Dede 

(มสุตาฟา นคัชิ เดเด) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงซซูนิคั 
Sûzinâk Âyin-i Şerif 

(ซูซนิคั อายินิ เชริฟ) 

นายทา่นฮาชิม 
Hâşim Bey 

(ฮาชิม เบย์) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเชฮ์นาซ 
Şehnâz Âyin-i Şerîf 

(เชย์นาซ อายินิ เชริฟ) 

นายทา่นฮาชิม 
Hâşim Bey 

(ฮาชิม เบย์) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงซซูดิิล 
Sûzidil Âyin-i Şerif 

(ซูซดิิล อายินิ เชริฟ) 

 เดเด เนซีบ 
Nesîb Dede 

(เนซีบ เดเด) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียง 
Sûzinâk Âyin-i Şerif 

(ซูซนิคั อายินิ เชริฟ) 

ปรมาจารย์เดลลาลซาเด อิสมาอีล 
Dellâlzâde İsmâîl Efendi  

(เดลลาลซาเด อิสมาอีล เอเฟนดิ) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงอิสฟาฮาน 
İsfahan Âyin-i Şerif 

(อิสฟาฮาน อายินิ เชริฟ) 
 

Ismet นายพล 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงมสุเทียร์ 
Müstear Âyin-i Şerif 

(มสุเทียร์ อายินิ เชริฟ) 
 

Ismet นายพล 

คริสต์ บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงราฮตัเฟซา  

https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/ferahfeza-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/hammamizade-ismail-dede-efendi
https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/sedaraban-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/dellalzade-ismail-dede
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ศตวรรษท่ี 
19 

Rahatfezâ Âyin-i Şerif 

(ราฮตัเฟซา อายินิ เชริฟ) 
Ismet นายพล 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงมาฮร์ู 
Mâhur Âyin-i Şerîf 

(มาฮร์ู อายินิ เชริฟ) 

เดเด อาริฟ ฮิคเมตี 
Ârif Hikmetî Dede 

(อาริฟ ฮิคเมตี เดเด) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงฮิจซัคาร์ 
Hicazkâr Âyin-i Şerif 

(ฮิจซัคาร์ อายินิ เชริฟ) 

เดเด มานิซาล ึจาซมิ 
Manisalı Câzim Dede 

(มานิซาล ึจาซมิ เดเด) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเยกาฮ์ 
Yegâh Âyin-i Şerif 

(เยกาฮ์ อายินิ เชริฟ) 

เดเด คามิล นกัพิณทนัเบอร์ 
Tanbûrî Kâmil Dede 

(ทนับรีู คามิล เดเด) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงซซูนิคั 
Sûzinak Âyin-i Şerif 

(ซูซนิคั อายินิ เชริฟ) 

เดเด เนจิบ เดอร์วิชแห่งเซลานิค 
Selânikli Derviş Necib Dede 

(เซลานิคล ิเดอร์วิช เนจิบ เดเด) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเนเวเซอร์ 
Neveser Âyin-i Şerîf 

(เนเวเซอร์ อายินิ เชริฟ) 

นายทา่นริฟัต 
Rifat Bey 

(ริฟัต เบย์) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเฟราฮ์นคั 
Ferahnâk Âyin-i Şerif 

(เฟราฮ์นคั อายินิ เชริฟ) 

นายทา่นริฟัต 
Rifat Bey 

(ริฟัต เบย์) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเซดาราบนั 
Şedaraban Âyin-i Şerif 

(เซดาราบนั อายินิ เชริฟ) 

เดเด ชาลฮ์ิ นกัขลุย่เนย์ 
Neyzen Sâlih Dede 

(เนย์เซน ชาลฮ์ิ เดเด) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเยกาฮ์ 
Yegâh Âyin-i Şerif 

นายทา่นฮาจ ึฟาอิค 
Hacı Fâik Bey 

https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/hicazkar-mevlevi-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/suzinak-ayin-i-serif-2
https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/neveser-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/ferahnak-ayin-i-serif
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19 (เยกาฮ์ อายินิ เชริฟ) (ฮาจ ึฟาอิค เบย์) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงซซูนิคั 
Sûzinak Âyin-i Şerif 

(ซูซนิคั อายินิ เชริฟ) 

นายทา่นฮาจ ึฟาอิค 
Hacı Fâik Bey 

(ฮาจ ึฟาอิค เบย์) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสยีงฮเูซย์นิอาซรัิน 
Hüseyniaşîran Âyin-i Şerîf 

(ฮเูซย์นิอาซิรัน อายินิ เชริฟ) 

ปรมาจารย์อะลี อชัคี 
Ali Aşkî Efendi 

(อะลี อชัคี เอเฟนดิ) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงซซูดิิล 
Sûz-i Dil Âyin-i Şerif 

(ซูซดิิล อายินิ เชริฟ) 

เดเด ม. เซคาอี 
M. Zekâî Dede 

(เอ็ม. เซคาอี เดเด) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงมาเย 
Mâye Âyin-i Şerif 

(มาเย อายินิ เชริฟ) 

เดเด ม. เซคาอี 
M. Zekâî Dede 

(เอ็ม. เซคาอี เดเด) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงอิสฟาฮาน 
İsfahan Âyin-i Şerif 

(อิสฟาฮาน อายินิ เชริฟ) 

เดเด ม. เซคาอี 
M. Zekâî Dede 

(เอ็ม. เซคาอี เดเด) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงซซูนิคั 
Sûzinak Âyin-i Şerif 

(ซูซนิคั อายินิ เชริฟ) 

เดเด ม. เซคาอี 
M. Zekâî Dede 

(เอ็ม. เซคาอี เดเด) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงซาบาเซมเซเม 
Sabâzemzeme Âyin-i Şerif 

(ซาบาเซมเซเม อายนิิ เชริฟ) 

เดเด ม. เซคาอี 
M. Zekâî Dede 

(เอ็ม. เซคาอี เดเด) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

19 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงนฮูฟูต์ 
Nühüft Âyin-i Şerif 

(นฮูฟูต์ อายินิ เชริฟ) 

เดเด ออสมาน แห่งบรุซา 
Bursalı Osman Dede 

(บรุซาล ึออสมาน เดเด) 

https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/suzinak-ayin-i-serif-2
https://www.mutriban.com/suzidil-ayin-i-serifi
https://www.mutriban.com/zekai-dede
https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/maye-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/zekai-dede
https://www.mutriban.com/zekai-dede
https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/suzinak-ayin-i-serif-2
https://www.mutriban.com/zekai-dede
https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/sabazemzeme-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/zekai-dede
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คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ฐานเสยีงราฮาตเูลอร์วาฮ์ 
Râhatülervâh Âyin-i Şerîf 

(ราฮาตเูลอร์วาฮ์ อายินิ เชริฟ) 

เดเด อะห์เมด ฮชูาเมดดนิ  
Ahmed Hüsâmeddin Dede 

(อะห์เมด ฮชูาเมดดนิ เดเด) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงดกูาฮ์ 
Dügâh Âyin-i Şerif 

(ดกูาฮ์ อายินิ เชริฟ) 

อะห์เมด เจลาเลดดิน 
Mehmed Celâleddin Dede 

เมห์เมด เจลาเลดดนิ เดเด 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงบเูซลคิ 
Bûselik Âyin-i Şerif 

(บเูซลคิ อายินิ เชริฟ) 

นายทา่นโบลาฮ์เอนค์ นรีู 
Bolâhenk Nûri Bey 

(โบลาฮ์เอนค์ นรีู เบย์) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงคาร์จาช 
Karcığar Âyin-i Şerif 

(คาร์จาช อายินิ เชริฟ) 

นายทา่นโบลาฮ์เอนค์ นรีู 
Bolâhenk Nûri Bey 

(โบลาฮ์เอนค์ นรีู เบย์) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงอะเจมาซรัิน 
Acemaşîran Âyin-i Şerif 

(อะเจมาซรัิน อายินิ เชริฟ) 

เดเด ฮเูซย์น ฟาฮ์เรดดิน 
Hüseyin Fahreddin Dede 

(ฮเูซย์น ฟาฮ์เรดดนิ เดเด) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงฮเูซย์นี 
Hüseynî Âyin-i Şerif 

(ฮเูซย์นี อายินิ เชริฟ) 

ปรมาจารย์มซุลุล ุฮาฟึซ ออสมนั 
Musullu Hâfız Osman Efendi 

(มซุลุล ุฮาฟึซ ออสมนั เอเฟนดิ) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเยกาฮ์ 
Yegâh Âyin-i Şerif 

(เยกาฮ์ อายินิ เชริฟ) 

นายทา่นราอฟุ เยคตา 
Rauf Yektâ Bey 

(ราอฟุ เยคตา เบย์) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงซลุตานิเยกาฮ์ 
Sultâniyegâh Âyin-i Şerif 

(ซุลตานิเยกาฮ์ อายินิ เชริฟ) 

คาซมึ อซุ 
Kâzım Uz 

(คาซมึ อซุ) 

คริสต์ บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงบเูซลคิาชิรัน อาคนัตกุะ อะห์เมด เอฟนิ 

https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/rahatulervah-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/dugah-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/mehmed-celaleddin-dede-efendi
https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/buselik-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/karcigar-ayin-i-serif-2
https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/acem-asiran-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/yegah-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/rauf-yekta-bey
https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/sultaniyegah-ayin-i-serif
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ศตวรรษท่ี 
20 

Bûselikaşîran Âyin-i Şerif 

(บเูซลคิาซรัิน อายินิ เชริฟ) 
Ahmed Avni Konuk 

(อะห์เมด เอฟนิ โคนคุ) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงดิลเคซ ิ
Dilkeşîde Âyin-i Şerîf 

(ดิลเคชิเด อายินิ เชริฟ) 

อาคนัตกุะ อะห์เมด เอฟนิ 
Ahmed Avni Konuk 

(อะห์เมด เอฟนิ โคนคุ) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงรูยิอิรัค 
Rûy-i Irak Âyin-i Şerif 

(รูยิ อิรัค อายินิ เชริฟ) 

อาคนัตกุะ อะห์เมด เอฟนิ 
Ahmed Avni Konuk 

(อะห์เมด เอฟนิ โคนคุ) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงบายาติบเูซลคิ 
Bayâtîbûselik Âyin-i Şerîf 

(บายาตบิเูซลคิ อายินิ เชริฟ) 

อะห์เมด อรึซอย นกัท่องจ า 
Zahâzâde Hâfız Ahmed Irsoy 

(ซะฮาซาเด ฮาฟึซ อะห์เมด อรึซอย) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงมสุเทียร์ 
Müstear Âyin-i Şerif 

(มสุเทียร์ อายินิ เชริฟ) 

อะห์เมด อรึซอย นกัท่องจ า 
Zahâzâde Hâfız Ahmed Irsoy 

(ซะฮาซาเด ฮาฟึซ อะห์เมด อรึซอย) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงคาร์จาช 
Karcığar Âyin-i Şerif 

(คาร์จาช อายินิ เชริฟ) 

ราคมึ เอลคทุล ุ
Râkım Elkutlu 

(ราคมึ เอลคทุล)ุ 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสยีงคร์ูดีลิฮิจซัคาร์ 
Kürdîlihicazkâr Âyin-i Şerîf 

(คร์ูดีลิฮิจซัคาร์ อายินิ เชริฟ) 

เดเด อะลี เชคแห่งอะเลโป 
Halepli Şeyh Ali Dede 

(ฮะเลปลิ เชยฮ์ อะลี เดเด) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงอะเจมาชิรัน 1 
Acemaşîran Âyin-i Şerîf I 

(อะเจมาชิรัน อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงอะเจมาชิรัน 2 
Acemaşîran Âyin-i Şerîf II 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 

https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/buselikasiran-ayin-i-serif
https://mutriban.com/ahmed-avni-konuk
https://mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/dilkeside-ayin-i-serif
https://mutriban.com/ahmed-avni-konuk
https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/ruy-i-irak-ayin-i-serif
https://mutriban.com/ahmed-avni-konuk
https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/beyati-buselik-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/karcigar-ayin-i-serif-2
https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/acemasiran-ayin-i-serif-i/
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20 (อะเจมาชิรัน อายินิ เชริฟ) (ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงอะเจมคร์ูดี 1 
Acemkürdî Âyin-i Şerîf I 

(อะเจมคร์ูดี อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงอะเจมคร์ูดี 2 
Acemkürdî Âyin-i Şerîf II 

(อะเจมคร์ูดี อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงอชัฮ์เคฟซา 
Aşhkefza Âyin-i Şerif 

(อชัฮ์เคฟซา อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ฐานเสยีงเบสเตอสึฟาฮาน 
Besteısfahan Âyin-i Şerîf 

(เบสเตอสึฟาฮาน อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเบสเตนิการ์ 1  
Bestenigâr Âyin-i Şerîf I 

(เบสเตนิการ์ อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเบสเตนิการ์ 2 
Bestenigâr Âyin-i Şerîf II 
(เบสเตนิการ์ อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงบายาต ิ
Bayâtî Âyin-i Şerif 

(บายาต ิอายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงบเูซลคิ 
Bûselik Âyin-i Şerif 

(บเูซลคิ อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/acemkurdi-ayin-i-serif-i/
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คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ฐานเสยีงดิลเคชฮาเวราน 
Dilkeşhâverân Âyin-i Şerîf 

(ดิลเคชฮาเวราน อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเอวิช 
Eviç Âyin-i Şerif 

(เอวิช อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเอฟจารา 
Evcârâ Âyin-i Şerîf 

(เอฟจารา อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเฟราฮ์เฟซา 
Ferahfezâ Âyin-i Şerif 

(เฟราฮ์เฟซา อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเฟราฮ์นคั 
Ferahnâk Âyin-i Şerif 

(เฟราฮ์นคั อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเฟราฮ์นมูา 1 
Ferahnümâ Âyin-i Şerif I 
(เฟราฮ์นมูา อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเฟราฮ์นมูา 2 
Ferahnümâ Âyin-i Şerîf II 

(เฟราฮ์นมูา อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเฮฟต์กาฮ์ 
Heftgâh Âyin-i Şerif 

(เฮฟต์กาฮ์ อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงฮิจซั ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
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ศตวรรษท่ี 
20 

Hicaz Âyin-i Şerif 

(ฮิจซั อายินิ เชริฟ) 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงฮิจซัคาร์ 
Hicazkâr Âyin-i Şerif 

(ฮิจซัคาร์ อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงฮเูซย์นี 
Hüseynî Âyin-i Şerif 

(ฮเูซย์นี อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงฮซูซมั 
Hüzzam Âyin-i Şerif 

(ฮซูซมั อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงอิสฟาฮนั 
İsfahan Âyin-i Şerif 

(อิสฟาฮนั อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงคาร์จาช 
Karcığar Âyin-i Şerif 

(คาร์จาช อายนิิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ฐานเสยีงคร์ูดีลิฮิจาซคาร์ 
Kürdîlihicazkâr Âyin-i Şerîf 

(คร์ูดีลิฮิจาซคาร์ อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงลาเลกลู 
Lâlegül Âyin-i Şerif 

(ลาเลกลู อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงมาฮร์ู 
Mâhur Âyin-i Şerîf 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
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20 (มาฮร์ู อายินิ เชริฟ) (ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงมสูเทียร์ 
Müstear Âyin-i Şerif 

(มสูเทียร์ อายนิิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเนวา 
Nevâ Âyin-i Şerîf 

(เนวา อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเนเวเซอร์ 
Neveser Âyin-i Şerîf 

(เนเวเซอร์ อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงนิฮาเวนด์ 
Nihâvend Âyin-i Şerif 

(นิฮาเวนด์ อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงนิคริซ 
Nikriz Âyin-i Şerif 

(นิคริซ อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงนิชาบร์ู 
Nişâbur Âyin-i Şerîf 

(นิชาบร์ู อายนิิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงนิชาบเูรค 
Nişâburek Âyin-i Şerîf 

(นิชาบเูรค อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงนฮูฟูต์ 
Nühüft Âyin-i Şerif 

(นฮูฟูต์ อายนิิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 
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คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงราฮตัเฟซา 
Rahatfezâ Âyin-i Şerif 

(ราฮตัเฟซา อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ฐานเสยีงราฮาตเูลอร์วาฮ์ 
Rahatülervah Âyin-i Şerif 

(ราฮาตเูลอร์วาฮ์ อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงราสต์ 
Rast Âyin-i Şerif 

(ราสต์ อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงซาบา 
Sabâ Âyin-i Şerif 

(ซาบา อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเซกาฮ์ 
Segâh Âyin-i Şerîf 

(เซกาฮ์ อายนิิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงซลุตานีเยกาฮ์ 
Sultânîyegâh Âyin-i Şerîf 

(ซุลตานีเยกาฮ์ อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงซซูดิิล 
Sûzidil Âyin-i Şerif 

(ซูซดิิล อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงซซูนิคั 
Sûzinâk Âyin-i Şerif 

(ซูซนิคั อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเชเดราบนั ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
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ศตวรรษท่ี 
20 

Şederaban Âyin-i Şerif 

(เชเดราบนั อายินิ เชริฟ) 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเชฮ์นาซ 
Şehnâz Âyin-i Şerîf 

(เชฮ์นาซ อายนิิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเชเรฟนมูา 
Şerefnümâ Âyin-i Şerif 

(เซเรฟนมูา อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเชฟเคฟซา 
Şevkefzâ Âyin-i Şerif 

(เชฟเคฟซา อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงทาฮิร 
Tâhir Âyin-i Şerif 

(ทาฮิร อายนิิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงอซุซคั 
Uşşak Âyin-i Şerif 

(อซุซคั อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงอซุซาล 
Uzzâl Âyin-i Şerif 

(อซุซาล อายนิิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเยกาฮ์ 
Yegâh Âyin-i Şerif 

(เยกาฮ์ อายินิ เชริฟ) 

ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล 
Hüseyin Saadettin Arel 
(ฮเูซย์น ซาเดตติน อะเรล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงราสต์ 
Rast Âyin-i Şerif 

เรฟิค เฟอร์ซนั 
Refik Fersan 
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20 (ราสต์ อายินิ เชริฟ) (เรฟิค เฟอร์ซนั) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียง 
Selmek Âyin-i Şerif 

(เซลเมค อายินิ เชริฟ) 

เรฟิค เฟอร์ซนั 
Refik Fersan 

(เรฟิค เฟอร์ซนั) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเชฟเคฟซา 
Şevkefzâ Âyin-i Şerif 

(เชฟเคฟซา อายินิ เชริฟ) 

ฮาลลิ จนั 
Halil Can 

(ฮาลลิ จนั) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงฮิซาร์บเูซลคิ 
Hisarbûselik Âyin-i Şerif 

(ฮิซาร์บเูซลคิ อายินิ เชริฟ) 

ซะอดัเอดดิน ฮีเปอร์ 
Saadeddin Heper 

(ซะอดัเอดดิน ฮีเปอร์) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงนิคริซ 
Nikriz Âyin-i Şerif 

(นิคริซ อายินิ เชริฟ) 

เคมาล บะตะเนย์ นกัท่องจ า 
Hâfız Kemâl Batanay 

(ฮาฟึซ เคมาล บะตะเนย์) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ฐานเสยีงบายาตีอาราบนั 
Bayâtîaraban Âyin-i Şerif 

(บายาตีอาราบนั อายินิ เชริฟ) 

จินเุซน ทนัรึโครุช 
Cinuçen Tanrıkorur 

(จินเุซน ทนัรึโครุช) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเอฟจารา 
Evcârâ Âyin-i Şerif 

(เอฟจารา อายินิ เชริฟ) 

จินเุซน ทนัรึโครุช 
Cinuçen Tanrıkorur 

(จินเุซน ทนัรึโครุช) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงซาวิลาซีรัน 
Zâvilaşîran Âyin-i Şerif 

(ซาวิลาซีรัน อายินิ เชริฟ) 

จินเุซน ทนัรึโครุช 
Cinuçen Tanrıkorur 

(จินเุซน ทนัรึโครุช) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงนิชาบเูรค 
Nişâbûrek Âyin-i Şerif 

(นิชาบเูรค อายินิ เชริฟ) 

จินเุซน ทนัรึโครุช 
Cinuçen Tanrıkorur 

(จินเุซน ทนัรึโครุช) 

https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/selmek-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/hisar-buselik-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/nikriz-ayin-i-serif
http://www.mutriban.com/bestekarlar/hafiz-kemal-batanay/
https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/beyati-araban-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/cinucen-tanrikorur
https://www.mutriban.com/cinucen-tanrikorur
https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/zavilasiran-ayin-i-serifcinucen-tanrikorur/
https://www.mutriban.com/cinucen-tanrikorur
https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/nisaburek-ayin-i-serif/
https://www.mutriban.com/cinucen-tanrikorur
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คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเฟราฮ์นาคาซริาน 
Ferahnâkaşîrân Âyin-i Şerîf 

(เฟราฮ์นาคาซริาน อายินิ เชริฟ) 

โดกนั เออร์กิน 
Dogan Ergin 

(โดกนั เออร์กิน) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 
(ไม่ปรากฏช่ือบทประพนัธ์) 

 

เบดรี โนยนั 
Bedri Noyan 

(เบดรี โนยนั) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงนิฮาเวนด์ 
Nihâvend Âyin-i Şerif 

(นิฮาเวนด์ อายินิ เชริฟ) 

เคมาล เทเซอร์กิล 
Kemâl Tezergil 

(เคมาล เทเซอร์กิล) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเนเวเซอร์ 
Neveser Âyin-i Şerîf 

(เนเวเซอร์ อายินิ เชริฟ) 

อ. เนคเดต ทนัลคั 
A. Necdet Tanlak 

(เอ เนคเดต ทนัลคั) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงทาฮิร 
Tâhir Âyin-i Şerif 

(ทาฮิร อายนิิ เชริฟ) 

อ. เนคเดต ทนัลคั 
A. Necdet Tanlak 

(เอ เนคเดต ทนัลคั) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเอวิช 
Eviç Âyin-i Şerif 

(เอวิช อายินิ เชริฟ) 

อ. เนคเดต ทนัลคั 
A. Necdet Tanlak 

(เอ เนคเดต ทนัลคั) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงอะเจม 
Acem Âyin-i Şerîf 

(อะเจม อายินิ เชริฟ) 

อะลาเอดดิน ยาวาชซา 
Alâeddin Yavaşça 

(อะลาเอดดนิ ยาวาชซา) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงมาฮร์ู 
Mâhur Âyin-i Şerîf 

(มาฮร์ู อายินิ เชริฟ) 

อิรฟาน โดรุโชซ 
İrfan Doğrusöz 

(อิรฟาน โดรุโชซ) 

คริสต์ บทอายินอนัสงูสง่ในฐานมเุฮย์เยอร์ซนูบเูล อิรฟาน โดรุโชซ 

https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/acem-ayin-i-serifi
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ศตวรรษท่ี 
20 

Muhayyersünbüle Âyin-i Şerif 

(มเุฮย์เยอร์ซนูบเูล อายินิ เชริฟ) 
İrfan Doğrusöz 

(อิรฟาน โดรุโชซ) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเซกาฮ์ 
Segâh Âyin-i Şerîf 

(เซกาฮ์ อายนิิ เชริฟ) 

อิรฟาน โดรุโชซ 
İrfan Doğrusöz 

(อิรฟาน โดรุโชซ) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงนิซาบร์ู 
Nişâbur Âyin-i Şerîf 

(นิซาบร์ู อายนิิ เชริฟ) 

จเูนย์ด โคซลั 
Cüneyd Kosal 

(จเูนย์ด โคซลั) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเนวา 
Nevâ Âyin-i Şerîf 

(ฮเนฮ์นาซ อายินิ เชริฟ) 

อะลี รึซา เอฟนิ ทนึซั 
Ali Rıza Avni Tınaz 

(อะลี รึซา เอฟนิ ทนึซั) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงซาซคาร์ 
Sâzkâr Âyin-i Şerif 

(ซาซคาร์ อายนิิ เชริฟ) 

ซาดนุ อคัชตู 
Sâdun Aksüt 

(ซาดนุ อคัชตู) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงฮิซาร์ 
Hisar Âyin-i Şerif 

(ฮิซาร์ อายินิ เชริฟ) 

ฟึรัต คซึลึท ู
Fırat Kızıltuğ 

(ฟึรัต คซึลึท)ู 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานมเุฮย์เยอร์ซนูบเูล 
Muhayyersünbüle Âyin-i Şerif 

(มเุฮย์เยอร์ซนูบเูล อายินิ เชริฟ) 

เบกิร ซดึค ึเซซกิน 
Bekir Sıdkı Sezgin 

(เบกิร ซดึค ึเซซกิน) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเอวิช 
Eviç Âyin-i Şerif 

(เอวิช อายินิ เชริฟ) 

เอโรล ซายาน 
Erol Sayan 

(เอโรล ซายาน) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเฟราฮ์เฟซา 
Ferahfezâ Âyin-i Şerif 

ม. โอคเยย์ ยีอติบชั 
M. Okyay Yiğitbaş 

https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/muhayyer-sunbule-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/nisabur-ayin-i-serif/
https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/muhayyer-sunbule-ayin-i-serif
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20 (เฟราฮ์เฟซา อายินิ เชริฟ) (เอ็ม โอคเยย์ ยีอิตบชั) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเซฟคตุอารับ 
Şevkutarab Âyin-i Şerif 

(เซฟคตุอารับ อายินิ เชริฟ) 

ม. โอคเยย์ ยีอติบชั 
M. Okyay Yiğitbaş 

(เอ็ม โอคเยย์ ยีอิตบชั) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงบายาต ิ
Bayâtî Âyin-i Şerif 

(บายาต ิอายนิิ เชริฟ) 

ม. โอคเยย์ ยีอติบชั 
M. Okyay Yiğitbaş 

(เอ็ม โอคเยย์ ยีอิตบชั) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงฮซูซมั 
Hüzzam Âyin-i Şerif 

(ฮซูซมั อายินิ เชริฟ) 

ม. โอคเยย์ ยีอติบชั 
M. Okyay Yiğitbaş 

(เอ็ม โอคเยย์ ยีอิตบชั) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเชฮ์นาซ 
Şehnâz Âyin-i Şerîf 

(เชฮ์นาซ อายนิิ เชริฟ) 

มทัล ุโทรุน 
Mutlu Torun 

(มทัล ุโทรุน) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงอะเซมคร์ูดี 
Acemkürdî Âyin-i Şerif 

(อะเซมคร์ูดี อายินิ เชริฟ) 

เซคิ อตัโคชาร์ 
Zeki Atkoşar 

(เซคิ อตัโคชาร์) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงดิลเคซฮาเวรัน 
Dilkeşhaveran Âyin-i Şerif 

(ดิลเคซฮาเวรัน อายินิ เชริฟ) 

เซคิ อตัโคชาร์ 
Zeki Atkoşar 

(เซคิ อตัโคชาร์) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงมาฮร์ู 
Mâhur Âyin-i Şerîf 

(มาฮร์ู อายินิ เชริฟ) 

เซคิ อตัโคชาร์ 
Zeki Atkoşar 

(เซคิ อตัโคชาร์) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียง 
Muhayyer Âyin-i Şerif 

(มเุฮย์เยอร์ อายินิ เชริฟ) 

เซคิ อตัโคชาร์ 
Zeki Atkoşar 

(เซคิ อตัโคชาร์) 

https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/mahur-ayin-i-serif/
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คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงซาซคาร์ 
Sazkar Âyin-i Şerif 

(ซซัคาร์ อายินิ เชริฟ) 

เซคิ อตัโคชาร์ 
Zeki Atkoşar 

(เซคิ อตัโคชาร์) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเซดดิซาบา 
Sedd-i Saba Âyin-i Şerif 

(เซดด ิซาบา อายินิ เชริฟ) 

เซคิ อตัโคชาร์ 
Zeki Atkoşar 

(เซคิ อตัโคชาร์) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ฐานเสยีงเชฮ์นาซบเูซลคิ 
Şehnaz Buselik Âyin-i Şerîf 

(เชฮ์นาซ บเูซลคิ อายินิ เชริฟ) 

เซคิ อตัโคชาร์ 
Zeki Atkoşar 

(เซคิ อตัโคชาร์) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเซฟเคฟซา 
Şevkefza Âyin-i Şerif 

(เซฟเคฟซา อายินิ เชริฟ) 

เซคิ อตัโคชาร์ 
Zeki Atkoşar 

(เซคิ อตัโคชาร์) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงอซุซคั 
Uşşak Âyin-i Şerif 

(อซุซคั อายินิ เชริฟ) 

ฟาตฮ์ิ ซลัการ์ 
Fatih Salgar 

(ฟาตฮ์ิ ซลัการ์) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเวจดดิิล 
Vecdidil Âyin-i Şerif 

(เวจดดิิล อายินิ เชริฟ) 

กร์ูเซล โคจคั 
Gursel Kocak 

(กร์ูเซล โคจคั) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 
(ไม่ปรากฏช่ือบทประพนัธ์) 

 

อิสเมต โดรุ 
Ismet Doğru 

(อิสเมต โดรุ) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงฮิจซัคาร์ 
Hicazkâr Âyin-i Şerif 

(ฮิจซัคาร์ อายินิ เชริฟ) 

อะห์เมด ซาลซึรึ นกัท่องจ า 
Hâfız Ahmet Çalışır 

(ฮาฟึซ อะห์เมด ซาลซึรึ) 

 บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงมเุฮย์เยอร์  

https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/ussak-ayin-i-seriffatih-salgar/
https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/hicazkar-ayin-i-serif
https://www.mutriban.com/hafiz-ahmet-calisir
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ไม่ปรากฏ 
 

Muhayyer Âyin-i Şerif 

(มเุฮย์เยอร์ อายินิ เชริฟ) 
(ไม่ปรากฏช่ือผู้ประพนัธ์) 

 

 
ไม่ปรากฏ 
 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงจนัเฟซา 
Canfezâ Âyin-i Şerîf 

(จนัเฟซา อายนิิ เชริฟ) 
(ไม่ปรากฏช่ือผู้ประพนัธ์) 

 

 
ไม่ปรากฏ 
 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงบาบาทาฮิร 
Baba Tâhir Âyin-i Şerîf 

(บาบา ทาฮิร อายินิ เชริฟ) 
(ไม่ปรากฏช่ือผู้ประพนัธ์) 

 

 
ไม่ปรากฏ 
 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเอวิช 
Eviç Âyin-i Şerif 

(เอวิช อายินิ เชริฟ) 
(ไม่ปรากฏช่ือผู้ประพนัธ์) 

 

ไม่ปรากฏ 
 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงบเูซลคิ 
Bûselik Âyin-i Şerif 

(บเูซลคิ อายินิ เชริฟ) 
(ไม่ปรากฏช่ือผู้ประพนัธ์) 

 

 
ไม่ปรากฏ 
 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเนฟรูซ 
Nevrûz Âyin-i Şerif 

(เนฟรูซ อายนิิ เชริฟ) 

 
(ไม่ปรากฏช่ือผู้ประพนัธ์) 

 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงฮิซาร์ 
Hisar Âyin-i Şerif 

(ฮิซาร์ อายินิ เชริฟ) 

จาวิท เออร์โซย 
Cavit Ersoy 

(จาวิท เออร์โซย) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเวจดดิิล 
Vecdidil Âyin-i Şerif 

(เวจดดิิล อายินิ เชริฟ) 

อิรฟาน โดรุโชซ 
İrfan Doğrusöz 

(อิรฟาน โดรุโชซ) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

บทอายินอนัสงูสง่ฐานเสยีงเชฮ์นาซบเูซลคิ 
Şehnaz Buselik Âyin-i Şerîf 

ฮะซนั เอเซน 
Hasan Esen 

https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/hisar-ayin-i-ser/


  124 

 
1.7 รูปแบบทางดนตรี วรรณศลิป์ นาฏกรรม และล าดบัขัน้ตอนพิธีกกรมเซมาส านกัเมฟเลวี 

รูปแบบทางดนตรี วรรณกรรม และนาฏกรรมประกอบพิธีเซมา 
เซมาเป็นรูปแบบหนึ่งของพิธีกรรมการปฏิบตัิฌานสมาธิเพื่อร าลึกถึงพระผู้ เป็นเจ้า หรือ 

“ซิเกร”  ในศาสนาอิสลามตามแนวคิดปรัชญาซูฟีย์ของส านักเมฟเลวี เป็นการผสมผสานกัน
ระหวา่งบทบญัญตัิทางศาสนา การตีความค าสอนของส านกั และศิลปะชัน้สงู 3 แขนง ประกอบไป
ด้วย ดนตรี วรรณศิลป์ และนาฏกรรม เข้าด้วยกันเป็นรูปแบบเฉพาะ มีกฎเกณฑ์ และระเบียบ
ขัน้ตอนตายตวั โดยสามารถจ าแนกรายละเอียดได้ดงัตอ่ไปนี ้

ดนตรีจดัเป็นส่วนประกอบส าคญัท่ีสดุในพิธีเซมา เน่ืองจากถกูใช้ประกอบพิธีกรรมเกือบ
ตลอดเวลา ซึ่งมีลกัษณะรูปแบบทางดนตรีแตกต่างกนัออกไปในแต่ละขัน้ตอน เพื่อให้การศึกษา
เก่ียวกบัรูปแบบทางดนตรีท่ีปรากฏในพิธีกรรมเซมาเกิดความชดัเจนเป็นรูปธรรม และความเข้าใจ
มากยิ่งขึน้ ผู้วิจยัเห็นควรอธิบายเพิ่มเติมเก่ียวกบัองค์ประกอบหลกัทางดนตรีในวฒันธรรมดนตรี
ของตรุกี และส านกัเมฟเลวี คือ มะคมั และอซูลู โดยสงัเขปดงันี ้

20 (เชฮ์นาซ บเูซลคิ อายินิ เชริฟ) (ฮะซนั เอเซน) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงมเุฮย์เยอร์ 
Muhayyer Âyin-i Şerif 

(มเุฮย์เยอร์ อายินิ เชริฟ) 

ฮะซนั เอเซน 
Hasan Esen 

(ฮะซนั เอเซน) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ฐานเสยีงเชฮ์นาซบเูซลคิ 
Şehnaz Buselik Âyin-i Şerîf 

(เชฮ์นาซ บเูซลคิ อายินิ เชริฟ) 

เชอร์ฮทั บาชาร์ 
Serhat Basar 

(เชอร์ฮทั บาชาร์) 

คริสต์ 
ศตวรรษท่ี 

20 

บทอายินอนัสงูสง่ในฐานเสียงเซดาราบนั 
Şedaraban Âyin-i Şerif 

(เซราดาบนั อายินิ เชริฟ) 

จมัเฮอร์ เอเนส เออร์กร์ู 
Cumhur Enes Ergür 

(จมัเฮอร์ เอเนส เออร์กร์ู) 

ไม่ปรากฏ 
 

บทขอพรตอ่พระเจ้าในฐานเสียงเซกาฮ์มาเย 
Segâh-Mâye Niyâz İlâhî 

(เซกาฮ์ มาเย นิยาซ อิลาฮี) 
(ไม่ปรากฏช่ือผู้ประพนัธ์) 

 

https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/muhayyer-ayin-i-serif/
https://www.mutriban.com/mevlevi/ayin-i-serifler/sedaraban-mevlevi-ayin-i-serifi/
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(ก) มะคมั [Makam] มีลกัษณะเป็นระบบโครงสร้างท านอง หรือกญุแจเสียงท่ีใช้ในดนตรี
ศิลปะคลาสสิกตรุกี และดนตรีพืน้บ้านตรุกี ซึ่งมีความใกล้เคียงกบัระบบบนัไดเสียง (Scale) หรือ
โมดท านอง (Melodic Mode) ในวฒันธรรมดนตรีตะวนัตก มะคมัมีโครงสร้างการประพนัธ์ และ
กฎเกณฑ์การบรรเลงท่ีค่อนข้างซับซ้อน โดยมะคัมแต่ละชนิดมีโอกาสในการใช้ และหน้าท่ี
เฉพาะตวั เน่ืองจากมีสีสนัเสียง และสามารถสร้างอารมณ์ให้ฟังผู้ ฟังแตกตา่งกนัไป ในแตล่ะมะคมั
มีโน้ตส าคญั 3  ต าแหน่ง ท่ีท าหน้าท่ีเสมือนโครงสร้างหลกัให้แก่มะคมั และยงัท าให้สามารถระบุ
ชนิดของมะคมันัน้ ๆ ได้ ประกอบไปด้วย   

- ดรัูค [Durak] ท าหน้าท่ีเสมือนโน้ตโทนิค (Tonic) ในวฒันธรรมดนตรีตะวนัตก เป็น
โน้ตในต าแหน่งท่ี 1 ในโครงสร้างท านองมะคมั และมกัใช้เป็นโน้ตจบในบทเพลง 

- กุชล ุ[Güçlü] ท าหน้าท่ีคล้ายโน้ตโดมินนัท์ (Dominant) ในวฒันธรรมดนตรี
ตะวนัตก เป็นโน้ตในต าแหน่งท่ี 4 หรือ 5 หรือ 3 (พบได้น้อย) ในโครงสร้างท านองมะคมั เป็นโน้ตท่ี
มีความส าคญัรองลงมาจากดูรัค มักใช้เป็นโน้ตในต าแหน่งพกัเสียง หรือก่อนเปลี่ยนโครงสร้าง
ท านองมะคมั 

- เยเดน [Yeden] ท าหน้าท่ีเสมือนโน้ตน า (Leading Note) ในวฒันธรรมดนตรี
ตะวนัตก เป็นโน้ตในต าแหน่งก่อนหน้าดรัูค และมกัปรากฏใช้เป็นโน้ตน าเพื่อสง่ท านองไปหาดรัูค 

ทัง้นีม้ะคมัยังเป็นมากกว่าการเรียงล าดับของตัวโน้ต และการเคลื่อนท่ีของขัน้คู่ โดย
พืน้ฐานแล้วมะคมัยังหมายรวมถึงแนวทางในโครงสร้างการเรียบเรียงเสียงต่าง ๆ  กฎเกณฑ์ท่ี
ซบัซ้อนของมะคมัยังก าหนดรูปแบบการเคลื่อนผ่านโน้ตต่าง ๆ ในมะคมัท่ีก าหนด ซึ่งรูปแบบนี ้
เรียกวา่ “ซียรึ [Seyir]” แปลความหมายวา่ “เส้นทาง” โดยมีซียรึ 3 รูปแบบ ดงันี ้

   - การเคลื่อนท่ีท านองขาขึน้ หรือ “ชคึจึ ึ[Çıkıcı]” 
  - การเคลื่อนท่ีท านองขาลง หรือ “อินิจ ึ[İnişı]” 
   - การเคลื่อนท่ีท านองขาลง และขาขึน้ หรือ “อินิจ ึ– ชคึจึ ึ[İnişı – Çıkıcı]”  

นอกจากนีแ้ล้วยงัพบว่ามีรูปแบบของมะคมัทัง้หมด 3 ประเภท แบง่ออกตามลกัษณะ
การจดัเรียงระยะห่างเสียงของโน้ตภายใน ดงันี ้  

- บาสิท มะคมัลาร์  [Basit Makamlar] หรือ “มะคมัเรียบง่าย” เป็นบนัไดเสียง
พืน้ฐานของดนตรีตรุกี สว่นใหญ่  

- กซููรูลมสู มะคมัลาร์ [Göçürülmüş Makamlar] หรือ “มะคมัย้ายฐาน” เป็นการ
ทดเสียงบนัไดเสียงพืน้ฐานซึง่ท าให้โน้ตโทนิคเปลี่ยนแปลงไป 
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- บิเลซิค/มเูรกเกป มะคมัลาร์  [Bileşik/Mürekkep Makamlar] หรือ “มะคมั
ประกอบ” เป็นการผสมรวมมะคมัตา่ง ๆ เข้าด้วยกนัท าให้เกิดบนัไดเสียงใหม ่ซึง่มีจ านวนมากมาย 

 

ภาพประกอบ  25 ตวัอยา่งมะคมัชนิดตา่ง ๆ 

 (ข) อซููล [Usul] มีลกัษณะเป็นชดุจงัหวะของเคร่ืองกระทบท่ีเลน่วนตอ่เน่ืองกนัไป หรือ  
“หน้าทบั” ในดนตรีศิลปะคลาสสกิของตรุกี มีหน้าท่ีเสริมท านองเพลงให้ไพเราะขึน้ และบางครัง้ยงั
ช่วยก าหนดโครงสร้างโดยรวมของการประพนัธ์ดนตรีโดยเฉพาะอย่างยิ่งในการใช้ควบคูก่บักญุแจ
เสียงมะคมั  อูซูลหนึ่งอาจสัน้เพียง 2 จงัหวะ หรือสามารถยาวได้ถึง 128 จงัหวะ มีโครงสร้าง
ภายในท่ีซบัซ้อนมาก หรือน้อยขึน้อยู่กับชนิดของอูซูลท่ีมีค่าอัตราจังหวะ และน า้หนักจังหวะท่ี
แตกต่างกันออกไป โดยสามารถน าอูซูลพืน้ฐานมารวมกันเพื่อสร้างรูปแบบจังหวะใหม่  และยัง
สามารถแบง่สว่นภายในคา่จงัหวะเดมิเพื่อเป็นการแปรจงัหวะ หรือประดบัประดาอซููลให้เกิดความ
วิจิตรได้อีกด้วย โดยวิธีการนีเ้รียกวา่ “เวลเวเล [Velvele]” 
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ภาพประกอบ  26 อซูลูแม่บท และการแปรจงัหวะ 

 ในการบรรเลงอซููลจ าเป็นต้องเรียนรู้ จดจ าหน้าทบัอซููลตา่ง ๆ เพื่อให้เกิดความเข้าใจใน
ประโยค และหน้าท่ีของอซููลในบทเพลง ไม่เช่นนัน้แล้วอาจท าให้เกิดความผิดพลาดในการบรรเลง 
เช่น ค่าจังหวะคลาดเคลื่อน เน้นผิดพยางค์ หรือไม่อาจสื่ออารมณ์ได้อย่างถูกต้อง เป็นต้น โดย
สามารถใช้วิธีการฝึกหัดจากการร้องพยางค์ต่าง ๆ ในอูซูลพร้อมทัง้ใช้ฝ่ามือตบลงบนท่ีเข่า เม่ือ
จดจ าอซููลได้ดีแล้วจึงเปลี่ยนจากการร้องพยางค์อซููลเป็นร้องบทเพลงท่ีต้องการพร้อมทั ง้ใช้ฝ่ามือ
ตบเป็นจงัหวะอซูลูไปพร้อมกนั ส าหรับพยางค์พืน้ฐานในการฝึกหดัร้องอซูลูท่ีพบได้ทัว่ไปมีดงันี ้

ตาราง  2 ตวัอยา่งการออกเสียงพยางค์อซูลุ 

พยางค์อูซุล ลักษณะจังหวะ 
ดมู [DÜM] เสียงต ่าหนึง่ครัง้ เป็นจงัหวะยาว 

ด-ูอมู [DÜ-ÜM] เสียงต ่าหนึง่ครัง้ เป็นจงัหวะยาวสองเท่า 
เทค [TEK] เสียงสงูหนึง่ครัง้ เป็นจงัหวะยาว 

เท-เค [TE-KE] เสียงสงูสองครัง้ เป็นจงัหวะสัน้ทัง้คู่ 
เท-คา [TE-KA] เสียงสงูสองครัง้ เป็นจงัหวะสัน้ตามด้วยจงัหวะ

ยาว 
เทค-คา [TEK- KA] เสียงสงูสองครัง้ เป็นจงัหวะยาว 
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ตาราง  3 ตวัอยา่งอซูลูในอตัราจงัหวะตา่ง ๆ 

ค่าจังหวะต่อห้อง อูซูล 
2 Nimsofyan 

3 Semâî 

4 Sofyan 

5 Zafer, Türk Aksağı (Süreyya) 

6 Yürüksemâî, Sengin Semaî , Ağır Semai 

7 Devr-i Hindî, Devr-i Turan (Mandra), Devr-i Aryân 

8 Düyek, Ağırdüyek, Katakofti (Müsemmen) 

9 Aksak, Ağır Aksak, Oynak, Evfer, Ağır Evfer, Bulgar Darbı 
(Darbıbulgar), Çiftesofyan (Raksaksağı) 

10 Aksaksemaî, Ağır Aksaksemaî 

12 Frenkçin 

13 Nimevsat 

14 Devrirevan 

16 Nimhafîf 

32 Hafîf, Muhammes 

88 Darbıfetih 

 

1. รูปแบบทางดนตรีท่ีปรากฏในพิธีกรรมเซมา ประกอบไปด้วย  
- นะต์ [Na’at] มีลกัษณะเป็นบทล าน าร้องกรองท่ีประพนัธ์ขึน้เพื่อขบัสรรเสริญท่าน  

ศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) เป็นการเฉพาะเจาะจง ซึง่เป็นท่ีนิยมมากในประเทศแถบเอเชียใต้ เช่น บงั
คลาเทศ ปากีสถาน และอินดีย ผู้ท าการขบันะต์จะเรียกว่า “นะต์ ฆะวาน [Na’at Khwan]” หรือ 
“ซานาฆูอนั [Sana’a-Khua’an]” ในประเทศแถบอาหรับบทร้อง และบทสรรเสิญซึ่งกล่าวสดดุีศา
สนทตูมฮุมัมดัจะเป็นท่ีรู้จกัในช่ือ “มาดิฮ์ นะบะวีย์ [Madih Nabawi]” หรือ “นาซีด [Nasheed]” 
มากกว่า ในขณะท่ีบทล าน าส าหรับใช้สรรเสริญสดุดีอัลเลาะห์โดยเฉพาะจะเรียกว่า  “ฮัมด์ 
[Hamd]” ซึง่ทัง้สองค าดงักลา่วไมส่ามารถใช้เรียกแทนกนัได้ 

จากบันทึกหลักฐานทางประวัติศาสตร์ไม่ปรากฏชัดเจนว่าความเป็นมาของ  “นะต์” 
เร่ิมต้นตัง้แตเ่ม่ือใด แตมี่บนัทกึเร่ืองราวของกวีนามว่า “ฮสัซนั [Hassan]” หรือ “ชาอีร์ ดาร์บาร์ ริซา

https://en.wikipedia.org/w/index.php?title=Y%C3%BCr%C3%BCksem%C3%A2%C3%AE&action=edit&redlink=1
https://en.wikipedia.org/wiki/Kalamatianos
https://en.wikipedia.org/wiki/Aksak
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ละห์ [Shair-e Darbaar-e Risalat]” หลงัจากท่ีเข้ารับศาสนาอิสลามแล้วจึงเร่ิมประพนัธ์บทนะต์ไว้
เพื่อเป็นเกียรติแด ่ศาสนทตูมฮุมัมดั ซึง่เขามีช่ือเสียงมาจากการใช้ความสามารถทางด้านกวีนิพนธ์
เพื่อปกปอ้ง และตอบโต้กวีคู่แข่งท่ีโจมตีให้ร้ายศาสนทตูมฮุมัมดั และศาสนาอิสลาม ดงันัน้ ฮสัซนั
จึงเป็นท่ีรู้จกัในฐานะของนะต์ ฆะวานคนแรกในช่วงเวลานัน้ หลงัจากเหตกุารณ์ดงักล่าวท าให้กวี
มสุลิมอีกหลายคนอุทิศตนเพื่อประพนัธ์นะต์อย่างเดียวแด่ศาสนทูตฯ และศาสนาอิสลามไปโดย
ปริยาย 

เช่ือกันว่าเป็นนะต์บทท่ีเก่าแก่ท่ีสดุ คือ บทล าน า “ตอลา อลับดัรุ อะลยันา [Tala al-

Badru Alayna]” เป็นบทนะซีดเก่าแก่ดัง้เดมิซึง่ชาวเมืองยษัริบ (มะดีนะห์) ใช้ร้องต้อนรับการมาถึง
ของศาสนทูตมุฮัมมัดในช่วงการอพยพใหญ่จากเมืองมักกะห์ไปยังมะดีนะห์ในปี  ค.ศ. 622 
เน่ืองจากบทกวีนะต์ถกูประพนัธ์ขึน้เพื่อใช้สรรเสริญศาสนทูตมฮุมัมดัโดยเฉพาะจึงมีการเรียกช่ือ
เพื่อเป็นการยกฐานะของบทกวีลกัษณะนีว้่า “นะต์ เชริฟ [Na’at Şerif]” หรือ “บทสรรเสริญอนัสงูสง่” 
เพื่อให้เป็นเกียรติแดศ่าสนทตูฯ และเป็นการยกสถานะของนะต์ให้มีความศกัดิ์สิทธ์ในฐานะบทกวี
ประกอบพิธีกรรมเซมาอีกด้วย 

นะต์ เชริฟของส านักเมฟเลวีเป็นลักษณะทางดนตรีอันดับแรกท่ีปรากฏขึน้ในล าดับ
ขัน้ตอนพิธีกรรมเซมา เป็นการขบัท านองล าน าเดี่ยวโดยไม่ใช้เคร่ืองดนตรี ปัจจุบนัมีนะต์ เชริฟ
เพียงบทเดียวท่ีถูกใช้ในการประกอบพิธี  คือ ล าน านะต์ เชริฟในกุญแจเสียงมะคามรัสต์ [Rast 

Na’at Şerif]  ซึง่มะคามนีเ้ป็นกญุแจเสียงท่ีใช้นิยมใช้กนัมากเน่ืองจากกลา่วกนัว่าเป็นกญุแจเสียง
ท่ีน าความสุขสงบมาสู่ผู้ ฟัง ทัง้ยังสามารถแสดงถึงความมีอ านาจ และความเป็นชายชาตรี มี
เนือ้ความเป็นบทกวีนิพนธ์กาเซลภาษาเปอร์เซียโบราณโดยเมาลานา รูมีย์ และประพนัธ์ท านอง
การขบัล าน าโดยปรมาจารย์มสุตาฟา อิตริ   ตรุกี ): Buhurîzade Mustafa İtri Efendi) นกัดนตรี
เอกของส านักเมฟเลวี โดยถูกน ามาใช้ประกอบพิธีกรรม    เซมา ตัง้แต่ประพันธ์ท านองเสร็จ
สมบรูณ์ในช่วงคริสต์ศตวรรษท่ี 18 เป็นต้นมา  

นะต์ เชริฟ มีความคล้ายรูปแบบกาเซล [Gazel] เป็นรูปแบบหนึง่ของดนตรีตรุกีท่ีเกือบจะ
ตายไปแล้ว ในขณะท่ีสว่นอ่ืนๆ ของเอเชียตะวนัตก แปลความหมายของ “กาเซล” เหมือนกนักบัค า
ว่า “กาฮ์ซาล (Ghazal)” หรือรูปแบบกวีนิพนธ์ของเปอร์เซียชนิดหนึ่ง   ส่วนในตุรกีจะหมายถึง
รูปแบบการร้องเพลงเดี่ยวแบบด้นสด ซึ่งบางครัง้อาจมีขลุ่ยเนย์ พิณอูด หรือพิณทัมบูร์ร่วมด้วย 
สามารถเทียบเท่ากับได้กับ  “ทัคซิม [Taksim]” ของตรุกีซึ่งเป็นการประพนัธ์เพลงแบบด้นสด 
รูปแบบดนตรีกาเซลนีเ้ร่ิมหายไปในช่วงกลางศตวรรษท่ี 20 เน่ืองจากความนิยมของดนตรีสมยั
นิยมในหมูค่นรุ่นใหม่แตเ่พิ่งเร่ิมมีกระบวนการฟืน้ฟเูม่ือไม่นานมานี ้   
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ภาพประกอบ  27 บทกวีนิพนธ์ นะต์ เชริฟ ต้นฉบบั 

- คดูมุ ดาร์บ ึ[Küdüm Darbı] การตีกลองคดูมุให้สญัญาณ มีลกัษณะการบรรเลง
เดี่ยวด้วยกลองคดูมุในจงัหวะสัน้ ๆ เสมือนเป็นการให้สญัญาณ โดยสนันิษฐานว่ามีท่ีมาจาก เมา
ลานา รูมีย์ บรมครูของส านกัเมฟเลวีได้ยินเสียงค้อนของช่างตีทองเป็นจงัหวะคล้ายค าปฏิญาณตน
ของชาวมสุลิมว่า  ”(لَ ا  إِلٰه ا  إِلَاّ  الله )  ลาอิลาฮาอิลลลัลอฮ์ “ แปลว่า ไม่มีพระเจ้าอ่ืนใดนอกจากอลั “
และได้น ามาพฒันาเป็นคา่จงัหวะทางดนตรีในเวลาตอ่มา ”เลาะห์ 

การบรรเลงคดูมุ ดาร์บึของส านกัเมฟเลวีเป็นรูปแบบทางดนตรีอนัดบัสองท่ีปรากฏ
ขึน้ในล าดบัขัน้ตอนพิธีกรรมเซมาหลงัเสร็จสิน้นะต์ เชริฟ ผู้ตีกลองเรียกว่า  คดูมุเซน “  [Küdümzen] ”
 จะตีกลองด้วยคา่จงัหวะสัน้ ๆ ตัง้แต่3 – 8 จงัหวะ โดยอาศยัหน้าทบัอซููลพืน้ฐานเป็นแม่บทในการ
บรรเลง ในขัน้ตอนนีน้ับว่าเป็นรูปแบบทางดนตรีท่ีเกิดขึน้เพียงเสีย้วเวลาเดียวเน่ืองจากใช้เวลา
เพียงไม่ก่ีวินาทีเท่านัน้ 
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ภาพประกอบ  28 ตวัอยา่งอซูลูท่ีใช้บรรเลงคดูมู ดาร์บ ึ

- ทคัซิม [Taksim]  มีลกัษณะเป็นการบรรเลงเดี่ยวด้วยเคร่ืองดนตรีโดยฉบัพลนัจาก    
คีตปฏิภาณ (Improvisation) ในขณะท่ีเคร่ืองดนตรีอ่ืน ๆ หยุดบรรเลงลงทัง้หมด ซึ่งเป็นการ
แสดงออกทางไหวพริบ และเทคนิคการบรรเลงขัน้สงู ฉะนัน้ผู้บรรเลงทคัซิมจึงจ าเป็นต้องเป็นผู้มาก
ด้วยฝีมือ และมีประสบการณ์ในการบรรเลงเคร่ืองดนตรีเป็นอยา่งมาก ปกติแล้วในเคร่ืองดนตรีท่ีใช้
บรรเลงทัคซิมหากมีผู้ เล่นมากกว่าหนึ่งคนจะเป็นหน้าท่ีของหัวหน้ากลุ่มเคร่ืองดนตรีนัน้เป็นผู้
บรรเลง การบรรเลงทคัซิมค่อนข้างมีอิสระในการบรรเลงโดยมีความยืดหยุ่นสงูในค่าจงัหวะโน้ต 
และการประดบัตกแตง่ท านองด้วยเทคนิคการบรรเลงตา่ง ๆ เป็นต้น 

ถึงแม้รูปแบบการบรรเลงทคัซิมจะคอ่นข้างมีอิสระแต่จ าเป็นต้องสอดคล้องกบักญุแจ
เสียง และท านองหลกัของบทบรรเลงโหมโรงเพชเรฟ และบทร้องบรรเลงอายิน ซึ่งสงัเกตได้ว่า
ในทคัซิมจะปรากฏท านองของเพชเรฟ หรืออายินอยู่เป็นระยะเพื่อให้เกิดความเป็นเอกภาพ และ
ความตอ่เน่ืองของบทเพลงตลอดการประกอบพิธีเซมา ซึง่มีความคล้ายคลงึกนักบัการบรรเลงเดี่ยว
คาเดนซา (Cadenza) ในช่วงหนึ่งของบทบรรเลงประชนั (Concerto) ในวฒันธรรมดนตรีตะวนัตก
ท่ีนกัดนตรีผู้บรรเลงเดี่ยว (Soloist) จะได้แสดงทกัษะฝีมือผ่านการด้นสดให้สอดคล้องท านองหลกั
ของเพลงขณะท่ีวงดริุยางค์ (Orchestra) ทัง้วงหยดุพกัชัว่ขณะ แตมี่ความแตกตา่งกนัตรงท่ีคาเดน
ซาจะเร่ิมบรรเลงในช่วงกลาง หรือท้ายของบทเพลงหลังจากท่ีมีการเสนอท านองหลักไปแล้ว 
ในขณะท่ีทคัซิมเร่ิมบรรเลงก่อนท่ีจะมีการน าเสนอท่วงท านองหลกั เน่ืองจากทคัซิมเป็นการบรรเลง
โดยฉับพลันจึงไม่พบการบันทึกโน้ตท่ีชัดเจน และมีความแตกต่างกันไปในแต่ละครัง้ของการ
บรรเลง แตก็่สามารถพบได้วา่ทคัซิมจากผู้บรรเลงบางคนท่ีมีเทคนิคการท่ีบรรเลงไพเราะในมิติของ
การเคลื่อนท านอง การย้ายกญุแจเสียง และการแปรท านองท่ีน่าสนใจ อาจถกูบนัทึกไว้ และลอก
ท านองมาเพื่อใช้เลน่เลียนแบบในการบรรเลงทคัซิมครัง้ตอ่ไปได้อีกด้วย 

การบรรเลงทคัซิมของส านกัเมฟเลวีเป็นลกัษณะทางดนตรีอนัดบัสามท่ีปรากฏขึน้ใน
ล าดับขัน้ตอนพิธีกรรมเซมาหลังจากเสร็จสิน้นะต์ เชริฟ และสิน้เสียงกลองคูดุมให้สัญญาณ
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เรียบร้อยแล้ว     ซึ่งในล าดบันีจ้ าเป็นจะต้องใช้ขลุ่ยเนย์ในการบรรเลงเท่านัน้โดย “เนย์เซนบาช 
[Neyzenbaş]” หรือ “หวัหน้ากลุม่ขลุย่เนย์” จะเป็นผู้ท าการบรรเลงในขัน้ตอนนี ้เรียกว่า “บาช ทคั
ซิม [Baş Taksim]” หรือ   “การบรรเลงเดี่ยวน า” นอกจากนีแ้ล้วยงัพบว่าในช่วงท้ายของพิธีกรรม 
ยงัมีการบรรเลงทคัซิมอีกครัง้หนึ่ง ก่อนขัน้ตอนการอญัเชิญโองการคมัภีร์อลักรุอาน เรียกว่า “ซอน 
ทัคซิม [Sön Taksim]” หรือ “การบรรเลงเดี่ยวส่งท้าย” ซึ่งในการบรรเลงเดี่ยวครัง้หลังนีไ้ม่
จ าเป็นต้องใช้ขลุย่เนย์แตอ่าจจะใช้เคร่ืองดนตรีชนิดอ่ืนได้เช่นเดียวกนั ซึง่พบว่านิยมใช้เคร่ืองดนตรี
ประเภทเคร่ืองสายชนิดสี หรือดีดในการบรรเลงแทน   
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ  29 โน้ตเนย์ ทคัซิม 

- เพชเรฟ [Peşrev] มีลกัษณะเป็นบทเพลงบรรเลงรวมวงของเคร่ืองดนตรี หรือ 
“มทุริบ /มทุริบาน [Mutrib / Mutriban]” โดยไม่มีเนือ้ร้องใช้เป็นตอนเกร่ินน าก่อนเข้าบทร้องบรรเลงอา
ยิน และใช้ประกอบการเดินเวียน “เดฟริ เวเลด [Devr-i Veled]” ในพิธีกรรมเซมาซึง่มีความใกล้เคียง
กับบทบรรเลง โอเวอร์เจอร์ (Overture) หรือเพรลูด (Prelude) ในวฒันธรรมดนตรีตะวนัตกท่ีใช้
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บรรเลงน าเป็นการโหมโรงเพื่อเป็นตวัก าหนดก่อนเร่ิมท าการแสดงบทเพลงชิน้ใหญ่อ่ืน ๆ ในล าดบั
ตอ่ไป เช่น การแสดงบลัเลต์่ โอเปร่า หรือการขบับทกวีบรรเลง เป็นต้น 

รูปแบบการประพนัธ์เพชเรฟบทหนึ่งจะประกอบไปด้วย 4 ตอนย่อยเรียกว่า “ฮาเน            
[Hane]” บรรเลงต่อเน่ืองกันไปตามล าดบั ซึ่งแต่ละตอนเกิดจากกุญแจเสียงตัง้ต้น และการย้าย
กุญแจเสียงใหม่ท่ีสมัพันธ์กับกุญแจเสียงเดิม โดยแต่ละตอนมีการน าเสนอโครงสร้างลักษณะ
ท านองใหม่ท่ีจบสมบรูณ์ในตวั แต่อย่างไรก็ตามมกัพบว่าบทเพชเรฟส่วนใหญ่ในตอนย่อยสดุท้าย
ท านองมกัจะซ า้กลบัไปหาท านองเดิม  ใช้เนือ้ค าร้องแบบเดิม หรือมีความคล้ายคลงึกนักบัฮาเนท่ี
หนึง่ หรือฮาเนท่ีสองเพื่อเป็นการย า้เตือนท านองในตอนน าเสนออีกครัง้หนึง่  

รูปแบบหน้าทบัจงัหวะอซูลูท่ีจ าเป็นต้องใช้ในบทโหมโรงเพชเรฟ เรียกว่า “เดฟริ เคบิร       
[Devr-i Kebîr]” ของส านกัเมฟเลวี จะมีความแตกต่างจากหน้าทบัรูปแบบเดียวกันในดนตรีศิลปะ
คลาสสิกของตรุกี ซึง่ตามปกตแิล้วอซูลูนีจ้ะมีคา่อตัราจงัหวะเท่ากบั 28/4 แตใ่นเพชเรฟท่ีใช้ส าหรับ
ขัน้ตอนเดฟริ เวเลด หน้าทับเดฟริ เคบิรจะถูกรวมเข้าด้วยกัน 2 ชุด กลายเป็นอูซูลท่ีมีค่าอตัรา
จงัหวะเท่ากบั 56/4 ซึง่วิธีการนีเ้รียกว่า “มซูาฟ เดฟริ เคบิร [Muzaaf Devr-i Kebîr]” ถกูพฒันาขึน้โดย
นกัประพนัธ์ดนตรีของส านกัเมฟเลวี เพื่อให้เหมาะสมกบัการเดินเวียนเป็นวงกลมตามจงัหวะใน
ขัน้ตอนพิธีกรรมนี ้ทัง้ยงัช่วยรักษาค่าอูซูลเดิมไม่ให้เกิดการแบ่งส่วนผิดพลาด อีกทัง้เป็นการยืด
จังหวะ และเพิ่มความยาวของโหมโรงเพชเรฟโดยไม่ท าให้เกิดความซ า้ซ้อนของท านองอัน
เน่ืองมาจากการอ้างอิงจงัหวะของอซูลูเดฟริ เคบริ ในรูปแบบอตัราจงัหวะปกติ 
 

 

ภาพประกอบ  30 โน้ตเพชเรฟ และอซูลูมซูาฟ เดฟริ เคบริ 
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การบรรเลงเพชเรฟของส านกัเมฟเลวีเป็นลกัษณะทางดนตรีอนัดบัสี่ท่ีปรากฏขึน้ใน
ล าดบัขัน้ตอนพิธีกรรมเซมา หลงัสิน้สดุเสียงเนย์ ทคัซิม เพชเรฟจะเร่ิมบรรเลงขึน้ในทนัที เรียกว่า 
“อิล์ค เพชเรฟ  [İlk Peşrev]” หรือบทโหมโรงแรก หลงัจากนัน้แล้วบทอายินทัง้สี่ท่อนจะถกูบรรเลง
ตอ่เน่ืองไปจนจบ และปิดท้ายด้วยเพชเรฟอีกครัง้ เรียกว่า “ซอน เพชเรฟ [Sön Peşrev]” หรือบท
โหมโรงสุดท้ายซึ่งไม่จ าเป็นต้องอยู่ในอูซูลเดียวกับเพชเรฟแรกเน่ืองจากไม่ต้ องใช้เพื่อการ
ประกอบการเดินเวียน โหมโรงเพชเรฟท่ีใช้บรรเลงประกอบพิธีเซมาในแต่ละครัง้จ าเป็นจะต้องอยู่
ในกญุแจเสียงเดียวกนั หรือในกญุแจเสียงสมัพนัธ์กบับทร้องบรรเลงอายินเสมอจึงท าให้ผู้ประพนัธ์
อายินมกัประพนัธ์เพชเรฟไปด้วยในคราวเดียวกนั แตอ่ยา่งไรก็ตามรูปแบบของเพชเรฟก็มีความจบ
สมบูรณ์ในตวัเองจึงมกัพบว่าผู้ประพนัธ์บางส่วนอาจเลือกประพนัธ์เฉพาะบทเพชเรฟอย่างเดียว
เพื่อน าไปใช้บรรเลงโหมโรงคู่กบัอายินท่ีอยู่ในกญุแจเสียงเดียวกนั หรือในกญุแจเสียงสมัพนัธ์กนั
ของผู้ประพนัธ์อ่ืนก็สามารถท าได้เช่นเดียวกนั 
 

- อายิน [Ayin] มีลกัษณะเป็นบทเพลงบรรเลงรวมวงของเคร่ืองดนตรี และมีเนือ้ค า
ร้อง ประกอบ ขับร้องโดยกลุ่มนักร้องท่ีเรียกว่า “อายินฆะวาน [Ayinkhwan]” จัดเป็นบทร้อง
บรรเลงขนาดใหญ่ซึ่งมีความใกล้เคียงกับบทบรรเลงซิมโฟนี (Symphony) ในวัฒนธรรมดนตรี
ตะวนัตก ใช้ร้องบรรเลงประกอบขณะท่ีเซมาเซนก าลงัท าการหมนุตวั จดัว่าเป็นบทเพลงท่ีมีความ
ศกัดิ์สิทธ์ิของส านกัจึงมกัถกูเรียกว่า “เมฟเลวี อายินิ เชริฟิ [Mevlevi Ayin-i Şerif-i]” หรือเพลง
พิธีกรรมศกัดิ์สิทธ์ิของเมฟเลวี อีกทัง้ยงันับว่าเป็นบทประพนัธ์ท่ีเป็นจุดสูงสุดของรูปแบบดนตรี
ศิลปะคลาสสคิตรุกีอีกด้วย 

รูปแบบการประพนัธ์อายินบทหนึ่งจะประกอบไปด้วย 4 ท่อน เรียกว่า “เซลาม 
Selam)” บรรเลงเรียงตามล าดบักนัไป และมีการหยดุพกัเลก็น้อยในระหวา่งท่อน แตล่ะท่อนเกิดจาก
กุญแจเสียงมะคามท่ีถูกเลือกไว้ในการประพนัธ์ตามช่ือของบทอายินนัน้ ๆ หรือเกิดจากการย้าย
กุญแจเสียงใหม่ท่ีสมัพนัธ์กับมะคามเดิม มีการน าเสนอโครงสร้างลกัษณะท านองใหม่ในแต่ละ
ท่อนซึง่จะต้องสอดคล้องกบัจงัหวะอซูลูท่ีใช้ประกอบในเซลามนัน้ ๆ ดงันี ้ 

1) เซลามท่ีหนึ่ง หรือ “บิริจิ เซลาม [Birinci Selam]” สว่นใหญ่อยู่ในจงัหวะอซููล 
“เดฟริ   เรวาน [Devr-i Revân]” ท่ีมีคา่อตัราจงัหวะ 14/8  และในบางครัง้พบว่าอยู่ในจงัหวะอซููล 
“อาอืร ดเุยค [Ağır Düyek]” ท่ีมีคา่อตัราจงัหวะ 8/4 

2) เซลามท่ีสอง หรือ “อิคินจิ เซลาม [İkinci Selam]” และเซลามท่ีสี่ หรือ “ดอร์
ดนูจ ูเซลาม [Dordüncü Selam]” จะอยู่ในจงัหวะอซููลเอฟเฟอร์ [Evfer] ท่ีมีคา่อตัราจงัหวะ 9/4 
เสมอ  ในอายินส่วนใหญ่ทัง้สองเซลามนีอ้าจมีความเหมือนกันในแง่ของเนือ้ร้อง และท านอง 
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ในขณะท่ีบางอายินบางบทอาจใช้ท านองเดียวกนัแต่ใช้ค าร้องท่ีแตกต่างกันออกไป หรือมีความ
แตกตา่งกนัโดยสิน้เชิงทัง้ค าร้อง และท านองซึง่พบได้น้อยมาก 

3) เซลามท่ีสาม หรือ “อซูนูจ ูเซลาม [Üçüncü Selam]” เป็นท่อนท่ียาวท่ีสดุ และ
ใช้ศิลปะในการประพันธ์ดนตรีมากท่ีสุด ซึ่งสามารถพบการเปลี่ยนกุญแจเสียงมะคามได้อย่าง
ชัดเจน อีกทัง้ยงัอาจมีการเปลี่ยนจังหวะอูซูลได้ถึง  3 รูปแบบ โดยมกัเร่ิมด้วยอูซูล “เดฟริ เคบิร 
[Devr-i Kebir]” ท่ีมีคา่อตัราจงัหวะ 28/4 ก่อนจะเปลี่ยนไปใช้อซููลอ่ืน ๆ  หรือในบางครัง้อาจพบว่า
มีการใช้อซูลู “อาอืร ดเุยค [Ağır Düyek]” ท่ีมีคา่อตัราจงัหวะ 8/4 อซููล “แฟรงชึน [Frenkçin]” ท่ีมี
คา่อตัราจงัหวะ 12/4 อซููล “ชิฟเต  ดเุยค [Çifte Düyek]” ท่ีมีคา่อตัราจงัหวะ 16/4 อซููล “ฟาฮ์เต 
[Fahte]” ท่ีมีคา่อตัราจงัหวะ 20/4 แทนอซูลูเดฟริ เคบริ ได้เช่นกนั 

การบรรเลงอายินของส านกัเมฟเลวีเป็นรูปแบบทางดนตรีอนัดบัห้าท่ีปรากฏขึน้ใน
ล าดบัขัน้ตอนพิธีกรรมเซมาหลงัสิน้สดุเพชเรฟ โดยค าร้องท่ีใช้ประกอบอายินมกัเป็นตอนหนึ่งท่ีถกู
น ามาจากบทนิพนธ์ภาษาเปอร์เซียของกวีซูฟีย์ท่ีมีช่ือเสียง เช่น มษันาวี และดิวาน ของเมฟลานา  
รูมีย์  ซึง่อาจมีการเพิ่มข้อความ ค าสร้อย หรือวรรคตอนเพิ่มขึน้บางส่วนจากบทกวีต้นฉบบัเพื่อให้
ค าร้องสอดรับกบัคา่จงัหวะ และท านองดนตรี 

 

 

ภาพประกอบ  31 โน้ตอายินท่อนท่ี 4 
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- มะคามิ ครูาน [Makami Kuran] มีลกัษณะเป็นการอญัเชิญโองการสว่นใดสว่น
หนึ่งในคมัภีร์อัลกุรอานจากการท่องจ าออกมาเป็นท่วงท านองท่ีไพเราะโดยฉับพลนัซึ่งมีความ
แตกต่างจากคีตปฏิภาณ เน่ืองจากว่าท านองอัลกุรอานท่ีถูกอัญเชิญมาเกิดขึน้จากความรู้สึก
ซาบซึง้ในความหมายขณะนัน้มากกว่าแนวคิดความงามของดนตรีท่ีต้องอาศยัหลกัการในการ
เคลื่อนท านอง ความสัน้ยาว หรือการย้ายกุญแจเสียง เป็นต้น อีกทัง้มีกฎข้อห้ามในการอ่านอลักุ
รอานเป็นท านองเพลง และยงัต้องอาศยัหลกัวิชา “ตจัญ์วิด (تجويد)”  หรือการอ่านออกเสียงอลักุ
รอานท่ีมีหลกัเกณฑ์การบงัคบัค าเป็น ค าตาย  การหน่วงค า การแบ่งวรรคตอน การเปลี่ยนเสียง
พยญัชนะ ฯลฯ ซึ่งต้องอาศยัการเรียนรู้ และการฝึกฝนเป็นเวลานาน เพราะถือว่าถ้อยค าต่าง ๆ 
เป็นพระด ารัสของพระผู้ เป็นเจ้า ฉะนัน้ผู้อญัเชิญโองการอลักุรอานจึงจ าเป็นต้องเป็นผู้ ท่ีมีความ
จ าเป็นเลศิ สามารถออกเสียงอกัขระตา่ง ๆ ได้อยา่งถกูต้องแมน่ย า และจ าเป็นต้องรู้ในความหมาย
ของอลักรุอานอยา่งลกึซึง้  เน่ืองจากวา่หากเกิดความผิดพลาดเพียงเล็กน้อยอาจท าให้ความหมาย
ของโองการเปลี่ยนไปได้ และถือเป็นความผิดบาปในทางค าสอนของศาสนาอิสลาม  

รูปแบบของมะคามิ ครูาน มีความเป็นอิสระสงูตามแต่ผู้อญัเชิญเห็นว่าไพเราะ โดย
ผู้ท าหน้าท่ีอญัเชิญโองการ เรียกว่า “ฮาฟิซ ครูาน [Hafiz Kuran]” ซึ่งมกัเป็นบคุคลเดียวกนักบัผู้ท า
หน้าท่ีเป็นนะต์  ฆะวาน และแม้ว่าการเชิญโองการจะมีความไพเราะคล้ายกบัท านองเพลงแต่ไม่
จ าเป็นท่ีผู้อญัเชิญ อลักรุอานจะต้องมีความรู้ทางด้านดนตรีแตอ่ย่างใด อย่างไรก็ตามในปัจจบุนัมี
ความนิยมอาศยัการเทียบเสียงจากท านองมะคมัเพื่อใช้ในการอญัเชิญโองการอลักรุอานจึงท าให้
วิธีการนีถ้กูเรียกว่า “มะคามิ ครูาน” ซึ่งผู้ท าหน้าท่ีอญัเชิญมกัได้รับการฝึกฝนทางด้านดนตรีด้วย
เช่นกนั ดงันัน้จึงจ าเป็นต้องใช้ความระมดัระวงัอย่างมาก เพราะอาจท าให้การอญัเชิญโองการมี
ลกัษณะความเป็นบทเพลงเกิดขึน้ซึง่ผิดจดุประสงค์ของการอญัเชิญอลักรุอาน  

มะคามิ ครูานของส านกัเมฟเลวีเป็นรูปแบบทางดนตรีอนัดบัหกท่ีปรากฏขึน้ในล าดบั
ขัน้ตอนพิธีกรรมเซมาหลงัสิน้สดุอายิน เม่ือเสียงอลักรุอานดงัขึน้ดนตรี และการหมนุตวัจะต้องหยดุ
ลงโดยทนัที   ทกุคนต้องสดบัฟังด้วยอาการสงบนิ่ง โองการท่ีถกูเลือกมาใช้มีหลากหลายซึง่ล้วนมี
ความหมายเป็นรหสันยัตามแนวทางซูฟีย์ หรือมีความหมายแสดงความยิ่งใหญ่ของพระผู้ เป็นเจ้า 
ซึง่โองการท่ีมีความส าคญัท่ีสดุเน่ืองจากถกูอญัเชิญมาใช้ในพิธีกรรมทกุครัง้ คือ อลักุรอานบทท่ี 2 
“อลับะกอเราะห์ (อาหรับ : البقرة)   วรรคท่ี 115 และโองการอื่น ๆ ท่ีพบใช้บอ่ยครัง้  เช่น บทท่ี 22 
วรรคท่ี 58 - 62 บทท่ี 59 วรรคท่ี 22 - 23 บทท่ี 94 วรรคท่ี 1 - 8 บทท่ี 36 วรรคท่ี 82 เป็นต้น  
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ภาพประกอบ  32 โองการอลักรุอานบทท่ี 2 วรรคท่ี 115 

 
แผนผังสรุปโครงสร้างการบรรเลงดนตรีในพธีิกรรมเซมา 

 

 

 

 

 

 

 
   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

นะต์ เชริฟ 
การขบัล าน าเด่ียวสรรเสริญศาสนทตูฯ โดยไมมี่ดนตรีประกอบ 

คูดมู ดาร์บเ 
การตีกลองคดูมูในจงัหวะสัน้ๆ เป็นอาณตัิสญัญาณ 

การขบัล าน าเด่ียวสรรเสริญศาสนทูตฯ�โดยไม่มีดนตรีประกอบ 

บาช ทคัซมิ 
การบรรเลงเดีย่วน าจากคีตปฏิภาณ โดยใช้ขลุย่เนย์เท่านัน้ 

อิล์ค เพชเรฟ 
การบรรเลงรวมวงเพลงโหมโรงน า โดยไม่มีเนือ้ร้อง

 

 นะต์ เชริฟ 
การขบัล าน าเดีย่วสรรเสริญศาสนทตูฯ โดยไมมี่ดนตรีประกอบ 

อายนิ เชริฟ 
การบรรเลงรวมวงเพลงพิธีกรรม มีเนือ้ร้องประกอบ 

ซอน เพชเรฟ 
การบรรเลงรวมวงเพลงโหมโรงสง่ท้าย โดยไม่มีเนือ้ร้อง 
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รูปแบบทางวรรณกรรมท่ีปรากฏ 

- อลักรุอาน ชาวมสุลิมเช่ือว่าอลักุรอานเป็นถ้อยค าของอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ท่ีถกู
ประทานลงมาให้แก่ศาสนทูตมุฮัมมัด (ซ.ล.) เป็นภาษาอาหรับเพื่อใช้เผยแผ่เป็นทางน าของ
มนษุยชาติ ไม่ได้ถกูจดัเป็นผลงานบทกวีนิพนธ์ หรืองานวรรณกรรมแตอ่ย่างใด อย่างไรก็ตามถ้อย
ความในอลักรุอานก็ถกูแสดงออกมาในรูปแบบของค าพดู การพรรณนา และการบรรยาย ดงันัน้จึง
เลี่ยงไม่ได้ท่ีจะเกิดรูปแบบ และลีลาทางภาษา ซึ่งเม่ือพิจารณาอัลกุรอานเทียบกับรูปแบบทาง
วรรณกรรมทัว่ไปจะพบว่ามีความสอดคล้องกบัรูปแบบภาษาทัง้ร้อยแก้ว และร้อยกรอง กล่าวคือ 
อลักรุอานมีวิธีการแสดงออกทางภาษาใกล้เคียงกบัภาษาอาหรับท่ีใช้พดูกนัในชีวิตประจ าวนัแต่มี
การสมัผสั และท านอง อาศยัการใช้ลีลาเฉพาะท่ีใช้ในกรุอาน ซึง่ถกูกลา่วคล้ายกบั "ซอจญ์" 

ค าว่า “ซอจญ์ (อาหรับ) โดยปกติแล้วแปลว่า “ร้อยแก้วท่ีมีสมัผัส” กล่าวคือ เป็น
รูปแบบของวรรณกรรมท่ีมีสัมผัส และท านองบางตอน แต่แตกต่างไปจากบทกวี ซอจญ์ไม่
สละสลวยเหมือนบทกวีแตถ่กูน ามาใช้โดยกวีชาวอาหรับ และเป็นท่ีรู้จกัในหมูน่กัร่ายกวีชาวอาหรับ
ยุคก่อนอิสลาม มันแตกต่างไปจากบทกวีตรงท่ีไม่มีจังหวะกาพย์กลอนกล่าวคือ ไม่มีรูปแบบ
ท านองต่อเน่ือง แต่กลับมีการสมัผัสคล้ายกับบทกวีถึงแม้ว่าในหลายตอนจะมีการใช้ภาษาใน
รูปแบบปกต ิ

- กาฮ์เซล [Ghazel] เป็นบทกวีนิพนธ์อนัไพเราะท่ีมีต้นก าเนิดมาจากกวีภาษาอาหรับ 
เดิมทีมีเนือ้หาสว่นใหญ่ท่ีสามารถอนมุานได้วา่เป็นการแสดงออกถงึความเจ็บปวดทางอารมณ์ผา่น
การประพนัธ์จากการสญูเสีย หรือการพลดัพรากจากกัน หรืออาจมีเนือ้หาบรรยายถึงความงาม
ของความรักทัง้ท่ีเต็มไปด้วยความเจ็บปวดเช่นกนั 

รูปแบบของการประพนัธ์กาเซลเป็นแบบโบราณโดยสืบเน่ืองมาจากกวีนิพนธ์ภาษา
อาหรับตัง้แต่สมยัคริสต์ศตวรรษท่ี 7  และได้แพร่กระจายไปยงัเอเชียใต้ในช่วงคริสต์ศตวรรษท่ี 12 

ซอน ทคัซมิ 
การบรรเลงเดีย่วปิดท้ายจากคีตปฏิภาณ  

มะคามิ คูราน 
การขบัล าน าเด่ียวสรรเสริญศาสนทตูฯ โดยไมมี่ดนตรีประกอบ 
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เน่ืองจากอิทธิพลของนกัปราชญ์ซูฟีย์ และการก่อตัง้ของรัฐสลุต่านแห่งใหม่ ปัจจุบนักาเซลเป็น
รูปแบบหนึง่ของกวีนิพนธ์หลายภาษาท่ีเดน่ชดัท่ีสดุในอนทุวีปอินเดีย และตรุกี 

กาเซลโดยทั่วไปประกอบด้วยกลอนห้าถึงสิบห้าบทซึ่งเป็นอิสระต่อกันแต่มีการ
เช่ือมโยงกนัในเชิงนามธรรมของแนวคิดหลกั  และมีความเคร่งครัดมากขึน้ในรูปแบบของบทกวี 
ข้อก าหนดเชิงโครงสร้างของกาเซลมีความคล้ายคลึงกบัโคลง Petrarchan ซึ่งเป็นฉันทลกัษณ์
โบราณของโครงอิตาลี     ในลกัษณะของรูปแบบ และเนือ้หา เน่ืองจากลกัษณะท่ีพาดพิงสงู กาฮ์
เซลได้พิสจูน์แล้วว่ามีความสามารถในการแสดงออกท่ีหลากหลายอย่างไม่ธรรมดาในแนวคิดหลกั
ของเร่ืองความรัก และการพลดัพรากจากกนั 

- รุบยั (رباعی) รุบยัยาต (رباعيات)  หรือ ซาฮาร์กานาฮ์ (چهارگانه  ) เป็นค าท่ีใช้
เรียก บทกวี หรือกลอนท่ีประกอบด้วยสี่บรรทดั ซึ่งหมายถึงเฉพาะรูปแบบของกวีนิพนธ์เปอร์เซีย 
หรือรูปแบบอนพุนัธ์ในภาษาองักฤษและภาษาอ่ืนๆ ในกวีนิพนธ์เปอร์เซียคลาสสิกเขียนเป็นบทกวี
สี่บรรทดั หรือสองคู)่ โดยมี)รูปแบบ AABA หรือ AAAA 

 
รูปแบบทางนาฏรรมท่ีปรากฏ   
ศาสนาอิสลามเป็นศาสนาเป็นศาสนาท่ีมีบทบญัญัติครอบคลุมในทุกด้านทัง้นีร้วมถึง

ทางด้านการแต่งกายซึง่กลายมาเป็นเอกลกัษณ์ส าคญัท่ีท าให้ผู้พบเห็นโดยทัว่ไปสามารถทราบได้
ทันทีว่าผู้ นัน้เป็นมุสลิม ในตัวบทบญัญัติของศาสนาอิสลามระบุไว้ว่าให้มุสลิมแต่งกายปกปิด
อวยัวะพงึสงวนของร่างกายโดยบรุุษให้แต่งกายปกปิดตัง้แตส่ะดือถึงหวัเข่า  และสตรีให้ปกปิดทกุ
ส่วนยกเว้นเฉพาะใบหน้า และฝ่ามือ ทัง้นีไ้ม่เพียงแต่บทบญัญัติดงักล่าวท่ีเป็นแนวทางปฏิบัติ
โดยทั่วไปของมุสลิมเท่านัน้ แต่ยังรวมถึงแบบอย่างของท่านศาสนทูตมุฮัมมัด จากการ  ซ.ล.) )
ตีความของบรรดาปวงปราชญ์มสุลิมกลุ่มต่าง ๆ และยงัมีท่ีมาจากเคร่ืองแต่งกายประจ าชนชาติ
มสุลิมใหญ่ท่ีมีอิทธิพลตอ่มสุลิมกลุ่มน้อยอ่ืน ๆ อีกด้วย ซึง่กรอบก าหนดดงักลา่วนีเ้องเม่ือเกิดการ
ผสมผสานประยุกต์ใช้กับประเพณีนิยมการแต่งกายของชนชาตินัน้  ๆ จึงท าให้เกิดเอกลักษณ์
เฉพาะด้านการแต่งกายของมุสลิมในกลุ่มต่าง ๆ ขึน้มาอย่างหลากหลาย ซึ่งถึงแม้จะมีความ
แตกตา่งกนัทางด้านรายละเอียดปลีกยอ่ยแตก็่ยงัคงธ ารงรักษาอตัลกัษณ์ของความเป็นมสุลิมไว้ใน
เคร่ืองแบบแตง่กายนัน้ไว้เป็นอยา่งดี 

ในบรรดาแนวปฏิบัติของมุสลิมกลุ่มต่าง ๆ แนวทางซูฟีย์ได้ช่ือว่าเป็นกลุ่มท่ีมีความ
น่าสนใจมากที่สดุเน่ืองจากกลุม่นีม้กัถกูวิพากษ์วิจารณ์จากกลุม่อิสลามสายจารีตนิยมในเร่ืองของ
การตีความค าสอนจนเลยเถิดถึงขัน้วิจิตรพิสดารเกินขอบเขต ทัง้นีเ้น่ืองจากว่ากลุ่มซูฟีย์มีความ
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นิยมในเร่ืองของรหสันยัจงึมกัรังสรรค์พิธีกรรมตา่ง ๆ ท่ีแฝงไว้ด้วยการตีความทางด้านนามธรรมให้
ออกมาเป็นรูปธรรมซึ่งทัง้นีร้วมถึงเคร่ืองแต่งกายในพิธีทางศาสนาอนัเป็นเอกลกัษณ์โดยเฉพาะ
อยา่งยิ่งในส านกัเมฟเลวีฯ ท่ีปรากฏเคร่ืองแบบแตง่กายท่ีใช้ในพิธีเซมาดงัตอ่ไปนี ้    

1 ( อะราคิย์เย [Arakiyye] มีลกัษณะเป็นหมวกทรงคร่ึงวงกลมเรียบท าจากผ้าขนแกะ 
หรือผ้าสกัหลาดสีขาวบางครัง้พบแบบลกัษณะท่ีมีจกุตรงกลางหมวกเรียกว่า Arif-i Araqiyyah เด็ก 
หรือมฮิุบท่ีไม่ได้รับอนญุาตให้สวมใส่หมวกซิกเคจะสวมใสห่มวกชนิดนี ้อีกทัง้หมวกชนิดนีน้กัพรต
เดอร์วิชยงัใช้สวมใส่แทนซิกเคในเวลากลางคืนตอนเข้านอนอีกด้วย โดยอะราคิย์เยจะไม่สามารถ
สวมใส่ร่วมกับผ้าเดสตาร์ได้ อนึ่งหมวกชนิดสามารถพบเห็นชายชาวมสุลิมสวมใส่ได้ทัว่ไปใน
รูปแบบของหมวกถกัสีขาวทรงคร่ึงวงกลมอีกด้วยแตอ่าจจะมีช่ือเรียกท่ีแตกตา่งกนัไปในแตล่ะพืน้ท่ี  

  หมวกชนิดนีไ้ม่ปรากฏใช้ในพิธีเซมาฯ เน่ืองจากผู้ประกอบพิธีฯ จะอยู่ในฐานะท่ี
สามารถสวมใสห่มวกซกิเคแทนได้ ผู้วิจยัน าเสนอหมวกชนิดนีเ้พื่อให้เข้าใจถึงบริบททางวฒันธรรม
การแตง่กายของส านกัเมฟเลวีเพิ่มเติมมากยิ่งขึน้ 

2   (ซิกเค [Sikke] ท าจากผ้าสกัหลาด หรือขนอฐู ปกติจะมีสีออกน า้ตาล หรือเหลือง มี
ลกัษณะรูปร่างคล้ายทรงโคนซึง่ในยคุหลงัหมวกซิกเคจะมีรูปร่างออกไปทางทรงกระบอกมากกว่า 
ค าวา่ พิเศษโดยหมวกลกัษณะนีท่ี้ถกูนีจ้ะมีความหมายเฉพาะเจาะจงกบัส านกัเมฟเลวีเป็น ”ซกิเค“
ตา  ”หมวกทจัศกัดิ์สิทธ์ิ “สวมโดยส านกันิกายอ่ืนจะถูกเรียกว่า มหนทางการปฏิบตัิตนของส านกั
เมฟเลวีฯ เดอร์วิชท่ีคู่ควรแก่การสวมใส่หมวกชนิดนีจ้ะได้รับการอ านวยพรท่ีซิกเคจากเชค ซิกเค
ทัว่ไปท่ีเหลา่นกัพรตเดอร์วิชสวมใสจ่ะไมไ่ด้ถกูพนัด้วยผ้าดาสตาร์เรียกวา่  ดาล ซกิเค“[Dal Sikke]”  

หมวกชนิดนีเ้ป็นเคร่ืองแบบส าคญัท่ีปรากฏในพิธีเซมาฯ ต้องสวมใสโ่ดยนกัพรตเดอร์
วิชผู้ประกอบพิธีทุกคนทัง้นกัดนตรี ผู้ท าเซมา หวัหน้าผู้ท าเซมา และเชค โดยหมวกซิกเคนีถ้กูใช้
เป็นตวัแทนสญัลกัษณ์ของปา้ยหินหลมุศพเพื่อให้ระลกึถึงความตายอยูเ่สมอ 

3  (เดสตาร์ ซิกเค  [Destar Sikke] มีลกัษณะเป็นหมวกซิกเคท่ีถกูพนัด้วยผ้าสีขาว สีด า 
และสีท่ีนิยมใช้มากท่ีสดุจนกลายเป็นสญัลกัษณ์ คือ สีเขียว มีขนาดหน้ากว้างประมาณ 5 - 8 ซม. .
  ท่ีตรงปลายผ้าจะมีเชือกยาวเรียกว่าTaylasan เดสตาร์เป็นช่ือเรียกทัว่ไปของการคาดผ้าซึ่งยงั
สามารถเรียกได้อีกหลายช่ือตามลกัษณะการพนัผ้า ขนาดผ้า และตามการใช้งานของซิกเค เช่น 
Orfi Junaydi เป็นต้น 

หมวกชนิดมีผ้าคาดนีเ้ป็นเคร่ืองแบบส าคัญท่ีปรากฏในพิธีเซมาฯ สวมใส่ได้
เฉพาะเชคเท่านัน้ซึ่งโดยปกติแล้วจะพบเพียงชิน้เดียว เน่ืองจากกว่ามีเชคเป็นประธานในการ
ประกอบพิธีฯ เพียงแค่คนเดียวเท่านัน้ แต่ในบางโอกาสพบว่านกัพรตเดอร์วิชอาวโุสผู้ทรงคณุวฒุิ
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บางคนท่ีเป็นหวัหน้าผู้ท าเซมาก็สวมใส ่  เดสตาร์ ซกิเคด้วยเช่นกนั โดยหมวกเดสตาร์ ซกิเคนีถ้กูใช้
เป็นตวัแทนของสญัลกัษณ์ของผู้ มีความรอบรู้ทางศาสนา และชาวสวรรค์ 

4  เทนนเูร  ([Tennure] มีลกัษณะเป็นเสือ้เดรสชายกว้างท่ีไม่มีแขนเสือ้ และปกคอ ผ่า
ด้านหน้าตัง้แตช่่วงคอจนถึงอก หรือเกือบถึงเอว ตวัเสือ้ตัง้แตเ่อวลงไปจะคอ่ย ๆ บานออกจนถึงข้อ
เท้าดคูล้ายชายกระโปรง ใช้สวมใสท่บัเสือ้เชิต้สีขาวไม่มีปกคอ ไม่มีแขนเสือ้ตวัในท่ีสวมใสอ่ยู่ปกติ 
เสือ้เทนนเูรนีน้กัพรตเดอร์วิชจะใช้สวมใสท่ัว่ไปทัง้ในการปฏิบตัิงานตามหน้าท่ีตา่ง ๆ ในส านกั และ
ในพิธีเซมา โดยมีช่ือเรียกแตกต่างกนัไปตามลกัษณะการใช้งาน เช่น เทนนเูรรับใช้ หรือเทนนเูรเซ
มา เป็นต้น ปัจจบุนัเทนนเูรเซมามีความแตกต่างจากเทนนเูรอื่น ๆ เป็นอย่างมากโดยเทนนเูรเซมา
จะมีเนือ้ผ้าหนากว่า ชายเสือ้บานออกเป็นกระโปรงขนาดกว้างมาก และบางครัง้มีการถ่วงน า้หนกั
ท่ีชายกระโปรงเพื่อให้เกิดความพลิว้ไหวในขณะหมนุประกอบพิธีฯ อีกด้วย 

เสือ้ชนิดนีเ้ป็นเคร่ืองแบบส าคญัท่ีปรากฏในพิธีเซมาฯ สวมใส่โดยหวัหน้าผู้ท าเซมา 
และผู้ท าเซมา ยกเว้นเชคท่ีนิยมสวมใสเ่สือ้โต๊ปสีขาว  )Thawb  (และกลุม่นกัดนตรีทัง้หมดท่ีจะสวม
เพียงเสือ้เชิต้สีขาวแบบมีแขน ซึง่พบวา่เทนนเูรเซมาท่ีถกูสวมใสโ่ดยเชค และหวัหน้าผู้ท าเซมาจะมี
ลกัษณะชายแคบไม่บานออกเป็นชายกระโปรงเหมือนกลุ่มผู้ท าเซมา เน่ืองจากว่าทัง้เชค และ
หวัหน้าผู้ท าเซมามีการท าสมาธิหมนุเพียงบางช่วงของพิธีฯ เป็นระยะเวลาสัน้ ๆ เท่านัน้ทัง้ยงัหมนุ
ช้ากว่าผู้ท าเซมามาก โดยเสือ้เทนนูเรนีถ้กูใช้เป็นตวัแทนสญัลกัษณ์ของผ้าห่อศพเพื่อให้ระลึกถึง
ความตายอยูเ่สมอ 

5  (เดสเตกลู  [Destegul] มีลกัษณะคล้ายเสือ้เชิต้แขนยาวสีขาวขนาดพอดีตวัยาวแค่
เอว ไม่มีปกคอ เปิดด้านหน้าตลอด ไม่มีกระดมุหน้า และกระดมุแขนเสือ้ ท าจากผ้าฝา้ยเนือ้บาง
เบาระบายอากาศ และเหง่ือได้ดี ใช้สวมใสท่บับนเทนนเูร และอยูใ่ต้ผ้าคลมุเคอร์กาฮ์อีกชัน้หนึง่ 

เสือ้ชนิดนีเ้ป็นเคร่ืองแบบส าคญัท่ีปรากฏในพิธีเซมาฯ สวมใส่โดยหวัหน้าผู้ท าเซมา 
และผู้ท าเซมา ยกเว้นเชคท่ีนิยมสวมใสเ่สือ้โต๊ปสีขาว  )Thawbและกลุม่นกัดนตรีทัง้หมดท่ีจะสวม  (
เพียงเสือ้เชิต้สีขาวแบบมีแขน โดยเสือ้เดสเตกลูนีถ้กูใช้เป็นตวัแทนสญัลกัษณ์ของสีขาวท่ีหมายถึง
ความบริสทุธ์ิ 

6  อะลิฟิ เนเมด  ([Alif i Nemed] มีลกัษณะคล้ายเข็มขดั หรือรัดประคด เป็นผ้าแถบ
ขนาดหน้ากว้างประมาณ 8 - 10 ซ  ม. ยาว .150 ซ  .ม .ท าจากผ้าสกัหลาด หรือผ้าเนือ้หยาบอย่างดี
แล้วเย็บทบัด้วยผ้าเงาเนือ้บาง หวัท้ายเป็นลกัษณะรูปสามเหลี่ยมมีเชือกยาวอยู่ท่ีปลายด้านหนึ่ง
ใช้พนัรอบเอวทบับนเสือ้เทนนเูร 
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7 (เฮอร์กา [Khirqa] มีลกัษณะเป็นเสือ้คลมุตวัหลวม ไม่มีปกคอ ไม่มีกระดมุ แขนเสือ้
ยาวกว้างตลอดล าแขน ไม่มีข้อแขน ชายเสือ้ยาวจนถึงเท้า ท าจากวสัดหุลากหลายชนิดขึน้อยู่กบั
ฤดกูาลอาจเป็นผ้าขนสตัว์ หรือผ้าลินิน นิยมใช้สีด าล้วน หรือขอบเสือ้ปักด้วยแถบผ้าสีเขียวเข้ม
ตัง้แตค่อเสือ้จนถึงชายเท้า      

เสือ้คลมุชนิดนีเ้ป็นเคร่ืองแบบส าคญัท่ีปรากฏในพิธีเซมาฯ ต้องสวมใส่โดยนกัพรต
เดอร์วิชผู้ประกอบพิธีทกุคนทัง้นกัดนตรี ผู้ท าเซมา หวัหน้าผู้ท าเซมา และเชค ซึง่นกัดนตรี หวัหน้า
ผู้ท าเซมา และเชคจะคลมุเฮอร์กาตลอดทัง้พิธีฯ โดยไม่ถอดออก ขณะท่ีผู้ท าเซมาจะถอดเสือ้คลมุ
ออกก่อนเร่ิมท าสมาธิหมุน โดยเสือ้คลุมเฮอร์กานีถู้กใช้เป็นตวัแทนสญัลกัษณ์ของอตัตาตวัตน 
กิเลสตณัหา และอารมณ์ใฝ่ต ่าในตวัมนุษย์ หรือใช้เป็นตวัแทนสญัลกัษณ์ของหลมุฝังศพเพื่อให้
ระลกึถึงความตายอยูเ่สมอ 

8  (อะลิฟิ  ซลัวาร์  [Alif i Shalwar] นกัพรตเดอร์วิชส านกัเมฟเลวีแตเ่ดิมสวมใสก่างเกง
หลายแบบเหมือนคนทัว่ไป อย่างไรก็ตามแตต่อนนีจ้ะนิยมใสอ่ะลิฟอิชาลวาร์ เป็นกางเกงกึ่งมีเปา้
รัดเอวแน่นด้วยเชือกด าท่ีขอบขากางเกง 

9  อะยคัคาบึ  ([Ayakkabı] รองเท้าท่ีเดอร์วิชใส่ท าพิธีเซมามีลกัษณะเดียวกันกับ
รองเท้าปกติทั่วไปท่ีท าจากหนงัคณุภาพดี ถ้าเป็นสีด านิยมหนงัแก้วเงา หรือถ้าเป็นสีน า้ตาลนิยม
หนงัด้าน หรือหนงักลบั ปลายค่อนข้างแหลม พืน้รองเท้าเป็นยางคณุภาพดี ดอกพืน้ละเอียดเพื่อ
กนัลื่นขณะหมนุตวัในพิธีเซมา 

- ท่าทางในการประกอบพิธีกรรมเซมา  
1) ท่ายืนตรง ใช้เป็นท่าเตรียมพร้อมของเซมาเซนก่อนการหมนุ โดยยืนให้เท้าชิดกนัแขน

ซ้ายจบัท่ีไหลข่วา แขนขวาจบัท่ีไหลซ้่ายโดยให้แขนขวาทบัอยูด้่านบนเสมอ  
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ภาพประกอบ  33 ท่ายืนตรง  

2) ท่าก่อนหมนุตวั ใช้เป็นท่าส าหรับออกตวัในการหมนุของเซมาเซน โดยเร่ิมจากการ
กอดไหลใ่นท่ายืนก่อนคอ่ย ๆ ลดระดบัแขนลงจนถึงบัน้เอวจากนัน้แยกแขนซ้าย และแขนขวาออก
จากกันแล้วใช้หลงัมือแต่ละข้างค่อย ๆ ไล่ขึน้ไปตามข้างล าตวัจนถึงหมวกซิกเคก่อนจึงกางแขน
ออกมา 

3) ท่าชแูขน ใช้เป็นท่าส าหรับหมุนตวัของเซมาเซน โดยกางแขนออกชขูึน้ระดบัศีรษะ ให้
ฝ่ามือข้างซ้ายคว ่าลงพืน้ ฝ่ามือข้างขวาหงายขึน้ฟ้า ศีรษะเอียงไปทางด้านขวาเล็กน้อย เท้าซ้าย
ตรึงอยู่กบัท่ีใช้เป็นจดุหมนุโดยหมนุทิศทางทวนเข็มนาฬิกา ยกเว้นเฉพาะเชค และเซมาเซนบาช 
(หวัหน้านกัพรตหมนุ) ในขณะหมนุไม่ต้องชแูขนขึน้แต่ให้ใช้มือขวาจบับริเวณปกคอเสือ้คลมุเฮอร์
กาด้านขวา และมือซ้ายจบับริเวณชายเสือ้คลมุเฮอร์กาช่วงบัน้เอวแทน   
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ภาพประกอบ  34 ท่าหมนุตวัของเซมาเซน (ซ้าย) และเชค (ขวา) 

4) ท่าเดินเวียน ใช้เป็นท่าส าหรับการเดินเป็นวงกลมในขัน้ตอนเดอร์วิ เวเลด โดยยืน
กอดอกเหนือสะดือประมาณหนึ่งคืบให้มือขวาทบัมือซ้าย จากนัน้ก้าวเท้าขวาไปข้างหน้าเต็มก้าว
แล้วชกัเท้าซ้ายขึน้มาคร่ึงก้าวประมาณส้นเท้าขวา เปิดส้นเท้าค้างไว้แล้วจึงก้าวเท้าซ้ายไปข้างหน้า
เต็มก้าวแล้วชกัเท้าขวาขึน้มาคร่ึงก้าวประมาณส้นเท้าซ้ายเป็นรูปแบบนีส้ลบักนัไป  

 
ล าดบัขัน้ตอนพิธีกรรมเซมาส านกัเมฟเลวี 

พิธีเซมา เป็นพิธีกรรมในศาสนาอิสลามของส านักเมฟเลวีแห่งอนาโตเลีย  ท่ีมีความ
ศกัดิ์สิทธ์ิ และค่อนข้างลึกลบัแม้ว่าพิธีจะกระท ากนัอย่างเปิดเผย เป็นวตัรปฏิบตัิท่ีมีการประกอบ
กนัเป็นการภายในเฉพาะผู้ ท่ีได้รับการเรียนรู้ ผ่านการฝึกปฏิบตัิตน เข้าใจ เข้าถึง ผ่านการทดสอบ 
และเป็นท่ียอมรับโดยทัว่ไปในกลุ่มส านกั ในช่วงเวลาประวตัิศาสตร์ท่ีส านกัเมฟเลวีเจริญรุ่งเรือง
จนถึงขีดสดุในดินแดนอนาโตเลีย การประกอบพิธีเซมาของส านกัเมฟเลวีฯ สามารถปฏิบตัิได้อย่าง
เป็นอิสระทัว่ดินแดนรวมไปถึงแว่นแคว้นท่ีอาณาจกัรสามารถเข้ายดึครองได้ และแม้ว่าในบางช่วง
ของประวตัิศาสตร์ท่ีส านกันีเ้สื่อมความนิยมลงจนเกือบสญูหายไปจากความรับรู้นบัเป็นเวลาเนิ่น
นาน พิธีกรรมนีก็้ยงัคงถกูสืบทอดตอ่มาในกลุม่ผู้ ท่ีเช่ือถือศรัทธาในหลกัปฏิบตัิ และได้รับการฟืน้ฟู
กลบัมาให้ใกล้เคียงกบัวตัรปฏิบตัิเดิมท่ีเคยกระท ากนัเมื่อหลายศตวรรษท่ีผา่นมา  

พิธีเซมาของส านกัเมฟเลวีแห่งอนาโตเลียนีมี้ประวตัิความเป็นมาสามารถสืบย้อนกลบัไป
ได้กว่า 800 ปี ตลอดช่วงเวลาท่ีผ่านมา พิธีกรรมนีไ้ด้ถกูพฒันาทีละขัน้ทีละตอนตอนจนกระทัง่มี
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ความสมบูรณ์   ทัง้ทางด้านศาสนศาสตร์ ศาสนศิลป์ ดริุยางคศาสตร์ และนาฏยศิลป์ ผสานเข้า
ด้วยกันอย่างลงตัว มีหลักปฏิบัติท่ีเป็นกฎเกณฑ์ ระเบียบขัน้ตอนของพิธีการ และพิธีกรรมท่ี
สามารถพบเห็นได้ในปัจจุบนั แม้ว่าจะมีความแตกต่างกนับ้างของการประกอบพิธีเซมาในแต่ละ
คณะ แต่ก็เป็นเพียงรายละเอียดปลีกย่อยเล็กน้อยท่ีอาจไม่เหมือนกันทัง้หมดเสียทีเดียวอัน
เน่ืองมาจากสาเหตุทางด้านอุปกรณ์ต่าง ๆ งบประมาณ สถานท่ี หรือข้อจ ากัดทางด้านเวลา      
เป็นต้น  

ปัจจุบนัพิธีกรรมเซมา ถูกท าให้กลายเป็นส่วนหนึ่งของเอกลกัษณ์ประจ าชาติ เป็นการ
ผสมผสานระหว่างศาสนา ดนตรี และนาฏกรรม ดงันัน้รูปแบบการเผยแพร่ออกสู่สาธารณชนจึงมี
ลักษณะเป็นการจัดแสดงทางศิลปวัฒนธรรมมากกว่าพิธีกรรมทางศาสนา อย่างไรก็ตามแต่
ขัน้ตอนพิธีการเซมา ท่ีทุกคณะปฏิบตัิล้วนเป็นแบบแผนเดียวกัน ซึ่งมีทัง้สิน้ 7 ขัน้ตอน โดย
สอดคล้องกันกับรูปแบบทางดนตรีท่ีปรากฏ อนึ่งผู้ วิจัยได้เพิ่มรายละเอียดทัง้ก่อน และหลัง
พิธีกรรมเซมาโดยไมน่บัเป็นหนึง่ในขัน้ตอนของพิธีกรรมมาตรฐาน เพื่อแสดงให้เห็นถึงภาพรวมของ
การจดัการพิธีกรรมตัง้แตเ่ร่ิมต้นจนกระทัง่สิน้สดุ ดงัตอ่ไปนี ้

ก) ก่อนการเร่ิมพิธีกรรมเซมา 
ระหว่างท่ีผู้ เข้าร่วมชมก าลงัเข้าสูส่ถานท่ีจดัแสดงพิธีกรรมเซมา ผู้ด าเนินรายการ

จะกล่าวต้อนรับ และกล่าวเปิดงานโดยแจ้งจุดประสงค์ของการจดัพิธีว่าเน่ืองในโอกาสส าคญัใด 
รวมถึงประชาสมัพนัธ์     ให้ความรู้ในการรับชมพิธีกรรมท่ีจะเกิดขึน้หลงัจากนี ้เช่น ขัน้ตอนพิธีตา่ง 
ๆ บทเพลงท่ีใช้บรรเลง หรือสญัลกัษณ์สื่อความหมายต่าง ๆ  จากนัน้จะเป็นการเปิดพิธีอย่างเป็น
ทางการโดยมีการเชิญประธานจดังาน หรือผู้ทรงคณุวฒุิทางศาสนาอิสลามกลา่วบทสรรเสริญพระ
ผู้ เป็นเจ้า ในระหวา่งนีจ้ะมีนกัพรตเดอร์วิชน าพรมแดงประจ าต าแหน่งของเชคออกมาวางไว้ ก่อนท่ี
นกัดนตรี เซมาเซน และเชค จะทยอยออกมาตามล าดบัประจ าต าแหน่งท่ีนัง่ของตนเอง 

1) การกลา่วบทสรรเสริญท่านศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) 
ในขัน้ตอนนีน้กัพรตเดอร์วิชท่ีท าหน้าท่ีเป็นผู้ขบักวี หรือท่ีเรียกว่า “นะต์ฆะวาน 

[Na’atkhwan]”   จะลุกขึน้ยืนเดี่ยวขับบทกวีท่ีเรียกว่า “นะต์ เชริฟ [Na’at-i Şerif]” หรือ “การ
สรรเสริญอนัสงูส่ง” มีเนือ้หาส าหรับใช้สดดุีท่านศาสนทูตมฮุมัมดัโดยเฉพาะ เป็นบทกวีภาษา
เปอร์เซียโบราณในรูปแบบฉนัทลกัษณ์ท่ีเรียกว่า “กาเซล (Gazel)” ผลงานการประพนัธ์ดัง้เดิมของ
เมาลานา รูมีย์ และถกูประพนัธ์ท านองกวีโดย ปรมาจารย์ดนตรีส านกัเมฟเลวี มสุตาฟา อิตรี บท
กวีนีจ้ะถูกขบัโดยเพียงคนเดียวเท่านัน้ โดยผู้ ท่ีท าหน้าท่ีเป็นนกัขบักวีอาจจะถกูเลือกจากหนึ่งใน
กลุม่ผู้ขบัร้อง หรือท่ีเรียกวา่ “อะญินฆะวาน (Ayinkhwan)” มาท าหน้าท่ีนีด้้วยก็ได้ 

�  
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ภาพประกอบ  35 นะต์ฆะวานขบัล าน านะต์เชริฟ 

2) กลองคดูมูตีสญัญาณ 
ในขัน้ตอนนีก้ลองคดูมุจะถกูตีเป็นจงัหวะอิสระสัน้ ๆ เรียบง่าย รูปแบบจงัหวะไม่

ซบัซ้อนเป็นลักษณะการตีคล้ายการให้เสียงสัญญาณมากกว่าเป็นจังหวะทางดนตรี หรืออาจ
เลือกใช้รูปแบบหน้าทบัจงัหวะพืน้ฐานขนาดสัน้ของดนตรีศิลปะตุรกีท่ีเรียกว่า “อูซูล [Usul]” ได้
เช่นเดียวกนั ขัน้ตอนนีใ้ช้เวลาน้อยมากไม่เกิน 10 วินาทีเท่านัน้ โดยจงัหวะมีความยาวตัง้แต ่3 – 8 
จงัหวะ  

3) ขลุย่เนย์บรรเลงด้วยคีตปฏิภาณ 
ในขัน้ตอนนีจ้ะเป็นการบรรเลงเดี่ยวของขลุ่ยเนย์ โดยนกัดนตรีจะใช้คีตปฏิภาณ 

(Improvisation) ในการคิดโน้ตเพื่อบรรเลงสด หรือพบว่ามีการบรรเลงจากโน้ตท่ีถกูคิดไว้แล้ว โดย
โน้ตท่ีคิดสดนีจ้ะต้องมีความสมัพนัธ์กนักบัรูปแบบการประพนัธ์ของชดุเพลงท่ีจะใช้ในพิธีเซมาฯ ใน
ระบบกญุแจเสียงมะคามของดนตรีศิลปะตรุกี  
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ภาพประกอบ  36 การบรรเลงเนย์ทคัซิม 

4) การเดินเวียนแถววงกลม 

ในขัน้ตอนนีเ้ป็นการเดินเวียนเป็นวงกลมตามจงัหวะเพลงเพชเรฟเพื่อเป็นเกียรติ
แดส่ลุตา่น เวเลดบตุรชายของเมาลานา รูมีย์ ในฐานะท่ีเป็นผู้ก่อตัง้ส านกัเมฟเลวีอยา่งเป็นทางการ 
และเสมือนเป็นการแสดงความเคารพกนัระหวา่งนกัพรตเดอร์วิชอีกด้วย การเดนิเวียนจะเดินทัง้สิน้
เป็นจ านวน 3 รอบ โดยผู้ ท่ีเดินผา่นระหวา่งจดุตัง้พรมแดงประจ าแหน่งของเชคจะหนัหน้าเข้าหากนั 
และโค้งค านบัซึ่งกนัและกนัเวียนไปจนครบทุกคน โดยมากนิยมใช้ผู้ประกอบขัน้ตอนนีไ้ม่เกิน 12 
คน รวมถึงเชคจะเข้าร่วมในขัน้ตอนนีด้้วย 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ  37 การเดนิเวียนแถววงกลม 
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5) การท าสมาธิหมนุ 
ในขัน้ตอนนีเ้ป็นการท าสมาธิหมุนของเซมาเซนประกอบบทร้องบรรเลง แบ่ง

ออกเป็น 4 ช่วง ในระหว่างช่วงจะมีการหยดุพกัเล็กน้อยตามล าดบับรรเลงอายินทัง้ 4 เซลาม โดย
หวัหน้าเซมาเซนเชิญเหลา่เซมาเซนให้เดินเรียงแถวเข้าโค้งคารวะรับการประสาทพรตอ่เชคทีละคน
ก่อนจะเร่ิมหมนุตวัออกไป โดยในเซลามท่ี 1 – 3 เชคจะท าหน้าท่ียืนเป็นประธาน และหวัหน้าเซมา
เซนท าหน้าท่ีเดินตรวจตราเซมาเซนโดยคอยสงัเกตคนท่ีอาจมีอาการป่วยจากการหมนุเพื่อน าไป
พกัจากพิธี ในเซลามท่ี 4 หรือ “โพสต์ เซลาม” ทัง้เชค และหวัหน้าเซมาเซนจึงจะร่วมท าสมาธิหมนุ
ด้วย   

6) การอญัเชิญโองการในพระมหาคมัภีร์อลักรุอาน 
ในขัน้ตอนนีพ้ระมหาคัมภีร์อัลกุรอานจะถูกอัญเชิญโองการโดย “ผู้ ท่องจ ากุ

รอาน” หรือ “ฮาฟิซ     กรุอาน” ซึง่มกัเป็นบคุคลเดียวกนักบัผู้ท าหน้าท่ีเป็นนะต์ฆะวาน โดยลกุขึน้
ยืน และอญัเชิญโองการด้วยท านองการอ่านท่ีไพเราะโดยอาจเป็นท านองท่ีเกิดขึน้เองโดยฉบัพลนั 
หรืออาจอ้างอิงการเทียบเสียง การเคลื่อนท านองจากกุญแจเสียงมะคามต่าง ๆ ก็ได้เช่นเดียวกนั 
แตส่ิง่ท่ีต้องระมดัระวงั คือ ห้ามไมใ่ห้การอญัเชิญโองการอลักรุอานนัน้กลายเป็นการร้องเพลง โดย
โองการท่ีจ าเป็นจะต้องใช้ในพิธีเซมาฯ ทกุครัง้มาจากซูเราะห์ (บท) ล าดบัท่ี 2 อลับะกอเราะห์ อา
ยะห์ (วรรค) ท่ี 115 – 117 ซึง่หลงัจากอญัเชิญโองการดงักลา่วเรียบร้อยแล้วฮาฟิซกรุอานอาจจะ
อญัเชิญโองการอลักรุอานอ่ืน ๆ ท่ีมีความหมายเฉพาะเจาะจง(รหสันยั) เหมาะสมกบัพิธีกรรมเซมา
เพิ่มเตมิอีกก็สามารถกระท าได้ 

7) การขอพร (Niyaz) 
ในขัน้ตอนนีเ้ชค หวัหน้าเซมาเซน หรือฮาฟิซกุรอาน คนใดคนหนึ่งจะลกุขึน้ยืน

เพื่อท าหน้าท่ีเป็นผู้ขอพร (ดอุา) แดพ่ระผู้ เป็นเจ้าให้อ านวยพรมายงัผู้ ร่วมในพิธีทกุคน สว่นใหญ่จะ
ใช้บทขอพรในภาษาอาหรับท่ีมีการบนัทึกเอาไว้อยู่แล้วด้วยการท่องจ า แต่ก็สามารถท าการขอพร
ด้วยภาษาอ่ืน ๆ ในขณะนัน้โดยไม่ต้องอาศยัท่องจ าบทบนัทึกได้เช่นเดียวกนั เนือ้หาส่วนใหญ่ใน
บทขอพรเป็นการขอให้ยึดมัน่ในหลกัศรัทธาของศาสนา ขอให้มีสุขภาพดี การงานท่ีสุจริต หรือ
ปัจจยัยงัชีพท่ีเพิ่มพนู เป็นต้น ในอดีตมีการขอพรอย่างเป็นทางการโดยเฉพาะให้กบัสลุต่านแต่ใน
ปัจจบุนัหลงัจากท่ีระบอบการปกครองตรุกีเปลี่ยนแปลงไปจึงเป็นการขอพรให้กบัสาธารณรัฐ และ
ประชาชนแทน 
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ภาพประกอบ  38 การขอพรโดยเซมาเซนชาช 

ข) หลงัจบพิธีกรรมเซมา 
ในความเป็นจริงแล้วขัน้ตอนนีไ้ม่ได้ถกูนบัเน่ืองให้เป็นส่วนหนึ่งในพิธีกรรมเซมา 

เน่ืองจากว่าในขัน้ตอนท่ีเจ็ดซึ่งเป็นขัน้ตอนสุดท้ายมีการประสาทพร และการกล่าวอ าลา เป็นท่ี
เรียบร้อยแล้ว แต่ทว่ายงัเป็นขัน้ตอนท่ีผู้ วิจยั หรือผู้สงัเกตการณ์ทัว่ไปยงัสามารถรับรู้ได้ถึงความ
เป็นพิธีกรรมในขัน้ตอนนี ้โดยหลงัจากท่ี เซมาเซนบาช หรือเชค ท าการขอพรเสร็จแล้วเหล่าเดอร์วิ
ชเซมาเซนก็จะใช้ฝ่ามือตบลงท่ีพืน้พร้อมออกเสียง “ฮู” ยาว ๆ อย่างพร้อมเพียงกนัก่อนลกุขึน้ยืน
ด้วยความสงบ และค่อย ๆ เดินอย่างช้า ๆ เป็นจงัหวะทีละก้าวประหนึ่งการท าสมาธิ หรือ “เทเฟค
คร์ู (Tefekkür)” ออกไปทางด้านหลงัมทุริบฮาเน โดยเชคจะ เป็นผู้ เดินออกจากประร าพิธีเป็นคนแรก
โดยเดินตดัตรงพืน้ท่ีพิธีตามแนวเส้น “อิสติวา” จากนัน้เซมาเซนบาชจะน าแถวเซมาเซน หลงัจาก
นัน้นกัดนตรีทกุคนจะลกุขึน้โค้งค านบั และค่อย ๆ ทยอยออกจากมทุริบฮาเนจนครบทกุคนจึงเป็น
อนัจบขัน้ตอนในพิธีเซมาส านกัเมฟเลวีอยา่งสมบรูณ์  

 
1.8 วา่ด้วยวตัรปฏิบตั ิเทศกาลประเพณี และโอกาสในการประกอบพิธีกรรมเซมา 
ค าเรียกอีกช่ือหนึ่งของพิธีกรรมเซมาส านักเมฟเลวี  คือ “มูคาเบเล [Mukabele]” ก่อน

การปฏิรูประบบการปกครองของสาธารณรัฐตรุกีจากรัฐศาสนามาเป็นรัฐฆราวาส พิธีกรรมเซมามี
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การปฏิบตัิเป็นประจ าสม ่าเสมอในเวลาใดเวลาหนึ่งหลงัการละหมาดเวลาเท่ียง  (ดฮ์ุริ) เวลาเย็น 
(อสัริ) หรือเวลาค ่า  (อีซา) โดยแบ่งวนักนัออกไปในแต่ละอาราม ซึ่งอารามเมฟเลวีขนาดใหญ่ใน
เมืองอิสตนับูล เช่น อาราม  เมฟเลวีกาลาตา [Galata Mevlevihane] กระท าในวนัศกุร์ และวนั
องัคาร อารามเมฟเลวีเยนิกาปึ [Yenigapı Mevlevihane] กระท าในวนัจนัทร์ และวนัพฤหสับดี 
อารามเมฟเลวีคาซมึพาชา () กระท าในวนัอาทิตย์ และอารามเมฟเลวีเบซกิตาซ (บาฮาริเย) กระท า
ในวนัพุธ ส่วนอารามเมฟเลวีแห่งคอนยาซึ่งจดัเป็นศูนย์กลางหลกัของส านัก และอารามย่อยใน
เมืองคอนยาจะกระท ากนัเฉพาะในวนัศกุร์เท่านัน้ โดยในปัจจบุนัไม่ปรากฏการประกอบพิธีกรรม
ในลกัษณะของวตัรปฏิบตัิดงักลา่วข้างต้นอีกตอ่ไป นอกจากนีแ้ล้วพิธีกรรมเซมายงัถือปฏิบตัิกนัใน
ค ่าคืนอนัศกัดิส์ทิธ์ิก่อนหน้าเทศกาลส าคญัทางศาสนา และในโอกาสพิเศษอื่น ๆ อีกด้วย  

 บยัรัม [Bayram] คือ ค าส าหรับใช้เรียกเทศกาล หรือวนัหยุดเฉลิมฉลองขนาดใหญ่
สามารถใช้เรียกได้กับงานเฉลิมฉลองระดบัประเทศทัง้เทศกาลของฆราวาส และเทศกาลทาง
ศาสนา ซึ่งการก าหนดเวลาของวนับยัรัมประจ าปีนัน้จะแตกต่างกันส าหรับเทศกาลประจ าชาติ 
และวนัส าคญัทางศาสนาวนัหยดุราชการของตรุกีจะถกูก าหนดวนัท่ีในปฏิทินสริุยคติ หรือเกรกอ
เรียน (Gregorian Calendar) แบบสากลนิยมท่ีใช้กนัในชีวิตประจ าวนัทัว่ประเทศ ขณะท่ีวนัหยดุ
ทางศาสนาของอิสลามจะได้รับการค านวณวนัท่ีแน่ชดัตามปฏิทินจนัทรคติ จากนัน้จึงประสานงาน
ไปยงัส่วนราชการ และออกประกาศต่อสาธารณชนล่วงหน้าโดยประธานฝ่ายศาสนาของรัฐบาล 
เพื่อน าไปเทียบลงในปฏิทินเกรกอเรียนแห่งชาติ ซึง่สง่ผลให้วนัหยดุทางศาสนา เปลี่ยนแปลงไปทกุ
ปีโดยมีอตัราเร็วขึน้ปีละประมาณ 11 วนั โดยวนับยัรัมส าคญัของตุรกี ได้แก่ “ยึลบาชึ บยัรัม 
[Yılbaşı Bayramı]” หรือ วันขึน้ปีใหม่สากล “อูลูซัล อีเกเมนลิค วิ โชจุค บัยรัม [Ulusal 

Egemenlik ve Çocuk Bayramı]” หรือวนัอธิปไตย และวนัเด็กแห่งชาติ “อิซจึ บยัรัม [İşci 

Bayramı]” หรือวนัแรงงาน “อตาตร์ูค ูอนัมา / เยนจ์ลิค วิ สปอช บยัรัม  [Atatürk'ü Anma / 

Gençlik ve Spor Bayramı]” หรือวนัร าลกึถึงอตาตร์ูค / วนักีฬา และเยาวชน “ซาแฟช บยัรัม 
[Zafer Bayramı]” หรือวนัแห่งชยัชนะ “จมุฮูริเยต บยัรัม [Cumhuriyet Bayramı]” หรือวนั
สาธารณรัฐ “เดนิซจิลิค วิ คาโบทจั บยัรัม [Denizcilik ve Kabotaj Bayramı]” หรือเทศกาล
ชายฝ่ังวนัครบรอบอิสรภาพของตรุเคีย “เชแกช บยัรัม / รามาซาน บยัรัม [Şeker Bayramı / 

Ramazan Bayramı]” หรือเทศกาลของหวาน / วนัหยดุเดือนรอมาฎอน “ครูบาน บยัรัม [Kurban 

Bayramı]” หรือวนัเชือดสตัว์พลีทาน 
เน่ืองจากอิทธิพลของออตโตมนัท่ียงัคงหลงเหลืออยู่ในคาบสมทุรบอลข่าน และบางสว่น

ของยุโรปตะวันออกเฉียงใต้ ท าให้มีผู้คนจ านวนมากท่ีไม่ใช่ชาวตุรกี เช่น Bosniaks มุสลิม
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แอลเบเนีย ชาวโกรานี ชาวโพมกั และชาวมสุลิมจากคอเคซสัตอนเหนือ เช่น เชเชนส์ อาวาร์ อินกชุ 
และ ชาวมสุลิมจากอาเซอร์ไบจาน ไครเมีย และชาวเติร์ก  อ่ืน ๆ ก็ได้ใช้ค าว่า “บยัรัม” ในลกัษณะ
สื่อความหมายเดียวกนั 

ประเพณี และงานเฉลมิฉลองขนาดใหญ่ท่ีไม่ใช่ของตรุเคีย หรือไม่ใช่ของอิสลามก็อาจถกู
เรียกว่า บยัรัมได้เช่นกนั ยกตวัอย่าง วนัฮาโลวีน (บยัรัมแม่มด) หรือ “จาดึลาร์ บยัรัม [Cadılar 

Bayramı]” วนัอีสเตอร์ หรือ “ปัสกาลยา บยัรัม [Paskalya Bayramı]” วนัคริสต์มาส หรือ “โนเอล 
บยัรัม [Noel Bayramı]” เทศกาลปัสกา หรือ “ฮามรูซูซ บยัรัม [Hamursuz Bayramı]” และ
เทศกาลฮานคุกา (การเร่ิมต้นใหม)่ ของชาวยิว หรือ “เยนิเดน อาดนัมา บยัรัม [Yeniden Adanma 

Bayramı]” อยา่งไรก็ตามไม่ใช่ทกุโอกาสพิเศษ หรือทกุวนัหยดุท่ีจะถกูเรียกวา่บยัรัมเสมอไป 
1. วนัอีดิลฟิฎริ เทศกาลอีดิลฟิฎริ หรือเทศกาลแห่งการออกศีลอด เป็นวนัส าคญัทาง

ศาสนาอิสลามซึ่งมสุลิมทัว่โลกต่างเฉลิมฉลองกนัโดยถือเป็นสญัลกัษณ์ของการสิน้สดุเดือนเราะ
มะฎอน หรือเดือนอิสลามศกัดิ์สิทธ์ิของการถือศีลอดซึง่ตรงกบัเดือนท่ี 9 ตามปฏิทินอิสลาม ชาว
มสุลิมเช่ือวา่ในเดือนนีเ้องท่ีคมัภีร์อลักรุอานโองการแรกได้ถกูประทานลงมาให้แก่ศาสนทตูมฮุมัมดั 
(ซ.ล.) วนัหยดุนีเ้ฉลิมฉลองแด่การปฏิบตัิศาสนกิจการถือศีลอดซึง่มิเพียงแตง่ดอาหาร หรือน า้ แต่
ยังรวมถึงข้อห้าม และข้อปฏิบัติต่าง ๆ อีกตามศาสนบัญญัติตัง้แต่ย ่ารุ่งจนถึงตะวันตกดิน
ตลอดเวลา 29 - 30 วนั การก าหนดวนัอิดิลฟิฏรินัน้ขึน้อยู่กบัการมองเห็น   ดวงจนัทร์ของในแตล่ะ
พืน้ท่ีซึง่ทัว่โลกอาจเฉลิมฉลองไม่ตรงกนั การประกาศวนัแน่นอนของวนัอิดิลฟิฏรินัน้ไม่อาจเกิดขึน้
ได้จนกวา่จะทราบถึงวนัเร่ิมต้นของเดือนเราะมะฎอนซึง่ก็ใช้การสงัเกตดวงจนัทร์เช่นเดียวกนั 

วนัอีดิลฟิฎริครัง้แรกได้รับการเฉลิมฉลองในปี ค.ศ. 624 โดยศาสนทูตมฮุมัหมดั 
(ซ.ล.) และสาวกผู้ติดตามหลงัจากท่ีได้รับชยัชนะในยทุธการเมืองบะดรัซึ่งเป็นสงครามระหว่าง
มสุลิมเมืองมะดีนะห์ และเผ่ากุเรซในเมืองมกักะห์ในช่วงยคุต้นของศาสนาอิสลาม ส าหรับชาว
มสุลิมวนัอีดิลฟิฎริเป็นเทศกาลท่ีแสดงออกถึงความกตญัญท่ีูมีตอ่อลัเลาะห์ส าหรับความช่วยเหลือ 
และความแข็งแกร่งท่ีพระองค์มอบให้เพื่อช่วยฝึกฝนการควบคมุตนเองให้อยูใ่นครรลองของอิสลาม
ตลอดเดือนเราะมะฎอน 

ในประเทศตรุกีวนัอีดิลฟิฎริ เรียกกนัว่า “รามาซาน บยัรัม  [Ramazan Bayramı]” 
หรือ งานฉลองเดือนเราะมะฎอน”  ตามปกติแล้วเป็นวนัหยดุติดต่อกนั  3 วนั ในระหว่างการเฉลิม
ฉลองนีโ้รงเรียน หน่วยงานราชการ ธนาคาร และแม้แต่สถานประกอบการเอกชนก็ปิดท าการเป็น
เวลาสามวนัคร่ึงโดยเร่ิมตัง้แต่เท่ียงวนัก่อนวนัหยดุ หรือท่ีเรียกว่า “อะริเฟ [Arife]” เพื่อให้เป็นการ
เตรียมพร้อมส าหรับวนัหยดุ ผู้คนจะท าความสะอาดบ้าน ไปซือ้ลกูกวาด ช็อคโกแลต เตรียมขนม
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อบแบบดัง้เดิม เช่น บาคลาวา [Bakalva]”  ตดัผมใหม่ และยงัเป็นโอกาสพิเศษท่ีจะซือ้เสือ้ผ้าใหม ่
เคร่ืองแตง่กายนีจ้ะเรียกว่า “บยัรัมลคึ [Bayramlik]”  เพื่อสวมใสเ่สือ้ผ้าท่ีดีท่ีสดุส าหรับเทศกาลนี ้
โดยเฉพาะ  

ในระหว่างช่วงเทศกาล 3 วนันีห้้ามมิให้ท าการอดอาหารในวนัแรกของวนัหยดุเพื่อ
เป็นสญัลกัษณ์ของการสิน้สดุการถือศีลอด มีการบริจาคซะกาตฟิฏร์ หรือการให้อาหาร และให้เงิน
แก่คนยากจนตามศาสนบญัญัติ จากนัน้จะชาวมสุลิมจะรวมตวักันเฉลิมฉลองท่ีมสัยิดด้วยการ 
“ละหมาดอีด หรือละหมาดบยัรัม” ซึ่งการละหมาดนีไ้ม่มีเสียงประกาศ (อาซาน) เหมือนกับการ
สวดมนต์วนัละ 5 เวลาตามปกติของชาวมสุลิม หลงัละหมาดเสร็จแล้วจะตามมาด้วยค าเทศนาซึง่
อิหม่ามจะร้องขอการให้อภัย ความเมตตา และความสนัติสุขจากพระผู้ เป็นเจ้าส าหรับทุกคน      
ทัว่โลก 

เทศกาลวนัอีดิลฟิฎริในตรุกีนีย้งัมีอีกสิง่ท่ีน่าสนใจ โดยในวนัหยดุวนัแรกเป็นท่ีรู้จกักนั
ในช่ือ “เชแกช บยัรัม [Şeker Bayramı] หรือเทศกาลลกูกวาด” ซึง่เป็นประเพณีท่ีเด็ก ๆ จะเดินไป
ตามละแวกบ้านหลงัต่อหลงัแล้วส่งข้อความอวยพรขอให้ทุกคนมีความสขุในวนับยัรัม ตามธรรม
เนียมแล้วเด็ก ๆ จะได้รับลกูกวาด ช็อกโกแลต หรือกระทั่งเงินเล็กน้อยห่อมาในผ้าเช็ดหน้าเป็น
รางวัลตอบแทน ส าหรับช่วงเวลาท่ีเหลือของเทศกาลจะมีการออกเยี่ยมเยียน หรือรับประทาน
อาหารกบับคุคลอนัเป็นท่ีรัก เช่น พอ่แม่ ญาตพิี่น้อง เพื่อนบ้าน เพื่อนฝงู  และไปแสดงความเคารพ
ต่อผู้ เสียชีวิตด้วยการเยี่ยมสุสานอย่างสุภาพเรียบร้อย ในช่วงงานฉลองนีถื้อเป็นเร่ืองส าคญัท่ี
จะต้องให้เกียรติผู้สงูอาย ุดงันัน้คนรุ่นใหม่ส่วนใหญ่จึงไปเยี่ยมคนท่ีมีอายมุากกว่า การจบูมือขวา
ของผู้สูงอายุ และน ามาวางไว้บนหน้าผากเป็นธรรมเนียมในการแสดงความเคารพ วลีท่ีนิยมใช้
ทกัทายกนัในวนันีม้กัพดูว่า “บยัระมึนึซ คทุล ู[Bayramınız Kutlu] แปลว่า สขุสนัต์วนัเทศกาล” 
หรือ “บยัระมนืึซ มบุาริค โอลซุน [Bayramınız Mübarek Olsun] แปลว่า ขอให้วนัเทศกาลเป็น
สขุ” หรือสามารถทกัทายเป็นภาษาอาหรับว่า “Eid Mubarak” ซึ่งเป็นภาษาอาหรับส าหรับ 
'เทศกาลแห่งความสขุ' การตอบสนองท่ีเหมาะสมตอ่ Eid Mubarak คือ  "Khair Mubarak" ซึง่
ปรารถนาดีตอ่ผู้ ท่ีทกัทายคณุ   

อนึ่ง วันอีดิลฟิฎริในตุรกีอาจเรียกกันอีกว่า “คุชุก บยัรัม ซิยาฟิตเทอะ [Küçük 

Bayram Ziyafeti] หรือ งานฉลองบยัรัมเล็ก” อาจจะดนู่าแปลกท่ีใช้ค าว่า “เล็ก” ส าหรับวนั
เทศกาลท่ีมีการเฉลมิฉลองกนัอย่างแพร่หลายทัว่โลก ซึง่เหตผุลก็คือยงัมีอีกวนัส าคญัหนึง่ท่ีเรียกวา่ 
“บยุคุ บยัรัม ซยิาฟิตเทอะ [Büyük Bayram Ziyafeti] หรือ งานฉลองบยัรัมใหญ่” ซึง่ก็คือเทศกาล
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วนัอีดิลอฎัฮาซึง่เป็นเทศกาลของศาสนาอิสลามท่ียิ่งใหญ่อีกงานหนึ่ง อย่างไรก็ตามแต่ชาวมสุลิม
ถือวา่วนัทัง้สองนีต้า่งเป็นวนัศกัดิส์ทิธ์ิ และมีความส าคญัเท่าเทียมกนั 
 

 

ภาพประกอบ  39 วนัอีดลิฟิฎริในตรุกี 

2. วนัอีดิลอฎัฮา เทศกาลอีดิลอฎัฮา หรือเทศกาลแห่งการเชือดสตัว์พลีทาน เป็นวนั
ส าคญัทางศาสนาอิสลามท่ีชาวมุสลิมทัว่โลกต่างเฉลิมฉลองกันเพื่อเป็นการร าลึกถึงเหตุการณ์
ทดสอบความศรัทธาของท่านศาสนทตูอิบรอฮีม (อ.) หรืออบัราฮมัตามพระคมัภีร์เดิมของศาสนา
ยิว และคริสต์ ท่ียินยอมเสียสละทกุสิ่งเพื่อพระเจ้า เร่ิมในวนัท่ี 10 เดือนซุลฮิจญะห์ หรือเดือน
ล าดับท่ีสิบสอง และเป็นเดือนสุดท้ายตามปฏิทินจันทรคติอิสลาม เน่ืองจากการก าหนดวันท่ี
แน่นอนของวนัอีดิลอฎัฮาขึน้อยูก่บัการมองเห็นดวงจนัทร์ใน   แตล่ะพืน้ท่ีซึง่ท าให้ประเทศมสุลิมทัว่
โลกอาจเฉลิมฉลองไม่ตรงกนั ในวนันีจ้ะตรงกบัช่วงเทศกาลประกอบพิธีฮจัญ์ หรือการเดินทางไป
แสวงบุญของชาวมุสลิมท่ีเมืองมักกะห์ ประเทศซาอุดิอาระเบีย และในวัน อีดิลอัฎฮานีเ้องมี
พิธีกรรมส าคญัอย่างหนึง่ท่ีจะขาดเสียมิได้ คือ การท า “กรุบาน” หรือ “การเชือดสตัว์เป็นพลีทาน” 

ตามประวัติศาสตร์ในศาสนาอิสลามเล่าว่า ครัง้หนึ่งมีการทดสอบความศรัทธา
ท่านศาสนทตู  อิบรอฮิม (อ.) ในการเผชิญหน้ากบัพระบญัชาของพระผู้ เป็นเจ้า ท่านได้ฝันเห็นว่า
ตวัเองเชือดอิสมาอีล บตุรชาย (หรืออิชมาเอล ตามพระคมัภีร์เดิมของชาวยิว และคริสต์) ถวายเป็น
พลีทานแดพ่ระเจ้าหลายครัง้หลายคราจนท่านอิบรอฮิม (อ.) มัน่ใจวา่น่ีเป็นค าสัง่จากเบือ้งบน ท่าน
ได้บอกเลา่ความฝันนีก้บัลกูชายของตนตามท่ีระบไุว้ในคมัภีร์อลักรุอาน “โอ้ ลกูชายเอ๋ย พ่อคิดว่า
พอ่จะต้องฆา่ลกู” อิสมาอีลตอบวา่ “พอ่จงท าในสิง่ท่ีได้รับบญัชาเถิด” เร่ืองราวเดียวกนันีป้รากฏใน
พระคมัภีร์เดิมของชาวยิว และชาวคริสต์ แต่มีความแตกต่างประการส าคญัอย่างหนึ่ง คือ ชาว
มสุลิมเช่ือว่าลกูชายคนท่ีถกูน าไปถวาย คือ อิสมาอีล ไม่ใช่อิสฮคั       ในศาสนาอิสลามอิสมาอีล 
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(อ.) ได้รับการยกย่องว่าเป็นศาสนทูตท่านหนึ่ง และเป็นบรรพบรุุษของชาวอาหรับทัง้ปวง ขณะท่ี
อิสฮคั (อ.) หรืออิสอคั หรือไอแซค เป็นบรรพบรุุษของชาวยิว ซึง่ชาวมสุลิมก็ยกยอ่งให้เป็นศาสนทตู
อีกท่านหนึง่เช่นเดียวกนั 

ท่านอิบรอฮีม (อ.) พร้อมยอมจ านนต่อพระประสงค์ของพระเจ้าได้เตรียมการท่ีจะ
สงัหารลูกชายเพื่อเป็นการแสดงศรัทธา  และการเช่ือฟังต่อพระเจ้า ในระหว่างการเดินทางเพื่อ
เตรียมการนีช้ยัตอนมารร้าย(ซาตาน) ได้โผล่มาล่อลวงโดยพยายามห้ามท่านจากการท าตามพระ
บญัชาของพระเจ้าถึง 3 ครัง้ ท่านอิบรอฮีม (อ.) ได้ขบัไลม่ารร้ายออกไปโดยโยนก้อนกรวดใสม่นั ใน
การกระท าของท่านนีเ้องได้กลายมาเป็นส่วนหนึ่งในขัน้ตอนพิธีฮจัญ์ซึ่งชาวมสุลิมจะเตรียมก้อน
กรวดขว้างใสเ่สาหิน 3 ต้น อนัเป็นสญัลกัษณ์แทนชยัตอนซึง่เป็นนยัยะแสดงออกถึงการปฏิเสธการ
ถกูลอ่ลวงจิตใจจากมารร้าย เม่ือพระเจ้าทรงทราบวา่ท่านอิบรอฮีม (อ.) เต็มใจท่ีจะเสียสละลกูชาย
อนัเป็นท่ีรักท่ีสดุในขณะท่ีลงมือนัน้มีดก็ไม่อาจท าอนัตรายร่างกายของท่านอิสมาอีล (อ.) ได้เลย 
จากนัน้พระเจ้าจงึได้บญัชาให้เทวทตูญิบรออีล (เกเบรียล) น าแกะ ตวัผู้จากสวรรค์มาให้ท่านอิบรอ
ฮีม (อ.) เพื่อใช้เชือดถวายเป็นพลีทานแทนท่านอิสมาอีล (อ.) เหตกุารณ์ทัง้หมดดงัท่ีกล่าวมานีจ้ึง
เป็นท่ีมาของการท ากุรบานซึ่งเป็นสญัลกัษณ์แสดงให้ชาวมุสลิมร าลึกถึ งเหตุการณ์ซึ่งแสดงถึง
ความศรัทธาอนัแน่วแน่ของท่านอิบรอฮีม (อ.) และการอทุิศตนในหนทางของพระเจ้าของท่านอิส
มาอีล (อ.)ดงันัน้ วตัถปุระสงค์ของการท ากรุบาน หรือการเชือดสตัว์พลีทานในวนัอีดิลอฎัฮาจึง
ไม่ได้เป็นการบชูายญัสตัว์เพื่อถวายแด่พระผู้ เป็นเจ้าแตเ่ป็นการเสียสละบางสิ่งท่ีรักท่ีสดุเพื่อแสดง
การอทุิศตนของผู้ศรัทธาตอ่อลัเลาะห์เท่านัน้ 

ในประเทศตรุกีวนัอีดิลอฏัฮา เรียกว่า “ครุบาน บยัรัม [Kurban Bayramı] หรือ งาน
ฉลองกรุบาน” เป็นเทศกาลทางศาสนาอิสลามส าคญัท่ีเก่าแก่ท่ีสดุของปี ในระหวา่งการเฉลิมฉลอง
นีต้ามปกตแิล้วเป็นวนัหยดุติดตอ่กนั  4 - 5 วนั ส าหรับประชาชนทัว่ไป หน่วยงานราชการ ธนาคาร 
โรงเรียน และสถานประกอบการเอกชนจะปิดท าการ งานฉลองกรุบานนีจ้ะมีขึน้ประมาณ 70 วนั 
หลงัจากงานฉลองเดือน   เราะมะฎอน ตามความเช่ือท้องถ่ินการแต่งงาน หรือเร่ิมต้นธุรกิจใหม่
ในช่วงระหวา่งวนัหยดุสองวนันีถื้อวา่ไมเ่ป็นมงคล 

ตามประเพณีในวนัแรกของวนัอีดิลอฎัฮาท่ีตุรกี ผู้ ชายของแต่ละครอบครัวจะไปท่ี
มสัยิดเพื่อละหมาดในช่วงเช้าเป็นพิเศษ ซึง่ก็จะเหมือนกนักบัการละหมาดในวนัอีดิลฟิฎริ จากนัน้
พิธีกรรมเชือดสตัว์พลีทานจะเร่ิมขึน้ บางพืน้ท่ีในตรุกีผู้คนจะวาดรูปบนตวัสตัว์ท่ีใช้เป็นพลีทานด้วย
เฮนน่า และประดบัตวัสตัว์ด้วยริบบิน้ ผู้ท าหน้าท่ีเชือดสตัว์อา่นค าอธิษฐานสวดภาวนาก่อนท่ีจะลง
มีด  โดยปกติในหนึ่งครอบครัวจะแบ่งเนือ้สตัว์ท่ีได้มาออกเป็น 3 ส่วนเท่ากนั ส่วนท่ีหนึ่งเก็บไว้ใช้
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รับประทานกนัเองในครอบครัว สว่นท่ีสองจะแบง่ให้กบัญาต ิหรือเพื่อนบ้าน และสว่นท่ีสามจะแบง่
ให้กบัคนยากจนขดัสน ไม่ก่ีปีท่ีผา่นมาคนตรุกีบางคนเร่ิมใช้วิธีการบริจาคเงินให้กบัองค์กรการกศุล
แทนท่ีการเสียสละสตัว์พลีทาน เหมือนกนักบัเทศกาลฉลองเราะมะฎอนผู้คนมกัจะสวมใสเ่สือ้ผ้าท่ี
ดีท่ีสดุในช่วงเทศกาลฉลองกุรบาน พวกเขาจะยินดีต้อนรับแขกท่ีมาเยี่ยมท่ีบ้าน ออกเดินทางไป
เยี่ยมญาติ  หรือเพื่อนฝงูในช่วงวนัหยดุ หลายคนในตรุกีใช้วนัแรกของงานฉลองเพื่อเยี่ยมญาติท่ี
ใกล้ท่ีสดุ คนหนุ่มสาวทกัทายญาตท่ีิอาวโุส และเพ่ือนบ้านของพวกเขาด้วยการจบูมือ และน ามาไว้
บนหน้าผากเพื่อแสดงความเคารพ บางคนในตุรกีอาจใช้วันหยุดสี่วันเพื่อไปเท่ียวพักผ่อนตาม
อธัยาศยั สญัลกัษณ์ทัว่ไปของงานเฉลิมฉลองกรุบานในตรุกี คือ รูปแกะ และมสัยิด 

 

 

ภาพประกอบ  40 วนัอีดิลอฎัฮาในตรุกี 

คนัดิล [Kandil] มาจากค าภาษาอาหรับ “กอนดีล (قنديل)” หมายถึง โคมระย้า ตะเกียง
น า้มนั หรือเทียน โดยเป็นค าใช้เรียกค ่าคืนอนัศกัดิ์สิทธ์ิ 5 คืน ของอิสลามท่ีเก่ียวข้องกบัเหตกุารณ์
ส าคญัในชีวิตของศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) ซึง่มีการเฉลิมฉลองกนัในประเทศตรุกี และชมุชนมสุลิม
แถบคาบสมทุรบอลข่าน หอสงูประกาศเวลาละหมาด หรือหออาซานมสัยิดถกูจดุตะเกียงสว่างไสว 
และมีการสวดมนต์พิเศษ ซึง่เป็นประเพณีท่ีย้อนหลงัไปถึงในยคุสมยัศตวรรษท่ี 16 โดยสลุต่านเซ
ลมิท่ี 2 แห่งจกัรวรรดอิอตโตมนั ซึง่ทรงด าริวา่เป็นการเหมาะสมที่จะประดบัประดาแสงสวา่งบนหอ
มสัยิดเน่ืองในโอกาสอนัเป็นมงคลเหลา่นี ้แนวความคิดนีไ้ด้รับการสนบัสนนุจาก “เชค อลัอิสลาม” 
ซึง่เป็นผู้ตดัสิน และดแูลกิจกรรมทางศาสนาของออตโตมนัในสมยันัน้ โดยปกติแล้วเทศกาลคนัดิล



  156 

มีบทบาทน้อยกว่าเทศกาลบยัรัม ทัง้ในแง่ความส าคญัเชิงพิธีกรรมทางศาสนา และการจดัเฉลิม
ฉลองเทศกาล 

1. เมฟลิด คนัดิล [Mevlid Kandili] หรือ วีลาเดต คนัดิล [Veladet Kandili] เป็นท่ี
รู้จกัโดยทัว่ไปในช่ือ “เมาลิด อลั นบี (Mawlid Al Nabi)” คือ วนัเฉลิมฉลองการประสตูิของศาสนา
ทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) 

เมฟลิด มาจากรากค าภาษาอาหรับว่า “วะลิด (ولد)” หมายถึง การให้ก าเนิด คลอด
ลกู ลกูหลาน ในการใช้งานร่วมสมยัค านี ้ หมายถึง วนัถือก าเนิดของศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) โดย
นกัวิชาการมสุลิมซุนนีส่วนใหญ่เช่ือว่าตรงกบัวนัท่ี 12 เดือนเราะบีอลุเอาวลั หรือเดือน 3 ตาม
ปฏิทินฮิจเราะห์ศกัราชอิสลาม ขณะท่ีมสุลิมชีอะห์เช่ือว่าตรงกบัวนัท่ี 17 ในเดือนเดียวกนั ค าว่า 
“เมาลดิ” นีย้งัถกูใช้ในบางสว่นของโลก เช่น ในอียิปต์ใช้เป็นค าทัว่ไปส าหรับการเฉลิมฉลองวนัเกิด
ของบคุคลส าคญัทางประวตัิศาสตร์ศาสนาอิสลามท่านอ่ืน ๆ เช่น นกับญุในนิกายซฟีูย์ เป็นต้น 
 

 

ภาพประกอบ  41 การประดบัไฟมสัยิดในค ่าคืนเมฟลิด คนัดลิิ 

ประวัติความเป็นมาของการเฉลิมฉลองนี ย้้อนกลับไปสู่ยุคแรกของอิสลาม เม่ือ      
ตาบิอีนบางส่วนเร่ิมมีการประชมุหารือเก่ียวกบับทกวี และการขบัล าน าท่ีประชาชาติมสุลิมใช้เพื่อ
เป็นเกียรติแด่ศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) พวกออตโตมานประกาศอย่างเป็นทางการในวนัหยดุใน ปี 
ค.ศ.1588 

ผู้นับถือศาสนาอิสลามส่วนใหญ่เห็นด้วยกับการฉลองวันเกิดของมุฮัมมัด (ซ.ล.) 
อย่างไรก็ตามด้วยอิทธิพลแนวคิดของกลุ่มวะฮะบีย์ หรือซะละฟีย์  (Wahhabism / Salafism)       
ท่ีเพิ่มขึน้ท าให้ชาวมสุลิมเร่ิมท่ีจะไมย่อมรับการเฉลิมฉลองนี ้และถกูมองว่าเป็นบิดอะห์ (อตุริกรรม

https://en.wikipedia.org/wiki/Mawlid_an-Nabi
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ทางศาสนา) วันเมาลิดได้เป็นวันหยุดประจ าชาติในประเทศมุสลิมส่วนใหญ่ทั่วโลก  ยกเว้น
ซาอดุิอาระเบีย และกาตาร์ซึง่สนบัสนนุแนวคิดของกลุม่วะฮะบีย์อยา่งเป็นทางการ 

ในช่วงแรกของอิสลามการเฉลิมฉลองวนัประสตูิของศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) ถือเป็น
วนัศกัดิส์ทิธ์ิ ซึง่มกัจดังานกนัแบบลบั ๆ ตอ่มามีผู้ เยี่ยมเยือนเพิ่มมากขึน้จนต้องเปิดสถานท่ีประสตูิ
ไว้ในวันนีโ้ดยเฉพาะ รูปแบบการเฉลิมฉลองนีถู้กน าไปใช้ท่ีซาบตาโดย อบูอับบาส อัลอะ
ซะฟีย์ เพื่อเสริมความเข้มแข็งในสงัคมมสุลิม และต่อต้านวฒันธรรมคริสเตียน การจดังานเมาลิด
ช่วงแรกได้รับอิทธิพลของซฟีูย์  มีการเชือดสตัว์พลีทาน การเดินขบวนคบเพลิงพร้อมกบัการเทศนา
ในท่ีสาธารณะ และงานเลีย้งร่ืนเริง     ซึง่การเฉลิมฉลองจะจดัขึน้ในระหวา่งวนั ตรงข้ามกบัรูปแบบ
ท่ีถือปฏิบตัิกนัอยู่ในปัจจบุนัท่ีมกัจะจดักิจกรรมในช่วงเวลาเย็นถึงกลางคืน โดยผู้ปกครองรัฐมกัมี
บทบาทส าคญัในพิธีกรรม สว่นชาวอะห์ลลุบยัต์ (Ahl al-Bayt) จะให้ความส าคญักบัวนัเมาลิดด้วย
การน าเสนอค าเทศนา และการทบทวนคมัภีร์อลักรุอาน 

ต้นก าเนิดท่ีแท้จริงของวนัเมาลิดยงัเป็นสิ่งท่ีหาข้อสรุปได้ยาก ข้อสนันิษฐานแรกเช่ือ
ว่าเหตกุารณ์นีเ้กิดขึน้จากการท่ีศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) มกัถือศีลอดในวนัจนัทร์ซึง่อ้างอิงว่าท่าน
เกิดในวนันัน้ และเป็นหนึ่งในเหตผุลท่ีอมุรั (ร.ด.) เลือกเป็นวนัเร่ิมต้นปีของฮิจเราะห์ศกัราช ข้อ
สนันิษฐานท่ีสองเช่ือว่ามีการจัดเมาลิดครัง้แรกโดยรัฐเคาะลีฟะฮ์อบับาซียะฮ์ท่ีแบกแดด มีการ
แนะน าว่ามีการท าพิธีเมาลิดอย่างเป็นทางการโดยอัลค็อยซุรอนแห่งรัฐเคาะลีฟะฮ์อับบาซี
ยะฮ์  โดยมีรายงานบนัทึกเพิ่มเติมในปี ค.ศ.1183  ว่ามีการฉลองวนัเกิดศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) 
ทกุวนัจนัทร์ของเดือนเราะบีอลุเอาวลั ข้อสนันิษฐานท่ีสามเช่ือว่า เมาลิดถกูริเร่ิมโดยรัฐเคาะลีฟะฮ์
ฟาฏิมียะฮ์ ซึ่งในปัจจุบนัแนวคิดนีเ้กือบเป็นท่ียอมรับโดยสากลทัง้นักโต้เถียงทางศาสนา และ
นกัวิชาการฆราวาส อยา่งไรก็ตามแตมี่การกลา่วอ้างว่า พวกฟาฏิมิดจดังาน เมาลิดนีเ้ฉพาะในเขต
พระราชฐานของเคาะลีฟะฮ์ฟาฏิมียะฮ์เท่านัน้  ดังนัน้ จึงมีการสรุปว่างานเมาลิดท่ีถูกจัดในท่ี
สาธารณะเป็นครัง้แรก ถกูเร่ิมต้นโดยมสุลิมซุนนี โดยมซุฟัฟารุดดีน โกคบรีู (Muẓaffar al-Dīn Gökburi) 
เม่ือปี ค.ศ.1207 ในตรุกี Mawlid (ตรุกี : Mevlud Kandili) มีการเฉลมิฉลองในวนัหยดุราชการ และ
บทกวีดัง้เดมิเก่ียวกบัชีวิตของมฮูมัหมดัถกูอา่นทัง้ในมสัยิดสาธารณะและท่ีบ้านในตอนเย็น 

  บ่อยครัง้ท่ีการจัดกิจกรรมวันเมาลิดในบางประเทศมักถูกด าเนินการโดยกลุ่ม
องค์กรซูฟีย์ รูปแบบการเฉลิมฉลองเป็นลกัษณะงานร่ืนเริง มีการเดินขบวนบนถนนขนาดใหญ่จดั 
มีการตกแต่งประดบัประดาบ้านเรือน หรือมสัยิด มีการแจกจ่ายอาหาร บริจาคทานเป็นการกุศล 
และมีการเลา่ขานเร่ืองราวเก่ียวกบัชีวิตของศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) ด้วยบทกวีของเด็ก ๆ กนัตาม
ท้องถนน นักวิชาการ และนักกวีอาชีพต่างเฉลิมฉลองโดยการท่องกาซิดะห์ อัลบุรดา ชารีฟ 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%B8%E0%B8%AE%E0%B8%B1%E0%B8%A1%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%94
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%8B%E0%B8%A7%E0%B8%95%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%AD%E0%B8%9A%E0%B8%B9%E0%B8%A5%E0%B8%AD%E0%B8%B1%E0%B8%9A%E0%B8%9A%E0%B8%B2%E0%B8%AA_%E0%B8%AD%E0%B8%B1%E0%B8%A5%E0%B8%AD%E0%B8%B0%E0%B8%8B%E0%B8%B0%E0%B8%9F%E0%B8%B5&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%AD%E0%B8%9A%E0%B8%B9%E0%B8%A5%E0%B8%AD%E0%B8%B1%E0%B8%9A%E0%B8%9A%E0%B8%B2%E0%B8%AA_%E0%B8%AD%E0%B8%B1%E0%B8%A5%E0%B8%AD%E0%B8%B0%E0%B8%8B%E0%B8%B0%E0%B8%9F%E0%B8%B5&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B8%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%A3
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B8%B1%E0%B8%90%E0%B9%80%E0%B8%84%E0%B8%B2%E0%B8%B0%E0%B8%A5%E0%B8%B5%E0%B8%9F%E0%B8%B0%E0%B8%AE%E0%B9%8C%E0%B8%AD%E0%B8%B1%E0%B8%9A%E0%B8%9A%E0%B8%B2%E0%B8%8B%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%B0%E0%B8%AE%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%9A%E0%B8%81%E0%B9%81%E0%B8%94%E0%B8%94
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%AD%E0%B8%B1%E0%B8%A5%E0%B8%84%E0%B9%87%E0%B8%AD%E0%B8%A2%E0%B8%8B%E0%B8%B8%E0%B8%A3%E0%B8%AD%E0%B8%99&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B8%B1%E0%B8%90%E0%B9%80%E0%B8%84%E0%B8%B2%E0%B8%B0%E0%B8%A5%E0%B8%B5%E0%B8%9F%E0%B8%B0%E0%B8%AE%E0%B9%8C%E0%B8%AD%E0%B8%B1%E0%B8%9A%E0%B8%9A%E0%B8%B2%E0%B8%8B%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%B0%E0%B8%AE%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B8%B1%E0%B8%90%E0%B9%80%E0%B8%84%E0%B8%B2%E0%B8%B0%E0%B8%A5%E0%B8%B5%E0%B8%9F%E0%B8%B0%E0%B8%AE%E0%B9%8C%E0%B8%AD%E0%B8%B1%E0%B8%9A%E0%B8%9A%E0%B8%B2%E0%B8%8B%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%B0%E0%B8%AE%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%B0%E0%B8%9A%E0%B8%B5%E0%B8%AD%E0%B8%B8%E0%B8%A5%E0%B9%80%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%A5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B8%B1%E0%B8%90%E0%B9%80%E0%B8%84%E0%B8%B2%E0%B8%B0%E0%B8%A5%E0%B8%B5%E0%B8%9F%E0%B8%B0%E0%B8%AE%E0%B9%8C%E0%B8%9F%E0%B8%B2%E0%B8%8F%E0%B8%B4%E0%B8%A1%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%B0%E0%B8%AE%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B8%B1%E0%B8%90%E0%B9%80%E0%B8%84%E0%B8%B2%E0%B8%B0%E0%B8%A5%E0%B8%B5%E0%B8%9F%E0%B8%B0%E0%B8%AE%E0%B9%8C%E0%B8%9F%E0%B8%B2%E0%B8%8F%E0%B8%B4%E0%B8%A1%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%B0%E0%B8%AE%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%8B%E0%B8%B8%E0%B8%99%E0%B8%99%E0%B8%B5
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B9%80%E0%B8%81%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B9%80%E0%B8%9A%E0%B8%AD%E0%B8%A3%E0%B8%B5&action=edit&redlink=1
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(Qaṣīda al-Burda Sharif) บทกวีท่ีมีช่ือเสียงโดย อลั บซูีย์รีย์ นกักวีซฟีูย์ชาวอาหรับแห่งศตวรรษท่ี 
13  

การเฉลิมฉลองนีม้กัถูกมองว่าเป็นการแสดงออกถึงแนวคิดของพวกซูฟีย์เก่ียวกับการ
ด ารงอยู่ของ  ศาสนทูตมุฮัมมดั (ซ.ล.) ก่อนการถือก าเนิด อย่างไรก็ตามแต่หัวใจของการเฉลิม
ฉลองนี ้คือ การแสดงออกถึงความรักท่ีมีตอ่ท่านมฮุมัมดั (ซ.ล.) เป็นประเดน็ส าคญั 
 

2. เรไกบ์ คนัดิล [Regaib Kandili] หรือ ลยัลาตลุ เรไกบ์ (Laylat al-Raghaib : ค ่า
คืนเดือนเรไกบ์) เป็นท่ีรู้จกักนัว่า คือ ค ่าคืนแห่งความคิดของศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) และค ่าคืน
แห่งการตอบรับค าอธิษฐาน  

เรไกบ์ หรือรอญับ (رَجَب) มาจากรากศพัท์ “Ra-Gha-Ba” หมายถึง “ความ
ปรารถนา หรือ มีแนวโน้มไปสู”่ เป็นช่ือเดือนท่ี 7 ในปฏิทินฮิจเราะห์ศกัราชอิสลาม จดุเร่ิมต้นของ 3 
เดือนอนัศกัดิ์สิทธ์ิ ได้แก่ รอญบั ชะอ์บาน และรอมาฎอน และเป็นช่ือแม่น า้สายหนึ่งในสวรรค์ท่ีมีสี
ขาวดุจน า้นม มีรสหวานกว่าน า้ผึง้ มีค ากล่าวว่าใครก็ตามท่ีถือศีลอดในเดือนนีเ้พียงหนึ่งวัน 
ผลตอบแทนคือจะได้ดื่มน า้ในแมน่ า้นี ้เรไกบ์นบัว่าเป็นเดือนท่ีประเสริฐยิ่งในศาสนาอิสลาม เป็น 1 
ใน 4 เดือนต้องห้ามท่ีอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ทรงห้ามการอธรรมต่าง ๆ เป็นเดือนต้องห้ามเพียงเดือน
เดียวท่ีไม่ได้อยู่ติดกบัเดือนต้องห้ามอ่ืน ๆ เป็นเดือนท่ีพระเจ้าทรงประทานความโปรดปราน ความ
เมตตา ความเป็นสิริมงคล และทรงขวางมารร้ายให้ห่างจากปวงบ่าวของพระองค์ ท่านศาสนทูต
มฮุัมมดั (ซ.ล.) กล่าวถึงความส าคญัของเดือนนีไ้ว้มากมาย โดยสรุปใจความได้ว่า “รอญับเป็น
เดือนท่ียิ่งใหญ่เดือนหนึ่งซึง่อลัเลาะห์ (ซ.บ.) ทรงห้ามไม่ให้ท าฮะรอม (สิ่งต้องห้าม) ห้ามการท า
สงคราม ห้ามการฆ่ากัน แม้ว่าผู้ ท่ีถูกฆ่าจะเป็นกาฟิร (ผู้ปฎิเสธศรัทธา) ก็ตาม รอญับเป็นเดือน
ของอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ชะอ์บานเป็นเดือนของฉัน และรอมาฎอนเป็นเดือนของประชาชาติ ใครก็
ตามท่ีเขาได้ถือศีลอด 1 วนั ในเดือนนีก็้เท่ากบัว่าเขาได้ท าความปลืม้ปีติอย่างใหญ่หลวงแด่อลั
เลาะห์ (ซ.บ.) พระองค์จะท าให้เขาพ้นจากไฟนรก และประตนูรกทกุบานจะถกูปิด รอญบัเป็นเดือน
แห่งการขออภยัโทษ ดงันัน้จงเร่งรีบในการขออภยัโทษเถิด พระองค์จะทรงยอมรับการขออภยัของ
เขา และท่ีเดือนนีถ้กูเรียกว่า รอญบั เพราะพระองค์อลัเลาะห์ (ซ.บ.) จะทรงประทานความเมตตา
อย่างมากมายแก่ประชาชาติของฉนั” นอกจากนัน้แล้วในคืนท่ี 27 ของเดือนเรไกบ์ตามทศันะของ
นกัวิชาการอิสลามส่วนใหญ่เห็นพ้องต้องกันว่าเป็นค ่าคืนท่ีอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ทรงประทานมัว๊ะญิ
ซาต (สิ่งมหศัจรรย์) แก่ท่านศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) โดยให้เดินทางนครมกักะห์ไปยงับยัตลุมกัดิส 

https://en.wikipedia.org/wiki/Laylat_al-Raghaib
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%8F%E0%B8%B4%E0%B8%97%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B8%AE%E0%B8%B4%E0%B8%88%E0%B9%80%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%B0%E0%B8%AB%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%84%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AE%E0%B8%B0%E0%B8%A3%E0%B8%AD%E0%B8%A1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%9F%E0%B8%B4%E0%B8%A3&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%8A%E0%B8%B0%E0%B8%AD%E0%B9%8C%E0%B8%9A%E0%B8%B2%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%B0%E0%B8%A1%E0%B8%B0%E0%B8%8E%E0%B8%AD%E0%B8%99
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(อิสรอ) และเดินทางจากบยัตลุมกัดิส (มิอ์รอจญ์) ขึน้ไปยงัฟากฟ้าชัน้สวรรค์เพื่อรับการประทาน
วิธีการท าละหมาดจากพระผู้ เป็นเจ้า 

การปฏิบตัิตนในค ่าคืนเรไกบ์เกิดขึน้ครัง้แรกหลงัปี ค.ศ.1087 ในกรุงเยรูซาเล็ม ความ
นิยมแพร่หลายในการจดัเฉลิมฉลองวนัเมาลดิของมสุลิมซนุนีทัว่ไป ท าให้ข้อพิพาทเก่ียวกบัเดือนเร
ไกบ์กลายเป็นจุดสนใจในการอภิปรายวิชาการทางศาสนา ช่วงต้นศตวรรษท่ี 13 มีการถกเถียง
เก่ียวกบัการอธิษฐานในค ่าคืนเดือนเรไกบ์เกิดขึน้ในดามสักสัระหว่างนกัวิชาการอิสลาม 2 ฝ่าย ซึง่
ทัง้คู่เห็นพ้องต้องกนัว่าการปฏิบตัิตนนีเ้ป็นอตุริกรรมทางศาสนา (บิดอะห์) แต่ฝ่ายหนึ่งอนโุลมให้
ปฏิบัติได้เน่ืองจากมองว่าเป็น “บิดอะฮัสนะ” หรือ “อุตริกรรมท่ีดี” อย่างไรก็ตามเน่ืองจาก
นกัวิชาการส่วนใหญ่ในสมยันัน้ไม่เห็นด้วย      จึงห้ามไม่ให้มีการละหมาดขอพรในมสัยิดในค ่า
คืนเรไกบ์แตส่ามารถกระท าเป็นการสว่นตวัในท่ีพกัอาศยัได้ตามความสมคัรใจ 

นกัวิชาการชาวเติร์กในศตวรรษท่ี 15 ได้เขียนบทความเป็นหลกัฐานส าคญัเก่ียวกบั
ประเพณีในเดือนเรไกบ์ นอกจากนีใ้นจักรวรรดิออตโตมันยังมีความเช่ือแพร่กระจายในหมู่
ประชาชนทัว่ไปวา่ในคืนนัน้เอง อามีนะห์ มารดาของท่านศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) ตระหนกัว่าพระ
นางก าลงัจะให้ก าเนิดศาสดาพยากรณ์ผู้ ยิ่งใหญ่ นอกจากนีก้่อน ปี ค.ศ.1588 การจุดตะเกียง
ประดบัหอคอยมสัยิดในค ่าคืนเดือนเรไกบ์ได้กลายเป็นธรรมเนียมปฏิบตัิโดยทัว่ไปอยู่แต่เดิมแล้ว 
นบัตัง้แตศ่ตวรรษท่ี18 เป็นต้นมามีบทกวีพิเศษเพื่อสรรเสริญศาสนทตูฯ (ซ.ล.) ถกูเขียนขึน้ส าหรับ
คืนเรไกบ์ซึง่ท่องพร้อมกบัดนตรีประกอบ บทกวีเหลา่นีเ้รียกว่า “เรไกบิย์เย (Regaibiyye)” ซึง่เรไก
บิย์เยบทท่ีรู้จกักนัดีท่ีสดุ คือ “มษันาวี มฏัลลุ ฟิจร์ (Masnawi Matlau'l-fecr)” ประพนัธ์โดย เซ
ลาฮดัดิน อซุซาค (Selahaddin Uşşakī)  

ในตรุกี “เรเกป คนัดิล” เป็น 1 ใน 5 คืนคนัดิลท่ีมีความสขุในประเพณีอิสลาม เม่ือมี
การประกาศเข้าสูเ่ดือนเรไกบ์ตามปฏิทินอิสลาม “ลยัลาตลุ เรไกบ์” จะมีการเฉลิมฉลองในคืนวนั
พฤหัสบดีก่อนวนัศุกร์แรกของเดือน ผู้ปฏิบตัิตามประเพณีนีเ้ช่ือว่าหากในวนัพฤหัสบดีแรกของ
เดือนพวกเขาท่องชดุบทสวดมนต์พิเศษจะได้รับสิ่งตอบแทนตามความปรารถนา และเช่ือกนัว่าช่ือ
ของคืนนีไ้ด้รับจากมะลาอิกะห์ (ทตูสวรรค์) ดงันัน้ เม่ือเวลาลว่งไป 1 ใน 3 ของคืนนัน้ จะไม่มีทตู
สวรรค์องค์ใดอยู่บนสวรรค์ หรือบนแผ่นดินโลกโดยทัง้หมดจะชุมนุมกันรอบวิหารกะอ์บะห์ และ
พระเจ้าจะตรัสถามวา่พวกเขาวา่ต้องการสิง่ใด ทตูสวรรค์จะตอบกลบัวา่ พวกเขาหวงัว่าพระเจ้าจะ
ทรงให้อภยัผู้ ท่ีถือศีลอดในเดือนเรไกบ์ ครัน้แล้วพระเจ้าก็ทรงประทานตามท่ีทตูสวรรค์ประสงค์ 

การปฏิบัติตนในค ่าคืนนีแ้ตกต่างกันไปในหมู่มุสลิมทั่วโลก กลุ่มท่ีมีจัดการเฉลิม
ฉลอง หรือมีพิธีกรรมสว่นใหญ่ปฏิบตัิโดยชาวมสุลิมท่ีได้รับอิทธิพลจากลทัธิซฟีูย์ เช่น ชาวมสุลิมใน
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ตรุกี และชุมชนมสุลิมแถบบอลข่านในปัจจุบนั ในขณะท่ีโลกอาหรับให้ความสนใจเพียงเล็กน้อย 
และ มสุลิมท่ีเคร่งครัดบางกลุม่ปฏิเสธการกระท าใด ๆ ในค ่าคืนนีโ้ดยสิน้เชิง 
 

 

ภาพประกอบ  42 การประดบัไฟมสัยิดในค ่าคืนเรไกป์ คนัดลิิ 

3. มิราช คนัดิล [Miraç Kandili] หรือ ลยัลาตลุ มิราจ (Lailat al Miraj : ค ่าคืนแห่ง
การมิอ์รอจญ์) เป็นท่ีรู้จกักนัวา่ คือ ค ่าคืนแห่งการเดินทางขึน้สูช่ัน้ฟา้ของศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) 

มิราช มาจากค าเต็มในภาษาอาหรับว่า “อิสรออ์ และมิอ์รอจญ์ (‎الإسراء
 แยกเป็นสองสว่นเหตกุารณ์ส าคญัในศาสนาอิสลามท่ีเกิดขึน้ตอ่เน่ืองในคราวเดียวกนั ”(والمعراج
เม่ือศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) ได้รับการประทาน “มัว๊ะญิซาต (สิ่งมหศัจรรย์ท่ียืนยนัถึงความเป็นศา
สนทูตจากพระผู้ เป็นเจ้า)” ในรูปแบบของการเดินทางระยะไกลโพ้นภายในค ่าคืนเดียวซึง่เกินกว่า
ขีดความสามารถของมนุษย์จะกระท าได้ โดยเป็นการเดินทางทัง้ร่างกาย และจิตวิญญาณ 
นกัปราชญ์อิสลามจ านวนมากมีทศันะว่าทัง้สองเหตกุารณ์เกิดขึน้ราวปีท่ี 10 - 12 หลงัจากท่าน
มุฮัมมัด (ซ.ล.) ได้รับการแต่งตัง้เป็นศาสนทูตแล้ว แต่ยังมีการถกเถียงกันในเร่ืองของเดือนท่ี
แน่นอน บ้างก็ว่าเกิดขึน้ในเดือนรอบีอลุเอาวลั หรือเดือนท่ี 3 ตามปฏิทินฮิจเราะห์ศกัราชอิสลาม 
บ้างก็ว่าเกิดขึน้ในค ่าคืนของวนัท่ี 27 เดือนรอญับ หรือเดือนท่ี 7 ตามปฏิทินฮิจเราะห์ศกัราช
อิสลาม 

คมัภีร์อลักรุอานมีการกลา่วถึงเหตกุารณ์ส าคญันีเ้พียงเล็กน้อย ดงัโองการในซูเราะห์
อลัอิสรออ์ ความวา่ 

https://en.wikipedia.org/wiki/Lailat_al_Miraj
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كْن ااح ا سْجِدِاالْْ قْص ىاالذِّياب ار  امِاإِل ىاالْم  ر  سْجِدِاالْح  االْم  ن  ام ِ ىٰابِع بْدِهِال يْلًا االذِّياأ سْر  ان  وْل هاُلِنرُِي هاُسُبْح 
االساّ مِيعُاالْب صِيراُمِنْاآي اتِن ااإِنهّاُهُو   

“มหาบริสทุธ์ิผูท้รงน าบ่าวของพระองค์เดินทางในเวลากลางคืนจากมสัยิดอลัฮะรอมไปยงัมสัยิดอลั
อกัซอ ซ่ึงบริเวณรอบมนัเราไดใ้หค้วามจ าเริญ เพือ่เราจะใหเ้ขาเห็นบางอย่างจากสญัญาณต่าง ๆ 

ของเรา แทจ้ริงพระองค์คือผูท้รงไดยิ้น ผูท้รงเห็น” 
 

ในขณะท่ีรายละเอียดส าคญัของเหตกุารณ์สว่นใหญ่ถกูกลา่วถึงในรายงานฮะดษิของ
บรรดาสาวกที่บนัทกึค าบอกเลา่ของศาสนทตูมฮุมัหมดั (ซ.ล.) ซึง่สามารถสรุปเหตกุารณ์ “อิสรออ์” 
ได้วา่ คืนหนึ่งในนคร มกักะห์ขณะท่ีท่านศาสนทตูก าลงักึ่งหลบักึ่งตื่นอยู่ท่ีบ้านของลกูพี่ลกูน้องนัน้ 
เทวทตูญิบรีล (เกเบรียล) ได้ปรากฏกายมาหาท่าน และกลา่วว่า ‘ตื่นเถิด จงไปหาพระเจ้าของท่าน 
พระเจ้าของทกุสรรพสิ่ง’ พร้อมทัง้ได้น าสตัว์พาหนะท่ีเรียกว่า “อลับรุอก (البرُاق)” ซึง่ถกูบรรยาย
วา่เป็นสตัว์สวรรค์รูปร่างคล้ายฬอ่ (ม้าผสมลา) สีขาว มีปีก มีใบหน้าท่ีงดงาม และสามารถเดินทาง
ได้รวดเร็วปานสายฟ้าแลบ เม่ือขึน้ ข่ีมันท่านก็ได้เดินทางจากมัสยิดอัลฮะรอม (ประเทศ
ซาอดุิอาระเบีย) ไปถึงยงัมสัยิดอลัอกัศอ (นครเยรูซาเลม ประเทศอิสราเอล) เพียงชัว่พริบตาเดียว 
ท่ีนัน้ท่านได้ท าการสกัการะพระผู้ เป็นเจ้า จากนัน้เทวทตูได้น าภาชนะท่ีมีเหล้า และน า้นมมาให้ดื่ม
ซึง่ท่านได้เลือกน า้นม เทวทูตจึงกล่าวว่า ‘ท่านได้เลือกความบริสทุธ์ิแล้ว’ (ชีใ้ห้เห็นว่าอิสลามเป็น
ศาสนาแห่งความบริสทุธ์ิ) จากนัน้เทวทตูได้พาท่านไปยงัสถานท่ีส าคญัตา่ง ๆ เพื่อท าการสกัการะ   
พระผู้ เป็นเจ้า เช่น สถานท่ีท่ีศาสนทตูมซูา (อ.) ได้พบกบัพระเจ้า และสถานท่ีเกิดของศาสนทตูอีซา 
(อ.) เป็นต้น ระหวา่งทางไปยงัสถานท่ีตา่ง ๆ ท่านพบวา่ถกูมารร้ายคอยสะกดรอยตาม เทวทตูจึงได้
สอน  ดอุาอ์ (บทขอพร) เพื่อขอความคุ้มครองจากพระผู้ เป็นเจ้า และก าราบมารตนนัน้ได้ส าเร็จ 
จากนัน้อลับรุอกจึงได้พาท่านกลบัไปยงัมสัยิดอลัอกัศออีกครัง้หนึ่ง ณ ท่ีนัน้เหลา่ทตูสวรรค์ตา่งลง
มาจากฟากฟ้าเพื่อยืนแถวแสดงความเคารพแก่ท่านจนถึงประตทูางเข้ามสัยิด จากนัน้เทวทตูญิบ
รีลได้ให้ขอท่านลงจากหลังอัลบุรอก และได้น าไปผูกไว้ท่ีมุมด้านหนึ่งของมัสยิดเป็นอันจบ
เหตกุารณ์ส าคญัของอิสรออ์ หรือการเดินทางภาคพืน้จากมสัยิดอลัฮะรอมไปยงัมสัยิดอลัอกัศอ 
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ภาพประกอบ  43 ภาพวาดมฮุมัมดั (ซ.ล.) ข่ีอลับรุอค ศลิปะเปอร์เซีย 

จากนัน้จงึเป็นเหตกุารณ์ตอ่เน่ืองกนัท่ีเรียกว่า “มิอ์รอจญ์” ซึง่ก็ถกูอ้างอิงจากรายงาน
ฮะดิษของบรรดาสาวกท่ีบนัทึกค าบอกเลา่ของศาสนทตูมฮุมัหมดั (ซ.ล.) ด้วยเช่นกนั โดยสามารถ
สรุปเหตกุารณ์ได้ว่า หลงัจากท่านได้เดินผ่านประตมูสัยิดอลัอกัศอแล้ว เทวทูตญิบรีลได้น าท่าน
ผ่านไปสู่ชัน้ฟ้าต่าง ๆ ทัง้เจ็ดท่ีซึง่ท่านได้พบกบับรรดาศาสนทูตในอดีตซึ่งได้ให้การต้อนรับ แสดง
ความเคารพ และขอพรให้แก่ท่านในชัน้ฟ้าท่ีหนึ่งท่านได้พบกับอาดมั (อ.) มนุษย์คนแรก และ
เป็นศาสนทูตท่านแรกของมนุษยชาติ ในชัน้ฟ้าท่ีสองท่านได้พบกับศาสนทูตยะห์ยา (ยอห์น) 
และศาสนทตูอีซา (เยซ)ู ในชัน้ฟา้ท่ีสามท่านได้พบกบั   ศาสนทตูยซูฟุ (โจเซฟ) ในชัน้ฟ้าท่ีสี่ท่านได้
พบกบัศาสนทตูอิดรีส (เอโนค) ในชัน้ฟ้าท่ีห้าท่านได้พบกบั ศาสนทตูฮารูน (อาโรน) ในชัน้ฟ้าท่ีหก
ท่านได้พบกับศาสนทูตมซูา (โมเสส) และในชัน้ฟ้าท่ีเจ็ดท่านได้พบกบัศาสนทูตอิบรอฮีม (อบัรา
ฮมั) จากนัน้เทวทูตญิบรีลจึงได้น าท่านไปยงัต้นพทุราสวรรค์ซึ่งมีใบเหมือน     หูช้าง มีผลเหมือน
โอ่งดินเผา และสามารถเปลี่ยนสีไปมาเป็นสีแดง สีเหลือง สีน า้เงิน สีเงิน ไม่มีผู้ ใดท่ีจะสามารถ
พรรณนาถึงความงดงามของมนัได้ จากนัน้ญิบรีลจึงได้ให้ท่านเป็นผู้ เดินน าเน่ืองจากว่าสถานท่ีตอ่
จากนีท้่านศาสนทูตฯ (ซ.ล.) เป็นผู้ ท่ีมีเกียรติสงูกว่า และสามารถส่งท่านได้แต่เพียงเท่านี ้จากนัน้
ท่านได้พบกบัม่านทองค า และถกูอุ้มเข้าไปโดยทตูสวรรค์ท่ีดแูลผ่านไปยงัม่านท่ีท าจากไข่มกุ และ
ถูกอุ้มผ่านไปยงัม่านอีกหลายชัน้ ซึ่งแต่ละชัน้มีระยะห่างเท่ากับเดินเท้าห้าร้อยปี กระทั่งมาถึง
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หน้าอะรัช (บลัลงัก์) ซึง่ใหญ่โตยิ่งกว่าสิ่งใด ๆ ท่านเคยเห็นมา ณ ท่ีนัน้สรุเสียงของพระเจ้าได้ตรัส
เล่าถึงประวัติของบรรดา  ศาสนทูตในอดีต และตรัสบอกในสิ่งท่ีให้ท่านเก็บเป็นความลบั และ
สดุท้ายพระองค์ได้บญัชาให้ท่าน และประชาชาติมสุลิมท าการละหมาดวนัละ 50 เวลา จากนัน้ทกุ
สิ่งท่ีท่านเห็นอยู่เบือ้งหน้าก็มลายหายไปสิน้ ท่านได้พบกบัญิบรีลอีกครัง้ท่ีต้นพทุราสวรรค์ เทวทตู
ได้น าท่านไปยงัสวนสวรรค์ และนรก เพื่อกลบัมาบอกเล่าให้แก่ศรัทธาชนถึงผลแห่งวันพิพากษา 
จากนัน้ญีบรีลได้พาท่านลงจากชัน้ฟ้าจนกระทัง่ได้พบกบัศาสนทตูมซูา (อ.) อีกครัง้ เม่ือทราบว่า
พระเจ้าทรงบญัชาให้ท าละหมาดถึง 50 เวลา ท่านมซูา (อ.)  จึงขอให้ท่านอ้อนวอนตอ่พระผู้ เป็น
เจ้าให้ลดหย่อน เน่ืองจากทราบดีว่าไม่มีผู้ ใดสามารถท าได้ พระผู้ เป็นเจ้าจึงทรงบญัชาให้เหลือ
ละหมาดเพียง 10 เวลา ท่านมซูา (อ.) ก็ยงัคงขอให้ท่านอ้อนวอนต่อพระเจ้าให้ลดหย่อนเวลา
ละหมาดลงอีก ศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) ขึน้ลงชัน้ฟา้ระหวา่งท่านมซูา (อ.) กบัพระเจ้าอยูห่ลายครัง้
จนกระทัง่ทรงมีบญัชาเด็ดขาดให้ท าละหมาดวนัละ 5 เวลา กระนัน้ท่านมซูา (อ.) ก็ยงัคงขอให้ 
ศาสนทูตมฮุมัมดั (ซ.ล.) อ้อนวอนต่อพระเจ้าอีก ซึ่งท่านได้ตอบกลบัไปว่า ‘ฉนัได้กลบัไปยงัพระผู้
อภิบาลของฉนัจนกระทัง่ละอายตอ่พระองค์เสียแล้ว’ จากนัน้เป็นต้นมาการละหมาดวนัละ 5 เวลา 
จึงถือเป็นศาสนกิจภาคบงัคบัเหนือมสุลิมทุกคน เม่ือทุกอย่างเสร็จสิน้เรียบร้อยแล้วท่านได้กล่าว
อ าลาท่านมซูา (อ.) และเดินทางลงจากชัน้ฟ้ากระทัง่ถึงพืน้แผ่นดินโดยมีญิบรีลอยู่เคียงข้างกระทัง่
ถึงท่ีพ านกัในมกักะห์ และแล้วเทวทตูญิบรีลก็จากท่านไปเป็นอนัจบเหตกุารณ์ส าคญัของมิอ์รอจญ์ 
หรือการเดินทางจากภาคพืน้ดินโดยเร่ิมต้นจากมสัยิดอลัอกัศอผ่านชัน้ฟ้าต่าง ๆ ขึน้สู่สรวงสวรรค์
ไปยงับลัลงัก์ของพระผู้ เป็นเจ้าเพื่อรับบญัชาเร่ืองการละหมาด  
 

 

ภาพประกอบ  44 การประดบัไฟมสัยิดในค ่าคืนมิราซ คนัดลิ ิ
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4. เบรัต คนัดิล [Berat Kandili] หรือ นิสฟ ูชะอ์บาน (Nisfu Syaaban : กลางเดือน
ชะอ์บาน) เป็นท่ีรู้จกักนัวา่ คือ ค ่าคืนแห่งการขออภยัโทษ และการก าหนดชะตาชีวิตในปีถดัไป   
 

 

ภาพประกอบ  45 การประดบัไฟมสัยิดในค ่าคืนเบรัต คนัดลิ ิ

เบรัต คันดิลิ เป็นหนึ่งในเทศกาลส าคัญส าหรับชาวมุสลิม โดยมีการเฉลิมฉลอง
เฉพาะในค ่าคืนท่ี 15 ของเดือน 8 ในปฏิทินฮิจเราะห์ศกัราชอิสลาม หรือเดือนชะอ์บานเท่านัน้ คืนท่ี
มีความสขุนีเ้ร่ิมต้นเม่ือพระอาทิตย์ตกดินในวนัท่ี 15 ไปจนสิน้สดุในยามเช้า ในประเทศมสุลิมตา่ง 
ๆ มีวิธีการเฉลิมฉลอง และมีช่ือเรียกท่ีแตกต่างกนัไป ตามประเพณีของชาวซุนนี ค ่าคืนนี ้เรียกว่า 
“ชะอ์บ ิบารัต (Shab-e-Bara'at)” แปลว่า “คืนแห่งอิสรภาพ” เพราะเช่ือว่าอลัเลาะห์ (ซ.บ.) จะทรง
ปลดปลอ่ยผู้ ท่ีต้องโทษทณัฑ์ให้พ้นจากไฟนรก มีการตัง้ข้อสงัเกตว่าเทศกาลนีจ้ดัขึน้ในวนัเดียวกนั
กับเทศกาลกลางเดือนชะอ์บานของมุสลิมชีอะห์ คือ วันถือก าเนิดของอิหม่ามมะดีย์ ซึ่งทัง้ 2 
เทศกาลนีแ้ม้จะจดัขึน้ในวนัเดียวกนัแตต้่นก าเนิด จดุประสงค์ และรูปแบบการเฉลิมฉลองแตกตา่ง
กนัอยา่งสิน้เชิง เทศกาลกลางเดือนชะอ์บานของชาวชีอะห์จะมีรูปแบบการเฉลิมฉลองท่ีคล้ายคลงึ
กันทุกท่ี ในขณะท่ีเทศกาล Shab-e-Barat จะมีความแตกต่างกันไปในแต่ละภูมิภาค ซึ่งมัก
เก่ียวข้องกบัการเฝา้ระลกึถึงบรรพบรุุษท่ีลว่งลบัไปแล้วใรยามค ่าคืนพร้อมกบัสวดมนต์ ในภมูิภาค
สว่นใหญ่ เป็นคืนท่ีระลกึ 

ค ่าคืนถือเป็นเทศกาลส าคญัในปฏิทินอิสลามท่ีชาวมสุลิมรวมตวักนัเพื่อขอขมา และ    
ขออภยัในการกระท าผิด ซึง่เช่ือกนัวา่จะให้รางวลัตอบแทนแก่พวกเขาด้วยโชคลาภตลอดทัง้ปี และ
ช่วยช าระล้างบาปท่ีได้กระท ามา ในหลายภมูิภาคยงัเป็นคืนท่ีมีการสวดอ้อนวอนเพื่อให้อภยับรรพ
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บรุุษท่ีลว่งลบัไปแล้ว นอกจากนี ้ชาวมสุลิมชีอะสิบสองคนยงัฉลองวนัเกิดของมฮูมัหมดั อลั-มาห์ดี 
สาวกสะละฟีคดัค้านการยกยอ่งมิดชะอ์บานเป็นพิเศษส าหรับการละหมาด เน่ืองจากไม่มีหลกัฐาน
ว่าศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) หรือสหาย หรือครอบครัวผู้สงูศกัดิ์ของเขาเคยเฉลิมฉลอง หรือร าลกึถึง
คืน Shab-e-Barat แตต่ามประเพณีฮะดีษ เป็นท่ีทราบกนัดีว่ามฮูมัหมดัเข้าไปในสสุานของบากีใน
คืนนี ้และท่านได้สวดภาวนาให้ชาวมสุลิมผู้ลว่งลบัท่ีถกูฝังอยูท่ี่นัน่ 

จากการศกึษาของ Eiichi Imoto และ Mohammad Ajam พบว่า Shab-e-Barat มี
รากฐานมาจากศาสนาก่อนอิสลามในตะวนัออกกลาง และเปอร์เซีย ชาวอิหร่านตะวนัออกมกัจะ
รักษา Barat เช่น เทศกาล Bon ในพระพทุธศาสนา และ Pitri Paksha ในศาสนาฮินด ูและโซโรอสั
เตอร์ เปา้หมายหลกัของพิธีคือการอธิษฐานเพื่อความสขุของวิญญาณผู้ตาย ในกรณีนีก็้คล้ายกนั
มากกบัข้อเสนอหลกัในการท าพิธีฮลัโลวีนโดยคริสเตียน การศึกษาระบุว่าค าภาษาเปอร์เซีย brat 
(สดใส) แตกตา่งจากค าภาษาอาหรับ bara'at ชาว Khorasan เรียก Barat the Cheragh (แสง) 
Brat หมายถึงเทศกาลท่ีสดใสหรือเบา Al-Biruni (973 – หลงั 1050) ได้เขียนเก่ียวกบั "เทศกาล
จาก 12 ถึง 15 ของเดือนจนัทรคติซึง่ในภาษาอาหรับคือ Al Baiz หมายถึงความสดใส และ Barat 
ก็เรียกว่า al Ceqe หมายถึง Cheque" ในเมืองอิหร่านบางแห่ง ผู้คนเฉลิมฉลองเทศกาลนีโ้ดยรวม
ตวักนัในสสุาน จดุไฟ Peganum harmala (ถนนป่า)—พืชศกัดิ์สิทธ์ิในเปอร์เซียเก่า—วางไฟตรง
มมุสสุาน และเทเกลือลงบนกองไฟขณะอ่านข้อความ 

เทศกาลนีย้งัเป็นท่ีรู้จกักันในนามค ่าคืนแห่งการให้อภยั หรือวนัแห่งการชดใช้ ชาว
มสุลิมถือว่า วนักลางเดือนชะอ์บาน เป็นคืนแห่งการสกัการะ และความรอด นกัวิชาการ เช่น 
อิหม่ามชาฟีอิ อิหม่ามนาวาวี อิหม่ามกัซซาลี และอิหม่ามสุยูตี ประกาศว่าการละหมาดเป็นท่ี
ยอมรับในคืนกลางเดือนชะอ์บาน ในมจัมอ์ุของท่านอิหม่ามนะวาวีได้อ้างถึงกิตาบ อลัอุมม์ของ
อิหมา่มอลั-ชาฟีอีวา่มีเวลาห้าคืนในการดอุาอฺ (ละหมาด) หนึง่ในนัน้คือคืนวนัท่ี 15 ชะอ์บาน 

มีการเฉลมิฉลองโดยชาวมสุลิมทัว่โลก ชาวมสุลิมเช่ือวา่ในคืนนีพ้ระเจ้าได้เขียนชะตา
กรรมของชายหญิงทัง้หมดในปีท่ีจะมาถึงไว้ลว่งหน้าโดยค านึงถึงการกระท าท่ีพวกเขาท าไว้ในอดีต   
ค ่าคืนนีถื้อว่ามีสิริมงคลสงูส าหรับชาวมสุลิมซุนนี และถือได้ว่าเป็นหนึ่งในคืนท่ีศกัดิ์สิทธ์ิท่ีสดุใน
ปฏิทินอิสลาม การอธิษฐานเผ่ือคนตาย และขอพระเจ้ายกโทษให้คนตายเป็นพิธีกรรมทัว่ไปในทกุ
เมืองท่ีจดัพิธีบารัต ซึง่มีการอ้างฮะดิษท่ีกล่าวว่า “ท่านศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) ได้เข้าไปในสสุาน
บากิยะห์ในคืนนี ้และท่านได้สวดอ้อนวอนให้ชาวมสุลิมท่ีถกูฝังอยู่ท่ีนัน่” จากหลกัฐานดงักล่าวนี ้
นักวิชาการศาสนาบางคนจึงมีความเห็นว่าควรไปเยี่ยมสุสานของชาวมุสลิมในคืนนีเ้พื่ออ่าน      
อลักรุอาน และอธิษฐานเผ่ือคนตาย 
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5. เคอดิร เกเจซ ึ[Kadir Gecesi] หรือ ลยัลาตลุก็อดร์ (Laylat al-Qadr : ค ่าคืนแห่ง

การวิวรณ์แรกของมฮุมัมดั) 
เคอดิร เกเจซ ึ แปลว่า “ค ่าคืนแห่งอ านาจ” หรือ “ลยัลาตลุก็อดร์ (ليلة  القدر)” อนัมี

ความหมายถึง ค ่าคืนแห่งประกาศิต ค ่าคืนแห่งคณุค่า ค ่าคืนแห่งโชคชะตา หรือค ่าคืนแห่งมาตรา 
(วรรคโองการ) ซึง่ยงัอาจถกูเรียกในช่ืออ่ืน ๆ เช่น ค ่าคืนแห่งความยิ่งใหญ่ หรือ “ลยัลาตลุอะซอมตั 
เป็นต้น ตามความเช่ือใน (ليلة الشرف) ค ่าคืนแห่งเกียรติยศ หรือ “ลยัลาตลุชารัฟ ”(ليلة العظمة)
ศาสนาอิสลาม คือ คืนท่ีอลักุรอานถูกประทานลงมาจากสวรรค์สู่โลกมนุษย์เป็นครัง้แรก และยงั
เป็นคืนท่ีโองการแรกของ อลักรุอานถกูประทานให้แก่ศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.)  

นักวิชาการศาสนาบางคนเช่ือว่าอลักุรอานถูกเปิดเผยต่อศาสนทูตมุฮัมมัด (ซ.ล.)     
2 ครัง้ ในลกัษณะการเปิดเผยทัง้หมดทนัทีซึง่เกิดขึน้ในคืนลยัลาตลุก็อดร์ และเป็นการเปิดเผยทีละ
น้อยผ่านการวะฮีย์ (วิวรณ์) ตลอดระยะเวลา 23 ปี ของการเผยแผ่อิสลาม อย่างไรก็ตามบางคน
เช่ือว่าการเปิดเผยของอลักุรอานเกิดขึน้ 2 ครัง้เช่นกนัแต่แตกต่างกนัท่ีครัง้แรกเป็นการเปิดเผย
อย่างครบถ้วนในคืนลยัลาตลุก็อดร์ต่อทูตสวรรค์ญิบรีล (กาเบรียล)ในสวรรค์ชัน้ล่างสดุแล้วตาม
ด้วยการถ่ายทอดโองการไปยงัศาสนทูตมฮุมัมดั (ซ.ล.) โดยญิบรีล โดยการเปิดเผยโองการอลักุ
รอานเร่ิมต้นขึน้ใน ปี ค.ศ.610 เม่ือท่านศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) ปลีกตวัไปเพื่อแสวงหาสงบในถ า้ฮิ
รออ์บนภเูขานรู ณ เมืองมกักะห์ ประเทศซาอดุิอาระเบีย จากนัน้ทตูสวรรค์ได้ปรากฏกายแก่ท่าน 
และบอกให้ท่านอ่าน ซึง่ท่านได้ตอบกลบัไปว่าท่านไม่รู้หนงัสือ   ทตูสวรรค์จึงได้บอกให้ท่านกล่าว
โองการอลักรุอานตาม ดงัถ้อยความตอ่ไปนี ้
 

أْا ب كِ ا�باِسْماِ�اقْر  ل ق ا�الذِّي�ر  خ   
จงอ่านดว้ยพระนามแห่งพระเจ้าของเจ้าผูท้รงบงัเกิด 

 
ل ق ا نس ان ا�خ  ع ل ق ا�مِناْ�الْإِ  

ทรงบงัเกิดมนษุย์จากก้อนเลือด 
 
 

أْا بُّك ا�اقْر  ر  ماُ�و  الْْ كْر   
จงอ่านเถิด และพระเจ้าของเจ้านัน้ผูท้รงใจบญุย่ิง 

 

https://en.wikipedia.org/wiki/Laylat_al-Qadr
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بِالْق ل ماِ�ع لمّ ا�الذِّي  
ผูท้รงสอนการใชป้ากกา 

 
نس ان ا�ع لمّ ا ا�الْإِ ي عْل ماْ�ل ماْ�م   

ผูท้รงสอนมนษุย์ในส่ิงทีเ่ขาไม่รู้ 
 

ซึง่จากถ้อยความข้างต้นเป็น 5 โองการแรกจากทัง้หมด 19 โองการของซูเราะห์ (บท) 
ท่ี 96 อลัอะลกั (العلق) แปลวา่ ก้อนโลหิต  
 

 

ภาพประกอบ  46 การประดบัไฟมสัยิดในค ่าคืน เคดริ เกเจซ ึ

ในมมุมองของชาวมสุลิมไม่มีค ่าคืนใดท่ีมีความประเสริฐเทียบได้กบัค ่าคืนนี ้และตาม
ประเพณีความเช่ือแม้แต่การสักการะตลอดชีวิตก็ไม่อาจเท่าเทียบได้กับการได้รับพรอัน
เน่ืองมาจากการสกัการะในคืนนี ้บ าเหน็จแห่งการสกัการะท่ีกระท าในคืนนีค้ืนเดียวนีมี้คา่มากกว่า
บ าเหน็จแห่งการสกัการะหนึ่งพนัเดือนซึ่งมีการอ้างอิงหลกัฐานจากคมัภีร์อลักุรอาน  อย่างไรก็
ตามแตไ่ม่มีการกลา่วระบุวนัท่ีแน่ชดัของค ่าคืนลยัลาตลุก็อดร์ กลา่วกนัว่าศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) 
ทราบวนัท่ีแน่นอนของค ่าคืนนีจ้ากพระผู้ เป็นเจ้าในความฝัน ซึง่ท่านตัง้ใจไปบอกบรรดาอคัรสาวก 
(ศอฮาบะฮ์) อย่างไรก็ตามขณะนัน้ท่านได้เห็นคนก าลงัต่อสู้กันจนกระทัง่ลืมความฝันไปทัง้หมด 
ทัง้นีเ้พราะอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ทรงประสงค์ให้ริบเอาความรู้เร่ือง   ค ่าคืนลยัลาตลุก็อดร์ไปจากท่าน 
แตเ่ป็นไปได้ว่าอาจเป็นหนึ่งคืนใดในคืนเลขคี่ช่วง 10 คืน สดุท้ายของเดือนรอมาฎอน ซึง่เป็นเดือน
ท่ี 9 ตามปฏิทินฮิจเราะห์ศกัราชอิสลาม นบัตัง้แตน่ัน้มาชาวมสุลิมจึงถือว่า   10 คืนสดุท้ายของ
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เดือนรอมาฎอนนัน้จะได้รับพรเป็นพิเศษ ส าหรับชมุชนมสุลิมในหลายวฒันธรรมมีการเฉลิมฉลอง
คืนลยัลาตลุก็อดร์ในค ่าท่ี 27 ขณะท่ีนกัวิชาการบางคนระบวุ่าหากคืนวนัศกุร์ใดตรงกบัคืนเลขคี่ มี
แนวโน้มว่าคืนนัน้จะเป็นคืนลัยลาตุลก็อดร์ซึ่งมาพร้อมกับพร และความเมตตาจากอัลเลาะห์ 
(ซ.บ.) อย่างมากมายซึง่มีเพียงพระองค์เท่านัน้ท่ีสามารถตอบรับค าวิงวอน และสามารถประทาน
อภยัความผิดบาปทัง้หลาย ซึง่ในคืนพิเศษนีม้สุลิมจึงแสวงหาการอภยัโทษจากพระเจ้าอย่างแข็ง
ขนั และมีสว่นร่วมในการสกัการะตา่งๆ เพื่อให้ได้รับสิ่งตามท่ีตนปรารถนา 

 

1.9 วา่ด้วยการสืบตอ่ การประชาสมัพนัธ์ และการเผยแพร่พิธีกรรมเซมา 
เมฟเลวีแห่งอนาโตเลียเป็นส านักนิกายทางศาสนาอิสลามสายซูฟีย์ ท่ีก่อตัง้ขึน้มา

ยาวนานเป็นเวลากว่า 700 ปี ในอดีตมีผู้ เลื่อมใสศรัทธาในส านักนีเ้ป็นจ านวนมาก และค่อย ๆ 
เสื่อมความนิยมลงไปตัง้แต่สมยัจกัรวรรดิออตโตมนัต่อเน่ืองไปจนกระทัง่การปฏิวตัิการปกครอง
เป็นสาธารณรัฐตรุกี ซึง่ผลพวงจากการเปลี่ยนรัฐศาสนาไปเป็นรัฐฆราวาส ยงัสง่ผลให้ส านกันิกาย
ทางศาสนาต่างๆ ต้องปิดตวัลง แม้ว่าปัจจุบนันีจ้ านวนผู้ปฏิบตัิตามแนวทางของส านกัเมฟเลวีจะ
ลดน้อยลงไป แต่ยงัคงมีผู้นับถือศรัทธาในตวัของเมฟลานา รูมีย์ บรมครูของส านัก และถือเป็น
นกับุญท่ีชาวซูฟีย์ส านกัต่าง ๆ ให้ความเคารพนบัถือ ประเมินได้จากจ านวนผู้ศรัทธาท่ีเข้าเยี่ยม
คารวะหลมุฝังศพของรูมีย์เพื่อเป็นสื่อกลางในการติดต่อกับพระผู้ เป็นเจ้าให้สมพรปรารถนาเป็น
จ านวนเกือบแสนคนต่อปี ซึง่ความศรัทธาอย่างแรงกล้าตอ่ตวับคุคลน่ีเองท่ีเป็นอีกหนึ่งคณุปูการท่ี
ท าให้พิธีกรรมเซมายงัคงได้รับความสนใจอยา่งตอ่เน่ืองด้วยเช่นกนั 

ตลอดระยะเวลากว่า 7 ศตวรรษ เทคเค [Tekke] หรืออารามเมฟเลวี เป็นสถาบนัทาง
ศาสนาท่ีสร้างความเข้มแข็งให้กบัส านกัเมฟเลวีทัง้ในแง่การสัง่สอนบทบญัญตัิทางศาสนาอิสลาม 
การปฏิบตัิตนตามแนวการช าระจิตใจเพื่อรวมเป็นหนึ่งเดียวกบัพระผู้ เป็นเจ้า (ฏอรีกตั) นอกจากนี ้
เทคเคยงัเป็นเสมือนสถาบนัทางศิลปวฒันธรรม เน่ืองจากว่าพฒันาการทางด้านศิลปกรรมหลาย
แขนงของตุรกีทัง้ศิลปะ วรรณกรรม ดนตรี และนาฏกรรม ล้วนถูกถ่ายทอดออกมาจากส านักนี ้
ทัง้สิน้ด้วยการสนบัสนนุของราชส านกัเตร์ิก 

ในอดีตแนวทางของส านักเมฟเลวี ทัง้แนวคิดปรัชญา การตีความค าสอนทางศาสนา
อิสลาม การปฏิบตัิศาสนกิจ ฯลฯ ซึง่รวมไปถึงพิธีกรรมเซมาถกูเผยแพร่สู่สงัคมภายนอกผ่านทาง
อารามท่ีกระจายตวัอยู่ในพืน้ท่ีอนาโตเลียกว่า 140 แห่ง  อารามเมฟเลวีนัน้สามารถแบ่งออกได้ 2 
ประเภท คือ 1) อะซิตาเน  (Asitane) จดัเป็นอารามขนาดใหญ่ ประกอบไปด้วยกลุม่อาคารเฉพาะ
จุดประสงค์ และอาคารท่ีพักของนักพรต ซึ่งมีแต่อารามชนิดนีเ้ท่านัน้ท่ีได้รับอนุญาตให้ท าการ
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ฝึกฝนนักพรตใหม่ของส านัก  2) ซาวิเย (Zavıye) เป็นอารามขนาดเล็กอาจมีแค่อาคาร
เอนกประสงค์ส าหรับการแลกเปลี่ยนความรู้ทางจิตวิญญาณกนัระหว่างนกัพรตต่างอาราม  โดย
ภายในบริเวณอารามเมฟเลวีขนาดใหญ่ประกอบไปด้วยส่วนอาคารส าคญัต่างๆ มากมาย เช่น 
สสุาน  ท่ีพกันกัพรต มสัยิด ห้องเรียนอลักุรอาน และมษันาวี เป็นต้น แต่อาคารส่วนท่ีส าคญัท่ีสดุ
ภายในอาราม โดยอาจกล่าวได้ว่าเป็นหวัใจหลกัของส านกัเมฟเลวี และนบัเป็นสถานท่ีศกัดิ์สิทธ์ิ 
คือ “เมตบาฮ์ [Metbah]”  หรือ “ห้องครัว” โดยมกัก่อสร้างเป็นโรงเรือน หรือเป็นโถงขนาดใหญ่  มี
สว่นเตรียมอาหาร สว่นรับประทานอาหาร และสว่นพืน้ท่ีอเนกประสงค์ ซึง่ในพืน้ท่ีนีเ้องว่าท่ีนกัพรต
ใหม่จะได้รับการฝึกหดัการท าสมาธิหมนุ ท่ีเรียกว่า “เซมาเมช” โดยใช้แผ่นกระดานสี่เหลี่ยมจตรัุส
ขนาดเล็กท่ีมีตะปอูยู่ตรงกลางส าหรับสอดระหว่างนิว้โป้งเท้า และนิว้ชีเ้ท้าส าหรับยึดตวั และโรย
เกลือเอาไว้เพื่อกนัลื่น ก่อนการเรียนรู้เซมาเมชสาวกฝึกหดัจ าเป็นจะต้องผ่านงาน 18 ชนิด ซึง่เป็น
เลขน าโชคตามหลกัเมฟเลวี   โดยมีเดเดพ่อครัวอาวโุสรับผิดชอบเมตบาฮ์ และค่าใช้จ่ายทัง้หมด
ของส านกั 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 47 กระดานฝึกหดัท าสมาธิหมนุ 

งานศกัดิส์ทิธ์ิทัง้หมด 18 ชนิด ประกอบด้วย 
  1. คาซาน เดเด (Cauldron Dede) : เป็นผู้ช่วยของ เดเดผู้ดแูลอาหารอาวโุส มี

หน้าท่ีดแูลความเป็นระเบียบเรียบร้อย และดแูลสาวกฝึกหดั เช่นเดียวกบัผู้ดแูลอาหารอาวโุส ซึง่มี
พรมประจ าต าแหน่ง และต าแหน่งท่ีนัง่ของตวัเอง 
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  2. กาหลิบ เดเด (Caliph Dede) : ท าหน้าท่ีสัง่สอนสาวกฝึกหดัในวิถีทาง และ
ประเพณีของส านกัเมฟเลวี 

  3. ผู้ดแูลกลางแจ้ง (Outdoor Caretaker) : เขาจะถ่ายทอดค าสัง่ของหวัหน้าเดเด
ผู้น าทางจิตวิญญาณในคอนยา  และ เดเดห้องอาหารในอารามอ่ืน ๆ ไปยงัเดอร์วิชท่ีในห้องพกัของ
พวกเขา 

  4. เดเดหวัหน้าซกัรีด เขาจะดแูลซกัรีดของเหลา่นกัพรต และสาวกฝึกหดั เขายงั
รับผิดชอบการท าความสะอาด 

 5. คนเทน า้: เขามกัจะดแูลความสะอาดของห้องน า้ น า้พ ุและก๊อกน า้. 
 6. คนท าเชอร์เบต (Sherbet-maker) : เขาจะเตรียมเชอร์เบทส าหรับสาวกฝึกหดั

ท่ีได้รับห้องพกั และเสร์ิฟเชอร์เบทเพื่อไปเย่ียมมทับาห์ 
  7. คนล้างจาน (Dish-washer) : มีหน้าท่ีท าความรักษาความสะอาด และรักษา

ความสะอาดของหม้อ และกระทะ. 
 8. คนดแูลตู้  (Cupboard Keeper) : มีหน้าท่ีดแูลเคร่ืองใช้ในครัว และคอยเคลือบ

ดีบกุเคร่ืองครัวเมื่อถึงเวลา 
  9. คนจ่ายตลาด (Shopper) : มีหน้าท่ีไปตลาดในตอนเช้าเพื่อดแูลการจบัจ่ายซือ้

ของให้แก่ส านกั 
  10. คนดแูลโต๊ะ (Table Kepper) : มีหน้าท่ี ท าความสะอาดโต๊ะ จดัโต๊ะให้เข้าท่ี 

และกวาดพืน้ 
  11. ผู้ดแูลในอาคาร (Indoor Caretaker) มีหน้าท่ีปรุงกาแฟส าหรับสาวกฝึกหดั

ใหม ่และเหลา่นกัพรตในวนัศกุร์เม่ือพวกเขาไปเยี่ยมห้องมตับะห์ 
  12. ผู้ดแูลตะเกียงในอาคาร (Indoor lamp keeper) : มีหน้าท่ีท าความสะอาด 

จดัเตรียม เปิด/ปิด ตะเกียงน า้มนั และเทียนในห้องมตับะห์ 
 13. คนบดกาแฟ (Coffee Grinder) : มีหน้าท่ีบดกาแฟส าหรับมทับะฮ์ และเหลา่

นกัพรต 
 14. คนท าห้องนอน (Bed Maker) : มีหน้าท่ีจดัเตียง และเปลี่ยนผ้าปท่ีูนอนให้

สาวกใหม ่
 15. ผู้ดแูลตะเกียงกลางแจ้ง (Outdoor Lamp Keeper) : ท าหน้าท่ีดแูลตะเกียง

น า้มนั เทียน และเชิงเทียนกลางแจ้ง 
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 16. คนกวาดพืน้ (Sweeper) : ท าหน้าท่ีรับผิดชอบในการกวาดลาน และกระท่อม 
หรืองานท าความสะอาดทัว่ไป 

 17. คนจดุเทียน (Candle Lighter ): ท าหน้าท่ี ดแูลตะเกียงน า้มนั และเทียนใน
ห้องมตับะห์ 

 18. เด็กรับใช้ : มีหน้าท่ีท าธุระตามท่ีรับมอบหมาย บรรดาผู้ ท่ีประสงค์จะเข้าสู่
ส านกัต้องรับหน้าท่ีนีก้่อนเป็นขัน้แรก 

พิธีกรรมเซมาในอดีตถือเป็นศาสนพิธีส าคญัของส านักเมฟเลวีท่ีมีความศกัดิ์สิทธ์ิเป็น
อย่างยิ่งจึงไม่มีลกัษณะของการประชาสมัพนัธ์ส าหรับบคุคลภายนอกเพื่อเข้าร่วมในการประกอบ
พิธีกรรมแต่เป็นไปในลกัษณะของการรับทราบกันเองภายในแต่ละส านกัตามก าหนดวตัรปฏิบตัิ
ประจ าสปัดาห์ และวนัส าคญัทางศาสนาอิสลามตา่ง ๆ โดยมีผู้ เก่ียวข้องกบัการประกอบพิธีกรรม
โดยตรง คือ เชค ท าหน้าท่ีเป็นประธานในพิธี และเดเด กบัเนฟนิยาซ ท าหน้าท่ีเป็นผู้ประกอบสมาธิ
หมนุ หรือนกัร้องนกัดนตรี ในขณะท่ีผู้ ท่ีไม่มีสว่นร่วมโดยตรงในการประกอบพิธีกรรมสว่นใหญ่เป็น 
มฮิูบ หรือผู้สนใจในค าสอนส านกั ท่ีเข้าสงัเกตการณ์พิธีกรรมซึง่ท าหน้าท่ีเสมือนผู้ชมไปโดยปริยาย 
ซึง่ถือเป็นการเผยแพร่ประชาสมัพนัธ์ให้แก่บคุคลภายนอกวฒันธรรมได้รับรู้  

หลงัจากการเปลี่ยนแปลงระบอบการปกครองจากรัฐศาสนามาสู่รัฐฆราวาสในสมยัของ
มุสตาฟา เคมาล หรือ “อตาเติร์ก” บิดาผู้ ก่อตัง้สาธารณรัฐตุรกีสมัยใหม่ ซึ่งถือเป็นการปฏิวัติ
ประเทศให้ทัดเทียมกับชาติตะวันตก ศาสนาอิสลามได้ถูกลดบทบาทลงเพื่อให้สอดคล้องกับ
นโยบายบริหารประเทศ กิจกรรมทางศาสนาของลทัธินิกายต่าง ๆ ได้ถกูจ ากดัสิทธ์ิอยู่ในวงจ ากดั 
ซึง่รวมถึงการประกอบพิธีกรรมเซมาท่ีได้กลายเป็นสิ่งผิดกฎหมาย และต้องกระท ากนัอย่างลบั ๆ 
ในพืน้ท่ีเฉพาะ เน่ืองจากอารามเมฟเลวีในท่ีต่าง ๆ ได้ถกูสัง่ปิด หรือถกูกลายสภาพไปเป็นสถานท่ี
ราชการ ดงันัน้การประชาสมัพนัธ์พิธีกรรมเซมาในช่วงนี ้จึงเป็นไปในลกัษณะการบอกปากตอ่ปาก
เป็นการเฉพาะส าหรับผู้ศรัทธาท่ียงัคงสนบัสนนุแนวทางศาสนาตามแนวทางของส านกัเมฟเลวี   

ปัจจุบนัพิธีกรรมเซมาเป็นไปในรูปแบบของการแสดงทางวฒันธรรมประจ าชาติท่ีได้รับ
การสนบัสนนุจากรัฐบาล อีกทัง้ยงัอยู่ในฐานะมรดกโลกทางวฒันธรรมของมนษุยชาติท่ีรับรองโดย 
UNESCO จึงท าให้มีช่องทางการประชาสมัพนัธ์ท่ีหลากหลายผ่านทางสื่อกลางต่าง ๆ จากหลาย
ส านกัองค์กรทัง้ในระดบัท้องถ่ิน (Local )และระดบัโลก (Global) การประชาสมัพนัธ์ระดบัท้องถ่ิน
ตามสถานจดัแสดงพิธีกรรมขนาดเล็กมกัจดัท าเป็นปา้ยโฆษณาท่ีมีขนาดไม่ใหญ่มาก หรือการตัง้
โต๊ะแจกแผ่นพบั มีกลุม่เปา้หมายหลกั คือ นกัท่องเท่ียวท่ีบงัเอิญเดินทางผ่านไปมาในพืน้ท่ี กระทัง่
แผ่นพับแนะน าแพ็คเกจท่องเท่ียวท่ีถูกเสนอโดยโรงแรมท่ีพักต่าง  ๆ มีกลุ่มเป้าหมายหลัก คือ 
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นกัท่องเท่ียวท่ีเข้าพกัโดยยงัไม่มีแผนการท่องเท่ียวใด ๆ ลกัษณะการประชาสมัพนัธ์รูปแบบนีเ้น้น
การให้ข้อมลูโดยสงัเขปของพิธีกรรมเซมา เช่น วนัเวลา และสถานท่ีในการจดัแสดง ประวตัิย่อของ
ส านกัเมฟเลวี และเมฟลานา รูมีย์ ขัน้ตอนพิธีกรรมเซมา เป็นต้น   

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ  48 แผ่นปา้ยประชาสมัพนัธ์การแสดงพิธีกรรมเซมา 

การประชาสมัพนัธ์ในระดบัชาติส่วนมากด าเนินการโดยกระทรวงวฒันธรรม  และการ
ท่องเท่ียวของสาธารณรัฐตรุกี [Kültür ve Turizm Bakanlığı] ผ่านทางแผ่นปา้ยโฆษณาขนาด
ใหญ่บนทางหลวง ภาพยนตร์โฆษณาทางโทรทศัน์ หรือวีดิทศัน์สัน้ ๆ ประกอบเว็บไซต์ของทางการ 
อย่างไรก็ตามแต่แม้ว่าพิธีกรรมเซมาจะเป็นวฒันธรรมท่ีมีความโดดเด่นเป็นเอกลกัษณ์แต่ก็ได้รับ
การสง่เสริมจากภาครัฐในระดบัปกติเท่านัน้ไมไ่ด้รับการสง่เสริมเป็นพิเศษแตอ่ย่างไร สงัเกตได้จาก
รูปแบบการน าเสนอสู่สาธาณณชนส่วนใหญ่ท่ีพิธีกรรมเซมาเป็นเพียงส่วนประกอบย่อยในการ
ประชาสมัพันธ์ร่วมกับการท่องเท่ียวเชิงสนัทนาการ และการท่องเท่ียวเชิงธรรมชาติของตุรกีท่ี
ประจกัษ์วา่ได้รับการสง่เสริมมากกวา่อยา่งชดัเจน  

อย่างไรก็ตามผู้ ท่ีมีส่วนอย่างยิ่งในการสืบต่อ เผยแพร่แนวทางของส านกัเมฟเลวีอย่าง
แท้จริง รวมถึงการประชาสัมพันธ์พิธีกรรมเซมาให้เป็นท่ีรู้จักในระดบันานาชาติในปัจจุบัน คือ 
องค์กรซูฟีย์ระหว่างประเทศท่ีมีช่ือว่า “มลูนิธิเมฟลานา นานาชาติ (International Mevlana 
Foundation)” เป็นองค์กรไม่แสวงหาผลก าไรทางด้านการศึกษา และวฒันธรรม ก่อตัง้ขึน้ในนคร



  173 

อิสตนับูล เม่ือปี ค.ศ.1996 ด้วยการด าเนินตามเจตนารมณ์ของ เจลาเลดดิน บาคิร เชเลบิ 
[Celâleddin Bâkır Çelebi] ทายาทรุ่นท่ี 21 ผู้ลว่งลบั วตัถปุระสงค์ของมลูนิธิ คือ เพื่อด าเนินการ
วิจัยเก่ียวกับผลงาน และแนวคิดของเมฟลานา รูมีย์   ผู้ เป็นนักคิด และกวีท่ียิ่งใหญ่ของโลกส่ง
ตอ่ไปยงัคนรุ่นหลงั ปัจจบุนัดแูลโดย “ฟารุก ฮมัเดม เชเลบ”ิ ทายาทสายตรงรุ่นท่ี 22 ของเมฟลานา 
รูมีย์ และน้องสาว ซึง่มลูนิธินีเ้ป็นผลสืบเน่ืองจากการปรับตวัของส านกัเมฟเลวีในฐานะสถาบนัทาง
ศาสนามาสูล่กัษณะองค์กรทางวฒันธรรมเพื่อไม่ให้ขดักบักฎหมายของสาธารณรัฐตรุกีในปัจจบุนั 
แม้ค าว่า “เชเลบิ” จะเป็นค าใช้เรียกผู้สืบทอดส านักเมฟเลวีซึ่งอาจขดักับข้อกฎหมายเน่ืองจาก
ส านกัได้ถกูยกเลิกไปโดยรัฐบาล แต่ในฐานะผู้สืบทอดทางสายโลหิตของเมฟลานา รูมีย์จึงท าให้
ผู้ดูแลมูลนิธิเมฟลานา นานาชาติยังคงถูกเรียกนามว่า “เชเลบิ” เพื่อเป็นการให้เกียรติอย่างสูง
ตอ่ไป 
 

 

ภาพประกอบ  49 สญัลกัษณ์มลูนิธิเมฟลานา นานาชาติ 

ภารกิจหลกัของมลูนิธิเมฟลานา นานาชาต ินอกจากจะให้ความรู้เก่ียวกบัแนวทางเมฟเล
วีแล้ว   ยงัท าหน้าท่ีออกใบอนญุาตส าหรับเชคเพื่อเป็นการรับรองความรู้เก่ียวกบัแนวคิดปรัชญา
ปฏิบัติ และแนวทางปฏิบัติตามวิถีของเมฟเลวี  โดยอาศัยช่องทางออนไลน์เป็นหลักผ่านทาง
เว็บไซต์ของมูลนิธิ ไม่เพียงแต่มูลนิธิเมฟลานานานาชาติเท่านัน้ท่ีให้ความรู้เก่ียวกับวิถีทางของ 
เมฟเลวี แตย่งัพบวา่มีอีกกวา่ 100 เว็บไซต์ ท่ีมุง่ให้ความรู้เก่ียวกบัส านกันีต้ัง้แตอ่ดีตจนถึงปัจจบุนั 
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2. เพื่อศเกษาอิทธิพลแนวคิดเชิงปรัชญาซูฟีย์ต่อการรังสรรค์ดนตรี และนาฏลักษณ์
ประกอบพธีิกรรมเซมาส านักเมฟเลวีแห่งอนาโตเลีย 

2.1 การศกึษาแนวคิดหลกัของปรัชญาซฟีูย์ในอิสลาม 
- หลกัการเร่ืองพระเจ้า 
- หลกัการเร่ืองแหลง่ความรู้ 
- หลกัการเร่ืองครูผู้น าจิตวิญญาณ 
- หลกัการเร่ืองการระลกึถึงพระเจ้า 
- หลกัการเร่ืองการถือสนัโดษ 

2.2 การศกึษาวิเคราะห์อิทธิพลแนวคดิปรัชญาซฟีูย์ท่ีปรากฏในบทค าร้อง หรือบทสวด 
- อิทธิพลฯในบทล าน าสรรเสริญ และในบทเพลงพิธีกรรม 
- อิทธิพลฯในโองการอลักรุอาน 

2.3 การศกึษาวิเคราะห์อิทธิพลแนวคดิปรัชญาซฟีูย์ท่ีปรากฏในองค์ประกอบทางดนตรี 
- อิทธิพลฯในขลุย่เนย์ 
- อิทธิพลฯในกลองคดูมุ 
- อิทธิพลฯในโครงสร้างบทเพลงพิธีกรรม 
- อิทธิพลฯในมะคามิ ครูาน     

2.4  การศึกษาวิเคราะห์อิทธิพลแนวคิดปรัชญาซูฟีย์ท่ีปรากฏในนาฏลกัษณ์ และเคร่ือง
แตง่กายในพิธีกรรม 

- อิทธิพลฯในท่าทางประกอบนาฏกรรม 
- อิทธิพลฯในผ้าโพกเดสตาร์ 
- อิทธิพลฯในหมวกซกิเค  
- อิทธิพลฯในเสือ้เทนนเูร และเสือ้เดสเตกลู 
- อิทธิพลฯในเสือ้คลมุเฮอร์กา  
- อิทธิพลฯในรัดประคดเนเมต 
- อิทธิพลฯในพรมเซมาโพสต ู

2.5 การศกึษาวิเคราะห์อิทธิพลแนวคดิปรัชญาซฟีูย์ท่ีปรากฏในรูปแบบพิธีกรรม 
- อิทธิพลฯในการเดนิเวียนเดฟริเวเลด 
- อิทธิพลฯในการสมาธิหมนุเซมา 
- อิทธิพลฯในจ านวนขัน้ตอนพิธีกรรม   
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2.1 การศกึษาแนวคดิหลกัของปรัชญาซฟีูย์ในอิสลาม 
ในศาสนาอิสลามมีการอ้างถึงวจนะหนึ่งของศาสนทูตมุฮัมมัด   ท่ีกล่าวว่า  ซ.ล.) )

  ประชาชาติของฉนัจะแตกออกเป็น “73 จ าพวก ” ถ้อยความดงักลา่วแม้ว่าจะยงัไม่ได้รับการยืนยนั
ความน่าเช่ือถือจากนักวิชาการอิสลามว่าเป็นวจนะท่ีแท้จริง หรือไม่ แต่ก็มีความสอดคล้องกับ
สภาพความเป็นจริงของศาสนาอิสลามท่ีในปัจจบุนัมีการแตกออกเป็นนิกาย รวมถึงส านึกคิดตา่งๆ 
เป็นจ านวนมาก ซึง่เหตกุารณ์เดียวกนันีย้งัได้เกิดขึน้กบัศาสนาใหญ่อ่ืนๆ อีกทัว่โลกด้วยเช่นกนั 

เป็นสาขาหนึ่งของอิสลามท่ีนกัวิชาการศาสนาบ้างก็จดัให้เป็นเพียงแนวทางการ   ”ซูฟีย์ “
บ้างก็ยกให้เป็นหนึง่ในนิกายส าคญัของอิสลามท่ีอาจไม่เป็นท่ีรู้จกัมากนกั มสุลิมปฏิบตัิตนของชาว
ในสงัคมโลกแตก่ลบัเป็นท่ีถกเถียงกนัอย่างมากในแวดวงวิชาการศาสนาของโลกมสุลิม เน่ืองจาก
เป็นนิกายท่ีถกูโจมตีอย่างรุนแรงจากอิสลามสายอนรัุกษ์นิยมว่ามีหลกัความเช่ือ การตีความ และ
แนวทางปฏิบตัิท่ีเบี่ยงเบนออกนอกลูท่างของอิสลามมากท่ีสดุ แตก่ระนัน้ก็ไม่อาจปฏิเสธได้ว่าการ
ท่ีศาสนาอิสลามสามารถเจริญรุ่งเรือง และแผ่ขยายออกไปทั่วโลก รวมถึงความเจริญทางด้าน 
ศิลปวิทยการของโลกอิสลามท่ีส่งผลกระทบต่อความก้าวหน้าของศิลปวิทยาการโลกทัง้หมดนัน้
เป็นเพราะคณุปูการของซฟีูย์ทัง้สิน้ 
� นิกายซูฟีย์ยังถูกแบ่งเป็นส านักย่อยอีกมากมายตามการตีความบทบัญญัติ และ          
หลกัจริยศาสตร์ อย่างไรก็ตามในทกุส านกัล้วนมีแนวคิด ทฤษฎี หลกัการศรัทธา และแนวการทาง
ปฏิบตัิตนท่ีเป็นสารัตถะส าคญัร่วมกนั 5 ประการ ดงันี ้

1. หลกัการเร่ืองพระผูเ้ป็นเจ้า 
อิสลามเป็นศาสนาประเภทเอกเทวนิยมท่ีให้ความเคารพย าเกรงในพระเจ้าอย่าง

สูงสุด เน่ืองจากถือว่าพระองค์ทรงเป็นเจ้าเหนือทุกสรรพสิ่งในสากลจักรวาล เป็นผู้ ทรงสิทธ์ิ
เด็ดขาดในการตอบแทนคุณความดี ลงโทษสิ่งชั่วร้าย และประทานการทดสอบต่างๆ แก่มวล
มนษุย์ ดงันัน้มสุลิมจึงยดึถือบทบญัญตัิทางศาสนาอย่างเคร่งครัด มีวตัรปฏิบตัิท่ีค่อนข้างเข้มงวด
เน่ืองจากด าเนินวิถีชีวิตเป็นไปตามแนวทางค าสัง่ใช้ และค าสัง่ห้ามของพระผู้ เป็นเจ้าเพื่อเป็นการ
แสดงออกถึงความเคารพศรัทธา ดงัพระด ารัสของอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ท่ีกล่าวไว้ในคมัภีร์อลักุรอาน 
ความวา่ 
 

اإلَِّالِي عْبدُُوناِ نس  الْإِ ل قْتُاالْجِنّاو  ااخ  م   و 
“และข้ามิไดส้ร้างญิน และมนษุย์เพือ่อืน่ใดเวน้แต่เพือ่เคารพภกัดีต่อข้า” 

� (อซัซาริยาต 51 : 56) 
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ในทศันะของปรัชญาซูฟีย์เร่ืองพระผู้ เป็นเจ้ามีความแตกต่างจากฝ่ายจารีตนิยม 
เช่น ในค าปฏิญาณตนของมสุลิมสว่นแรกท่ีกลา่วว่า “ลาอิลาฮาอิลลลัลอฮ์” ฝ่ายจารีตนิยมจะให้
ความหมายว่า “ไม่มีสิ่งใด (ท่ีคูค่วรแก่การสกัการะ) นอกจากอลัเลาะห์” แตน่กัปรัชญาซูฟีย์จะให้
ความหมายว่า “ไม่มีสิ่งใด (มีตวัตนอยู่อีก) นอกจากอลัเลาะห์” ดงันัน้ปรัชญาซูฟีย์จึงถือว่าพระผู้
เป็นเจ้าเป็นสิ่งท่ีเท่ียงแท้ (Ultimate Reality) เพียงสิ่งเดียวเท่านัน้ สิ่งอ่ืนใดในสากลจกัรวาลนีเ้ป็น
เพียงภาพมายา หรือสิ่งลวงตาเท่านัน้ ชาวซูฟีย์จึงถือว่าจดุหมายสงูสดุของชีวิตนัน่คือการได้กลบั
เข้าไปรวมอยู่กับพระผู้ เป็นเจ้า ซึ่งต่อมาแนวคิดดงักล่าวท าให้เกิดการตัง้ทฤษฎี “ฟะนาอ์” ขึน้มา 
โดยตามนิยามของนกัซูฟีย์สว่นใหญ่ค านี ้หมายถึง สภาพของชีวิตท่ีปราศจากความปรารถนาแห่ง
อารมณ์ และความต้องการใดๆ โดยท าให้สิ่งเหล่านัน้สญูสลายไป เม่ือนัน้ชีวิตก็จะเหลือแต่ความ
ปรารถนาแห่งพระผู้ เป็นเจ้าเท่านัน้ ซึ่งเป็นเปา้หมายสงูสดุของชาวซูฟีย์ เป็นขัน้สดุท้ายของการ
ตรากตร าบ าเพ็ญตน เป็นจดุหมายปลายทางของความพากเพียร ผู้ใดก็ตามท่ีต้องการบรรลถุึงขัน้นี ้
จ าเป็นอย่างยิ่งท่ีจะต้องมี “มะอ์ริฟัต” หรือความรู้ท่ีไม่ต้องอาศยัสื่อกลางใด ๆ ซึง่เกิดขึน้จากญาณ
วิสยั และการประจกัษ์แจ้งภายในจิตใจ อนัเป็นคณุลกัษณะพิเศษของนกัซูฟีย์ชัน้แนวหน้าเพื่อท่ีจะ
ขจดัความรู้สกึผกูพนักบัโลกวตัถจุนเกิดสภาพการแลเห็นพระผู้ เป็นเจ้า และเข้าไปรวมกบัพระองค์ 
จนเกิดสภาวะ “บะกออ์” อนัหมายถึงการด ารงอยู่ของตนเองร่วมกับพระผู้ เป็นเจ้าอย่างถาวร 
นอกจากนีข้ัน้ตอนของสภาวะฟะนาอ์ยงัเป็นหนทางไปสูก่าร “อิตตฮิาด” หมายถึงการเข้าไปรวมอยู่
ของทุกๆ สิ่งในสิ่งสงูสดุ นัน่ก็คือการเข้าไปรวมเป็นหนึ่งเดียวกันระหว่างมนุษย์กับพระผู้ เป็นเจ้า 
เป็นการน าจิตขึน้ไปสู่พระผู้ เป็นเจ้า ซึ่งในลกัษณะดงักล่าวนีเ้องนกัซูฟีย์บางท่านจึงตัง้ทฤษฎีใหม่
ขึน้มา นัน่คือ “ฮลุู้ล” และ “เวียะฮ์ดะตลุวญุดู” ซึง่ทัง้สองทฤษฎีนีมี้ลกัษณะท่ีคล้ายคลงึกนั เพราะผู้
ท่ีอยูใ่นแนวทางซฟีูย์นีจ้ะต้องพาตนเองให้บรรลจุดุหมายสงูสดุนัน่เอง 

ทฤษฎี “ฮุลู้ ล” เป็นทฤษฎีท่ีชาวซูฟีย์บางคนได้ให้ความส าคัญเป็นอย่างมาก       
มีการอธิบายถึงทฤษฎีนีไ้ว้ว่า บคุคลใดท่ีขดัเกลาจิตใจของเขาด้วยความภกัดีมัน่ต่อพระผู้ เป็นเจ้า 
และอดทนต่อแรงปรารถนาในโลกนี ้เขาจะได้รับการยกฐานันดรศกัดิ์แห่งซูฟีย์ให้เป็นผู้ ใกล้ชิด   
พระผู้ เป็นเจ้า หรือ “วะลียลุลอฮ์ (ผู้ ท่ีอลัเลาะห์ทรงรัก)” ต่อมาเขาก็เข้าสู่ภาวะความบริสทุธ์ิจาก
ความเป็นมนษุย์ หลงัจากนัน้วิญญาณแห่งพระผู้ เป็นเจ้าจะลงมาสถิตอยู่ในตวัเขาผู้นัน้ เสมือนกบั
ท่ีพระผู้ เป็นเจ้าได้สถิตอยูใ่นร่างของศาสนทตูอีซา (เยซ)ู บตุรมรัยมั (มารี) ซึง่เขาสามารถท าตามใจ
ปรารถนาได้ และการกระท าของเขาทุกอิริยาบถ คือ การกระท าของพระผู้ เป็นเจ้า จากอิทธิพล
ดังกล่าวนีเ้องท าให้นักซูฟีย์ รุ่นหลังบางคนได้ยึดเอาแนวคิดนี ้และน ามาสร้างทฤษฎีใหม่ เช่น 
“ทฤษฎีเวียะฮ์ดะตลุวญุดู (เอกภาพของการด ารงอยู่)” ซึ่งหมายถึง “การไม่มีสิ่งใดเลยนอกจาก   
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อลัเลาะห์ สิ่งท่ีเราเห็นอยู่มิใช่สิ่งใดเลยนอกจากความเป็นจริงแห่งพระผู้ เป็นเจ้า” สนันิษฐานว่า
ทฤษฎีดงักลา่วคงได้รับอิทธิพลมาจากลทัธิปรัชญากรีกท่ีเรียกวา่   “สรรพเทวนิยม (Pantheism)” ท่ี
กลา่ววา่ “พระผู้ เป็นเจ้า คือ ธรรมชาติ  และธรรมชาติ คือ พระผู้ เป็นเจ้า” แนวคิดนีไ้ด้แพร่หลายอยู่
ในกลุม่นกัปรัชญาตะวนัตกสมยัใหม ่โดยเฉพาะสปิโนซา่ (ค.ศ.1632-1677) ได้น าทฤษฎีดงักลา่วนี ้
มาเผยแพร่อีกครัง้หนึ่ง โดยกล่าวว่า “พระผู้ เป็นเจ้ากบัธรรมชาติเป็นอนัหนึ่งอนัเดียวกนั แยกออก
จากกนัไมไ่ด้” (อดศิกัดิ ์ทองบญุ, 2526)  

ในศาสนาอิสลามมีบทบัญญัติค าสอนเก่ียวเน่ืองกับการใช้ชีวิตในโลกนีอ้ย่าง
ครอบคลมุครบสมบรูณ์ในทกุด้านเพื่อให้การกระท าในโลกนี ้(ดนุยา) เป็นตวัตดัสินต่อชีวิตนิรันดร์
ในโลกหน้า (อาคิเราะห์) ซึ่งจุดมุ่งหมายสงูสดุของมสุลิมทุกคนไม่ว่าในทศันะการตีความแบบใด 
คือ การได้กลบัไปสูพ่ระผู้ เป็นเจ้าในรูปแบบใดรูปแบบหนึง่ ไม่วา่จะเป็นการได้ใช้ชีวิตนิรันดร์ในสวน
สวรรค์ของพระผู้ เป็นเจ้า หรือการได้กลับไปรวมเป็นหนึ่งเดียวกับชีวิตอมตะของพระผู้ เป็นเจ้า 
ฉะนัน้แล้วทางผ่านในการไปสู่โลกหน้าของมุสลิมจึงหนีไม่พ้นเร่ืองของความตาย การระลึกถึง
ความตายจึงเป็นผลต่อเน่ืองจากการตีความในทศันะเร่ืองสภาวะการด ารงอยู่ของพระผู้ เป็นเจ้า 
เน่ืองจากมุสลิมถือตัวเองเป็นเพียงคนแปลกหน้าส าหรับโลกนี ้และใช้ชีวิตในดุนยาเป็นเพียง
ทางผ่านส าหรับการประกอบคุณงามความดีตามวิถีอิสลามเพื่อมุ่งสู่พระผู้ เป็นเจ้าในอาคิเราะห์
เท่านัน้ ความตายจึงเป็นเพียงเร่ืองธรรมดาสามญัในทศันะของอิสลาม โดยปกติแล้วเม่ือมีมสุลิม
เสียชีวิตจะมีค ากลา่วเพื่อประกาศให้แก่ผู้ เสียชีวิตเป็นธรรมเนียมปฏิบตัิ ซึง่เป็นการยืนยนัถึงความ
เช่ือเร่ืองพระเจ้า และความตายวา่ 
 

اجِعوُن ا إنِاّاإِل يْهِار  ِاو   إنِاّالِِلّّ
“แทจ้ริงพวกเราเป็นกรรมสิทธ์ิของอลัเลาะห์ และแทจ้ริงพวกเราตอ้งกลบัคืนสู่พระองค์” 

 
ทัง้นีก้ารระลึกถึงความตายยงัเป็นคณุลกัษณะท่ีถกูสรรเสริญดงัท่ีท่านศาสนทูต

มฮุมัมดั (ซ.ล.) ได้กลา่วว่า “ท่านทัง้หลายจงร าลึกถึงส่ิงทีต่ดัขาดความอร่อย ตดัความสนกุสนาน
เพลิดเพลิน ส่ิงนัน้ก็คือความตาย” การระลกึความตายอยู่เสมอนัน้ท าให้ละความผกูพนัต่างๆ ท่ีมี
อยู่ต่อโลก ได้ใช้เวลาพิจารณาตนเอง มีความสนัโดษห่างไกลจากความวุ่นวายท าให้จิตใจสขุสงบ 
ดงัปรากฏว่าชาวซูฟีย์ส่วนหนึ่งมุ่งเน้นการปฏิบตัิตนเยี่ยงนกัพรตโดยใช้เวลาส่วนใหญ่ในการปลีก
ตวัเพื่อบ าเพ็ญเพียรทางจิตวิญญาณด้วยวิธีการตา่ง ๆ อยา่งไรก็ตามแตย่งัมีมสุลิมจ านวนไม่น้อยท่ี
ยงัคงหลงระเริงเพลดิเพลนิอยู่กบัความสวยงามความสนกุสนานของโลกดนุยา จนบางครัง้หลงลืม
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การระลกึถึงความตายท่ีมนษุย์ทกุคนไม่อาจหนีพ้น ดงัพระด ารัสของอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ท่ีกลา่วไว้ใน
คมัภีร์อลักรุอาน ความวา่ 
 

وْتاِ اذ ائِق ةاُالْم  ان فْس   كُلُّ
“ทกุชีวิตตอ้งไดล้ิ้มรสกบัความตาย” 

  (อาละอมิรอน 3 : 185) 
 

ل وْاكُنتمُْافِيابرُُوج ا وْتُاو  اات كُونوُاايدُْرِككُّمُاالْم  ش يدّ ة اأ يْن م  مُّ  
“ไม่ว่าพวกเจ้าจะอยู่ ณ แห่งหนต าบลใดก็ตาม ความตายก็จะมาสู่พวกเจ้า 

แมว่้าพวกเจ้าจะอยู่ในปอ้มปราการอนัสูงตระหง่านมัน่คงแข็งแรงขนาดไหนก็ตาม” 
(อนันิซาอ์ 4 : 78) 

 
เม่ือพิจารณาจากการศึกษาวิเคราะห์ในหลกัค าสอนต่าง ๆ ข้างต้นตามแนวคิด

ปรัชญาซูฟีย์ พบว่าการตีความเร่ืองพระเจ้า และเร่ืองความตายมีความสอดคล้องกันกับหลัก
ปรัชญาซูฟีย์ โดยเฉพาะอย่างยิ่งในแนวทางของส านกัเมฟเลวี ซึง่ในวนัเสียชีวิตของท่านเมฟลานา 
รูมีย์ ผู้ซึง่ได้รับการยอมรับให้เป็นนกับญุศกัดิ์สิทธ์ิของชาวซูฟีย์ ในเวลาต่อมาได้กลายเป็นหนึ่งใน
วนัส าคญัท่ีมีการประกอบพิธีกรรมเซมาของชาวส านกัเมฟเลวีท่ีเรียกว่า “เซบิ อรุุส [Seb-i Urus]” หรือ 
“ค ่าคืนแห่งการสมรส” โดยเป็นการเล่นค าซึ่งเป็นการสื่อถึงแนวคิดในการกลบัไปรวมกนัเป็นหนึ่ง
เดียวกบัพระผู้ เป็นเจ้าอนัเป็นท่ีรักยิ่ง 
 

2. หลกัการเร่ืองแหล่งความรู้ 
การแสวงหาความรู้เป็นปัจจยัส าคญัในการพฒันา และเปลี่ยนแปลงวิถีชีวิตของ

มนุษย์ ทศันะเก่ียวกับการแสวงหาความรู้ในแต่ละศาสนา และกลุ่มลทัธินิกายจะแตกต่างกันไป
ตามพืน้ฐานของแนวคิดทางปรัชญาท่ียึดถือ ศาสนาอิสลามถือว่าการหาแสวงความรู้เป็นกิจการ
งานท่ีพิเศษ  โดยเฉพาะอย่างยิ่งการหาความรู้ท่ีพระผู้ เป็นเจ้าทรงประทานลงมาให้แก่บรรดา  
ศาสนทูตของพระองค์ หรือความรู้เก่ียวกับศาสนาซึ่งถือว่าเป็นการงานท่ีมีความประเสริฐ            
(อิบาดะห์) และเป็นแขนงหนึ่งของการท าญิฮาด (ต่อสู้ )ในหนทางของพระเจ้าอีกด้วย และส าหรับ
มุสลิมจ าเป็นท่ีจะต้องสวดอธิษฐานต่อพระผู้ เป็นเจ้าให้พระองค์ทรงเพิ่มพูนสติปัญญา และ
ประทานความรู้ให้ ดงัพระด ารัสของอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ท่ีประทานไว้ในพระมหาคมัภีร์อลักุรอาน 
ความวา่ 
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ىٰاإِل يْك ا لْاباِلْقرُْآنِامِناق بْلِاأ نايقُْض  ات عْج  لَ  او  قُّ لِكُاالْح   ف ت ع ال ىااّللَّاُالْم 
حاْا او  ِازِدْنِياعِلْما قلُارّب  يهُاُو  � 

“ดงันัน้ อลัเลาะห์ คือพระผูท้รงสูงส่งย่ิง พระผูท้รงอ านาจอนัแทจ้ริง และเจ้าจงอย่ารีบเร่งในการ
อ่านอลักรุอานก่อนทีวิ่วรณ์ของพระองค์จะจบลง และจงกล่าวเถิด ข้าแต่พระเจ้าของขา้ขอพระองค์

ทรงโปรดเพ่ิมพนูความรู้ใหแ้ก่ขา้พระองค์ดว้ย” 
(ฏอฮา 20 : 114) 

 
อิสลามมองว่าการศึกษาหาความรู้ เป็นกุญแจส าคญัในการน าพามนุษย์สู่การ

ด าเนินชีวิตท่ีสอดคล้องกับหลกัการในอัลกุรอาน และจริยวัตรของศาสนทูตมุฮัมมัด (ซ.ล.)  ยิ่ง
แสวงหาความรู้มากขึน้ยิ่งท าให้มีศรัทธามากขึน้ ใกล้ชิดกบัพระผู้ เป็นเจ้ามากขึน้ ท าให้รู้ถึงค าสัง่ใช้ 
และค าสั่งห้ามต่างๆ ผู้ ท่ีมีความรู้นัน้จึงเป็นผู้ ท่ีมีความย าเกรงต่อพระเจ้า ดังพระด ารัสของอัล
เลาะห์ (ซ.บ.) ท่ีประทานไว้ในพระมหาคมัภีร์ อลักรุอาน ความวา่ 
 

ااي خْش ى اإنِمّ  لِك 
انهُاُك ذ ٰ الْْ نْع امِامُخْت لِفٌاأ لْو  ِاو  اب  الدّو  االناّسِاو  مِن  اءاُاو  اّللَّ امِنْاعِب ادِهِاالْعلُ م   

إنِّااّللَّ اع زِيزٌاغ فوُراٌا  
“และในหมู่มนษุย์ และสตัว์ และปศสุตัว์ ก็มีหลากหลายสีเช่นเดียวกนั แทจ้ริง บรรดาผูที้มี่ความรู้
จากปวงบ่าวของพระองค์เท่านัน้ทีเ่กรงกลวัอลัเลาะห์ แทจ้ริงอลัเลาะห์ นัน้เป็นผูท้รงอ านาจ        

 ผูท้รงอภยัเสมอ” 
(ฟาฏิร 35 : 28) 

 
ค าว่า “ความรู้” และค าท่ีใกล้เคียงกนัได้ถกูกล่าวไว้ในคมัภีร์อลักรุอานมากกว่า 

800 ครัง้ และ ศาสนทูตฯ เองได้กล่าวถึงความส าคญัของความรู้ไว้มากมาย ซึ่งท่ีเป็นหลกัฐาน
ส าคญั คือ โองการอลักรุอานท่ีถกูประทานลงมาเป็นครัง้แรกก็เก่ียวข้องกบัการอ่าน และการเรียนรู้
โดยตรง ดงัพระด ารัสของอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ท่ีประทานไว้ในพระมหาคมัภีร์อลักรุอาน ความวา่ 
   

االْْ ا بُّك  ر  أاْو  ااقْر  امِنْاع ل ق  نس ان  االْإِ ل ق  اخ  ل ق  االذِّياخ  ب كِ  أاْباِسْمِار  ماُاقْر  كْر   
اال مْاي عْل ماْ  ام  نس ان  االْإِ ابِالْق ل مِاع لمّ   الذِّياع لمّ 

 “จงอ่านเถิด ดว้ยพระนามแห่งพระเจ้าของเจ้าผูท้รงบงัเกิด ทรงบงัเกิดมนษุย์จากกอ้นเลือด      
 จงอ่านเถิด และพระเจ้าของเจ้านัน้ผูท้รงใจบญุย่ิง ผูท้รงสอนการใชป้ากกา  

ผูท้รงสอนมนษุย์ในส่ิงทีเ่ขาไม่รู้” 
(อลัอะลกั 96 : 1-5) 
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จากโองการแรกสุดท่ีถูกประทานลงมานีเ้องได้แสดงให้เห็นว่าว่า อิสลามได้ให้
ความส าคญัต่อการแสวงหาความรู้ และประสงค์ให้ประชาชาติมสุลิมด ารงอยู่ด้วยความรู้ ซึ่งพระ
เจ้าได้บญัชาให้ศาสนทตู  มฮุมัมดั (ซ.ล) อา่น และหาความรู้เก่ียวกบัความเร้นลบัในการสรรค์สร้าง
บรรดาสรรพสิง่ของพระองค์ และรู้จกัคณุลกัษณะพระองค์ ทัง้ยงัได้บญัชาให้มีการเขียน เพราะการ
บรรลถุึงความก้าวหน้าในองค์ความรู้นัน้ ต้องอาศยักระบวนการเรียนรู้ สื่อการเรียนรู้ และแหล่ง
ความรู้ 

ส าหรับแหลง่ท่ีมาของความรู้ในอิสลามนัน้มีอยู่หลากหลาย ได้แก่  1) อลักรุอาน 
คือ คมัภีร์ท่ีเป็นแหล่งอ้างอิง และแหล่งความรู้หลกัของประชาชาติมสุลิม  มีเนือ้หาครอบคลมุ
ความรู้หลายแขนง เช่น ศาสนศาสตร์ ประวัติศาสตร์ สงัคม การเมือง เศรษฐกิจ การศึกษา 
วิทยาศาสตร์ ฯลฯ  มุสลิมเช่ือว่าความรู้ของพระเจ้านัน้ไร้ขอบเขต ซึ่งควรศึกษาท าความเข้าใจ
เพื่อให้บรรลถุึงวิทยาการ และปรัชญาท่ีกระตุ้นความนอบน้อมถ่อมตนตอ่พระองค์ 

2) ซุนนะห์ หมายถึง วจนะ  และจริยวตัรของศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล) ท่ีถกูแตง่ตัง้
ให้ท าหน้าท่ีสัง่สอนเก่ียวกบัหลกัการของอิสลาม ถือเป็นแหล่งอ้างอิงความรู้ส าคญัของประชาชาติ
มสุลิมถดัจากอลักรุอาน ดงันัน้ พฤติกรรม และวาทกรรมทกุอย่างท่ีเก่ียวข้องกบัท่านจึงถือเป็นทาง
น า และแบบอย่างแก่มนษุยชาติ หลงัจากท่ีท่านกลบัไปสู่ความเมตตาของพระผู้ เป็นเจ้าแล้ว ท่าน
ไม่ได้ทิง้สมบตัิใดไว้นอกจากวิชาความรู้เท่านัน้ ซึ่งได้ถกูบนัทึกไว้ในประมวลวจนะ หรือท่ีเรียกว่า 
“อลัฮะดิษ”  

3) สติปัญญา  และประสาทสมัผสั พระเจ้าทรงสร้างมนษุย์ให้มีความสมบรูณ์ทัง้
ด้านร่างกาย สติปัญญา และจิตวิญญาณ  เพื่อท าหน้าท่ีเป็นตวัแทนของพระองค์ในแผ่นดินโลก 
ทรงประทานประสาทสมัผสั คือ ตา หู จมูก ปาก และอวัยวะร่างกาย เพื่อให้มนุษย์สามารถคิด
วิเคราะห์  ศึกษาทดลองได้ อิสลามส่งเสริมให้มนุษย์ใช้สติปัญญาบนพืน้ฐานของสัจธรรมทาง
ศาสนาโดยอาศยัวิธีการวินิจฉยั (อิจญ์ติฮาต) การลงมติเอกฉนัท์ของปวงปราชญ์ (อิจญ์มาอ์) และ
การเปรียบเทียบ (กิยาส) 

4) ปรากฏการณ์ธรรมชาติ พระเจ้าได้สร้างโลกนีข้ึน้เพื่อเป็นสถานท่ีทดสอบการ
ท าหน้าท่ี  และความภักดีของมนุษย์ และโลกยังถือเป็นแหล่งศึกษาความรู้ซึ่งสามารถแสวงหา
สญัลกัษณ์ความยิ่งใหญ่ของพระผู้สร้างได้จากปรากฏการณ์ทางธรรมชาติ ในบริบทนีส้ติปัญญา
ของมนษุย์จะต้องถกูใช้มากท่ีสดุเพื่อพฒันาองค์ความรู้ในหลายสาขาวิชา เช่น วิทยาศาสตร์ ดารา
ศาสตร์ คณิตศาสตร์ เป็นต้น 
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5) การดลใจ การหยัง่รู้ และการฝัน ถือเป็นแหล่งความรู้อย่างหนึ่งของมนษุย์ท่ี
พระเจ้าประทานให้แก่ผู้ ท่ีทรงประสงค์ การดลใจ คือ ความรู้สึกท่ีพระเจ้าประทานเพื่อให้กระท า 
หรือละทิง้การกระท าใด ๆ การหยัง่รู้ คือ พลงัท่ีได้มาโดยไม่มีเหตผุลซึง่ถือเป็นความสามารถพิเศษ
ท่ีพระเจ้าทรงประทานเพื่อให้รู้ถึงสิ่งหนึ่งโดยฉับพลัน ส่วนการฝันในยามหลับก็ถือเป็นอีก
ปรากฏการณ์หนึง่ท่ีมนษุย์อาจจะได้รับความรู้โดยตรงจากพระเจ้า 

ความรู้ในอิสลามมีลกัษณะเฉพาะท่ีแตกต่างจากองค์ความรู้ตามทัศนะทั่วไป 
ดงันี ้1) มีความเป็นพระเจ้า กล่าวคือ ทุกความรู้ท่ีมนษุย์ได้รับมาล้วนมีพืน้ฐานมาจากพระเจ้าผู้
ทรงรอบรู้ทัง้สิน้ ไม่ว่าจะเป็นความรู้ท่ีได้มาโดยทางตรง คือ การวิวรณ์ (วะ ฮีย์) หรือท่ีได้มาโดย
ทางอ้อม เช่น ผ่านการศกึษาค้นคว้า วิเคราะห์ และวิจยั การใช้ความรู้ท่ีได้รับมานัน้จะสอดคล้อง
กบัหลกัการของอิสลามโดยไมมี่ความสบัสนคลมุเครือ 

2) มีความเปิดกว้าง อิสลามไม่ได้จ ากดัแหลง่ท่ีมาของความรู้จากอลักรุอาน และ
ซุนนะห์เท่านัน้ และไม่ได้จ ากัดเป้าหมายการศึกษาเพื่อกิจกรรมทางศาสนาเพียงอย่างเดียว 
หากแตร่วมถึงกิจกรรมตา่ง ๆทางโลกด้วย ความหมายของการเปิดกว้างในด้านความรู้ คือ ความรู้
ท่ีได้มาควรได้ใช้ประโยชน์ร่วมกนัไมว่า่จะเป็นมสุลิมหรือไม่ ความรู้ในอิสลามนัน้ไม่มีการผกูขาดซึง่
ทกุศาสนิกชนสามารถศกึษาได้ 

3) มีลกัษณะครอบคลมุไร้พรมแดน ในมมุมองอิสลามความรู้ทัง้หมดเป็นต้อง
ประโยชน์แก่มนษุยชาติไม่ว่าจะเป็นความรู้ด้านศาสนบญัญตัิ หรืออารยธรรมของมนษุย์ต้องไม่มี
การแยกจากกนั เพราะความรู้ท่ีเป็นประโยชน์มีอยูอ่ยา่งครอบคลมุในอิสลามแล้ว 

4) มีการบรูณาการ ในขณะท่ีการศกึษาทัว่ไปองค์ความรู้มกัถกูแยกออกจากกนั
ระหว่างวิชาทางศาสนาท่ีถูกใช้ในศาสนสถานเท่านัน้ กับความรู้ทางโลกท่ีแยกออกจากกันเป็น
รายวิชาต่างๆ ซึ่งตรงกันข้ามกับเป้าหมายของอิสลามท่ีมุ่งบูรณาการทุกองค์ความรู้เพื่อใช้เป็น
ระบอบการด าเนินชีวิตท่ีครอบคลมุในทกุมิต ิไม่วา่จะเป็นด้านสงัคม การศกึษา การเมือง เศรษฐกิจ 
การบริหารจดัการ ปรัชญา ศลิปวฒันธรรม วิทยาศาสตร์ และเทคโนโลยี 

5) มีความเป็นเอกภาพ ความรู้ในอิสลามมีความเป็นหนึ่งเดียวกนัระหว่างความรู้ 
ความศรัทธา และการปฏิบตัิ ทัง้นีเ้พราะความรู้ทัง้หมดมาจากแหล่งเดียวกนั ความรู้น าพามนษุย์
ให้รู้จกัการมีอยู่ของ พระเจ้า หรือน าไปสู่การศรัทธาท่ีแท้จริง ดงันัน้จึงมีความสมัพนัธ์ใกล้ชิดกัน
ระหวา่งความรู้กบัความศรัทธา 

ส าหรับแนวคิดแบบซูฟีย์นัน้มีความเช่ือว่าการบรรลถุึงความรู้ของพระผู้ เป็นเจ้า
จ าเป็นต้องอาศยั “กชัฟ์” หมายถึง “การยกม่านกัน้ออกจากดวงตา และจิตใจ” เพื่อจะได้รับความรู้
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แท้จริงทัง้ท่ีเปิดเผย และเร้นลับบนหน้าพืน้แผ่นดิน และในแผ่นฟ้าทัง้หมด ซึ่งบุคคลทั่วไปจะ
สามารถรับรู้ได้เพียงแต่ความหมายภายนอกตามบทบญัญตัิ หรือท่ีเรียกว่า “ชะรีอตั” เท่านัน้ สว่น
นกัซฟีูย์ทัง้หลายจ าเป็นจะต้องมีความคิดในขัน้แรกว่าสามารถหยัง่รู้ความหมายท่ีซอ่นอยู่ในตวับท
ของพระมหาคมัภีร์อลักรุอาน และอลัฮะดิษด้วย ความรู้จากภายใน หรือ “ฮะกีกตั” ซึง่การจะได้มา
ซึง่ความรู้ภายในนีจ้ะต้องเรียนรู้ผ่านแนวทางจริยธรรม หรือ “ตอรีกตั” ของครูผู้น าจิตวิญญาณ ซึง่
น าไปสู ่“มะอ์ริฟัต” หรือ การรู้จกัพระผู้ เป็นเจ้าอยา่งแท้จริง 
 

3. หลกัความเชือ่เร่ืองครูผูน้ าจิตวิญญาณ 
ครู คือ ผู้ มีความส าคญัตอ่มวลมนษุยชาตทิกุหมูเ่หลา่ เพราะครูเป็นผู้ มีความรู้ท่ีมี

บทบาทในการน าพาผู้ปรารถนาเรียนรู้ไปสูค่วามส าเร็จทัง้ปวง ผู้ รู้ในอิสลามถือว่ามีสถานะเป็นผู้ มี
เกียรติอย่างยิ่ง มีหน้าท่ีในการรักษา สืบทอด และสัง่สอนบทบญัญตัิจากพระผู้ เป็นเจ้า ซึง่เท่ากบั
เป็นการปกป้องมรดกอนัล า้ค่าของอิสลาม เปรียบได้กบัเป็นตวัแทนของศาสนทูตต่อมาอีกล าดบั
หนึ่ง ซึง่อลัเลาะห์ (ซ.บ.) ได้ทรงยกฐานะของบรรดาผู้ มีความรู้ให้อยู่เหนือกว่ามนุษย์โดยทัว่ไปใน
ความประเสริฐทัง้ในดนุยา และในอาคิเราะห์ด้วยการตอบแทนสิ่งท่ีขวนขวายมาด้วยความรู้นัน้ 
โดยแต่ละคนจะมีระดบัชัน้ท่ีแตกต่างกันออกไปขึน้อยู่กับความศรัทธา และระดบัความรู้ ดงัพระ
ด ารัสของอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ท่ีประทานไว้ในพระมหาคมัภีร์อลักรุอาน ความวา่ 
 

نوُا�الذِّين ا�اّللَُّا الذِّين ا�مِنكُماْ�آم  ات ا�الْعِلْم ا�أوُتوُا�و  ج  اّللَُّا�د ر  ا�و  لوُن ا�بمِ  بيِراٌ�ت عْم  خ   
“เพราะอลัเลาะห์ทรงยกฐานะของบรรดาผูศ้รทัธา และผูที้มี่ความรู้ทัง้หลายในหลายระดบั  

และอลัเลาะห์ทรงรอบรู้ย่ิงในส่ิงทีพ่วกเจ้ากระท า” 
(อลัมญุาดิละห์ 58 : 11 ) 

 
สว่นหนึง่ของประเพณีแนวคดิแบบซฟีูย์ คือ การยดึมัน่เช่ือถือในตวั “เชค” หรือครู

ผู้น าจิตวิญญาณไปสู่หนทางอนับริสทุธ์ิของอิสลาม ซึ่งถือเป็นสิ่งส าคญัอนัดบัแรกส าหรับผู้ยึดมัน่
ในแนวทางนี ้โดยเฉพาะอย่างยิ่งผู้ ท่ีปรารถนาเข้าถึงอาตมนัแห่งองค์พระผู้ เป็นเจ้า หรือการกลบั
ไปสูค่วามเมตตาของอลัเลาะห์ (ซ.บ.) จ าเป็นอย่างยิ่งท่ีจะต้องมีครูคอยชีน้ าหนทาง โดยมีค ากลา่ว
จากนกัซูฟีย์อาวโุสท่ีว่า “จ าเป็นส าหรับผูที้่อยู่ในแนวทางซูฟีย์จะต้องมีครู บคุคลใดก็ตามไม่มีครู 
จงรู้ไว้เถิดว่าผูน้ าทางของเขา คือมารร้าย” เพราะถือว่าครูคือตวัแทนของศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) 
ซึง่มีรายงานจากนกัซูฟีย์อาวโุสกล่าวว่า “แทจ้ริงครู (เชค) ในหมู่พวกเรา เปรียบเสมือนศาสนทูต



  183 

มุฮมัมดัในหมู่ประชาชาติของท่าน” ดงัพระด ารัสของอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ท่ีประทานไว้ในพระมหา
คมัภีร์อลักรุอาน ความวา่ 
 

ااأ رْس لْن اامِنا م  ات عْل مُون او  كْرِاإنِاكُنتمُْالَ  االذ ِ انُّوحِياإلِ يْهِمْاف اسْأ لوُااأ هْل  الَا اإلَِّارِج  ق بْلِك   
“และเรามิไดส่้งผูใ้ดมาก่อนหนา้เจ้า นอกจากเป็นผูช้ายทีเ่ราไดว้ะฮีย์ (วิวรณ์) แก่พวกเขา  

ดงันัน้ พวกเจ้าจงถามบรรดาผูรู้้เถิด หากแมน้พวกเจ้าไม่รู้” 
(อลันะฮ์ล ุ16 – 43) 

 
การเรียนรู้วิชาว่าด้วยการกลบัคืนสู่พระผู้ เป็นเจ้าในสภาพท่ีพระองค์โปรดปราน

อยา่งถกูวิธีนัน้ จ าเป็นอยา่งยิ่งท่ีจะต้องแสวงหาครูผู้ มีความรู้แจ้งเห็นจริงในจริยศาสตร์ (ตะเซาวฟุ) 
ท่ีเรียกว่า “ครูมุรชีด” เพื่อเป็น “สื่อกลาง” ในการน าพาให้รู้จัก และใกล้ชิดกับพระเจ้าได้ 
เปรียบเทียบได้กบัศาสนทูตมฮุมัมดั (ซ.ล.) ยงัจ าเป็นต้องอาศยัเทวทตูญิบรีล (เกเบรียล) เพื่อเป็น
สื่อกลางในการรับความรู้ (โองการ) และน าพาท่านไปเพื่อใกล้ชิดกับพระผู้ เป็นเจ้า ญิบรีลจึง
เปรียบเสมือนกบัครูคนแรกของท่านศาสนทูตฯ ด้วยเช่นกนั ดงัพระด ารัสของอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ท่ี
ประทานไว้ในพระมหาคมัภีร์ อลักรุอาน ความวา่ 
 

اهِدُواافِياس بيِلِهِال ع لكُّمْاتفُْلاِ ج  سِيل ة او  ابْت غوُااإِل يْهِاالْو  نوُاااتقّوُاااّللَّ او  اآم  ااالذِّين  حُون اي ااأ يُّه   
“โอ ผูศ้รทัธาทัง้หลาย พึงย าเกรงอลัเลาะห์เถิด และจงแสวงหาสือ่ไปสู่พระองค์ 

และจงต่อสู ้และเสียสละในหนทางของอลัเลาะห์เถิด เพือ่ว่าพวกเจ้าจะไดร้บัความส าเร็จ” 
(อลัมาอิดะห์ 5 : 35 ) 

 
อย่างไรก็ตามไม่ใช่เชคทุกคนจะสามารถเป็นครูผู้ น าทางจิตวิญญาณได้           

ในแนวทางรหัสนัยซูฟีย์  ครูมุรชีดนัน้นอกจากจะต้องเป็นผู้ ท่ีมีความเฉลียวฉลาดแตกฉานใน
วิชาการอิสลามทัง้ทางด้านบทบญัญัติ และจิตวิญญาณแล้ว ยงัจะต้องเป็น “ครูนะซบั” หมายถึง 
ครูท่ีสามารถสืบย้อนเชือ้สายตระกูลท่ีสืบทอดมาจากศาสนทูตมุฮัมมัด (ซ.ล.) หรือต้องเป็น   
“ครูซลัซีละห์” หมายถึง ครูท่ีได้รับการแต่งตัง้ มอบหมาย สัง่เสียจากครูนะซบัให้เป็นผู้สืบทอด
เจตนารมณ์สามารถรับสตัยาบนั (มบุยัยิอะห์) จากศิษย์ได้ โดยอ้างอิงสายโซแ่ห่งการสืบตอ่ความรู้
นีจ้ากศาสนทูตมฮุมัมดั (ซ.ล.) มาสู่คอลีฟะห์อาลี ไปยงัอิหม่ามฮะซนั อลับศัรีย์ และสืบทอดไปสู่
นกัซฟีูย์ทัง้หลายเร่ือยมา (อบัดรุเราะฮฺมาน อบัดลุคอลกิ, 1986:318) 
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เพื่อให้ได้รับความรู้จนบรรลรุะดบัสงูสดุ ผู้ยดึมัน่ในแนวทางซูฟีย์จ าเป็นต้องสร้าง
ความสัมพันธ์ทางจิตวิญญาณกับครูผู้ น าจนเป็นหนึ่งเดียวกัน โดยมีขัน้ตอนส าคัญคือการ 
“มบุยัยิอะห์” หรือการให้สตัยาบนักนัระหว่างครูกบัศิษย์ว่าฝ่ายครูจะต้องเป็นผู้ ชีน้ าแนวทางในการ
รู้จักพระเจ้า เป็นสื่อกลางเช่ือมโยงไปสู่พระองค์อัลเลาะห์ (ซ.บ.) ให้กับศิษย์ และฝ่ายศิษย์นัน้
จะต้องเป็นผู้ติดตาม เช่ือฟังครูทัง้ในดนุยา (โลกนี)้ และอาคิเราะห์ (โลกหน้า ) โดยอ้างอิงมาจาก
การให้สตัยาบนัของบรรดาศอฮาบะห์ (ผู้ติดตาม) ตอ่ศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) และการให้สตัยาบนั
ของบรรดามสุลิมตอ่คอลีฟะห์ (ผู้แทนศาสนทตูฯ) ส าหรับขัน้ตอนพิธีการ หรือพิธีกรรมในการเข้าให้
สตัยาบตัจะแตกต่างกนัไปตามแนวทางปฏิบตัิ (ฏอรีกตั) ของแต่ละส านกั ซึ่งปรากฏหลกัฐานใน
เร่ืองการให้สตัยาบนั  ดงัพระด ารัสของอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ท่ีประทานไว้ใน พระมหาคมัภีร์อลักรุอาน 
ความวา่  
 

ا�يبُ ايِعوُن ك ا�الذِّين ا�إنِاّ ا�نكّ ث ا�ف م ن�أ يْدِيهِماْ�ف وْق ا�اللَّاِّ�ي داُ�اّللَّ ا�يبُ ايعِوُن ا�إنِمّ  ناْ�ن فْسِهاِ�ع ل ىاٰ�ي نكُثاُ�ف إنِمّ  م  �و 
ا�أ وْف ىاٰ ا�ف س يؤُْتيِهاِ�اّللَّ ا�ع ل يْهُا�ع اه د ا�بمِ  ا�أ جْرا ع ظِيما  

“แทจ้ริงบรรดาผูที้ใ่หส้ตัยาบนักบัเจ้านัน้เสมือนกบัว่าพวกเขาไดใ้หส้ตัยาบนักบัอลัเลาะห์ .พระหตัถ์
ของอลัเลาะห์ทรงอยู่เหนือมือของพวกเขา ฉะนัน้ ผูใ้ดท าลาย )สตัยาบนั(  เสมือนกบัว่าเขาท าลาย
ตวัของเขาเองส่วนผูใ้ดปฏิบติัตามสญัญาทีเ่ขาไดมี้ไวก้บัอลัเลาะห์โดยครบถว้นพระองค์ก็จะทรง

ตอบแทนรางวลัอนัใหญ่หลวงแก่เขา” 
(อลัฟัตห์ 48 : 10) 

 
สิ่งส าคัญอีกประการหนึ่งนอกเหนือจากการมีสายเลือดสืบย้อนไปจนถึงท่าน 

ศาสนทตูฯ หรือได้รับประกาศิตจากบรมครูก่อนหน้าให้สืบทอดเจตนารมณ์แล้ว ผู้ ท่ีได้ช่ือว่าเป็น      
ครูมรุชีดท่ีแท้จริงยงัจะต้องมี “กะรอมตั (อภิญญา)” หรือการแสดงอิทธิฤทธ์ิปาฏิหาริย์ต่างๆ เพื่อ
เป็นหลกัฐานพิสจูน์ยืนยนัวา่เป็นผู้ มี “ดารอยตั  (ฐานนัดรศกัดิ ์)”  ท่ีสงูสง่ หรือเป็น “วะลียลุลอฮ์ (ผู้ ท่ี
พระเจ้าทรงรัก)” อีกด้วย โดยเฉพาะอยา่งยิ่งครูมรุชีดต้องอ่านใจลกูศิษย์ของตนออกเสมอ ซึง่มีการ
กลา่วถึงวิธีการทดสอบส าหรับผู้แสวงหาผู้น าทางจิต ตลอดจนคณุสมบตัิไว้ดงันี ้ เม่ืออยู่ตอ่หน้าครู
มรุชีดท่ีแท้จริงจะเกิดความรู้สึกท่ีท าให้นึกถึงอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ผู้น าจิตวิญญาณท่ีแท้จริงจะต้องมี
เพียงผู้ คนเดียว เป็นผู้ ซึ่งปฏิบัติตามกฎ (ชะรีอัต) อย่างเคร่งครัด เป็นผู้ ท่ีมีความเช่ียวชาญใน
แนวทาง (ฏอรีกัต) เพื่อมุ่งสู่อลัเลาะห์ (ซ.บ.)  เป็นผู้อดทนต่อการ “มซูีบะห์” หรือการทดสอบอนั
หนักหน่วงจากพระผู้ เป็นเจ้า อีกทัง้ยังต้องอดทนต่อการถูกเย้ยหยันจากบุคคลอย่างไม่ย่อท้อ 
ตลอดจนต้องฝึกฝนต่อระเบียบอนัยากนกัท่ีมนษุย์ทัว่ไปจะกระท าได้ กล่าวคือ การท าทกุวิถีทางท่ี
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จะท าให้จิตใจของตนด ารงมั่นอยู่กับการมีอยู่เพียงหนึ่งเดียวของพระผู้ เป็นเจ้าจนกระทั่งเป็น     
“ฟะนาอ์ฟิลลาห์” หรือผู้ ท่ีมีสภาพปรารถนาแตเ่พียงอลัเลาะห์ (ซ.บ.) เท่านัน้ อย่างไรก็ตามนกัซูฟีย์
อาวโุสได้มีการอรรถาธิบายถึงคณุสมบตัิของผู้ เป็นครูมรุชีดท่ีส าคญัเอาไว้ ดงันี ้

1) ต้องเป็นผู้ มีความรอบรู้ในกฎบญัญตัิศาสนา (ฮกูมุชะรีอะห์) รู้ในแบบฉบบั
ของท่านศาสนทูตฯ (ซุนนะห์) รู้ในสิ่งท่ีอนุญาต (ฮาลาล) และสิ่งท่ีต้องห้าม (ฮะรอม) อย่าง
แตกฉาน เพื่อแยกแยะให้สานศุิษย์สามารถท าความเข้าใจได้เป็นอยา่งดี 

2) ต้องเป็นผู้ รอบรู้ในแนวทาง (ฏอรีกตั) และความรู้ว่าด้วยสจัธรรม (อิลมู
ฮากีกัต) ถึงแก่นแท้โดยได้เคยสัมผัส หรือผ่านประสบการณ์ตรงด้วยตนเองมิใช่ รู้เพียงทฤษฏี 
ตลอดจนรอบรู้ถึงสภาวะจิตใจ อารมณ์ และรู้วิธีขดัเกลาเพื่อบรรลรุะดบัสู่การรู้จกัอลัเลาะฮ์ (ซ.บ.) 
โดยได้รับการถ่ายทอดองค์ความรู้ตา่งๆ จากครูมรุชีดก่อนหน้าท่ีมีสายสืบทอด (ซลัซีละห์) ไลข่ึน้ไป
จนถึงศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.)  

3) ต้องเป็นผู้ มีจิตใจโอบอ้อมเอือ้อารีตอ่อาคนัตกุะท่ีมาเยือนด้วยการรับรอง
อย่างสมเกียรติโดยไม่บกพร่อง ตลอดจนมีบุคลิกยิม้แย้มแจ่มใสซึง่แสดงออกถึงความเต็มใจยินดี
ต้อนรับ และปราศจากความทกุข์โศกใดๆ ทัง้สิน้ 

4) ต้องเป็นผู้นอมน้อมถ่อมตนตอ่บคุคลทัว่ไป ไม่เลือกท่ีรักมกัท่ีชงั ทัง้ค าพดู 
และกิริยา สมควรอย่างยิ่งท่ีจะต้องปฏิบตัิตนรับใช้ผู้ยากไร้ขดัสน และอยูร่่วมด้วยโดยไมรั่งเกียจ  

5) ต้องเอาใจใส่ และกระตือรือร้นในการอบรมขดัเกลาสานุศิษย์ให้ได้รับ
ความส าเร็จสูเ่ปา้หมายแห่งการรู้จกัอลัเลาะห์ (ซ.บ.) อยา่งแท้จริง จะต้องเป็นผู้ ท่ีได้รับการขดัเกลา
มาอย่างดีแล้วจากบรมครูมรุชีดก่อนหน้าอีกชัน้หนึ่ง และจะต้องได้รับอนญุาตจากบรมครูคนก่อน
ให้รับต าแหน่งผู้ ชีน้ าในฐานะครูมรุชิดโดยไม่ขาดตอน 

ในเร่ืองมารยาทของศิษย์ท่ีมีตอ่ครูมรุชีดได้มีการกลา่วถึงไว้ ดงันี ้
1) ต้องไม่ขดัแย้งกบัครูโดยเด็ดขาด และต้องเห็นชอบในทกุสิ่งด้วยร่างกาย 

และหวัใจ 
2) ไม่อนุญาตให้ปฏิเสธค าพดูขอครูอย่างเด็ดขาด แม้จะมีหลกัฐาน หรือ

เหตผุลยืนยนั 
3) ต้องเคารพเช่ือฟังในค าสัง่ของครู และยึดมัน่ว่าค าสัง่ของครูถือเป็น

บทบญัญตัิเฉพาะทาง 
4) จะต้องไมเ่คลื่อนไหว หรือหยดุน่ิงนอกจากขออนญุาตครูเสียก่อน 
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5) ต้องไมป่กปิดความลบัใดๆ กบัครู (อบัดรุเราะฮฺมาน อลัคอลิก, 1986:319-
344) 
  

4. หลกัการเร่ืองการระลึกถึงพระผูเ้ป็นเจ้า 
ศาสนาอิสลามเป็นศาสนาท่ีมีวัตรปฏิบัติทางศาสนกิจท่ีเคร่งครัดบังคับเหนือ

มสุลิมทกุคน เช่น การละหมาด การบริจาคทาน (ซะกาต) การถือศีลอด ฯลฯ ซึง่ทัง้หมดนีม้สุลิมทกุ
กลุ่มล้วนปฏิบตัิตนเป็นไปในแนวทางเดียวกัน แต่ในแนวคิดแบบซูฟีย์ ท่ีมีหลกัความเช่ือว่าพระผู้
เป็นเจ้าทรงสถิตอยู่ในทุกสรรพสิ่ง การระลึกถึงพระผู้ เป็นเจ้าจึงนับเป็นศาสนากิจส าคญัท่ีไม่ยิ่ง
หยอ่นไปกวา่หลกัปฏิบตัิภาคบงัคบัของอิสลาม 

การระลึกถึงพระผู้ เป็นเจ้าในค าสอนของอิสลาม หรือ “ซิเกร (ُكْرا คือ การ ”(الذ ِ
กระตุ้นลิน้ และกระตุ้นหวัใจให้เกิดการระลึกถึงพระเจ้า หรืออีกนยัหนึ่งคือ การกล่าวค า “ตกับีร 
 ด้วยวลี “อลัลอฮอุกับรั” แปลว่า “พระองค์อลัเลาะห์ (ซ.บ.) ผู้ทรงยิ่งใหญ่” การกล่าวค า  ”(ت كْبيِْراٌ)
“ตสัเบียะห์ (ٌت سْبيِْحا)” ด้วยวลี “ซุบฮานัลลอฮ์” แปลว่า “มหาบริสทุธ์ิยิ่งแด่พระองค์อลัเลาะห์ 
(ซ.บ.)” และการกล่าวค า “ซะนาอ์  (ٌث ن اءا)” ด้วยวลี “อลัฮมัดลุิลลาฮ์” แปลว่า “มวลการสรรเสริญ
เป็นสิทธิของอลัเลาะห์ (ซ.บ.)” เจตนารมณ์ของการกล่าวค าซิเกรด้วยการเปล่งเสียงออกมาพร้อม
กบัการใคร่ครวญในความหมายด้วยหวัใจท่ีจดจ่ออยู่กบั   พระผู้ เป็นเจ้านัน้ เป็นวิธีการท่ีกระตุ้นให้
จิตเกิดเป็นสมาธิ และท าให้เกิดการระลกึถึงอลัเลาะห์ (ซ.บ.)  

บุคคลท่ีระลึกถึงพระเจ้าอยู่เสมอนัน้ ย่อมมีแนวโน้มท่ีจะไม่กระท าการอันผิด
บาป เพราะจิตใจท่ีจดจ่ออยู่กบัพระเจ้าจะท าให้ตระหนกัได้ว่าพระเจ้าทรงเฝา้มองทุกการกระท า
ของเขาอยู่ตลอดเวลา และจะทรงปกปอ้งคุ้มครองปวงบา่วท่ีระลกึถึงพระองค์อยู่เสมอ ท าให้จิตใจ
เกิดความสงบ ดงัพระด ารัสของอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ในโองการคมัภีร์อลักรุอานความวา่ 
 

االْقلُوُباُ ئنُِّ ابِذِكْرِااّللَِّات طْم  اقلُوُبهُُمابِذِكْرِااّللَِّاأ لَ  ئنُِّ ت طْم  نوُااو  اآم   الذِّين 
“บรรดาผูศ้รัทธา และจิตใจของพวกเขาสงบดว้ยการร าลึกถึงอลัเลาะห์  
พึงทราบเถิดว่า ดว้ยการร าลึกถึงอลัเลาะห์เท่านัน้ท าใหจิ้ตใจสงบ” 

(อรัเราะอ์ฎ ุ13 : 28) 
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การระลกึถึงพระผู้ เป็นเจ้า และการควบคมุตนเองนัน้ถือเป็นขัน้สดุท้ายในหนทาง
ของซฟีูย์ก่อนท่ีจะบรรลถุึงขัน้ “ฟะนาอ์” ซึง่ชาวซฟีูย์ให้ความส าคญักบัร าลกึถึงพระผู้ เป็นเจ้าควบคู่
ไปกบัการประกอบอิบาดะห์ (การงานอนัประเสริฐ) อ่ืนๆ ซึง่มีกลา่วไว้ในอลักรุอานมีใจความวา่ 

 
ا�ي ا نوُا�الذِّين ا�أ يُّه  ا�اّللَّ ا�اذْكُرُوا�آم  ك ثيِر�ذِكْرا  

“โอ ้บรรดาผูศ้รทัธา จงร าลึกถึงอลัเลาะห์ดว้ยการร าลึกอย่างมากมาย” 
(อลัอะฮ์ซาบ 33 : 41) 

 
ت ب تلّْاإِل يْهِات بْتيِلًاا او  ب كِ  اذْكُرِااسْم ار    و 

“และจงร าลึกถึงพระนามแห่งพระเจ้าของเจ้า และจงตัง้จิตมัน่ต่อพระองค์อย่างเคร่งครัด” 
(อลัมซุซมัมิล 73 : 8) 

 

เพื่อให้บรรลุถึงความดื่มด ่าทางจิตวิญญาณ และเป็นการเตรียมทางไปสู่พระผู้
เป็นเจ้า ท่านอิมามฆ่อซาลีย์ (เสียชีวิตปี ค.ศ.1111) ได้กล่าวไว้ว่า “แท้จริงแนวทางการมุญา       
ฮะดะห์ (ความเพียรพยายาม) นัน้ สามารถต่อต้านกระแสอารมณ์ใฝ่ต ่าท่ีมีอยู่ในจิตใจของผู้อยู่ใน
แนวทางซูฟีย์ และเม่ือรู้สกึว่าพอเพียงแล้ว หวัใจของเขาจะไม่มีพนัธะใด ๆ ต่อจากนัน้ให้เขาร าลกึ
ด้วยใจอยูเ่สมอ” (อลัฆอ่ซาลียฺ, 1992:378) 

ชาวซูฟีย์ทุกคนมีความปรารถนาท่ีจะเข้าไปสู่ภาวะเป็นหนึ่งเดียวกับอัล เลาะห์ 
(ซ.บ.) ดงันัน้การระลึกถึงพระองค์คือความรู้สึกว่าได้ปรากฏกายต่อเบือ้งหน้าของพระองค์อยู่
ตลอดเวลา แตท่วา่แนวทางการระลกึนัน้มีอยู่หลากหลายแตกตา่งกนัไปตามระดบัของผู้สนใจด้าน
นี ้ดงันัน้ครูผู้น าทางจึงได้วางกฎเกณฑ์ และระเบียบการปฏิบตัิกนัโดยเฉพาะด้วยวิธีการท่ีแตกตา่ง
กนัไป เช่น การขอความช่วยเหลือจากครู การปรากฏตวัของครูขณะกล่าวระลกึ หรือการรวมกลุ่ม
กลา่วระลกึพร้อมกนัด้วยเสียงอนัดงัพร้อมกบัโยกตวั และโคลงศีรษะไปมาซึง่ในความเป็นจริงแล้ว
ซูฟีย์มีรูปแบบการระลกึถึงพระผู้ เป็นเจ้ามากมาย เช่น การเต้น การร้องตะโกน การใช้เคร่ืองดนตรี 
และการย่อค ากล่าวให้สัน้ด้วยค าว่า “ฮา” “ฮู” “ฮยั” ซึ่งเป็นค าย่อมาจากประโยคว่า “ลาอิลา
ฮาอิลลลัลอฮ์ (ไม่มีพระเจ้าอ่ืนใดนอกจากอลัเลาะห์)” พร้อมการเคลื่อนไหวร่างกายอย่างรุนแรง ใน
หนงัสือต าราของชาวซฟีูย์เก่ียวกบัเร่ืองมารยาทของการระลกึถึงอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ได้กลา่วไว้วา่ “ให้
ผู้ระลกึสัน่ศีรษะจนถึงเท้าของเขา และให้โยกตวัไปทางขวาด้วยการกลา่วค าว่า “ลา” ตอ่จากนัน้ให้
กลบัมาอยู่ตรงกลางด้วยการกล่าวค าว่า “อิลาฮา” และไปสดุทางด้านซ้ายด้วยค าว่า “อิลลลัลอฮ์” 
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ในบางครัง้การระลึกจะกล่าวค าสัน้ๆ ว่า “อัลลอฮ์” หรือ “ฮูว์” พร้อมเอาคางท่ีมีเคราตีเข้าท่ี
หน้าอก (อบัดลุลอฮฺ หนุ่มสขุ, 1987:550) 
  

5. หลกัการเร่ือง “การถือสนัโดษ” และ “การเฝา้เดีย่ว” 
อิสลามสนบัสนุนการอยู่อย่างสนัโดษ เพื่อท่ีจะได้ใช้ความคิดตรึกตรองสิ่งต่างๆ 

ในโลกนี ้ หรือเพื่อหาความสงบทางกาย และจิตใจ แต่อิสลามก็ไม่ได้ห้ามการติดตอ่ หรือคบค้า
สมาคมกบัเพื่อนมนษุย์ ถ้าหากมสุลิมอยู่อย่างโดดเดี่ยวโดยตีตวัออกห่างจากผู้คนมากเท่าใดก็จะ
ยิ่งพลาดโอกาสท่ีจะต่อสู้ ในงานท่ีเป็นความดี หรือมีโอกาสน้อยท่ีจะยืนหยดัต่อสู้ เพื่ออิสลาม และ
เขาก็จะกลายเป็นผู้ ท่ีไม่ให้ความช่วยเหลือเพื่อนของเขาในยามคบัขนั การอยูอ่ยา่งสนัโดษ และการ
อยูโ่ดยร่วมสงัคมกบัผู้ อ่ืนนบัเป็นสองลกัษณะท่ีมสุลิมควรรู้จกัเลือกว่าเวลาใดควรจะอยู่ในลกัษณะ
ใดจึงจะเหมาะสม เพื่อท่ีจะให้เกิดประโยชน์ตอ่ตวัเอง และสงัคมรอบข้างด้วย 

ตามวิถีทางแห่งซูฟีย์ถือว่าการปลีกตนสันโดษออกจากผู้ คน หรือท่ีเรียกว่า      
“อซุละห์” และการเฝา้ภาวนาเดี่ยวเพื่อสนทนาอย่างลบัๆ กบัพระผู้ เป็นเจ้า (อลัฮกัก์) โดยไม่มีใคร
เห็น หรือท่ีเรียกว่า “คุ้ลวะห์”  ทัง้สองสิ่งนีค้ือหวัใจส าคญัของหลกัปฏิบตัิเพื่อให้ผู้ ท่ีอยู่ในแนวทางนี ้
ได้บรรลถุึงสภาวะ “ฟะนาอ์” และ “กชัฟ์” และเข้าไปรวมกบัพระผู้ เป็นเจ้า นกัปรัชญาซูฟีย์ผู้ มี
ช่ือเสียงกล่าวว่า “คุ้ลวะห์ คือ ลกัษณะของผู้ บริสุทธ์ิ ส่วนอุซละห์ คือ สญัลกัษณ์ของการเข้าถึง   
อลัเลาะห์” ดงันัน้จ าเป็นอย่างยิ่งส าหรับนกัซูฟีย์จะต้องเร่ิมตรากตร าฝึกฝนโดยเข้าสู่ภาวะของ    
อซุละห์เสียก่อน และให้จบลงด้วยสภาพคุ้ลวะห์ 

การถือสนัโดษ หรือการปลีกตวัออกจากสงัคมของชาวซูฟีย์ข้างต้น ท าให้พวกเขา
มีการพฒันาทฤษฎีทางศาสนาอิสลามอ่ืน ๆ ตามมาอีกมากมาย อาทิเช่น “ทฤษฎีตะวกักุ้ล” ซึ่ง
หมายถึง การมอบกายถวายตนต่ออัลเลาะห์ซึ่งถือเป็นองค์ประกอบส าคัญของศาสนา ภาวะ
ดงักล่าวจะเกิดขึน้ภายหลงัจากการขวนขวาย และการปฏิบตัิอย่างเต็มท่ี คือเคล็ดลบัแห่งพลงั
ความส าเร็จซึ่งมาจากพระผู้ เป็นเจ้าแต่เพียงผู้ เดียว โดยอ้างอิงจากโองการอลักุรอานท่ีได้กล่าว
สรรเสริญถึงบคุคลเหลา่นัน้ ความวา่ 
 

كّلاْ ت و  الرّحِيماِ�الْع زِيزاِ�ع ل ى�و   
“และจงมอบหมายต่อพระผูท้รงเดชานภุาพผูท้รงเมตตาเสมอ” 

(อชัชอุะรออ์ 26 : 217) 
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ส าหรับชาวซูฟีย์บางกลุ่มเช่ือว่าจดุมุ่งหมายของการ “ตะวกักุ้ล” ท่ีถกูต้อง หรือ 
การถวายตนท่ีสมบรูณ์นัน้ คือ การนิ่งเงียบ และละทิง้การขวนขวายทางโลก เพราะผู้ ท่ีขวนขวายหา
ปัจจยัยงัชีพ (ริสกี) จากอลัเลาะห์ (ซ.บ.) นัน้เป็นคนท่ีไม่น่าเช่ือถือ และแท้จริงพระองค์จะประทาน
ความโปรดปรานต่าง ๆ ให้เองตามพระประสงค์ ดงันัน้พวกเขาจึงละทิง้หน้าท่ีการงาน เฝา้รอคอย
การประทานจากพระผู้ เป็นเจ้าเพียงอย่างเดียว แม้จะต้องตายเพราะความหิว หรือเพราะความ
เจ็บป่วยก็ถือเป็นความโปรดปรานอยา่งหนึง่จากพระผู้ เป็นเจ้า 
 

ناي تقِّااّللَّ اي جْع لا م  كّلْاو  ناي ت و  م  اي حْت سِبُاو  يْثُالَ  ي رْزُقْهاُمِنْاح  ااو  جا خْر  لهّاُم   
ا اق دْرا اش يْء  ااّللَّاُلِكُل ِ ع ل  سْبهُاإنِّااّللَّ اب الِغُاأ مْرِهِاق دْاج  اح   ع ل ىااّللَِّاف هُو 

“และผูใ้ดย าเกรงอลัเลาะห์ พระองค์ก็จะทรงหาทางออกใหแ้ก่เขา และจะทรงประทานปัจจยัยงัชีพ
แก่เขาจากทีที่เ่ขามิไดค้าดคิด และผูใ้ดมอบหมายแด่อลัเลาะห์ พระองค์ก็จะทรงเป็นผูพ้อเพียง  
แก่เขา แทจ้ริงอลัเลาะห์เป็นผูท้รงบรรลใุนกิจการของพระองค์โดยแน่นอนส าหรบัทกุส่ิงอย่างนัน้     

อลัเลาะห์ทรงก าหนดกฎสภาวะไวแ้ลว้” 
 (อฏัฏอลาก 65 : 3) 

  
นอกจากนีก้ารละทิง้การแต่งงานถือเป็นแนวทางของซูฟีย์บางกลุ่มเช่นกัน นัก

ปรัชญาซูฟีย์ผู้หนึ่งได้กล่าวว่า “บุคคลใดท่ียึดมัน่อยู่บนขาอ่อนของอิสตรี เขาผู้นัน้จะไม่พบกบัชยั
ชนะ (ตามแนวทางของซูฟีย์)” พวกเขาจึงปฏิเสธการมีคูค่รองโดยคิดว่าอปุสรรคท่ีปิดกัน้การบรรลุ
ขัน้สดุยอดนัน้ คือ การแตง่งาน 

ส่วนเร่ืองการวางเฉยต่อการท า “ญิฮาด” (การต่อสู้ เพื่อพระผู้ เป็นเจ้า) ซึ่งเป็น
หลกัการส าคญัประการหนึ่งของอิสลามนัน้ ถือเป็นแนวทางหนึ่งของซูฟีย์เช่นกนั พวกเขามีชีวิตอยู่
ในช่วงสงครามกางเขนเหล็ก  (ซอ่ลีบียีน) ในปี ค.ศ.1099 โดยท่ีนครบยัตุ้ลมกัดสิได้ตกอยูใ่นมือของ
ฝ่ายศตัรู แตพ่วกเขากลบัไม่มีการเคลื่อนไหวใดๆเลย ไม่จบัปากกาเขียนหนงัสือปลกุระดมให้มสุลิม
เข้าต่อต้านผู้ รุกรานด้วยใจท่ีฮึกเหิม และไม่มีใครเคยเห็นหรือได้ยินว่า คนเหล่านีไ้ด้เข้าร่วมศึก
สงครามครัง้นีเ้ลย (อบัดรุเราะฮฺมาน อลัวะกีล้, มปป:170) 

 
2.2 การศกึษาวิเคราะห์แนวคดิอิทธิพลฯ ท่ีปรากฏในบทค าร้อง หรือบทสวดภาวนา 

- อิทธิพลในโองการอลักรุอาน 
อิสลามกล่าวถึงคัมภีร์อัลกุรอานว่า เป็นแนวทางท่ีใช้ชีน้ ามวลมนุษยชาติ           

ซึ่งเนือ้หาของอลักุรอานมกัเน้นความส าคญัทางด้านศีลธรรมของเหตกุารณ์ท่ีถูกน ามาประกอบ 
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หรือบางครัง้ก็มุ่งเน้นในรายละเอียดเก่ียวกบัเหตกุารณ์จ าเพาะต่างๆ มากกว่าล าดบัการเล่าเร่ือง 
ดงันัน้ ถ้อยค าท่ีปรากฏในอลักรุอานบางส่วนจึงมีความคลมุเครือ และต้องอาศยัการตีความอย่าง
รอบคอบ ซึ่งส าหรับหลกัความเช่ือของชาวซูฟีย์แล้วการแก้ไขปัญหาของรหสันยัท่ีซ่อนเร้นอยู่ใน
พระด ารัสของพระผู้ เป็นเจ้าสามารถท าได้โดยอาศยัความรู้จากภายในมากกว่าการตีความตาม
ตวัอกัษรเพียงอยา่งเดียว อยา่งไรก็ตามในการอญัเชิญโองการอลักรุอานไม่วา่จะใช้ในศาสนพิธีใดๆ 
ของอิสลามก็ตามจ าเป็นจะต้องกลา่วเป็นภาษาอาหรับเท่านัน้  เพื่อให้คงไว้ซึง่ความหมายท่ีแท้จริง
ตามท่ีพระผู้ เป็นเจ้าทรงประสงค์ ดังพระด ารัสของอัลเลาะห์ (ซ.บ.) ท่ีประทานไว้ในพระมหา
คมัภีร์อลักรุอาน ความวา่   
 

ا لْمُتقِّين  افيِهِاهُداىال ِ يْب  ار  االْكِت ابُالَ  لِك 
 ذ ٰ

قْن اهُمْاينُفِقوُن ا ز  مِمّاار  ة او  االصّلً  يقُِيمُون  اباِلْغ يْبِاو  ايؤُْمِنوُن   الذِّين 
“คมัภีร์นีไ้ม่มีความสงสยัใดๆ ในนัน้ เป็นค าแนะน าส าหรบับรรดาผูย้ าเกรงเท่านัน้  

คือบรรดาผูศ้รัทธาต่อส่ิงเร้นลบั และด ารงไวซ่ึ้งการละหมาด และส่วนหน่ึงจากส่ิงทีเ่ราไดใ้หเ้ป็น
ปัจจยัยงัชีพแก่พวกเขานัน้ พวกเขาก็บริจาค” 

อลับะกอเราะห์ (  2 : 2 – 3) 
 

 ก่อนสิน้สุดพิธีกรรมเซมาจะมีขัน้ตอนการอญัเชิญโองการจากคมัภีร์อลักุรอานเพื่อเป็น
สญัญาณของการสิน้สดุการท าสมาธิหมนุ อีกทัง้ยงัเป็นการเสริมสร้างความศกัดิ์สิทธ์ิ และสิริมงคล
ให้กับพิธีกรรม โองการท่ีถูกอัญเชิญมาใช้นัน้จะผ่านการเลือกสรรมาเป็นอย่างดี ซึ่งต้องมี
ความหมายท่ีสอดคล้องกบัหลกัแนวคิดของซฟีูย์ รหสันยัท่ีเก่ียวข้องกบัพิธีกรรมเซมา หรือเก่ียวข้อง
กบัความรู้อนัเร้นลบัของพระผู้ เป็นเจ้าซึง่ตรงกบัคตินิยมของแนวคดิแบบซฟีูย์ ดงัตวัอยา่ง 
 
 

جْهاُاّللَِّا لُّوااف ث مّاو  ااتوُ  غْرِبُاف أ يْن م  الْم  شْرِقُاو  ِاالْم  لِِلّّ اسِعٌاع لِيماٌو  إِنّااّللَّ او   
“และทิศตะวนัออก และทิศตะวนัตกนัน้เป็นสิทธิของอลัเลาะห์ ดงันัน้พวกเจ้าจะผินไปทางไหน  
ทีน่ัน่แหละ คือ พระพกัตร์ของอลัเลาะห์ แทจ้ริงอลัเลาะห์ คือ ผูท้รงกวา้งขวาง ผูท้รงรอบรู้” 

อลับะกอเราะห์ (  2 : 115) 
 

เม่ือพิจารณาความหมายจากโองการอัลกุรอานข้างต้นจะเห็นได้ว่า มีความ
สอดคล้องกับกิริยาท่าทางขณะท่ีนักพรตเซมาเซนก าลังท าสมาธิโดยการหมุนตัวไปรอบๆ            

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B8%A3%E0%B8%B1%E0%B8%9A
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ซึง่เปรียบเสมือนว่าพระเจ้าทรงอยู่รอบตวัเรา ทุกทิศทุกทางท่ีหนัหน้าไปในขณะหมนุจะได้พบกบั  
พระผู้ เป็นเจ้าเสมอ ความพิเศษของโองการนี ้คือ ในการประกอบพิธีกรรมเซมาจ าเป็นจะต้อง
อญัเชิญโองการนีท้กุครัง้ และมกัถกูใช้เป็นโองการแรกเสมอหากมีการเชิญโองการอลักรุอานอ่ืนๆ 
ร่วมด้วย 
 

أ ناّ افِياالليّْلِاو  ار  يوُلِجُاالنهّ  ارِاو  افِياالنهّ  ابأِ نّااّللَّ ايوُلِجُاالليّْل  لِك 
اّللَّ اس مِيعٌاب صِيراٌاذ ٰ  

“เช่นนัน้แหละ เพราะว่าอลัเลาะห์ทรงใหก้ลางคืนคาบเกีย่วเขา้ไปในกลางวนั และพระองค์ทรงให้
กลางวนัคาบเกีย่วไปในกลางคืน และแทจ้ริงอลัเลาะห์ เป็นผูท้รงไดยิ้น ผูท้รงเห็น” 

(อลัฮจัญ์ 22 : 61) 
 

เม่ือพิจารณาความหมายจากโองการอัลกุรอานข้างต้นจะเห็นได้ว่า มีความ
สอดคล้องกบัขัน้ตอนการเดินเวียนแถวนกัพรต (เดฟริ เวเลด) ท่ีเชค และเซมาเซนเดินเป็นวงกลม
ตามจังหวะดนตรี เปรียบเสมือนการโคจรของดวงอาทิตย์ ดวงจันทร์ และดวงดาวท่ีเป็นระบบ
ระเบียบ อีกทัง้ในขณะท่ีก าลงัเดินเวียนเม่ือผ่านบริเวณท่ีตัง้พรมของโพสต์เนชินซึง่เป็นจดุแบ่งคร่ึง
แถววงกลมออกเป็น 2 ฝ่ัง ก็สามารถเปรียบได้กบัด้านกลางวนั และกลางคืน โดยเม่ือผ่านเดินจดุนี ้
นกัพรตตา่งหนัหน้าโค้งค านบัให้แก่กนัซึง่อปุมาได้กบัทัง้กลางวนั และกลางคืนตา่งคาบเก่ียวเข้าไป
ด้วยกนั 

 
اإنِّا اد ا�إِذ ا�أ مْرُهُا�م  ف ي كُوناُ�كُن�ل هُا�ي قوُل ا�أ ن�ش يْئاا�أ ر   

“แทจ้ริงพระบญัชาของพระองค์ เมือ่ทรงประสงค์ส่ิงใด พระองค์ก็จะตรัสแก่มนัว่า ‘จงเป็น’  
แลว้มนัก็จะเป็นข้ึนมา” 

(ยาซีน 36 : 82) 
 
เม่ือพิจารณาความหมายจากโองการอัลกุรอานข้างต้นจะเห็นได้ว่ามีความ

สอดคล้องกบัขัน้ตอนการตีกลองสญัญาณ (คดูมุ ดาร์บ)ึ ในพิธีกรรมเซมา ซึง่เป็นการเปรียบเทียบ
เสียงกลองคดูมุดัง่สรุเสียงของพระผู้ เป็นเจ้าว่า “จงเป็น” โดยหลงัจากสิน้สดุเสียงกลองแล้วเสียง
บรรเลงเดี่ยวขลุ่ยเนย์จะเร่ิมขึน้ในทนัที  ซึง่เปรียบเสมือนสิ่งทรงสร้างทัง้หลายท่ีเกิดขึน้โดยฉบัพลนั
เพียงอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ทรงประกาศิตเท่านัน้   
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نُاالرّحِيماُ االرّحْم ٰ ةِاهُو  اد  الشّه  اع الِمُاالْغ يْبِاو  ه اإلَِّاهُو 
اإلِ ٰ ااّللَّاُالذِّيالَ   هُو 

“พระองค์คือ อลัเลาะห์ ซ่ึงไม่มีพระเจ้าอืน่ใดอีกนอกจากพระองค์ผูท้รงรอบรู้ส่ิงเร้นลบั 
และส่ิงเปิดเผยพระองค์คือผูท้รงกรุณาปรานีผูท้รงเมตตาเสมอ” 

(อลัฮชัร์ 59 : 22) 
 

เม่ือพิจารณาความหมายจากโองการอัลกุรอานข้างต้นจะเห็นได้ว่า มีความ
สอดคล้องกบัแนวคิดหลกัของปรัชญาซูฟีย์เร่ืองพระเจ้า และแหล่งความรู้ โดยเช่ือว่าทุกสรรพสิ่ง
ล้วนถือก าเนิดขึน้จากการทรงสร้างของพระผู้ เป็นเจ้า และจะต้องกลบัไปรวมเป็นหนึ่งเดียวกับ
พระองค์ พระองค์ทรงเป็นสพัพญัญ ูดงันัน้แล้วทกุองค์ความรู้ท่ีมีอยู่ทัง้หมดในสากลจกัรวาลทัง้ท่ี
พิสจูน์ได้ และท่ียงัพิสจูน์ไม่ได้ล้วนมีท่ีมาจากพระองค์ทัง้สิน้ 
 

اف ارْغ ب ب كِ  إلِ ىٰار  بْاو  اف انص  غْت  اف إذِ ااف ر  االْعسُْرِايسُْرا ع   إنِّام 
“แทจ้ริงหลงัจากความยากล าบากก็จะมีความง่าย ดงันัน้เมือ่เจ้าเสร็จส้ิน )จากงานหน่ึงแลว้ (  

ก็จงล าบากต่อไป และยงัพระเจ้าของเจ้าเท่านัน้จงมุ่งปรารถนาเถิด” 
(อลัอินชิเราะห์ 94 : 6 – 8) 

 
เม่ือพิจารณาความหมายจากโองการอัลกุรอานข้างต้นจะเห็นได้ว่า มีความ

สอดคล้องกบัขัน้ตอนการท าสมาธิหมนุทัง้ 4 เซลาม โดยเป็นการเปรียบเทียบถึงความยากล าบาก
ของการหมนุท่ีต้องใช้ทัง้สมาธิ ก าลงักาย และก าลงัใจเป็นอย่างมาก ซึง่ถึงแม้จะท าส าเร็จไปแล้ว
ครัง้หนึ่งแต่ยงัมีครัง้อ่ืนๆ ท่ีต้องฟันฝ่าต่อไปเพื่อให้ถึงจุดมุ่งหมายของการระลึกถึงพระผู้ เป็นเจ้า   
แต่กระนัน้แล้วเม่ือได้ฝึกท าสมาธิหมนุไปอย่างต่อเน่ืองก็จะพบว่าในแต่ละครัง้จะมีความช านาญ
มากขึน้ และรู้สกึสะดวกสบายมากขึน้ 

จากการตีความหลกัฐานตา่ง ๆ ในค าสอนทางศาสนาอิสลามดงักลา่วนีเ้องท่ีเป็น
แนวคิดให้ส านักเมฟเลวีเลือกใช้พระด ารัสของอัลเลาะห์ (ซ.บ.) ดังกล่าวข้างต้นจากคัมภีร์          
อลักุรอานในขัน้ตอนพิธีกรรมเซมาเพ่ือใช้เสริมสร้างความศกัดิ์สิทธ์ิ และความเป็นสิริมงคลให้กบั
ผู้ เข้าร่วมพิธีกรรมทกุส่วน อีกทัง้ยงัเป็นการสะท้อนแนวคิดการตีความแหล่งความรู้อนัเร้นลบัของ
พระผู้ เป็นเจ้าอีกด้วย   
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2.3 การศกึษาวิเคราะห์แนวคดิอิทธิพลฯ ท่ีปรากฏในองค์ประกอบทางดนตรี 
- เนย์ ทคัซิม 
  ขลุ่ยเนย์นับเป็นเคร่ืองดนตรีท่ีส าคัญท่ีสุดในพิธีกรรมเซมา และมีภาพลักษณ์

เปรียบเสมือนตวัแทนของส านกัเมฟเลวี ซึ่งเคร่ืองดนตรีชนิดนีมี้ความพิเศษท่ีน่าตัง้ข้อสงัเกตใน
ภาษาตุรกี กล่าวคือ ในการบรรเลงขลุ่ยเนย์นัน้จะถูกใช้โดยค ากริยาว่า  อุเฟลเมค “  [Üflemek]” 
แปลว่า  ”เป่า “ เท่านัน้ ซึ่งแตกต่างจากเคร่ืองดนตรีชนิดอ่ืนๆ ท่ีถูกใช้โดยค ากริยาว่า ชัลมคั “  
[Çalmak] ” แปลว่า  ”เลน่ “ ซึง่เป็นค ากริยาปกติทัว่ไปท่ีใช้ส าหรับการเล่นดนตรี โดยสนันิษฐานว่า
เน่ืองจากขลุ่ยเนย์มีความสัมพันธ์อย่างแนบแน่นกับส านักเมฟเลวีจึงอาจเป็นท่ีมาของการใช้
ค ากริยานีเ้พื่อเป็นการให้เกียรติโดยเฉพาะ นอกจากนีถ้้อยค าจากพระผู้ เป็นเจ้ายงัถกูน าไปตีความ
รหัสนัยในลักษณะการอุปมาอุปไมยจากพระด ารัสของอัลเลาะห์ ซ.บ.) ท่ีตรัสไว้ในคัมภีร์ )           
อลักรุอาน ความวา่ 
 

ن ف خ ا�س وّاهُا�ثمُاّ وْحِهاِ�مِن�فيِْهاِ�و  ع ل ا�رُّ ج  ار ا�السّمْع ا�ل كُماُ�و  الْ بْص  الْ فْئِد ة ا�و  ا�ق لِيْلًاا�و  ت شْكُرُوْن ا�م   
“จากนัน้พระองค์ท าใหเ้ขามีรูปร่างสมบูรณ์ และเป่าลงไปในเขาจากวิญญาณของพระองค์ และ
พระองค์ทรงสร้างใหพ้วกเจ้าไดยิ้น และไดเ้ห็น และใหมี้จิตใจ (สติปัญญา) เป็นส่วนนอ้ยเหลือเกิน

ทีพ่วกเจ้าจะขอบคณุ” 
(อซัซะญะดะห์ 32 : 7 - 9) 

 
ساجِدين�ل هُا�ف ق عوا�روحى�مِناْ�فيهاِ�ن ف خْتاُ�و ا�س وّيْتهُُا�ف اِذا  

“เมือ่ขา้ไดท้ าใหเ้ขามีรูปร่างสมส่วน และไดเ้ป่าจากวิญญาณของขา้เขา้ไปในตวัเขา  
ดงันัน้พวกเจ้าจงกม้ลงกราบต่อเขาเถิด” 

(ซอด 38 : 72) 
 

ในล าดบัขัน้ตอนพิธีกรรมเซมา มีรูปแบบทางดนตรีหนึ่งท่ีเรียกว่า “เนย์ ทคัซิม”  
ซึง่เป็นการบรรเลงขลุย่เนย์จากคีตปฏิภาณ โดยในขัน้ตอนนีจ้ะเกิดขึน้อย่างฉบัพลนัหลงัเสียงกลอง
คดูมุตีให้สญัญาณ เม่ือพิจารณาจากโองการดงักลา่วข้างต้น ท าให้เห็นภาพเปรียบเทียบของเนย์ท่ี
เป็นขลุย่อ้อรูปทรงตรงสมบรูณ์แบบ เม่ือถกูบรรเลงโดยการ “เป่า” ลมหายใจเข้าไป ซึง่เปรียบได้กบั
พลังชีวิตของมนุษย์ หรือจิตวิญญาณอันมีท่ีมาจากพระผู้ เป็นเจ้าก็พลันเกิดเสียงอันไพเราะ
ประหนึง่ขลุย่นัน้มีชีวิตขึน้มา ดงันัน้ค ากริยา “เป่า” ท่ีถกูใช้เฉพาะกบัขลุย่เนย์จงึมีความหมายลกึซึง้
ซอ่นเร้นเสมือนการมอบพลงัให้กบัสิ่งทรงสร้างจนบงัเกิดขึน้มาเป็นชีวิตนัน่เอง   
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อีกหนึ่งเหตุผลส าคญัท่ีท าให้ขลุ่ยเนย์กลายมาเป็นเคร่ืองดนตรีส าคญัท่ีสดุของ
ส านกัเมฟเลวี นอกเหนือจากท่ีกลา่วไว้ข้างต้น คือ ท่านเมฟลานา รูมีย์ บรมครูของส านกัเคยได้ร่วม
ทดลองการท าสมาธิหมนุประกอบการบรรเลงขลุย่เนย์ อีกทัง้หนึง่ในผลงานการประพนัธ์ยิ่งใหญ่ชิน้
หนึ่งของท่าน คือ “มัษนาวี” ยังได้กล่าวถึง “ขลุ่ยอ้อ” อย่างมีนัยส าคัญไว้เป็นปฐมบทอีกด้วย       
ดงัถ้อยความตอ่ไปนี ้

 
“จงสดบัขลุ่ยออ้ทีโ่หยหวนครวญครางอย่างถวิลหาอาลยั 

หายใจระทดระทวย  ตัง้แต่เมือ่มนัถูกท้ึงจ าพราก 
จงสดบัรับฟังเสียงขลุ่ยออ้  มนัไดอ้ทุธรณ์ทกุข์อย่างไร 

ก าลงัคร ่าครวญถึงการถูกเนรเทศจากบา้นเกิดเมืองนอนของมนั 
นบัตัง้แต่ทีพ่วกเขาไดฉี้กท้ึงตวัฉนัออกมาจากพงออ้ 

อนัเป็นสถานภูมิล าเนาของฉนันัน้ 
และตัง้แต่นัน่มา  เสียงคร ่าครวญโหยหาของฉนั 

ก็ไดเ้ร่งเร้าน ้าตาของมนษุย์ทัง้หญิงชายใหไ้หลพรากออกมา” 
(รูมี, มษันาว,ี ไรน่าน  อรุณรังสี แปล) 

 
จากความส าคญัทัง้หมดดงักล่าวนีเ้องจึงท าให้ขลุย่เนย์กลายมาเป็นเคร่ืองดนตรี

ประเภทเคร่ืองเป่าเพียงชนิดเดียวท่ีถกูใช้ในการประกอบพิธีกรรมเซมามานบัตัง้แตเ่ร่ิมต้นจนกระทัง่
ปัจจุบนั โดยไม่สามารถใช้เคร่ืองดนตรีชนิดอ่ืนใดมาทดแทนได้ เม่ือพิธีกรรมเซมาได้ถูกเผยแพร่
ออกไปจนกลายเป็นรู้จกัทัว่โลกจากนัน้ขลุ่ยเนย์จึงได้กลายมาเป็นเหมือนสญัลกัษณ์ส าคญัของ
ส านกัเมฟเลวีไปโดยปริยาย 
 

- คูดมุ ดาร์บึ 
กลองคดูมุนบัเป็นเคร่ืองดนตรีส าคญัอย่างยิ่งในพิธีกรรมเซมา และมีภาพลกัษณ์

เปรียบเสมือนสิ่งสงวนของส านกัเมฟเลวี เน่ืองจากเป็นเคร่ืองดนตรีท่ีถกูคิดค้น พฒันาเทคนิคการ
บรรเลง และหน้าทบัตา่ง ๆ จากภายในส านกั และถกูใช้บรรเลงบทเพลงท่ีเก่ียวข้องกบัศาสนาเป็น
ส่วนใหญ่ แม้ว่าจะพบใช้ในดนตรีศิลปะตุรกี หรือบทเพลงร่วมสมัยด้วยก็ตาม ท าให้ภาพจ า
เก่ียวกบักลองชนิดนีถ้กูสงวนไว้เฉพาะบทเพลงประกอบพิธีกรรมเท่านัน้ กลองคดูมุเป็นกลองขนาด
เลก็ท่ีมีลกัษณะเสียงก้องกงัวานหนกัแน่น ให้ความรู้สกึมีอ านาจในลกัษณะของการประกาศิต หรือ
การปกป้องคุ้ มครอง ซึ่งเหมาะแก่การใช้ในศาสนพิธีท่ีต้องการความสุขุมเรียบร้อยมากกว่า   
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“กลองนคัคาเร [Nakkare]” ซึง่เป็นกลองเครือญาติขนาดใหญ่กว่ามีลกัษณะใกล้เคียงคดูมุท่ีถกูใช้
ในการทหารส าหรับให้สญัญาณเดินทัพเน่ืองจากมีเสียงท่ีอึกทึกครึกโครมเหมาะแก่การปลุกใจ
ทหาร และท าลายขวญัก าลงัใจศตัรู 

ในล าดบัขัน้ตอนพิธีกรรมเซมา มีรูปแบบทางดนตรีหนึ่งท่ีเรียกว่า “คดูมุ ดาร์บึ” 
ซึง่เป็นการตีกลอง คดูมุในลกัษณะจงัหวะง่าย ๆ คล้ายการตีบอกสญัญาณ ในขัน้ตอนนีจ้ะเกิดขึน้
หลงัการขบัล าน าสรรเสริญศาสนทูตมฮุมัมดั (ซ.ล.) โดยใช้เวลาน้อยมากเพียงไม่ก่ีวินาทีเท่านัน้ 
หลงัสิน้เสียงกลองคดูมุให้สญัญาณจะน าไปสูข่ัน้ตอนการบรรเลงเดี่ยวขลุย่เนย์จากคีตปฎิภาณโดย
ทนัที จากขัน้ตอนพิธีกรรมดงักล่าวนีเ้องท่ีได้ถกูรังสรรค์ขึน้จากการตีความรหสันยัในลกัษณะการ
อปุมาอปุไมยจากพระด ารัสของอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ท่ีตรัสไว้ในคมัภีร์อลักรุอาน ความวา่ 
 

ااي قوُلُال هاُكُناف ي كُوناُ ااف إنِمّ  ىٰاأ مْرا إِذ ااق ض  الْْ رْضِاو  اتِاو  او   ب دِيعُاالسّم 
“พระองค์ผูท้รงประดิษฐ์ชัน้ฟา้ และแผ่นดิน และเมือ่พระองค์ทรงก าหนดส่ิงใดแลว้พระองค์ก็

เพียงแต่ประกาศิตแก่ส่ิงนัน้ว่า จงเป็นแลว้ส่ิงนัน้ก็จะเป็นข้ึน” 
(อลับะกอเราะห์ 2 : 117) 

 
ال هاُكُناف ي كُوناُ اب اثمُّاق ال  ل ق هاُمِناترُ  ث لِاآد م اخ  اعِيس ىٰاعِند ااّللَِّاك م  ث ل   إنِّام 

“แทจ้ริงอปุมาของอีซานัน้ ดัง่อปุมยัของอาดมั พระองค์ทรงบงัเกิดเขาจากดิน และไดท้รง
ประกาศิตแก่เขาว่าจงเป็นข้ึนเถิด แลว้เขาก็เป็นข้ึน” 

(อาลอิิมรอน 3 : 59)  
 

ال هاُكُناف ي كُوناُ دْن اهاُأ نانقّوُل  اإِذ ااأ ر  ااق وْلنُ االِش يْء   إنِمّ 
“แทจ้ริงเมือ่เราปรารถนาค าตรัสของเราแก่ส่ิงใด เราก็จะกล่าวแก่มนัว่า “จงเป็น” แลว้มนัก็เป็นข้ึน” 

(อนันะห์ล 16 : 40) 
 
 

 

 

ااي قوُلُال هاُكُناف ي كُوناُ ااف إنِمّ  ىٰاأ مْرا ان هاُإِذ ااق ض  اسُبْح  ل د  ِاأ ناي تخِّذ امِناو  الِِلّّ ااك ان   م 
“ไม่เป็นการบงัควรส าหรบัอลัเลาะห์ ทีพ่ระองค์จะทรงตัง้ผูใ้ดเป็นพระบตุร มหาบริสทุธ์ิแห่ง

พระองค์ เมือ่พระองค์ทรงก าหนดกิจการใด พระองค์จะตรัสแก่มนัว่า ‘จงเป็น’  
แลว้มนัก็จะเป็นข้ึนมา” 
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(มรัยมั 19 : 35) 
 

اا ىٰاأ مْرا يمُِيتُاف إذِ ااق ض  االذِّيايحُْيِياو  ااي قوُلُال هاُكُناف ي كُوناُهُو  ف إنِمّ   
“พระองค์ คือ ผูท้รงใหเ้ป็น และทรงใหต้าย ดงันัน้ เมือ่พระองค์ทรงก าหนดกิจการใด ๆ  

พระองค์ก็จะกล่าวแก่มนัว่า จงเป็น แลว้มนัก็จะเป็นข้ึนมา” 
(ฆอฟิร 40 : 68) 

 
เม่ือพิจารณาจากโองการดังกล่าวข้างต้น จะพบถ้อยค าส าคัญเดียวกัน คือ     

“จงเป็น....แล้วส่ิงนัน้ก็เป็นข้ึนมา”  เป็นดงัค าประกาศิตจากพระผู้ เป็นเจ้าในการสรรค์สร้างสิ่ง    
ต่าง ๆ เพียงแค่ทรงบัญชาแล้วสิ่งนัน้จึงก่อก าเนิดขึน้ด้วยตัวของมันเอง ท าให้จินตนาการ
เปรียบเทียบได้กบัเสียงของกลองคดูมุท่ีเป็นดงัสรุเสียงของพระผู้ เป็นเจ้าเพียงแคล่ัน่กลองไมก่ี่ครัง้ก็
พลนัก่อก าเนิดสิ่งต่าง ๆ ขึน้มาในทนัที ซึ่งสิ่งทรงสร้างทัง้หลายได้ถกูบรรยายภาพแทนด้วยเสียง
ของขลุย่เนย์ท่ีดงัขึน้มาโดยฉบัพลนัหลงัเสียงกลองคดูมุ 

อีกหนึ่งหลกัฐานท่ีท าให้กลองคดูมุกลายมาเป็นเคร่ืองดนตรีส าคญัอย่างยิ่งของ
ส านกัเมฟเลวี นอกเหนือจากท่ีกล่าวไว้ข้างต้น คือ ท่านเมฟลานา รูมีย์ บรมครูของส านกัได้เคย
กลา่วถึงกลองคดูมุอยา่งมีนยัส าคญัวา่ 
 

“ขลุ่ยเนย์แหง้ (เปรียบดงั) ไมก้ายสิทธ์ิแหง้ 
(หาก) แผ่นหนงัขึงเหนือกลองคูดมุแหง้ไซร้ 
เช่นนัน้แลว้ เสียงของพระเจ้าจะมาจากไหน” 

  เมฟลานา รูมีย์ 
�  

จากข้อความข้างต้นแสดงให้เห็นว่า ท่านเมฟลานา รูมีย์ ได้เปรียบเทียบเสียง
กลองคดูมุประหนึ่งสรุเสียงของพระผู้ เป็นเจ้า หากหน้ากลองแห้งแตกก็ไม่สามารถตีให้มีเสียงได้ 
กลองนีจ้ึงกลายมาเป็นเคร่ืองดนตรีส าคญัท่ีถกูใช้ในการประกอบพิธีกรรมเซมามานบัตัง้แตเ่ร่ิมต้น
จนกระทัง่ปัจจบุนั โดยเฉพาะอย่างยิ่งในขัน้ตอนคดูมุ ดาร์บึ ซึ่งแม้ว่าในปัจจบุนัจะมีการน ากลอง
ชนิดอ่ืนมาใช้ร่วมประกอบพิธีกรรมด้วยแต่ก็ไม่สามารถน าใช้มาทดแทนในขัน้ตอนนีไ้ด้ เม่ือ
พิธีกรรมเซมาได้ถูกเผยแพร่ออกไปจนกลายเป็นรู้จกัทัว่โลกจากนัน้กลองคดูมุจึงได้กลายมาเป็น
เหมือนสญัลกัษณ์คูก่บัส านกัเมฟเลวีไปในท่ีสดุ 
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- อิทธิพลในโครงสร้างบทเพลงพิธีกรรม 
บทเพลงพิธีกรรมท่ีใช้ประกอบการท าสมาธิหมนุ หรือ “อายิน” ประกอบไปด้วย

ส่วนท่ีเป็นค าร้อง ดนตรี และหน้าทบัจงัหวะ (อูซูล) ในบทหนึ่งมีทัง้หมด 4 ท่อน ส่วนใหญ่แต่ละ
ท่อนจะถูกประพนัธ์ขึน้ในรูปแบบท่ีแตกต่างกันออกไปทัง้เนือ้ร้อง โครงสร้างท านอง และจังหวะ
ประกอบ 

เซลามท่ี 1 เป็นสญัลกัษณ์แทนให้มนษุย์น้อมรับในความเป็นบ่าวของพระผู้ เป็น
เจ้าในฐานะสิ่งทรงสร้าง (มัคลูค) อัลเลาะห์ (ซ.บ.) ทรงสร้างมนุษย์ด้วยรูปร่างท่ีงดงาม                 
มีสติปัญญาแตกตา่งจากสตัว์ทัง้หลาย และมนษุย์มีสิทธ์ิเลือกทีจ่ะกระท า หรือไม่กระท าส่ิงใดได้
ตามที่ต้องการ แตกต่างจากเทวทูต (มะลาอิกะห์) ท่ีถูกสร้างมาเพื่อให้กระท าความดีเพียงอย่าง
เดียว ปราศจากความปรารถนาใดๆ และแตกต่างจากมารร้าย (ชยัฏอน) ท่ีมุ่งกระท าแต่สิ่งชัว่ร้าย 
ดงันัน้ มนุษย์จึงอยู่ในฐานะท่ีมีเกียรติเป็นอย่างยิ่ง เป็นผู้ปกครองหน้าแผ่นดินซึ่งอาจท าให้หลง
ระเริงกับโลกจนลืมหน้าท่ีท่ีแท้จริง ดังพระด ารัสของอัลเลาะห์ (ซ.บ.) ท่ีประทานไว้ในคัมภีร์         
อลักรุอาน ความวา่ 
�  

ا م  ل قْتاُ�و  نس ا�الْجِناّ�خ  الْإِ الِي عْبدُُونِا�إلَِاّ�و  ن�مِنْهُم�أرُِيداُ�م  زْق ا�م ِ ا�ر ِ م  يطُْعِمُوناِ�أ ن�أرُِيداُ�و   
“และข้ามิไดส้ร้างญิน และมนษุย์เพือ่อืน่ใด เวน้แต่เพือ่เคารพภกัดีต่อข้า  

ข้าไม่ตอ้งการปัจจยัยงัชีพจากพวกเขา และข้าก็ไม่ตอ้งการใหพ้วกเขาใหอ้าหารแก่ข้า” 
(อซัซาริยาต 51 : 56 – 57) 

 
� เซลามท่ี 2 เป็นสญัลกัษณ์แทนความช่ืนชม และความย าเกรงในอ านาจการทรงสร้าง และ
การจดัการอนัยิ่งใหญ่ของพระผู้ เป็นเจ้า การท่ีอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ทรงสร้างสรรพสิ่งในสากลจกัรวาล
นีข้ึน้มาเป็นหลกัฐานท่ีบ่งชีถ้ึงพลานุภาพ เเละความรู้อนัสมับรูณ์ของพระองค์ ทกุสรรพสิ่งท่ีทรง
สร้างตา่งท าหน้าท่ีท่ีได้รับบญัชา และสรรเสริญสดดุีตอ่พระองค์ มนษุย์ทัง้หลายเม่ือทราบดงันีแ้ล้ว
ก็จงหันหน้าสู่การเคารพภักดีต่อพระผู้ทรงอภิบาลท่ีแท้จริง ดังพระด ารัสของอัลเลาะห์ (ซ.บ.)        
ท่ีประทานไว้ในคมัภีร์อลักรุอาน ความวา่ 
 

بكُّماُ�إنِاّ ل ق ا�الذِّي�اّللَُّا�ر  اتاِ�خ  او  الْْ رْض ا�السّم  ىاٰ�ثمُاّ�أ ياّم ا�سِتةّاِ�فِي�و  يغُْشِي�الْع رْشِا�ع ل ى�اسْت و   
ار ا�الليّْل ا� ثيِثاا�ي طْلبُهُُا�النهّ  الشّمْس ا�ح  ر ا�و  الْق م  النُّجُوم ا�و  ات ا�و  لْقاُ�ل هُا�أ لَ ا�بأِ مْرِهاِ�مُس خّر  الْخ   

الْْ مْراُ� ك ا�و  بُّا�اّللَُّا�ت ب ار  مِين االْع ال ا�ر   
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“แทจ้ริงพระเจ้าของพวกเจ้านัน้ คือ อลัเลาะห์ ผูท้รงสร้างบรรดาชัน้ฟา้ และแผ่นดินภายในหกวนั 
แลว้สถิตอยู่บนบลัลงัก์ พระองค์ทรงใหก้ลางคืนครอบคลมุกลางวนัในสภาพทีก่ลางคืนไล่ตาม
กลางวนัโดยรวดเร็ว และทรงสร้างดวงอาทิตย์ และดวงจนัทร์ และบรรดาดวงดาวข้ึน โดยถูก

ก าหนดใหท้ าหนา้ทีบ่ริการ ตามพระบญัชาของพระองค์ พึงรู้เถิดว่า การสร้าง และกิจการทัง้หลาย
นัน้เป็นสิทธิของพระองค์เท่านัน้ มหาบริสทุธ์ิแด่อลัเลาะห์ผูเ้ป็นพระเจ้าแห่งสากลโลก” 

(อลัอะอ์รอฟ 7 : 54) 
 

เซลามท่ี 3 เป็นสญัลกัษณ์แทนการเปลี่ยนความช่ืนชม และความย าเกรงในพระผู้
เป็นเจ้าให้กลายเป็นความปีติยินดี และความรักท่ีมอบให้แด่พระองค์ ความรักเป็นพืน้ฐานส าคญั
ของอิสลาม มสุลิมจะต้องมีความรักต่ออลัเลาะห์ (ซ.บ.) เพื่อท าให้ศาสนาของเขาสมบูรณ์ หาก
ความรักท่ีมีตอ่พระเจ้าบกพร่องจะท าให้เสียศรัทธาตอ่ศาสนาไปด้วย ดงันัน้ เปา้หมายของความรัก
ในอิสลาม คือ ความรักในการเป็นบ่าวของพระผู้ เป็นเจ้า ซึง่ต้องมีความนอบน้อมถ่อมตน ความ
จงรักภกัดี และมีความรู้สกึประทบัใจในความรักท่ีมอบให้แด่อลัเลาะห์ (ซ.บ.) มากกว่าความรักท่ีมี
ตอ่บคุคล หรือสิ่งอ่ืนใด ดงัพระด ารัสของอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ท่ีประทานไว้ในคมัภีร์อลักรุอาน ความวา่ 
 

ا�ي ا نوُا�الذِّين ا�أ يُّه  قاّ�اّللَّ ا�اتقّوُا�آم  لَ ا�تقُ اتهِاِ�ح  أ نتمُ�إلَِاّ�ت مُوتنُاّ�و  سْلِمُون ا�و  مُّ  
“โอผู้ศ้รทัธาทัง้หลาย จงย าเกรงอลัเลาะห์อย่างแทจ้ริงเถิด และพวกเจ้าจงอย่าตายเป็นอนัขาด 

นอกจากในฐานะทีพ่วกเจ้าเป็นผูน้อบนอ้มเท่านัน้” 
(อาลอิิมรอน 3 : 102) 

 
เซลามท่ี 4 เป็นสญัลกัษณ์แทนโชคชะตาสดุท้ายของมนษุย์ในฐานะสิ่งทรงสร้าง

ของพระผู้ เป็นเจ้าท่ีต้องกลบัคืนไปสู่พระองค์ มสุลิมเช่ือว่าอลัเลาะห์ (ซ.บ.) สร้างมนษุย์ขึน้มาโดย
ก าหนดเวลาเกิด และเวลาสิน้ใจไว้แล้วในแผ่นบนัทึก (เลาว์ฮิลมะฟูซ) ซึง่พระองค์ได้บนัทึกความ
เป็นไปของทกุสรรพสิ่งทรงสร้างก่อนการสร้างชัน้ฟ้า และแผ่นดิน อิสลามเช่ือว่ามนษุย์มีเพียงชีวิต
เดียว เม่ือตายแล้วจะไม่กลบัมาเกิดอีก ความตายไม่ใช่จุดสิน้สดุของชีวิตแต่เป็นการเปลี่ยนผ่าน
จากโลกหนึ่งไปสู่อีกโลกหนึ่ง ดงัพระด ารัสของอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ท่ีประทานไว้ในคมัภีร์อลักุรอาน 
ความวา่  
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اب تهُْم�إِذ ا�الذِّين ا صِيب ةٌا�أ ص  إنِاّ�لِِلّاِّ�إِناّ�ق الوُا�مُّ اجِعوُن ا�إلِ يْهاِ�و  ر   
“คือบรรดาผูที้เ่มือ่มีเคราะห์ร้ายมาประสบแก่พวกเขา พวกเขาก็กล่าวว่า แทจ้ริงพวกเราเป็น

กรรมสิทธ์ิของอลัเลาะห์ และแทจ้ริงพวกเราจะกลบัไปยงัพระองค์” 
(อลับะกอเราะห์ 2 : 156) 

 
- อิทธิพลในมะคามิ คูราน 

มสุลิมศรัทธาว่าอลักุรอาน คือ พระด ารัสของพระผู้ เป็นเจ้า อีกทัง้การอ่านอลักุ
รอานยงัถือเป็นการระลึกถึงพระผู้ เป็นเจ้า (ซิเกร) ท่ีประเสริฐท่ีสุด และเป็นศาสนกิจท่ีอลัเลาะห์ 
(ซ.บ.) พอพระทัยเน่ืองจากมีหลักฐานรายงานจากวจนะของศาสนทูตมุฮัมมัด (ซ.ล.) ว่า           
“อลัเลาะห์จะทรงตอบแทนผลบญุของการอ่านอลักรุอานในทกุตวัอกัษร” ดงันัน้ เม่ือมีการอญัเชิญ
โองการจากคมัภีร์อลักรุอาน ชาวมสุลิมจะฝึกฝน และเฟ้นหาผู้ มีน า้เสียงท่ีไพเราะท่ีสดุ เพื่อให้การ
อา่นอลักรุอานเป็นไปอย่างงดงามสมบรูณ์ และท าให้ถ้อยโองการของพระเจ้ายงัคงติดตรึงอยู่ในใจ
ของผู้ ได้สดบัฟัง การอ่านอลักุรอานจึงถือว่าเป็นอิบาดะห์ (ศาสนกิจ) ท่ีต้องอาศยัความสนุทรียะ
มากท่ีสดุ ด้วยเหตนีุใ้นสมยัท่านศาสนทตูฯ การอ่านอลักุรอานจึงถกูเรียกว่า “อิบาดะห์ท่ีแฝงด้วย
ศิลปะ” เปา้หมายหลกัของการสง่เสริมให้มีการอ่านกรุอานนอกจากเพื่อสร้างความพึงพอพระทยั
ให้กับอลัเลาะฮ์ (ซ.บ.) แล้ว การอ่านกุรอานยงัเป็นการส่งเสริมให้ผู้อ่านได้ปฏิบตัิตามสิ่งท่ีตนได้
อา่น ทัง้นีก้ารอา่นอลักรุอานยงัมีบทบาทในการสร้างสงัคมมสุลิมให้มีเอกภาพอีกด้วย  

อิสลามได้สัง่ใช้มสุลิมอ่านอลักุรอานด้วยเสียงท่ีไพเราะ พร้อมความสะอาดทัง้
ร่างกาย และจิตใจในขณะก าลงัอ่าน รวมทัง้ให้ระมดัระวงัการอ่านให้ถกูต้องตามหลกัการ (ตจัญ์
วีด) รูปแบบของการอ่าน    อลักรุอานถกูกลา่วไว้อย่างมากมายซึง่มีรายงานว่า ศาสนทตูมฮุมัมดั 
(ซ.ล.) จะอ่านกุรอานด้วยน า้เสียงท่ีไพเราะ โดยท่านจะหยุดนิ่งชัว่ครู่ทุกครัง้เม่ือจบแต่ละโองการ 
และท่านจะอา่นแตล่ะค าโดยลากเสียงเพื่อให้เกิดความไพเราะ ดงัพระด ารัสของอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ท่ี
ประทานไว้ในพระมหาคมัภีร์อลักรุอาน และบนัทกึของบรรดาสาวกในรายงานอลัฮะดิษ ความวา่ 
 

ت لِاِ�ع ل يْهاِ�زِداْ�أ واْ ر  ت رْتيِلًاا�الْقرُْآن ا�و   
“หรือมากกว่านัน้ และจงอ่านอลักรุอานชา้ๆ ใหเ้ป็นจงัหวะ (ชดัถอ้ยชดัค า)” 

(อลัมซุซมัมิล 73 : 4) 
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س ن ا�ي زِيداُ�الْقرُْآن ا�حُسْناا اتكُِماْ�ف إنِاّ�الصّوْت ا�الْح  ي نِوُا�الْقرُْآن ا�بأِ صْو   ز 
“พวกท่านจงประดบัประดาอลักรุอานดว้ยน ้าเสียงของพวกท่าน  

เพราะเเทจ้ริงแลว้ น ้าเสียงทีไ่พเราะนัน้เพ่ิมความสวยงามใหแ้ก่อลักรุอาน” 
(บนัทกึโดย อะบดูาวดู และนะซาอีย์) 

 
ا ا�لِش يْء ا�اللهُا�أ ذِن ا�م  باِلقرُْآناِ�ي ت غ نىّ�لِن بِي  ا�أ ذِن ا�م   

“อลัเลาะห์ไม่ทรงอนญุาตใดๆ เหมือนกบัทีอ่นญุาตใหท่้านศาสนทูตฯ  
อ่านอลักรุอานดว้ยท่วงท านอง” 

(บนัทกึโดย บคุอรีย์ และมสุลมิ ) 
 

ในสมยัท่ีอลักรุอานถกูประทาน (วะฮีย์) ลงมา มีส าเนียงการอ่านอลักรุอานทัง้สิน้ 
7 รูปแบบ ซึง่สอดคล้องเหมาะสมกบัส าเนียงท่ีมีอยูแ่พร่หลายในหมูช่าวอาหรับขณะในนัน้ โดยตา่ง
ก็เป็นส าเนียงท่ีมีความไพเราะในแบบฉบบัของตนเอง ตามหลกัฐานวจนะของศาสนทูตมฮุมัมดั 
(ซ.ล.) กล่าวว่า “เช่นนี้แหละที่ถุกประทานลงมา เพราะแท้จริง อลักุรอานนี้ถูกประทานลงมา       
7 ส าเนียง ดงันัน้ พวกท่านจงอ่านตามส าเนียงทีท่่านสะดวกเถิด (โดยบคุอรีย์ และมสุลิม)” โดย
ส าเนียงของอลักรุอานทัง้ 7 รูปแบบ ได้แก่ 1) ส าเนียงเผ่ากเุรช 2) ส าเนียงเผ่าฮซุยัละห์ 3) ส าเนียง
เผ่าตะมีม 4) ส าเนียงเผ่าอลัอะซดั 5) ส าเนียงเผ่ารอบีอะฮ์ 6) ส าเนียงของเผ่าฮะวาซิน และ 7) 
ส าเนียงของเผา่สะอิด ิอิบนิ บกัร์ โดยทัง้หมดล้วนเป็นส าเนียงในภาษาอาหรับทัง้สิน้  

ในการอ่านอลักุรอานด้วยเสียงท่ีไพเราะนัน้ไม่ได้หมายความว่าจะต้องจงใจให้
เหมือนกบัการร้องเพลง หรือท านองดนตรี แต่เป็นความไพเราะซึง่เกิดขึน้จากความซาบซึง้ศรัทธา 
และหวัใจท่ีย าเกรงต่ออลัเลาะห์ (ซ.บ.) อย่างไรก็ตามแต่ในปัจจบุนันีมี้มสุลิมบางกลุ่มโดยเฉพาะ
อย่างยิ่งในหมู่ชาวซูฟีย์ นักกอรีย์ และนักดนตรี ท่ีนิยมอ่านอัลกุรอานโดยเทียบเคียงเสียงกับ
โครงสร้างท านองดนตรี หรือท่ีเรียกว่า “มะกอม (مقام)” เข้าไปประกอบอย่างเเพร่หลาย โดยการ
อ่านอัลกุรอานแบบท านองมะกอมท่ีนิยม หรือท่ีแนะน า เรียกว่า “มัซฮูเราะห์ (مشورة)” มีอยู่
ด้วยกนั 7 รูปแบบ ซึง่พ้องกนักบัส าเนียงดัง้เดิมของการอ่านอลักรุอานในสมยัของท่านศาสนทตูฯ 
ได้แก่ 1) ท านองราสต์ 2) ท านองบายาตี 3) ท านองนะฮะวานด์ 4) ท านองฮิยาส 5) ท านองเซกาฮ์ 
6) ท านองซอบา และ 7) ท านองญิฮารอกะฮ์ ซึง่ก็ได้มีข้อโต้แย้งว่าส าเนียงการอ่านอลักรุอานแบบ
มะกอมนีเ้ป็นเพียงการเรียกช่ือตามแตล่ะเมืองท่ีใช้ส าเนียงดงักลา่วหาใช่เป็นช่ือท านองดนตรีอย่าง
ท่ีเข้าใจกนั นอกจากนีแ้นวคิดเร่ืองของการใช้โครงสร้างท านองในอลักุรอานยงัช่วยให้สะดวกต่อ
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การจดจ า การเทียบขึน้ต้นเสียงให้เป็นมาตรฐานเดียวกนั และยงัช่วยให้สามารถสร้างส าเนียงเสียง
ใหมจ่ากการด้นสดได้สะดวกมากขึน้อีกด้วย 

จากการตีความหลกัฐานต่าง ๆ ในค าสอนทางศาสนาอิสลาม และค่านิยมของ
การอ่านอัลกุรอานดังกล่าวนีเ้องท่ีเป็นแนวคิดให้ส านักเมฟเลวีเลือกใช้ท านองมะคามในการ
อญัเชิญโองการอลักรุอานในพิธีกรรมเซมา เพื่อใช้เป็นเคร่ืองมือในการสร้างความไพเราะเพื่อดงึดดู
ความสนใจ เสริมสร้างศรัทธา และสร้างความประทับใจให้กับผู้ เข้าร่วมพิธีกรรม ทัง้นีเ้ป็นท่ีตัง้
ข้อสงัเกตว่า เม่ือถึงขัน้ตอนการอญัเชิญโองการอลักรุอานในพิธีกรรมเซมา การท าสมาธิหมนุ และ
ดนตรีท่ีใช้ประกอบพิธีกรรมจะหยดุลงโดยทนัที ทัง้นีเ้ป็นเพราะอ้างอิงจากหลกัฐาน ดงัพระด ารัส
ของอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ท่ีประทานไว้ในพระมหาคมัภีร์อลักรุอาน ความวา่ 
 

إِذ ا أ نصِتوُاْا�ل هُا�ف اسْت مِعوُاْا�الْقرُْآناُ�قرُِئ ا�و  مُون ا�ل ع لكُّماْ�و  ترُْح   
“และเมือ่อลักรุอานถูกอ่านข้ึน ก็จงสดบัฟังเถิด และจงน่ิงเงียบ  

เพือ่ว่าพวกเจ้าจะไดร้บัการเอ็นดูเมตตา” 
(อลัอะอ์รอฟ 7 : 204) 

 
2.4 การศกึษาวิเคราะห์แนวคดิอิทธิพลฯ ท่ีปรากฏในนาฏกรรม และเคร่ืองแตง่กายใน
พิธีกรรม 

- ท่าทางประกอบนาฏกรรม 
อิสลามเช่ือว่าพระมหาคัมภีร์อัลกุรอานเป็นด ารัสของพระผู้ เป็นเจ้า เป็นสิ่ง

มหัศจรรย์ท่ีถูกประทานลงมาเพื่อใช้เป็นธรรมนูญแก่มนุษยชาติ มีเนือ้หาเป็นสัจนิรันดร์ ทัง้
ประมวลสรรพวิชาต่าง ๆ ประวตัิศาสตร์ รวมถึงพยากรณ์สิ่งท่ีจะเกิดขึน้ในอนาคต ถ้อยความท่ี
ปรากฏในอัลกุรอานถือเป็นสิ่งท่ีท้าทายท่ีไม่อาจสิ่งใดสามารถท าได้เสมอเหมือน ดงัพระด ารัส
ของอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ท่ีประทานไว้ในพระมหาคมัภีร์อลักรุอาน ความวา่ 
 

ع تاِ�لئّنِاِ�قلُ نساُ�اجْت م  الْجِنُّا�الْإِ ذ ا�بمِِثلْاِ�ي أتْوُا�أ ن�ع ل ىاٰ�و  ل واْ�بمِِثلِْهاِ�ي أتْوُن ا�لَ ا�الْقرُْآناِ�ه ٰ �ك ان ا�و 
ا�ب عْضُهُماْ ا�لِب عْض  ظ هِيرا  

“จงกล่าวเถิด แน่นอนหากมนษุย์ และญินรวมกนัทีจ่ะประดิษฐ์ส่ิงทีเ่หมือนอลักรุอานนี ้พวกเขาไม่
อาจจะน ามาได ้และแมว่้าบางคนในหมู่พวกเขาจะเป็นผูช่้วยเหลือแก่บางคนก็ตาม”  

(อลัอิสรออ์ 17 : 88) 
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ส านวนโวหารของอลักรุอานเต็มไปด้วยวาทศิลป์ และวิทยปัญญาจากพระผู้ เป็น
เจ้า โดยถ้อยค าบางสว่นบางตอนท่ีสามารถท าความเข้าใจได้โดยตรงตามตวัอกัษรถกูน ามาใช้เพื่อ
เป็นกฎบญัญตัิ (ชะรีอตั) บงัคบัเหนือมสุลิมทกุคน อย่างไรก็ตามแตห่ลายโองการในอลักรุอานเต็ม
ไปด้วยความซบัซ้อนทางด้านภาษา การเปรียบเปรย และความหมายซอ่นเร้น ซึง่ลกัษณะทางรหสั
นยัท่ีปรากฏในโองการอลักุรอานไม่เพียงแต่อยู่ในรูปแบบวรรณศิลป์ร้อยแก้วกึ่งร้อยกรองเท่านัน้ 
หากแต่ยงัปรากฏในลกัษณะของตวัอกัษรย่อท่ีไม่อาจคาดเดาความหมายท่ีแท้จริงได้ซึง่ต้องอาศยั
การตีความเพื่อการอนมุาน อย่างไรก็ตามแตใ่นแนวคิดแบบรหสันิยมซูฟีย์มีค ากลา่วว่าจ าเป็นต้อง
อาศยัความรู้ภายใน (ฮะกีกตั) เพื่อยกม่านกัน้จากสายตา และจิตใจ (กชัฟ์) เท่านัน้จึงจะสามารถ
ท าให้ค้นพบความหมายท่ีแท้จริงได้  

ตวัอกัษรย่อท่ีถกูใช้เร่ิมต้นบทในอลักุรอานซึ่งไม่มีความหมายเป็นเอกเทศ มีอยู่
ทัง้สิน้ 29 บท (ซูเราะห์) ยกตวัอยา่ง “กอฟ (ق)” “ซอด (ص)” “ยาซีน (يس)” “ฎอฮา (طه)” “ฮามีม 
 อะลิฟ ลาม มีม รอ“ ”(طسم) ฎอ ซีน มีม“ ”(الر) อะลิฟ ลาม รอ“ ”(الم) อะลิฟ ลาม มีม“ ”(حم)
เป็นต้น ในต ารา ”(كهيعص) และ “กาฟ ฮา ยา อีน ซอด ”(المص) อะลิฟ ลาม มีม ซอด“ ”(المر)
อรรถาธิบายอัลกุรอาน (ตฟัซีร) มีการตีความอักษรเหล่านีไ้ว้หลายทัศนะแต่ทุกทัศนะเห็นพ้อง
ต้องกนัว่า อกัษรย่อมีไว้เพื่อใช้กระตุ้นความฉงนสนเท่ห์ใจ และเพื่อเพิ่มคณุคา่ในสารธรรมอิสลาม 
โดยอกัษรยอ่ดงักลา่วมีความเป็นรหสันยัถือวา่เป็นสิง่คลมุเครือของอลักรุอานซึง่ไม่มีวนัจะเข้าใจได้ 
หรืออาจกลา่วได้วา่แนวทางของความรู้ในเร่ืองนีเ้ป็นสิง่ท่ีถกูปกปิดไว้ตลอดกาลโดยสมบรูณ์ส าหรับ
ปุถุชน มีเฉพาะอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ศาสนทูตมุฮัมมดั (ซ.ล) และผู้ ท่ีเป็นรักยิ่งของอัลเลาะห์ (วะลี
ยลุลอฮ์) เท่านัน้ท่ีมีความเข้าใจในความหมายท่ีแท้จริงของอกัษรเหล่านี ้ ทัง้นีมี้ความพยายามใน
การน าตวัอกัษรตา่งๆ ท่ีปรากฏในอลักรุอานมาท าการจดัเรียงใหมเ่ป็นประโยคเพื่อหาความหมายท่ี
อาจถูกซ่อนเร้นในรหัสยะของพระผู้ เป็นเจ้า ซึ่งปรากฏว่ามีหลายการจัดเรียงท่ีสามารถถอด
ความหมายออกมาได้ แต่ก็ไม่ได้รับการยอมรับอย่างแพร่หลายจากกลุ่มนิกายใดๆ เน่ืองจากขาด
หลกัฐานสนบัสนนุจากทัง้อลักรุอาน หรืออลัฮะดิษ 

ในการประกอบพิธีกรรมเซมาของส านกัเมฟเลวี ปฏิเสธไม่ได้ว่าส่วนท่ีน่าจดจ า
ท่ีสดุ คือ ท่วงท่าในการท าสมาธิหมนุซึง่ไมเ่พียงแตมี่ความงดงามน่าหลงใหล แตย่งัแฝงไว้ด้วยมนต์
เสน่ห์อนัเร้นลบัท่ีสามารถสะกดสายตา และจิตใจให้เกิดความสงบได้ ซึง่เม่ือพิจารณาจากท่าทาง
ต่างๆ แล้วพบว่ามีความคล้ายคลึงกบัตวัอกัษรในภาษาอาหรับท่ีอาจสื่อความหมายรหสันยัซ่อน
เร้นตามคตนิิยมแบบซฟีูย์ 
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ท่ายืนตรงแขนขวาทบัแขนซ้ายมือทัง้สองข้างวางบนหวัไหลข่องเหลา่เซมาเซน ซึง่
เป็นท่าเตรียมพร้อมก่อนท าเร่ิมท าสมาธิหมุน มีความคล้ายคลึงกับตวั “อะลิฟ (ا)” อกัษรภาษา
อาหรับล าดบัท่ี 1 ใช้สื่อความหมายถึงความเป็นเอกะของพระผู้ เป็นเจ้าวา่ทรงมีเพียงหนึ่งเดียวไม่มี
สิ่งใดเสมอเหมือน หรือ “อลัวะห์ดานิยะต์” ซึง่เป็นคณุลกัษณะจ าเป็น (ซีฟัตวาญิบ) ของอลัเลาะห์ 
(ซ.บ.) ท่ีมสุลิมทกุคนจ าเป็นต้องศรัทธา 

ท่าชแูขนทัง้สองข้างมือขวาผายออกขึน้ด้านบนมือซ้ายคว ่าลงด้านล่างของเหล่า
เซมาเซน ซึง่เป็นท่าส าหรับท าสมาธิหมนุ มีความคล้ายคลงึกบัตวั “ลาม (َل)” อกัษรภาษาอาหรับ
ล าดบัท่ี 23 โดยในทีนีเ้ป็นอกัษรควบแทนด้วยอกัขระพิเศษท่ีเรียกว่าตวั “ลามอะลฟิ” อา่นออกเสียง
ว่า “ลา” แปลว่า “ไม่” ใช้สื่อความหมายของการปฏิเสธ มาจากค าปฏิญาณตนของมุสลิมท่ีว่า 
“ลาอิลาฮาอิลลลัลอฮ์” แปลว่า “ไม่มีพระเจ้าอ่ืนใดนอกจากอลัเลาะห์ (ซ.บ.)” นอกจากนัน้แล้วท่านี ้
ยงัมีความหมายแฝง โดยมือขวาท่ีผายออกขึน้สูฟ่ากฟา้เสมือนการรับพระกรุณาธิคณุ และสิริมงคล
จากพระผู้ เป็นเจ้าท่ีประทบัเหนือชัน้ฟา้ให้ลงมาสูม่วลมนษุยชาตท่ีิอาศยับนหน้าผืนโลกผา่นมือซ้าย
ท่ีคว ่าลงสูผื่นดนิ 

ท่านัง่คกุเข่าให้เท้าขวาทบัเท้าซ้ายของเชค และเหล่าเซมาเซน ซึง่เป็นท่าส าหรับ
นัง่พกัก่อนเร่ิมพิธีกรรมเซมา และนัง่ท าสมาธิระลกึถึงพระเจ้าเป็นการสว่นตวัหลงัจากสิน้สดุการท า
สมาธิหมุน มีความคล้ายคลึงกับตวั “ฮา” อักษรภาษาอาหรับล าดบัท่ี 26 ใช้สื่อความหมายถึง    
อัลเลาะห์ (ซ.บ.) เน่ืองจากในการระลึกถึงพระผู้ เป็นเจ้าตามแนวทางซูฟีย์มักมีการเคลื่อนไหว
ร่างกายประกอบด้วยจงึจ าเป็นต้องใช้ค าสัน้ๆ เพื่อให้สมัพนัธ์กบัการเคลื่อนไหวร่างกายจนเกิดเป็น
สมาธิ โดยมีการยอ่ประโยค “ลาอิลาฮาอิลลลัลอฮ์    (ไม่มีพระเจ้าอ่ืนใดนอกจากอลัเลาะห์)” เหลือ
เพียงแค่ค าว่า “ฮ”ุ หรือ “ฮา” ส าหรับใช้กล่าวสัน้ๆ เท่านัน้ นอกจากนีแ้ล้วตวัอกัษรดงักล่าวยงัเป็น
ตวัย่อของค าว่า “ฮักก์ (حق ا)” ในภาษาอาหรับท่ีแปลว่า “ความจริง” และถือเป็นพระนามหนึ่ง
ของอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ท่ีถกูกลา่วในอลักรุอานว่า “อลัฮกัก์ (الحق)” มกัใช้เพื่ออ้างถึงพระเจ้าว่าเป็น
ความจริงสงูสดุในบริบทของอิสลาม 

เป็นท่ีน่าสังเกตว่าเม่ือน าตัวอักษรย่อทัง้หมดจากท่าทางนาฏกรรมประกอบ
พิธีกรรมเซมาจัดเรียงกันตามล าดบัอกัษรภาษาอาหรับ ได้แก่ อลิฟ ( จะ (ه) และฮา (لَ) ลาม (ا
สามารถประกอบกันเป็นค าว่า    “อิลาฮี (إله)” แปลว่า “พระเจ้า” หรือ “อลัเลาะห์ (الله)” ได้ลง
ตวัอยา่งน่าอศัจรรย์  
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ภาพประกอบ  50 ท่าทางในการประกอบพิธีกรรมเซมา 

จากการตีความหลกัฐานตา่ง ๆ ในค าสอนทางศาสนาอิสลามดงักลา่วนีเ้องท่ีเป็น
แนวคิดให้ส านกัเมฟเลวีเลือกใช้ท่าทางต่างๆ ดงักลา่วแทนตวัอกัษรภาษาอาหรับในพิธีกรรมเซมา 
เพื่อใช้เป็นรหัสยะสื่อความหมายซ่อนเร้นในความรู้อันยิ่งใหญ่ของพระผู้ เป็นเจ้า และเป็นการ
กระตุ้นให้มนุษย์ค้นหาค าตอบภายในจิตใจ ซึ่งมีเฉพาะผู้แสวงหาแนวทางท่ีถูกต้องเท่านัน้จึงจะ
ทราบความหมายท่ีแท้จริง  

- เดสตาร์  
ผ้าโพกศีรษะสีเขียวท่ีพนัด้วยรูปแบบเฉพาะรอบหมวกซิกเก อนุญาตให้สวมใส่

เฉพาะเชคท่ีได้รับการยอมรับนับถือจากส านัก และได้การรับรองอย่างถูกต้อง  สีเขียวเป็นสีท่ี
ส าคญัท่ีสดุของศาสนาอิสลาม ซึง่เป็นท่ีสงัเกตได้ว่าสีเขียวถกูใช้ในธงชาติของประเทศมสุลิมเกือบ
ทุกประเทศ โดยสีเขียวนัน้ถกูกล่าวว่าเป็นสีท่ีโปรดปราน และเป็นสีสญัลกัษณ์ของท่านศาสนทูต
มฮุัมมดั (ซ.ล.) อีกทัง้ยงัเป็นสญัลกัษณ์แทนพืชพรรณเขียวชอุ่มแห่งแดนสวรรค์อีกด้วย และ
โดยเฉพาะอย่างยิ่งแล้วสีเขียวนัน้จดัเป็นสีอาภรณ์ของชาวสวรรค์ ดงัพระด ารัสของอลัเลาะห์ 
(ซ.บ.) ท่ีตรัสไว้ในคมัภีร์อลักรุอาน ความวา่ 
 
 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B4%E0%B8%AA%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%A1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%94%E0%B8%99%E0%B8%AA%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%84%E0%B9%8C
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ابااا بُّهُمْاش ر  س ق اهُمْار  او  امِنافِضّة  حُلُّوااأ س اوِر  قٌاو  إِسْت بْر  اخُضْرٌاو  ع الِي هُمْاثيِ ابُاسُندُس 
اا  ط هُورا

“บนพวกเขามีอาภรณ์สีเขียวท าดว้ยผา้ไหมเนือ้ดี และผา้ไหมเนือ้หยาบ และถูกประดบัดว้ยก าไล
เงิน และพระเจ้าของพวกเขาจะทรงใหพ้วกเขาไดดื้ม่เคร่ืองดืม่ทีมี่ความบริสทุธ์ิย่ิง” 

(อลัอินซาน 76 : 21) 
 

อีกทัง้ยงัมีหลกัฐานจากพระวจนะของท่านศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) ได้กลา่วไว้อีก
ว่า “ผู้ ใดท่ีให้เสือ้ผ้าแก่มสุลิมได้สวมใส่ร่างกายของเขา อลัเลาะห์ (ซ.บ.) จะทรงให้เขาได้สวมใส่
เสือ้ผ้าสีเขียวแห่งสรวงสวรรค์ในวนัแห่งการพิพากษา”  นอกจากนีย้งัมีหลกัฐานอ่ืนๆ ท่ีรายงานต่อ
กนัมาจากสาวกผู้ ใกล้ชิดของท่านศาสนทตูฯ เป็นหลกัฐานท่ีมีท่ีมาน่าเช่ือถือสามารถใช้อ้างอิงได้
ในทางวิชาการอิสลามซึง่ถกูบนัทกึโดยท่านอิหมา่มอะบดูาวดู และท่านอิหม่ามติรมีซีย์ มีเนือ้ความ
ส าคญัท่ีกล่าวไว้ตรงกนัถึงความโปรดปรานสีเขียวของท่านมฮุมัมดัความว่า “ฉันได้ออกไปพร้อม
กบับดิาของฉนัเพื่อไปยงัท่านนบีฯ ดงันัน้ ฉนัก็ได้แลเห็นวา่บนตวัของท่านนบีฯ นัน้มีผ้าคลมุสองผืน
ท่ีเป็นสีเขียว” 

การโพกศีรษะของชายชาวมสุลิมนัน้ได้แบบอย่างมาจากท่านศาสนทูตมฮุมัมดั 
นกัวิชาการอิสลามส่วนใหญ่วินิจฉัยเร่ืองนีว้่าการสวมใส่ผ้าโพกศีรษะ หรือ “สะระบัน่” ของท่าน 
ศาสนทูตฯ เป็นเพียงการแต่งกายตามธรรมเนียมนิยมอาหรับเน่ืองด้วยว่าตวัท่านเป็นชาวอาหรับ 
และไม่ได้ถือเป็นกฎข้อบังคับในทางศาสนา อย่างไรก็ดีในการตีความทางศาสนาอิสลามการ
กระท าใด ๆ ท่ีเป็นจริยวตัรจากท่านศาสนทตูฯ ถือว่าเป็นซุนนะห์ (แบบฉบบั) ท่ีควรปฏิบตัิตามโดย
อาศยัหลกัฐานจากวจนะของท่านศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) ได้กลา่วไว้ว่า “ผา้สะระบัน่ถือเป็นมงกฎุ
ของชาวอาหรับ” จากความข้างต้นท าให้ทราบวา่ท่านมฮุมัมดัให้ความส าคญัเก่ียวกบัการใช้ผ้าโพก
ศีรษะอย่างยิ่งท่ีไม่เพียงแต่เป็นเคร่ืองแต่งกายประจ าชาติของชาวอาหรับเท่านัน้ หากแต่ยงัเป็น
เอกลกัษณ์ทางวฒันธรรมอนัดีงามท่ีผกูพนักบัวิถีชีวิตแห่งสงัคมอาหรับมาช้านาน   ยิ่งไปกวา่นัน้ยงั
พบว่าผ้าโพกศีรษะถือเป็นศิราภรณ์อนัทรงเกียรติงามสง่าส าหรับองค์สลุตา่น และบรรดาผู้น าทาง
ศาสนาอิสลามในประเทศตา่ง ๆ ซึง่นิยมใช้ผ้าโพกศีรษะเป็นปกติ ทัง้ยงัถือว่าการโพกศีรษะส าหรับ
ผู้ด ารงต าแหน่งอิหม่ามนัน้จดัเป็น “สนุัตมอุกักะดะห์” หรือสิ่งท่ีส่งเสริมให้กระท าจนเป็นนิตย์อีก
ด้วย 

จากการตีความหลกัฐานตา่ง ๆ ในค าสอนทางศาสนาอิสลามดงักลา่วนีเ้องท่ีเป็น
แนวคดิให้ส านกัเมฟเลวีเลือกใช้ผ้าสีเขียวประดบัไว้บนจดุสงูสดุของร่างกายในเคร่ืองแบบแตง่กาย
ท่ีใช้พิธีกรรมเซมา เพื่อใช้เป็นสญัลกัษณ์แสดงถึงกิตติคุณความประเสริฐของศาสนทูตมุฮัมมัด 
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(ซ.ล.) และเป็นเคร่ืองหมายแสดงลกัษณะของชาวสวรรค์ โดยเชคผู้คาดผ้าเดสตาร์สีเขียวนีจ้ะได้รับ
การยอมรับว่าเป็นผู้ มีความรู้ความเข้าใจในศาสนาอย่างถ่องแท้จนบรรลุระดับสูงสุดทางจิต
วิญญาณ และได้ประพฤตตินเป็นผู้ มีคณุธรรมเป็นท่ีน่ายกยอ่งนบัถือประหนึง่ชาวสวรรค์ 

ทัง้นีเ้ป็นท่ีสงัเกตว่าโดมสสุานท่ีอยู่เหนือหลมุศพของท่านศาสนทตูมฮุมัมดัถกูทา
ด้วยสีเขียวซึ่งเป็นสีประจ าตวัของท่าน และโดมหลมุศพของท่านรูมีย์ก็ถูกประดบัด้วยกระเบือ้งสี
เขียวเช่นเดียวกนั ซึง่ในกรณีของท่านรูมีย์นบัเป็นการยกยอ่งให้เกียรติท่านให้เป็นหนึง่ในชาวสวรรค์ 
เน่ืองจากคณุูปการท่ีมีต่อส านกัเมฟเลวี และการเผยแพร่ศาสนาอิสลาม ซึ่งตามประวตัิของรูมีย์
แล้วพบวา่ในขณะท่ีท่านยงัมีชีวิตอยู่มกัโพกศีรษะด้วยผ้าสีขาวไม่ได้โพกศีรษะด้วยผ้าสีเขียวตามท่ี
ปรากฏในภาพวาดปัจจบุนัแตอ่ยา่งใด 
 

 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ  51 โดมสสุานสีเขียวของศาสนทตูมฮุมัมดั และผ้าคาดเดสตาร์ 

- ซิกเก  
หมวกสีน า้ตาลทรงสงูท าจากขนสตัว์ หรือสกัหลาดท่ีถกูสวมใสโ่ดยเชค เซมาเซน 

และ  นกัดนตรีทกุคนในพิธีกรรมเซมา โดยสีน า้ตาลถกูเช่ือมโยงเข้ากบัสีของแผ่นดินซึง่ถกูกลา่วถึง
บ่อยครัง้อย่างมีนยัส าคญั ตามความเช่ือในศาสนาอิสลามกล่าวว่า พระเจ้าทรงพระประสงค์ให้มี
ผู้ปกครองขึน้บนหน้าแผ่นดินเพื่อรังสรรค์สิ่งดีงามประดบัโลกตามแนวทางศาสนาของพระองค์ จึง
ทรงมีบัญชาให้ทูตสวรรค์น าดินจากท่ีต่าง ๆ บนโลกปัน้เป็นรูปมนุษย์ขึน้ จากนัน้จึงทรงเป่า
วิญญาณเข้าไปในหุ่นนัน้จนมีชีวิตขึน้มาเป็นบรรพบรุุษคนแรกของมนษุยชาติ คือ ศาสนทตูอาดมั 
(อ.) ซึ่งนอกจากจะเป็นมนษุย์คนแรกท่ีถกูสร้างขึน้แล้ว อิสลามยงัถือว่าอาดมัเป็นผู้น าค าสัง่สอน
จากพระเจ้าออกเผยแผ่คนแรกอีกด้วย ดงัพระด ารัสของ    อลัเลาะห์ (ซ.บ.) ท่ีกล่าวไว้ในคมัภีร์   
อลักรุอาน ความวา่   
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الِقاٌ�ب ش رااا�مِناْ�طِيْن ا لً ئك ةاِ�إنِ ِي�خ  بُّك ا�لِلْم   إذاْ�ق ال ا�ر 

“เมือ่องค์อภิบาลของเจ้าไดต้รัสแก่มวลมะลาอิกะห์ว่าแทจ้ริงขา้จะสร้างมนษุย์คนหน่ึงจากดิน”  
(ซอด 38 :  71) 

 
ل ق داْ ل قْن ا�و  ال ا�مِن�الِإنس ان ا�خ  لْص  ناْ�ص  إ ا�م ِ م  مّسْنوُن ا�ح   

“และโดยแน่นอน เราไดส้ร้างมนษุย์จากดินแหง้ จากดินด าเป็นตม” 
(อลัฮิจญ์ 15 : 26) 

 
ن�طِين ا ل ة ا�م ِ نس ان ا�مِن�سُلً  ل قْن ا�الْإِ ل ق داْ�خ   و 

“และขอสาบานว่า แน่นอนเราไดส้ร้างมนษุย์มาจากธาตแุทข้องดิน” 
(อลัมอ์ุมินนู 23 : 12) 

 
ل ق كُم�الذِّي�هُو ا ن�خ  لًاا�ق ض ى�ثمُاّ�طِين ا�م ِ لاٌ�أ ج  أ ج  سمًّى�و  ت مْت رُون ا�أ نتمُاْ�ثمُاّ�عِند هُا�مُّ  

“พระองค์คือ ผูที้ท่รงบงัเกิดพวกเจ้าจากดิน แลว้ไดท้รงก าหนดเวลาแห่งความตายไว ้และก าหนดที่
ถูกระบไุวอี้กก าหนดหน่ึงนัน้ อยู่ทีพ่ระองค์แต่แลว้พวกเจ้าก็ยงัสงสยักนัอยู่” 

(อลัอนัอาม 6 : 2) 
 

ตามหลกัศรัทธานีเ้ม่ือธรรมชาติโดยก าเนิดของมนุษย์ถกูสร้างขึน้มาจากดินแล้ว
จึงเป็นผลให้มนุษย์ต้องผูกพนัอยู่กับผืนแผ่นดินอย่างแนบแน่นตัง้แต่เกิดจนตาย เช่น สร้างท่ีอยู่
อาศยับนแผ่นดิน บริโภคสิ่งท่ีงอกเงยจากผืนดิน หวงแหนครอบครองทรัพย์สมบตัิจากใต้ดิน  และ
เม่ือสิน้ชีพไปแล้วก็กลบัคืนสู่ธุลีดิน ชาวมสุลิมจดัการกับผู้ตายด้วยการฝังโดยให้ศพนอนตะแคง
ขวาหนัหน้าไปทาง “กิบลตั” หรือทิศทางท่ีใช้ส าหรับการละหมาด ในหลกัปฏิบตัิอิสลามสายจารีต
นิยมจะไม่นิยมการประดบัตกแตง่หลมุศพด้วยวิธีการใด ๆ ทัง้สิน้ แต่อนญุาตให้ท าสญัลกัษณ์เพื่อ
แสดงต าแหน่งฝังศพโดยอาจใช้ไม้ หรือก้อนหินวางบริเวณส่วนศีรษะ และเท้าของศพเพื่อเป็นการ
เตือนไม่ให้ผู้ ใดเผลอกระท าการใด ๆ ท่ีไม่ให้เกียรติแก่ผู้ตายแต่ไม่ใช่ เพื่อการระบุฐานะของผู้ตาย
เพื่อการเคารพสักการะ ต่อมารูปแบบของสัญลักษณ์หลุมศพได้พัฒนาขึน้ตามล าดับความ
เคร่งครัดท่ีน้อยลง และจากอิทธิพลภายนอกศาสนาอิสลามท่ีนิยมสร้างถาวรวตัถุประดบัประดา
หลมุศพ จากก้อนหิน หรือท่อนไม้จงึกลายเป็นเสาหิน หรือแผ่นไม้ท่ีมีความประณีต มีการท าหวัเสา
เป็นรูปร่างต่าง ๆ เช่น ทรงโดมของมสัยิด รูปพระจนัทร์เสีย้ว รูปทรงเราขาคณิต ฯลฯ มีการสลกั
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ลวดลาย หรือข้อความลงบนแผ่นป้ายหลมุศพ กระทัง่การก่อสร้างหลมุศพของบุคคลส าคญัก็
กลายเป็นถาวรสถานส าหรับการเคารพสกัการะไปในท่ีสดุ ซึง่สามารถพบได้โดยทัว่ไปในสสุานตาม
ธรรมเนียมปฏิบตัิของส านกัเมฟเลวี 

จากการตีความหลกัฐานตา่ง ๆ ในค าสอนทางศาสนาอิสลามดงักลา่วนีเ้องท่ีเป็น
แนวคิดให้ส านกัเมฟเลวีเลือกใช้หมวกสีน า้ตาลเพื่อเป็นสญัลกัษณ์แทนสีของดินท่ีเป็นจุดเร่ิมต้น
ของมนุษยชาติ และใช้เป็นหมวกทรงสงูเพื่อเป็นสญัลกัษณ์แทนป้ายหลุมศพสวมไว้บนศีรษะใน
เคร่ืองแบบแต่งกายท่ีใช้พิธีกรรมเซมา เพื่อใช้เป็นเคร่ืองเตือนสติเตือนใจให้พึงระลึกอยู่เสมอว่า 
มนษุย์นัน้ถกูสร้างขึน้มาจากสิง่ใด และมนษุย์นัน้แบกความตายไว้กบัตวัเองตลอดเวลาไม่สามารถ
หนีพ้นไปได้ ตวัตนแท้จริงของมนุษย์เป็นเพียงฝุ่ นธุลีดินท่ีได้รับมหากรุณาจากพระผู้ เป็นเจ้าให้
บงัเกิดเป็นชีวิต  และเม่ือความตายมาเยือนมนุษย์ก็จะคืนสู่แผ่นดินเพื่อกลบัไปยงัพระผู้ทรงสร้าง
อีกครัง้หนึง่ 
 

 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ  52 ปา้ยหินหลมุศพของส านกัเมฟเลวี และหมวกซกิเก 

- เทนนูเร และเดสเตกูล  
เสือ้สีขาวยาวไม่มีแขนชายบานออกเป็นกระโปรง และเสือ้ทับแขนยาวตวัสัน้สี

ขาวสวมใส่โดยเชค และเซมาเซน แต่ไม่รวมถึงนักดนตรีท่ีแต่งกายด้วยเสือ้ปกติแขนยาวสีขาว
เท่านัน้ โดยทัว่ไปสีขาวถกูใช้เป็นสญัลกัษณ์สากลของความดีงาม และความบริสทุธ์ิ จึงมกัพบเห็น
นกับวชในหลายลทัธินิกายทางศาสนาใช้เป็นสีของเคร่ืองแบบแต่งกายอยู่ เสมอ แม้ว่าในศาสนา
อิสลามจะไมมี่ระบบนกับวช เพราะถือวา่มสุลิมทกุคนมีหน้าปฏิบตัิตามค าสอนอย่างเคร่งครัด และ
สามารถสอนศาสนาท่ีถกูต้องให้แก่ผู้สนใจทัว่ไปได้ แตใ่นหลกัการปฏิบตัิแบบซูฟีย์ท่ีสาวกประพฤติ
ตนสมถะเยี่ยงอย่างนกัพรตโดยนิยมสวมใส่เพียงเสือ้ขนแกะสีขาวก็สะท้อนลกัษณะความบริสทุธ์ิ 
และความเคร่งครัดของการเป็นนักบวชออกมาได้อย่างชัดเจนยิ่งขึน้ ซึ่งในศาสนาอิสลามเองมี
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หลกัฐานท่ีกลา่วถึงความส าคญัของเคร่ืองแตง่กายสีขาวจากพระวจนะของศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) 
รายงานโดยติรมีซีย์ความว่า “จงสวมชดุสีขาว เพราะมนับริสทุธ์ิ และดีงาม และจงใชม้นัในการห่อ
ศพ” และรายงานโดยอะบูดาวูด ความว่า “พวกท่านจงสวมใส่เสื้อผ้าสีขาว เพราะสีขาวคือสีที่ดี
ทีส่ดุของเสือ้ผา้ และจงห่อศพคนตายในหมู่พวกท่านดว้ยผา้สีขาว” นอกจากนีแ้ล้วยงัมีบนัทึกจาก
ติรมีซี และอิบนมุาญะห์กลา่วถึงลกัษณะเคร่ืองแตง่กายของท่านว่า “เสือ้ผา้ทีท่่านศาสนทูตฯ ชอบ
ใส่ คือ เสือ้แขนยาวถึงข้อมือ และซุนนะห์ใหแ้ต่งกายดว้ยชดุสีขาว เพราะท่านชอบสวมใส่เสือ้ผา้สี
ขาว”  

จากหลกัฐานข้างต้นสามารถสงัเกตได้ว่า สีขาวถกูให้ความส าคญัทัง้เป็นเคร่ือง
แต่งกายในยามมีชีวิต และใช้ห่อหุ้มร่างกายในยามตาย ไม่เว้นแต่ตวัท่านศาสนทูตฯ เอง ซึ่งท่าน
หญิงอาอิชะห์ ภรรยาของท่านศาสนทูตฯ “แท้จริงท่านศาสนทูตฯ ได้ถูกห่อร่างกายด้วยผ้าขาว  
สามผืน” ท่านอิหม่ามนะวาวีย์ กลา่วว่า สีขาว เป็นหลกัฐานท่ีใช้สง่เสริมการห่อศพ เพราะในสีขาว
ได้รวมความสวยงาม ความสะอาด ความบริสทุธ์ิไว้ทกุอย่าง ดงันัน้การห่อศพด้วยผ้าสีอ่ืนนอกจาก
สีขาวไม่เป็นท่ีอนญุาต และถือว่าน่ารังเกียจ และยงัได้กล่าวอีกว่า ผ้าห่อศพไม่ควรมีอะไรประดบั
ประดา แม้จะเป็นลวดลาย หรือสีสันจากการย้อม และไม่ควรใช้ผ้าขนสัตว์มาห่อศพ ถ้ามี
ความสามารถท่ีจะเอาผ้าชนิดอ่ืนมาใช้ได้ 

นอกจากนีแ้ล้วสีขาวไม่เพียงแต่เป็นสัญลักษณ์แทนความบริสุทธ์ิท่ีสะท้อน
ออกมาในรูปแบบของเคร่ืองแตง่กายเท่านัน้ แตย่งัหมายถึงวิญญาณของมนษุย์อนัมีท่ีมาจากพระ
ผู้ เป็นเจ้าอีกด้วย ดงัพระด ารัสของอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ท่ีตรัสไว้ในคมัภีร์อลักรุอาน ความวา่ 
 

ا ناطِين  اام ِ الِقٌاب ش را ئكِ ةِاإنِ ِياخ  لً  الِلْم  بُّك  ار   إِذْاق ال 
وحِياف ق عوُاال هاُس اجِدِين ا ن ف خْتُافيِهِامِنارُّ  ف إذِ ااس وّيْتهُاُو 

“จงร าลึกถึงขณะทีพ่ระเจ้าตรัสแก่มะลาอิกะห์ว่า แทจ้ริงขา้จะสร้างมนษุย์คนหน่ึงจากดิน  
ดงันัน้ เมือ่ข้าไดท้ าใหเ้ขามีรูปร่างสมส่วน และไดเ้ป่าวิญญาณจากขา้เขา้ไปในตวัเขา  

ฉะนัน้พวกเจ้าจงกม้ลงกราบต่อเขา” 
(ซอด 38 :  71-72) 
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ภาพประกอบ  53 ผ้าห่อศพ และเสือ้เทนนเูร 

จากการตีความหลกัฐานตา่ง ๆ ในค าสอนทางศาสนาอิสลามดงักลา่วนีเ้องท่ีเป็น
แนวคิดให้ส านกัเมฟเลวีเลือกใช้เสือ้สีขาวเป็นสญัลกัษณ์แทนผ้าห่อศพในเคร่ืองแบบแต่งกายท่ีใช้
ในพิธีกรรมเซมา เพื่อเป็นเคร่ืองเตือนสติเตือนใจให้พงึระลกึอยู่เสมอว่า ความตายนัน้อยู่ใกล้ชิดกบั
มนษุย์ตลอดเวลาไม่สามารถหลีกเลี่ยงไปได้เสมือนร่างกายท่ีถกูห่อหุ้มไว้ด้วยผ้าพนัศพ และสีขาว
ยงัเปรียบเสมือนจิตวิญญาณของมนษุย์นัน้มีท่ีมาอนับริสทุธ์ิจากพระผู้ เป็นเจ้า มีแตเ่พียงเฉพาะจิต
ท่ีถูกฝึกมาอย่างดีแล้วเท่านัน้จึงจะสามารถหลุดพ้นจากพนัธนาการในอตัตาตวัตน และเม่ือนัน้
วิญญาณจึงจะบริสทุธ์ิพอท่ีจะกลบัคืนสูค่วามเมตตาของพระองค์ 

ทัง้นีเ้ป็นท่ีสงัเกตว่าในการจดัการศพของชาวมสุลิมชายจะห่อด้วยผ้าขาว 3 ชัน้ 
ซึ่งมีความสอดคล้องกับการแต่งกายของเซมาเซนในพิธีกรรมเซมาท่ีสวมเสือ้สีขาว 3 ชัน้ 
เช่นเดียวกนั ประกอบไปด้วย เสือ้ขาวตวัใน ชดุเทนนเูร และเสือ้เดสเตกลู 
 

- เฮอร์กา 
เสือ้คลมุหลวมตวัยาวสีด าท่ีถกูสวมใส่โดยเชค เซมาเซน และนกัดนตรีทกุคนใน

พิธีกรรมเซมา โดยจะถกูสวมใสไ่ว้ตลอดเวลาในช่วงการประกอบพิธี ยกเว้นเซมาเซนท่ีจะถอดเสือ้
คลุมนีอ้อกในขณะท าการหมุน โดยเสือ้คลุมลักษณะดังกล่าวนีส้ามารถพบเห็นได้ทั่วไปใน
วฒันธรรมการแตง่กายของชนชาติอาหรับ และเปอร์เซียโดยบคุคลส าคญั หรือเน่ืองในโอกาสท่ีเป็น
ทางการตา่ง ๆ นอกจากนีแ้ล้วยงัมีรายงานจากติรมีซี และนาซาอี กลา่วถึงเสือ้คลมุว่า “ศาสนทูตฯ 
ชอบที่จะสวมใส่ญบุบะห์ (เสือ้คลมุ)” ฉะนัน้การสวมใส่เสือ้คลมุจึงไม่ถือเป็นเพียงวฒันธรรมการ
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แต่งกายของชนชาติใดชนชาติหนึ่งเท่านัน้ หากแต่เป็นแบบฉบบัของท่านศาสนทูตฯ ท่ีชาวมสุลิม
นิยมปฏิบตัิตาม  
 หากกลา่วถึงสีด าแล้วมกัถกูใช้เป็นสญัลกัษณ์สากลแทน ความมืดมิด และความชัว่ร้าย ใน
ค าสอนของศาสนาอิสลามกล่าวถึงความชั่วร้ายบนโลกอันมีท่ีมาจากมารร้าย หรือ “ซัยฏอน 
(Satan)” ท่ีคอยลอ่ลวงจิตใจมนษุย์ให้หลงออกไปจากแนวทางอนัเท่ียงตรงของอิสลามให้ประพฤติ
ตนชัว่ช้าตา่ง ๆ และถือเป็นศตัรูตวัฉกาจของมนษุย์ ดงัพระด ารัสของอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ท่ีกลา่วไว้ใน
คมัภีร์อลักรุอาน ความวา่  
 

ا  إنَِّ الشَّيْطَانَ لكَُمْ عَدُوٌّ فاَتَّخِذوُهُ عَدُوًّ
“แทจ้ริง ชยัฏอนนัน้มนัเป็นศตัรูของพวกเจ้า ดงันัน้พวกเจ้าจงนบัมนัเป็นศตัรูเถิด” 

(ฟาฏิร 35 : 6) 
 

นอกเหนือจากการล่อลวงของมารร้ายให้ประพฤติผิดแล้ว มนุษย์เองยงัสามารถ
หลงผิดไปกบัอารมณ์ใฝ่ต ่าของตนเอง หรือ “นฟัซู (ُا لنفّْسا)”  ได้เช่นเดียวกนั ซึง่อารมณ์ใฝ่ต ่าเป็น
อารมณ์ตามธรรมชาติของสตัว์เดรัจฉานท่ีเป็นองค์ประกอบอยู่ในตวัตนของมนษุย์ และเป็นสิ่งท่ีชกั
น ามนษุย์ไปสูก่ารท าตามความอยาก ความปรารถนา และกามตณัหาตา่ง ๆ เป็นสิ่งท่ีต้องถกูก าจดั 
ขดัเกลา และสามารถสร้างความเสียหายได้ไม่ตา่งไปจากการล่อลวงของมารร้าย ซึง่มสุลิมจ าเป็น
จะต้องวิงวอนขอความคุ้มครองให้พ้นภยั  ดงัพระด ารัสของอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ท่ีกล่าวไว้ในคมัภีร์  
อลักรุอาน ความวา่ 
 

ى�ت تبّعِوُاْا�ف لً ا الْه و   
  “ดงันัน้พวกเจ้าจงอย่าไดต้ามอารมณ์ใฝ่ต ่า”  

(อนันิซาอ์ 4 : 135) 
 

ةٌا�النفّْس ا�إنِاّ   ا�إلَِاّ�باِلسُّوءاِ�لْ  مّار  حِم ا�م  بِ ي�ر  بِ ي�إنِاّ�ر  حِيماٌ�غ فوُراٌ�ر  ر   
 “แทจ้ริงนฟัซูนัน้จะบงการใหก้ระท าความชัว่ นอกจากผูที้พ่ระผูอ้ภิบาลของขา้พระองค์ทรงเมตตา 

แทจ้ริงผูอ้ภิบาลของขา้พระองค์ทรงอภยัโทษย่ิงอีกทัง้ยงัทรงเมตตาย่ิง” 
(ยซูฟุ 12 : 53) 
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ตามความเช่ือในศาสนาอิสลามมีการกล่าวถึงโลกหลังความตาย หรือ 
“อะลมับรัซคั” ท่ีซึ่งอตัตาตวัตนถูกฝังลงไปในความมืดมิดของหลมุศพ ณ ท่ีแห่งนีว้ิญญาณของ
มนษุย์จะพร้อมรับการตอบแทนทัง้ผลของการกระท าดี หรือกระท าชัว่ในขณะท่ียงัมีชีวิตอยู่เพื่อรอ
การฟื้นคืนชีพใหม่อีกครัง้ในวันแห่งการตดัสิน ดังพระด ารัสของอัลเลาะห์ (ซ.บ.) ท่ีกล่าวไว้ใน
คมัภีร์อลักรุอาน ความวา่ 

 
ى ةااأخُْر  اانخُْرِجُكُمْات ار  مِنْه  اانعُِيْدُكُمْاو  فيِْه  ل قْن اكُمْاو  ااخ   مِنْه 

“จากแผ่นดินเราไดบ้งัเกิดพวกเจ้า และ ณ แผ่นดินนัน้ เราจะใหพ้วกเจ้ากลบัคืนไป  
และจากแผน่ดินนัน้ เราจะใหพ้วกเจ้ากลบัออกมาอีกครั้งหน่ึง” 

(ฏอฮา 20 : 55) 
 

 

 
 
 
 
 
 

 

ภาพประกอบ  54 หลมุฝังศพชาวมสุลิม และเสือ้คลมุเฮอร์กา 

จากการตีความหลกัฐานตา่ง ๆ ในค าสอนทางศาสนาอิสลามดงักลา่วนีเ้องท่ีเป็น
แนวคิดให้ส านกัเมฟเลวีเลือกใช้เสือ้คลมุสีด าเป็นสญัลกัษณ์แทนความชัว่ร้าย และอารมณ์ใฝ่ต ่า 
ในเคร่ืองแบบแตง่กายท่ีใช้ในพิธีกรรมเซมา เพื่อใช้เป็นเคร่ืองเตือนสติเตือนใจให้พึงระลกึอยู่เสมอ
ว่า ทุกย่างก้าวชีวิตของมนุษย์ในโลกนีล้้วนถูกล่อลวง และถูกทดสอบจากด้านมืดทุกทิศทาง 
เสมือนเสือ้คลมุสีด าท่ีปิดกัน้ร่างกายไว้อย่างมิดชิดจากจิตใจขาวสะอาดภายในซึง่จ าเป็นต้องสละ
ทิง้ความผิดบาป และการถือมัน่ทัง้ปวง อีกทัง้เสือ้คลมุสีด ายงัเป็นสญัลกัษณ์แทนหลมุศพ เสมือน
ร่างกายท่ีถกูล้อมด้วยความมืดมิดภายในสสุาน เช่นเดียวกนักบัความตายนัน้เป็นสิง่ท่ีมนษุย์ทกุคน
ต้องเผชิญไม่สามารถหนีพ้นได้ เสือ้คลมุท่ีถกูถอดออกยงัแสดงให้เห็นภาพจิตวิญญาณท่ีก าเนิดขึน้
ใหมจ่ากหลมุฝังศพในวนัแห่งการพิพากษา  
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ทัง้นีเ้ป็นท่ีสงัเกตว่าในขัน้ตอนพิธีกรรมเซมา จะมีเพียงเหล่าเซมาเซนเท่านัน้ท่ี
ถอดเสือ้คลมุออกแล้วท าการหมนุ ขณะท่ีเชค และเซมาเซนบาชยงัสวมเสือ้คลมุอยู่ ทัง้นีน้อกจะ
เพื่อความสะดวกในการหมนุแล้วยงัเป็นการสื่อถึงว่า เหล่าเซมาเซนจ าเป็นต้องอาศยัระยะเวลา
ฝึกฝนประสบการณ์ทางจิตวิญญาณเพ่ือให้บรรลคุวามรู้ขัน้สงูในการเข้าถึงพระผู้ เป็นเจ้า ยงัต้องละ
ทิง้อารมณ์ใฝ่ต ่าต่าง ๆ การยึดมัน่ในอตัตาตวัตนท่ีเหน่ียวรัง้จิตวิญญาณไว้กับโลกนี ้และเม่ือผ้า
คลมุสีด าถูกถอดออกเผยให้เห็นชุดขาวจึงเปรียบเสมือนการละทิง้ความชัว่ร้ายเหลือแต่เพียงจิต
วิญญาณอนับริสทุธ์ิ ขณะท่ีเชค และเซมาเซนบาชนัน้ได้บ าเพ็ญเพียรตนจนสามารถบรรลคุวามรู้
ขัน้สงูท่ีแม้แตค่วามชัว่ร้ายท่ีรุมล้อมใด ๆ ก็ไม่อาจลอ่ลวงจิตวิญญาณท่ีบริสทุธ์ิภายในได้ 
 

- เอลิฟิ เนเมด )รัดประคด (  
แถบผ้าสีด าแบนกว้างประมาณหนึ่งฝ่ามือยาวประมาณสองรอบเอวหวัท้ายตดั

แหลมเป็นรูปสามเหลี่ยมท่ีปลายด้านหนึ่งมีเชือกยาวติดอยู่  ลักษณะโดยรวมคล้ายคลึงกับ
รัดประคดของภิกษุในพทุธศาสนา ใช้ส าหรับพนัเข้ากบัเอวแทนเข็มขดัทบับนเสือ้เทนนเูรของเชค 
และ เซมาเซน เพื่อให้เกิดความแน่นกระชบัมากยิ่งขึน้ เน่ืองจากเทนนเูรมีลกัษณะค่อนข้างหลวม 
และไม่มีแขนเสือ้ อีกทัง้ปัจจุบนัยงัมีการถ่วงน า้หนักชายกระโปรงเพื่อให้เกิดความพลิว้ไหวมาก
ยิ่งขึน้ในขณะท าสมาธิหมุน เอลิฟิ เนเมดจึงช่วยให้นกัพรตเดอร์วิชเกิดความมัน่ใจมากยิ่งขึน้ว่า
เทนนเูรจะไม่ถกูรัง้จนหลดุลงมา 

ดงัท่ีกลา่วไว้แล้วในหวัข้อ “เฮอร์กา” หรือเสือ้คลมุของเหลา่นกัพรตเดอร์วิช สีด าท่ี
ถกูสะท้อนออกมาในรูปแบบของเคร่ืองแต่งกายเปรียบเสมือนกบัการยึดมัน่ถือมัน่ในอตัตาตวัตน 
อารมณ์ใฝ่ต ่า การล่อลวงจากมารร้าย และความตาย เฉกเช่นเดียวกนักบั เอลิฟิ เนเมด สีด าท่ีรัด
แน่นอยู่รอบเอวก็ยงัคงเป็นการสื่อความหมายเน้นย า้ถึงความชัว่ร้ายตา่งๆ ในโลกมนษุย์ให้เด่นชดั
มากยิ่งขึน้   

อย่างไรก็ตามถึงแม้โลกจะเต็มไปด้วยความชั่วร้าย แต่ชาวมุสลิมถือว่าอิสลาม
เป็นศาสนาแห่งหนทางท่ีถูกต้อง ซึ่งผู้ปฏิบตัิตามจะไม่มีวนัหลงทางไปกบัสิ่งล่อลวงต่างๆ โดย
จะต้องประกอบไปด้วย “อิหม่าน” หรือ ความศรัทธาในพระผู้ เป็นเจ้าอย่างลกึซึง้ ซึง่ก่อให้เกิด “ตกั
วา” หรือ ความย าเกรงต่อพระผู้ เป็นเจ้า โดยทัง้หมดนีจ้ะต้องเกิดขึน้โดย “อิคลาส” หรือ ความ
บริสทุธ์ิใจ ไม่ได้ถกูบีบบงัคบัให้เช่ือถือศรัทธาตามกนัมา และสิ่งสดุท้ายท่ีส าคญัท่ีสดุ คือ “ยะกีน” 
หรือ “ความมัน่ใจในพระผู้ เป็นเจ้า” ว่าทรงเป็นเพียงพระองค์เดียวท่ีคูค่วรแก่การสกัการะ และทรง



  214 

เป็นทางเดียวท่ีน ามนุษย์ไปสู่หนทางท่ีเท่ียงธรรม ดงัพระด ารัสของอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ท่ีตรัสไว้ใน
คมัภีร์อลักรุอาน ความวา่ 
 

ذ ا�إنِاّ قُّا�ل هُو ا�ه ٰ ب ِحاْ�ح  ب كِ ا�باِسْماِ�الْي قِينِاف س  الْع ظِيماِ�ر   
“แทจ้ริงนีแ้หละคือความจริงทีแ่น่นอน ดงันัน้เจ้าจงสดดีุดว้ยพระนามพระเจ้าของเจ้าผูย่ิ้งใหญ่เถิด” 

(อลัวากิอะฮ์ 56 : 95-96) 
 

ا�ثمُاّ وُنهّ  الْي قِيناِ�ع يْن ا�ل ت ر   
“แลว้แน่นอนพวกเจ้าจะไดเ้ห็นมนั ดว้ยสายตาทีแ่น่ชดั” 

(อตัตะกาษุร 102 : 7) 
 

اعْبدُاْ بكّ ا�و  تىّاٰ�ر  الْي قِيناُ�ي أتْيِ ك ا�ح   
“และจงเคารพภกัดีพระเจ้าของเจ้า กระทัง่ความมัน่ใจจะประสบแก่เจ้า” 

(หรือในอีกการตีความหมายซอ่นเร้นของค าท่ีสามารถแปลความอีกอยา่งได้วา่) 
“และจงเคารพภกัดีพระเจ้าของเจ้า จนกว่าความแน่นอน (ความตาย) จะมาหาเจ้า” 

(อลัฮิจญ์ 15 : 99) 
 
� ความมัน่ใจในพระผู้ เป็นเจ้า มีอยู่ด้วยกนั 3 ระดบั คือ 1) ระดบัแรก คือ “อิลมลุยะกีน” 
หรือ “ความเช่ือมัน่จากความรู้ และสติปัญญา” ยกตวัอย่าง เม่ือเราเห็นแสงอาทิตย์ จากความรู้ 
และสติปัญญาของเราจะบอกได้โดยไม่จ าเป็นต้องเห็นด้วยสายตาว่า ต้องมีดวงอาทิตย์ขึน้อย่าง
แน่นอน และดวงอาทิตย์นัน้ต้องถกูสร้างขึน้มา 2) ระดบัท่ีสอง คือ “อยันลุยะกีน” หรือ “ความ
เช่ือมัน่จากการประจกัษ์” ยกตวัอย่าง เม่ือเราได้มองเห็นความยิ่งใหญ่ดวงอาทิตย์ เราจะทราบได้
ว่าผู้สร้างดวงอาทิตย์จะต้องทรงอ านาจยิ่งใหญ่กว่ามาก 3) ระดบัท่ีสาม คือ “ฮกักลุยะกีน” หรือ 
“ความเช่ือมั่นจากความรู้สึก” ยกตัวอย่าง เพียงเราได้สัมผัสถึงความร้อนจากดวงอาทิตย์              
ก็สามารถรับรู้ได้ถึงอ านาจการทรงสร้างท่ียิ่งใหญ่ของพระผู้ เป็นเจ้า ซึ่งแม้ว่าดวงอาทิตย์จะอยู่
ห่างไกลขนาดไหนแตก็่ยงัสามารถสง่ความร้อนมาถึง  
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ภาพประกอบ  55 อะลฟิฟิ เนเมด 

จากการตีความหลกัฐานตา่ง ๆ ในค าสอนทางศาสนาอิสลามดงักลา่วนีเ้องท่ีเป็น
แนวคิดให้ส านักเมฟเลวีเลือกใช้รัดประคดสีด าเป็นสญัลกัษณ์แทนความยึดมั่นถือมั่นในอัตตา 
อารมณ์ใฝ่ต ่า การล่อลวงจากมารร้าย และความตายในเคร่ืองแบบแต่งกายท่ีใช้ในพิธีกรรมเซมา 
เพื่อใช้เป็นเคร่ืองเตือนสติเตือนใจให้พึงระลกึอยู่เสมอว่า มนษุย์ทกุคนล้วนถกูผกูติดกบับ่วงต่างๆ 
เหลา่นีอ้ยา่งแน่นหนา แตใ่นขณะเดียวกนัในการสวมใสเ่อลิฟิ เนเมด จะถกูรัดไว้รอบเอวอย่างแน่น
หนาเป็นจ านวน 3 รอบ เพื่อช่วยเพิ่มความมัน่คงให้กบัการใส่ชุดเทนนูเรว่าจะไม่หลดุร่วงลงมา 
ลกัษณะการผูกรัดท่ีแน่นหนานีก็้ยงัถกูใช้เปรียบเทียบกบัความมัน่ใจในพระเจ้าท่ีถกูแบ่งออกเป็น  
3 ระดบัเช่นเดียวกัน เม่ือหวัใจของมนุษย์สามารถสมัผสัได้ถึงการมีอยู่พระองค์ และไว้วางใจใน
พระองค์ก็จะไมมี่วนัร่วงหลน่ไปสูค่วามอธรรม  

เป็นท่ีตัง้ข้อสงัเกตว่าจ านวน 3 ครัง้ ยงัถูกใช้ในการย า้ความมัน่ใจในศาสน
บญัญัติอิสลาม เช่น    ในการท าความสะอาดร่างกายก่อนละหมาด ยกตวัอย่าง การล้างมือ การ
บ้วนปาก การล้างหน้า การล้างแขน การล้างเท้า จะต้องกระท าอย่างละ 3 ครัง้ เป็นต้น ทัง้นีเ้พื่อให้
เป็นการมัน่ใจได้วา่ร่างกายอยูใ่นสภาพสะอาดพร้อมท่ีจะนมสัการพระผู้ เป็นเจ้า 
 

- เซมา โพสทู  
พรมขนสตัว์ท่ีใช้ส าหรับเป็นท่ีนัง่แสดงฐานะ และใช้เป็นท่ีก้มกราบของโพสต์เน

ชิน และเซมาเซนในการประกอบพิธีกรรมเซมา พรมนบัเป็นสิ่งท่ีมีความส าคญัต่อชาวมสุลิมเป็น
อย่างมาก เน่ืองจากค าสอนของศาสนาอิสลาม ในการนมสัการพระผู้ เป็นเจ้า (ละหมาด) จ าเป็น
จะต้องมีความสะอาดทัง้ทางร่างกาย จิตใจ รวมไปถึงพืน้ท่ีใช้นมสัการอีกด้วย ดงันัน้ พรมจึงถกูใช้
เป็นอปุกรณ์เพื่อให้มัน่ใจได้วา่สถานท่ีนัน้มีความสะอาดเพียงพอตอ่การก้มลงสดดุีตอ่พระผู้ เป็นเจ้า 
โดยพรมท่ีใช้ในพิธีกรรมเซมาจะมีรูปลกัษณะแตกตา่งจากพรมทัว่ไปท่ีใช้ในการละหมาด กลา่วคือ 
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ไม่ได้เป็นพรมท่ีเกิดจากการทอผ้าเป็นรูปสี่เหลี่ยมผืนผ้า แตเ่ป็นพรมจากขนสตัว์ หรือวสัดเุทียมท า
รูปร่างเลียนแบบหนงัสตัว์ธรรมชาติ ซึ่งพรมท่ีใช้ในพิธีกรรมเซมาจะมีอยู่ทัง้หมด 2 สี คือ สีแดง
ส าหรับโพสต์เนชิน และสีขาวส าหรับเซมาเซน 

หากกล่าวถึงสีแดงแล้วมักถูกใช้เป็นสญัลกัษณ์สากลแทนเลือด การต่อสู้  การ
เสียสละ หรือความกล้าหาญ ในค าสอนของศาสนาอิสลามมีการกล่าวถึงค าว่า “ญิฮาด (جهاد)” 
ซึ่งไม่ได้หมายถึงการต่อสู้ ด้วยอาวุธตามท่ีมีการเข้าใจกันอย่างกว้างขวาง แต่หมายถึงการดิน้รน
ตอ่สู้  หรือการใช้ความพยายามอยา่งจริงจงั เพื่อให้บรรลถุึงสิง่ท่ีต้องการ การญิฮาดนัน้สามารถแบง่
ออกเป็น 2 ประเภท ได้แก่ 1) ญิฮาดใหญ่  หมายถึง การเอาชนะอปุสรรคในตวัเอง และแก่นแท้ของ
ตวัตนจนสามารถเข้าใจถึงแก่นแท้ของพระเจ้า รู้จกัความรักของพระองค์ และเกิดความสขุทางด้าน
จิตวิญญาณ และ 2) ญิฮาดเล็ก หมายถึง การขจัดอุปสรรคท่ีกีดขวางระหว่างมนุษย์กับความ
ศรัทธาเพื่อท่ีสามารถเลือกได้อย่างเสรีระหว่างความศรัทธา และการปฏิเสธศรัทธา ดงันัน้ การญิ
ฮาดจงึหมายถึงการตอ่สู้ทกุอยา่งในวิถีทางของอลัเลาะห์ (ซ.บ.) เช่น การตอ่สู้กบัอารมณ์ใฝ่ต ่าของ
ตวัเอง การต่อสู้ กับมารร้าย การต่อสู้กับภยัพิบตัิ การต่อสู้กับความยากจน การต่อสู้กับความโง่
เขลา การต่อสู้กบัโรคภยัไข้เจ็บ การต่อสู้ กบัความไม่เป็นธรรมในสงัคม การท าสงครามในวิถีทาง
ของอิสลาม ฯลฯ ซึง่การดิน้รนตอ่สู้กบัสิ่งเหลา่นีถื้อเป็นการญิฮาดทัง้สิน้ ดงัพระด ารัสของอลัเลาะห์ 
(ซ.บ.) ท่ีประทานไว้ในพระมหาคมัภีร์อลักรุอาน ความวา่ 
  

الذِّين ا اه دُوا�و  إِناّ�سُبلُ ن ا�ل ن هْدِي نهُّماْ�فيِن ا�ج  ع ا�اّللَّ ا�و  الْمُحْسِنيِن ا�ل م   
“และบรรดาผูด้ิ้นรนต่อสูใ้นหนทางของเรา แน่นอน เราจะน าพวกเขาไปสู่หนทางของเรา  

เพราะอลัเลาะห์ทรงอยู่กบับรรดาผูท้ าความดี”  
(อลัองักะบตุ 29 : 69) 

 
นอกจากนีห้ากกล่าวถึงความพิเศษของสีแดงในคติของส านักเมฟเลวี พบว่ามี

ความเก่ียวข้องกบั “ซมัซดุดีน แห่งตบัรีซ (شمس الدين تبريزی)” กวีซฟีูย์ชาวเปอร์เซียท่ีได้รับการ
ยกยอ่งวา่เป็นผู้สอนหนทางแห่งจิตวิญญาณให้กบัเมฟลานา รูมีย์ อยา่งสนัโดษในคอนยาเป็นเวลา
กว่า 40 วนั ซึง่ได้รับความเคารพ  นบัถือ และมีอิทธิพลอย่างยิ่งตอ่ค าสอนของรูมีย์ โดยเฉพาะใน
ผลงาน “ดิวาน ซมัส์ ตบัริซีย์ ()” ซึ่งเป็นงานกวีนิพนธ์ท่ีรูมีย์อ้างว่าประพนัธ์ขึน้จากจิตวิญญาณ
ของชมัส์เอง โดยช่ือ “ซมัซุดดีน” มีความหมายว่า “แสงอาทิตย์แห่งศาสนา” ด้วยเหตนีุส้ีแดงจึงมี
ความส าคญักบัส านกัเมฟเลวีซึง่เป็นสญัลกัษณ์แทนแสงอาทิตย์ตามช่ือของซมัส์ในฐานะเป็นผู้จดุ
ประกายความสวา่งทางจิตวิญญาณให้กบั เมฟลานา รูมีย์    ผู้ เป็นบรมครูของส านกั   

https://en-m-wikipedia-org.translate.goog/wiki/Poet?_x_tr_sl=en&_x_tr_tl=th&_x_tr_hl=th&_x_tr_pto=sc
https://en-m-wikipedia-org.translate.goog/wiki/Persian_people?_x_tr_sl=en&_x_tr_tl=th&_x_tr_hl=th&_x_tr_pto=sc
https://en-m-wikipedia-org.translate.goog/wiki/Konya?_x_tr_sl=en&_x_tr_tl=th&_x_tr_hl=th&_x_tr_pto=sc
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ส่วนสีขาวนัน้ถกูใช้เป็นสญัลกัษณ์สากลแทนความดีงาม และความบริสทุธ์ิ โดย
ในแนวคิดแบบซูฟีย์เช่ือว่าวิญญาณของมนุษย์ หรือ “รูฮ์ (روح)” มีท่ีมาอนับริสทุธ์ิจากรัศมีของ
พระเจ้า หรือ “นูร (نُور)” ดงันัน้แล้วมนุษย์จึงต้องแสวงหาแนวทาง (ฏอรีกัต) ท่ีถูกต้องเพื่อให้
วิญญาณกลบัไปรวมเป็นหนึ่งเดียวกับพระผู้ เป็นเจ้า ด้วยเหตุนีส้ีขาวจึงมีความส าคญักับส านัก 
เมฟเลวีซึ่งเป็นสญัลกัษณ์แทนรัศมีของพระเจ้า วิญญาณของมนษุย์ และแนวทางอนับริสทุธ์ิแห่ง
จิตวิญญาณ 
 
 

 
 
 
 
 

ภาพประกอบ  56 พรมเซมา โพสท ู

จากการตีความหลกัฐานตา่ง ๆ ในค าสอนทางศาสนาอิสลามดงักลา่วนีเ้องท่ีเป็น
แนวคดิให้ส านกัเมฟเลวีเลือกใช้พรมสีแดงเป็นฐานท่ีนัง่ประจ าต าแหน่งของโพสต์เนชินในพิธีกรรม
เซมา เพื่อใช้เป็นเสมือนเป็นตัวแทนของเมฟลานา รูมีย์ บรมครูของส านัก และใช้สีแดงเป็น
สัญลักษณ์เพื่อร าลึกถึงซัมส์ ตับรีซ ผู้ น าจิตวิญญาณของเมฟลานา รูมีย์  อีกทัง้สีแดงยัง เป็น
เคร่ืองหมายของความกล้าหาญ ความเสียสละ   การตอ่สู้  และแสดงลกัษณะของ “มญุาฮิดีน” หรือ 
ผู้ ท่ีมีความกล้าหาญในการต่อสู้ เพื่อหนทางของอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ส่วนพรมสีขาวท่ีใช้เป็นฐานท่ีนัง่
ประจ าต าแหน่งของเซมาเซนนัน้เพื่อเป็นสญัลกัษณ์แสดงว่า เป็นผู้ซึ่งมีจิตใจดีงามอยู่บนพืน้ฐาน
ของศาสนา เป็นผู้แสวงหาแนวทางท่ีถกูต้อง และตัง้มัน่อยูบ่นแนวทางอนับริสทุธ์ิ 
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2.5 การศกึษาวิเคราะห์แนวคดิอิทธิพลฯ ท่ีปรากฏในรูปแบบพิธีกรรม 
- จ านวนขัน้ตอนของพิธีกรรม  

มนุษย์กับความเช่ือนัน้เป็นสิ่ง ท่ีอยู่คู่กันมาตัง้แต่สมัยโบราณเน่ืองจากความ
เจริญก้าวหน้าทางด้านวิชาการ และเทคโนโลยีท่ียงัจ ากดั ท าให้มนษุย์เช่ือมัน่ศรัทธาในสิ่งตา่ง ๆ ท่ี
ได้จากการสังเกต และจินตนาการ  ซึ่งอาจเป็นสิ่ง ท่ีพิสูจน์ได้ หรือไม่อาจพิสูจน์ได้  เช่น 
ปรากฏการณ์ตา่ง ๆ ทางธรรมชาติ ท่ีคนสมยัโบราณเช่ือว่ามีเทพเจ้าเป็นผู้ดลบนัดาลให้เป็นไป ท า
ให้เกิด ศาสตร์ และพิธีกรรมอ่ืน ๆ ขึน้มาอีกมากมาย ตวัเลขก็เป็นอีกความเช่ือหนึ่งท่ีมนษุย์หลาย
ชนชาติให้ความส าคญั บ้างก็ว่าเป็นความเช่ือท่ีมีเหตผุลตามหลกัคณิตศาสตร์ บ้างก็ว่าเป็นความ
เช่ือตามหลกัโหราศาสตร์ ท่ีมนษุย์ใช้ในการดฤูกษ์ยาม ติดตามการโคจรของดวงดาวต่าง ๆ แต่ไม่
ว่าความเช่ือเหล่านีจ้ะพิสูจน์ได้หรือไม่ มนุษย์ก็ยังคงให้ความส าคัญในเร่ืองเลขศาสตร์จนถึง
ปัจจุบัน โดยผูกพันชีวิตเข้ากับตัวเลขท่ีมีความหมายเป็นสิริมงคล และหลีกเลี่ยงตัวเลขท่ีมี
ความหมายอัปมงคล โดยเช่ือว่าจะส่งเสริมให้กิจกรรมต่าง ๆ ส าเร็จลุล่วงปราศจากอุปสรรค
ขดัขวาง หรือสง่เสริมอ านาจ วาสนา บารมีให้แก่ตนเอง เป็นต้น 

ในบรรดาตวัเลขทัง้หมด เลข 7 เป็นตวัเลขท่ีนบัได้ว่าถกูกล่าวถึงมากท่ีสดุใน
วฒันธรรมต่างๆ  ทัว่โลก เช่น ชาวพทุธเช่ือว่าพระพทุธเจ้าประสตูิพร้อมเดินบนดอกบวัได้ 7 ก้าว 
แทนความหมายการตรัสรู้แล้วโปรดสตัว์ทัง้ 7 ดินแดน ศาสนาคริสต์เช่ือวา่พระเจ้าสร้างโลกใช้เวลา 
6 วนั และพกัผอ่น 1 วนั ท าให้สปัดาห์หนึง่มี 7 วนั ชาวญ่ีปุ่ นเช่ือว่าเลข 7 เป็นเลขมงคล เพราะเป็น
สญัลกัษณ์แทนเทพเจ้าแห่งโชคลาภทัง้เจ็ด ในพิธีแตง่งานของศาสนาฮินดูจะมีการท าพิธีบชูาไฟ
โดยบา่วสาวจะเดินรอบกองไฟ 7 รอบ เพื่อความเป็นสิริมงคลแก่ชีวิตคู ่เป็นต้น ในสว่นของศาสนา
อิสลาม คมัภีร์อลักุรอาน อลัฮะดิษ รวมถึงต าราอุละมาอ์ต่างๆ มีการกล่าวถึงตวัเลขบางจ านวน
โดยเฉพาะอยูห่ลายจดุไม่วา่จะเป็นจ านวนคน จ านวนเทวทตู ปริมาณ ปริมาตร ระยะทาง หรือพิกดั
ต่าง ๆ ซึ่งชาวมสุลิมเช่ือมัน่ศรัทธาว่าอลักุรอานนัน้เป็นพระวจนะของพระเจ้า เป็นสิ่งมหศัจรรย์ท่ี
ประทานให้แก่ศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) เพื่อเผยแผ่เป็นธรรมนญูส าหรับการด าเนินชีวิต ดงันัน้แล้ว
ถ้อยค าในอลักรุอานจึงเต็มไปด้วยความรู้ และศาสตร์ต่าง ๆ มากมายทัง้ท่ีเปิดเผย และยงัคงเป็น
ถ้อยค าลกึลบัในแนวคิดแบบรหยันิยมซูฟีย์ ซึง่เลข  7 เป็นจ านวนท่ีถกูกลา่วถึงอย่างเฉพาะเจาะจง
หลายครัง้ ดงัพระด ารัสของอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ท่ีกลา่วไว้ในคมัภีร์อลักรุอาน ความวา่   
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ال كُما ل ق  االذِّياخ  اهُو  ات  او  اس م  اءِاف س وّاهُنّاس بْع  ىٰاإلِ ىاالسّم  مِيعاااثمُّااسْت و  مّاافِياالْْ رْضِاج 
اع لِيماٌ اش يْء  ابكُِل ِ هُو   و 

�“พระองค์คือผูไ้ดท้รงสร้างส่ิงทัง้มวลในโลกไวส้ าหรบัพวกเจ้า ภายหลงัไดท้รงมุ่งสู่ฟากฟา้ และได้
ท าใหม้นัสมบูรณ์ข้ึนเป็นเจด็ชัน้ฟา้ และพระองค์นัน้ไดท้รงรอบรู้ในทกุส่ิงทกุอย่าง” 

(อลับะกอเราะห์ 2 : 29) 
 

 

وْا�أ ل ماْ ل ق ا�ك يْف ا�ت ر  ات ا�س بْع ا�اّللَُّا�خ  او  طِب اقاا�س م   
“พวกเจ้าไม่เห็นดอกหรือว่าอลัเลาะห์ทรงสร้างชัน้ฟา้ทัง้เจ็ดเป็นชัน้ ๆ อย่างไร” 

(นฮ์ุ 71 : 15) 
 

 

ا اس بْع  ل ق  االْْ رْضِامِثلْ هُنّاي ت ن زّلُاالْْ مْرُاب يْن هُنّالِت عْل مُوااأ نّااّللَّ ااّللَّاُالذِّياخ  مِن  او  ات  او  س م 
ا عِلْما اش يْء  اط ابكُِل ِ أ نّااّللَّ اق دْاأ ح  اق دِيرٌاو  اش يْء   ع ل ىاكُل ِ

 “อลัเลาะห์ผูท้รงสร้างชัน้ฟา้ทัง้เจ็ด และทรงสร้างแผ่นดินก็เยีย่งนัน้ พระบญัชาจะลงมาท่ามกลาง
มนัทัง้หลาย เพือ่พวกเจ้าจกัไดรู้้ว่าแทจ้ริงอลัเลาะห์นัน้เป็นผูท้รงอานภุาพเหนือทกุส่ิงอย่าง และ

แทจ้ริงอลัเลาะห์นัน้ทรงหอ้มลอ้มทกุส่ิงอย่างไวด้ว้ยความรอบรู้” 
(อตัตอลาก 24 : 12) 

    
นอกเหนือจากโองการอลักุรอานข้างต้นท่ีกล่าวถึงการสร้างชัน้ฟ้า และแผ่นดิน

ออกเป็น 7 ขัน้ ยงัมีโองการท่ีแสดงนยัยะส าคญัของตวัเลขนีใ้นการอธิบายการสรรค์สร้างชีวิต
มนษุย์ออกเป็น 7 ขัน้ตอนดงัพระด ารัสของอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ท่ีกลา่วไว้ในคมัภีร์อลักรุอาน ความว่า 
  
 

ل ق داْ امّكِين ااو  ار  ع لْن اهاُنطُْف ةاافِياق ر  اثمُّاج  ناطِين  ام ِ ل ة  امِناسُلً  نس ان  ل قْن ااالْإِ خ    
ااف ك س وْن ااالْعِظ ام ا ل قْن ااالْمُضْغ ة اعِظ اما ل قْن ااالْع ل ق ة امُضْغ ةااف خ  ل قْن ااالنُّطْف ة اع ل ق ةااف خ  اااثمُّاخ  ل حْما

الِقِين اثمُّاأ نش أنْ اهاُ ااّللَّاُأ حْس نُاالْخ  ك  اف ت ب ار  ر  لْقاااآخ  خ   
 “และขอสาบานว่า แน่นอนเราไดส้ร้างมนษุย์ (1) มาจากธาตแุทข้องดิน แลว้เราท าใหเ้ขา (2) เป็น
เชือ้อสจิุอยู่ในทีพ่กัอนัมัน่คง (คือมดลูก) แลว้เราไดท้ าใหเ้ชือ้อสจิุ (3) กลายเป็นกอ้นเลือด แลว้เรา
ไดท้ าใหก้อ้นเลือด (4) กลายเป็นก้อนเนือ้ แลว้เราไดท้ าใหก้อ้นเนือ้ (5) กลายเป็นกระดูก แลว้เรา
ได ้(6) หุม้กระดูกนัน้ดว้ยเนือ้ แลว้เราได ้(7) เป่าวิญญาณใหเ้ขากลายเป็นอีกรูปร่างหน่ึง ดงันัน้อลั

เลาะห์ทรงจ าเริญย่ิง ผูท้รงเป็นเลิศแห่งปวงผูส้ร้าง”  
(อลัมมุินนู 23 : 12-14) 
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จากการตีความหลกัฐานต่าง ๆ ดงักล่าวนีเ้องท่ีเป็นแนวทางสะท้อนให้เห็นถึง

ความคิด ความเช่ือ และข้อปฏิบตัิหลายสิง่ในศาสนพิธีของศาสนาอิสลาม เช่น การเดนิเวียนเคารพ 
(ตอวาฟ) รอบวิหารกะอ์บะห์ในพิธีฮจัญ์ 7 รอบ การสัง่สอนให้ยวุมสุลิมเร่ิมต้นละหมาดเม่ือมีได้
อาย ุ7 ขวบ เป็นต้น นอกจากนีย้งัเป็นแนวคิดให้กบัส านกัเมฟเลวีในการรังสรรค์พิธีกรรมเซมา
ออกเป็น 7 ขัน้ตอน (ดงัรายละเอียดท่ีกล่าวไว้ในจดุประสงค์ท่ี 1)  เพื่อใช้เป็นสญัลกัษณ์แสดงถึง
ความรอบรู้ และอ านาจในการทรงสร้างอนัยิ่งใหญ่ของพระผู้ เป็นเจ้าเฉกเช่นการสร้างชัน้ฟ้า ชัน้
แผ่นดิน และมนุษย์ อีกทัง้ยังจ านวนดังกล่าวยังส่งผลทางด้านจิตใจโดยเป็นการเสริมความ
ศกัดิส์ทิธ์ิให้แก่พิธีกรรมอีกด้วย 
 

- เซมา 
มนษุย์ตัง้ค าถามเก่ียวกบัความมหศัจรรย์ของท้องฟ้าเหนือขอบเขตโลกมาตัง้แต่

สมยัโบราณกาล เฝา้สงัเกตปรากฏการณ์ ความงดงาม และความยิ่งใหญ่เหนือธรรมชาติของเหลา่
เทหวตัถมุากมายเหลือคณานบั อนัน าไปสู่การถือก าเนิดของศาสนายคุโบราณต่าง ๆ ท่ีนบัถือดวง
ดาราประดุจดงัเทพเจ้า พัฒนาสู่หลกัวิชาโหราศาสตร์จัดกลุ่มหมู่ดาวเฝ้าติดตามการโคจรเพื่อ
ท านายทายทกัความเป็นไปของโลกซึ่งเช่ือว่าส่งผลกระทบโดยตรงต่อการด าเนินชีวิตของมนุษย์ 
อิทธิพลของศาสตร์จากดวงดาวยงัคงด ารงอยู่เร่ือยมากระทัง่ถึงปัจจุบนั แม้ว่าจะถกูกลายสถานะ
เป็น “อวิชชา” หรือกลายสิง่ต้องห้ามเดด็ขาดในหลายศาสนาหลกัของโลกยคุใหม่ อย่างไรก็ตามแต่
ความยิ่งใหญ่สงูส่งของฟากฟ้าก็ยงัคงเป็นสิ่งพิศวงท่ีถกูยึดโยงเข้ากบัศาสนาโลกใหม่ เหล่านีอ้ย่าง
แนบแน่นเช่นเดียวกนั 

กลุ่มศาสนาอบัราฮัม หมายถึง ศาสนาส าคญัในโลกปัจจุบนั 3 ศาสนา 
ได้แก่ ศาสนายดูาห์ ศาสนาคริสต์ และศาสนาอิสลาม ท่ีถือก าเนิดขึน้ในภมูิภาคเอเชียตะวนัตก มี
ความเช่ือในเร่ืองพระผู้ เป็นเจ้าสงูสดุเพียงองค์เดียว เป็นผู้บงัเกิดจดุเร่ิมต้น และจดุสดุท้าย มีความ
เช่ือในเร่ืองของจิตวิญญาณ ชีวิตนิรันดร์ และมีหลกัปฏิบตัิท่ีสมัพนัธ์กบัความเช่ือดงักลา่ว และมีอบั
ราฮมัเป็นบคุคลส าคญัในประวตัศิาสตร์ศาสนาร่วมกนั ชาวมสุลิมเช่ือวา่อิสลามเป็นศาสนาสดุท้าย
ท่ีถกูประทานลงมาจาก “ฟากฟา้” โดยมีศาสนทตู   มฮุมัมดั (ซ.ล.) เป็นตวัแทนในการเผยแผ่สาสน์
จากพระผู้ เป็นเจ้า ดงันัน้ทกุสรรพสิ่ง และเหตกุารณ์ท่ีสงูส่งศกัดิ์สิทธ์ิจึงถกูสถิตประดิษฐานอยู่บน
ฟากฟ้าทัง้สิน้ ยกตวัอย่างเช่น สรวงสวรรค์ เทวทูต การเดินทางขึน้สู่ชัน้ฟ้าของท่านศาสนทูตฯ 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A8%E0%B8%B2%E0%B8%AA%E0%B8%99%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A8%E0%B8%B2%E0%B8%AA%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%A2%E0%B8%B9%E0%B8%94%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A8%E0%B8%B2%E0%B8%AA%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%84%E0%B8%A3%E0%B8%B4%E0%B8%AA%E0%B8%95%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A8%E0%B8%B2%E0%B8%AA%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%B4%E0%B8%AA%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%A1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%8A%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%95%E0%B8%B0%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%95%E0%B8%81
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%AD%E0%B8%81%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A7%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B8%A2%E0%B8%A1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B1%E0%B8%9A%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%AE%E0%B8%B1%E0%B8%A1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B1%E0%B8%9A%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%AE%E0%B8%B1%E0%B8%A1
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บลัลงัก์ (อะรัช) ของพระเจ้า เป็นต้น นอกจากนีย้งัมีโองการท่ีกลา่วถึงฟากฟ้า และดวงดาวไว้อย่าง
มากมาย ดงัพระด ารัสของอลัเลาะห์ (ซ.บ.) ท่ีตรัสไว้ในคมัภีร์อลักรุอาน ความวา่ 
 
ا االشّمْس  س خّر  ىٰاع ل ىاالْع رْشِاو  ااثمُّااسْت و  وْن ه  ات ر  د  اتِابغِ يْرِاع م  او  االسّم  ف ع  اّللَّاُالذِّيار 

ب ِرُاالْْ مْر ا ىايدُ  س مًّ امُّ ل  اي جْرِيالِْ ج  اكُلٌّ ر  الْق م  ب كُِمْاتوُقنِوُن ااو  لُاالْْي اتِال ع لكُّمابلِِق اءِار  يفُ ص ِ  
“อลัเลาะห์คือผูท้รงยกชัน้ฟา้ทัง้หลายไวโ้ดยปราศจากเสาค ้าจนุ ซ่ึงพวกเจ้ามองเห็นมนั แลว้ทรง
สถิตอยู่บนบลัลงัก์ และทรงใหด้วงอาทิตย์ และดวงจนัทร์เป็นประโยชน์ (แก่มนษุย์) ทกุส่ิงโคจรไป
ตามวาระทีไ่ดก้ าหนดไว ้ทรงบริหารกิจการ ทรงจ าแนกโองการทัง้หลายใหช้ดัแจ้ง เพือ่พวกเจ้าจะ

ไดเ้ชือ่มัน่ในการพบพระเจ้าของพวกเจ้า” 
(อรัเราะด์ 13 : 2) 

 
هُو ا ل ق ا�الذِّي�و  ار ا�الليّْل ا�خ  النهّ  الشّمْس ا�و  كُلٌّا�و  ر  الْق م  ي سْب حُون ا�ف ل ك ا�فِي�و   

 “พระองค์ผูท้รงบนัดาลกลางคืน และกลางวนั ดวงอาทิตย์ และดวงเดือน  
ทกุส่ิงนัน้โคจรตามเสน้ทาง” 

(อลัอมับยิาอ์ 21 : 33) 
 
 

ينّاّه االِلناّظِرِين ا ز  ااو  اءابرُُوجا ع لْن اافِياالسّم  ل ق دْاج   و 
“และโดยแน่นอน เราใหมี้หมู่ดวงดาวในทอ้งฟา้  

และเราไดป้ระดบัมนัใหส้วยงามแก่บรรดาผูเ้ฝา้มอง” 
(อลัฮิจญ์ 15 : 16) 

 

اءِاذ اتِاالْحُبكُاِ السّم   و 
“ขอยืนยนัดว้ยฟากฟา้ทีมี่ช่องการโคจร อย่างมากมายย่ิง” 

(อซัซาริยาต 51 : 7) 
 

اال ِلشّي اطِينِا ع لْن اه اارُجُوما ج  او  ابيِح  ص  نْي اابِم  اءاالدُّ ينّاّاالسّم  ل ق دْاز   و 
أ عْت دْن اا االسّعِيراِو  ل هُمْاع ذ اب   

“และโดยแน่นอนเราไดป้ระดบัทอ้งฟา้ของโลกนีด้ว้ยดวงดาวเป็นแสงประทีป และเราไดท้ าใหม้นั
เป็นอาวธุไล่ชยัฏอน และเราไดเ้ตรียมการลงโทษดว้ยไฟอนัร้อนแรงส าหรับพวกมนั” 

(อลัมลุก์ 67 : 5) 
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ในพิธีกรรมเซมาส่วนส าคัญท่ีสุด คือ ขัน้ตอนการท าสมาธิหมุนซึ่ งถือเป็น
เอกลกัษณ์ส าคญัท่ีท าให้พิธีนีเ้ป็นท่ีรู้จักไปทั่วโลก เม่ือพิจารณาเปรียบเทียบกับโองการต่าง ๆ 
ข้างต้น จะท าให้เห็นแนวคิดในการรังสรรค์พิธีกรรมนีอ้ย่างชดัเจน โดยเหล่าเซมาเซนท่ีก าลงัหมนุ
ไปทัว่ปะร าพิธีเปรียบได้กบัดวงดาวท่ีกระจายตวั เต็มท้องฟา้เป็นท่ีตรึงตาตรึงใจแก่ผู้ ท่ีได้พบเห็น ซึง่
แต่ละคนจะหมุนไปยังจุดท่ีก าหนดโดยไม่ทับซ้อนกัน เฉกเช่นเดียวกับหมู่ดาวท่ีถึงแม้จ านวน
มหาศาล แต่ละดวงก็มีวงโคจรเป็นของตวัเองอนัแสดงถึงอ านาจความยิ่งใหญ่ในการจดัระเบียบ
ฟากฟา้ของพระผู้ เป็นเจ้า ความศกัดิส์ทิธ์ิของพิธีกรรมนีย้งัเปรียบได้กบัแสงสวา่งของดวงดาวท่ีช่วย
ขบัไล่ปีศาจประหนึ่งการก าจดัความชัว่ร้ายให้ออกไปจากจิตใจ อีกทัง้ดวงดาวยงัเสมือนประทีป
สอ่งแสงให้ในยามหลงทาง เปรียบได้กบัอิสลามท่ีเป็นศาสนาน ามนษุย์มาสูแ่นวทางที่ถกูต้อง 
 

 

- เดฟริเวเลด 
โลกหลงัความตายเป็นความเช่ือ  และเป็นปริศนาของผู้คนนบัตัง้แตม่นษุย์เร่ิมก่อ

ร่างวฒันธรรมขึน้มาบนโลก แม้ไม่มีใครสามารถให้ค าตอบท่ีแท้จริงของโลกหลงัความตายได้  แต่
เม่ือศาสนาเกิดขึน้มาแล้ว ค าตอบของโลกหลังความตายจึงได้รับค าตอบตามความเช่ือนัน้ๆ 
กลายเป็นชดุความจริงท่ีถ่ายทอดตอ่กนัมาจนกระทัง่มีการสร้างรูปแบบเข้าไปอยูใ่นพิธีกรรม 

ในศาสนาอิสลามมีค าสอนเก่ียวกบัเร่ืองโลกนี ้(ดนุยา) ซึง่ทกุสิ่งทกุอย่างล้วนเป็น
เร่ืองของวัตถุ  โดยอยู่ในกรอบจ ากัดของเวลา สถานท่ี ขนาด รูปร่าง สีสัน ฯลฯ และโลกหน้า    
(อาคิเราะห์)ท่ีไม่มีสิ่งใดท่ีมีคงคณุสมบตัิของวตัถุธาต ุทุกสิ่งทุกอย่างจะกลายเป็นเพียงนามธาต ุ
หรือโลกของดวงวิญญาณ อย่างไรก็ตามแตย่งัมีอีกโลกหนึ่งซึง่อยู่ระหว่างโลกทัง้สอง เป็นโลกหลงั
ความตายก่อนจะเปลี่ยนผ่านสู่โลกแห่งวนัพิพากษา (กิยามะห์) เรียกว่า “อะลมับรัซคั” ซึง่เป็นอีก
โลกหนึ่งของการด ารงอยู่ท่ีไม่ใช่นามธาตุ และไม่ใช่วัตถุ กล่าวคือ ยังคงหลงเหลือสภาวะบาง
ประการของความเป็นวตัถเุอาไว้ เช่น รูปร่าง มิติ แต่ละทิง้สภาวะบางประการของความเป็นวตัถ ุ
เช่น ต้องการพืน้ท่ี หรือการเปลี่ยนแปลงของสภาพ เป็นต้น (ท่ีเปรียบเทียบได้ใกล้เคียงท่ีสุด คือ 
การฝัน ซึ่งมีทัง้มิติ รูปร่าง แต่ไม่ใช่โลกของวตัถ)ุ ซึ่งในโลกอะลมับรัซคันีเ้องท่ีทกุดวงวิญญาณจะ
ฟื้นคืนชีพขึน้มาอีกครัง้เพื่อรับการตัดสิน ดังพระด ารัสของอัลเลาะห์ (ซ.บ.) ท่ีประทานไว้ใน

คมัภีร์อลักรุอาน ความวา่      
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هُو ا يمُِيتاُ�يحُْيِي�الذِّي�و  ل هُا�و  فاُ�و  اراِ�الليّْلاِ�اخْتلًِ  النهّ  ت عْقِلوُن ا�أ ف لً ا�و   

“และพระองค์เป็นผูท้รงใหเ้ป็น และทรงใหต้าย และทรงสิทธิในการสบัเปลีย่นหมนุเวียนกลางคืน
กลางวนั พวกเจ้ามิไดใ้ชส้ติปัญญาพิจารณาดอกหรือ” 

(อลัมมุินนู 23 : 80) 
 

ในพิธีกรรมเซมามีการเดินเวียนแถวนกัพรตเป็นวงกลม เรียกว่า “เดฟริ เวเลด” 
เพื่อเป็นเกียรติแด่สลุตาน เวเลด บุตรชายของเมฟลานา รูมีย์ ในฐานะผู้ ค้นพบเส้นทางบรรลแุห่ง
จิตวิญญาณ และได้ก่อตัง้ส านักเมฟเลวีขึน้จนส าเร็จ ในการเดินเวียนแถวเชค (ครูผู้ น าจิต
วิญญาณ) จะเป็นผู้ เดินน าก่อนเสมอซึ่งสอดคล้องกับหลักการของซูฟีย์ท่ีครูจะต้องเป็นผู้ น า
แนวทางจิตวิญญาณของศิษย์จนกระทัง่ได้รู้จกักบัพระผู้ เป็นเจ้าอยา่งแท้จริง และเม่ือเดินเวียนแถว
ผ่านบริเวณจุดกึ่งกลางของขอบวงกลม เหล่านักพรตเดอร์วิชจะหยุดโค้งค านับให้แก่กัน ซึ่ง
เปรียบเสมือนการท าเคารพกนัระหวา่งโลกแห่งกายภาพ และโลกแห่งจิตวิญญาณ    

ส าหรับอิสลามการเดินเวียนเป็นวงกลมเป็นพิ ธีกรรมท่ีพบได้เฉพาะในการ
ประกอบพิธีฮัจญ์เท่านัน้เรียกว่า “ฏอวาฟ (طواف)” โดยเดินเวียนรอบวิหาร “กะอ์บะห์” หรือ    
“บยัตลุลอฮ์ (บ้านของอลัเลาะห์)”    ซึง่ถือเป็นจดุศนูย์กลางท่ีชาวมสุลิมทัว่โลกใช้เพื่อก าหนดทิศใน
การละหมาด การเดนิฏอวาฟต้องท าทัง้สิน้ 7 รอบ และให้ร่างกายด้านซ้ายหนัเข้าหาวิหารเสมอ ซึง่
มีความเหมือนกนักบัการเดินแถวเดฟริ เวเลด ท่ีเหลา่นกัพรตเดินเวียนโดยเอาร่างกายด้านซ้ายหนั
เข้าหาศูนย์กลางด้วยเช่นกัน โดยมีการกล่าวอ้างถึงวิหารกะอ์บะห์เปรียบเสมือนศูนย์กลางของ
พิธีกรรมเซมา จากในกวีนิพนธ์บทเพลงพิธีกรรม ความวา่ 
 

 کسیادانداکهااوارااجاناجانستاخصوصااحلقهاایاکاندراسماعندا
 همیاگردنداواکعبهادراميانست

“ผูน้ ัน้ย่อมรู้ว่าใครคือเจ้าของจิตวิญญาณ เฉพาะอย่างย่ิงถา้เขายงัคงท าวงกลมเซมาอนัลึกลบั 
เสมือนมีกะอ์บะห์ตัง้ตระหง่านอยู่ตรงกลาง” 

(สลุตา่นเซลมิท่ี 3 : ซซูดิิลารา อายิน 1) 
 

อย่างไรก็ตามเพื่อไม่เป็นการซ้อนทับกับการเดินเวียนรอบวิหารในพิธีฮัจญ์ 
เน่ืองจากอิสลามไมอ่นญุาตให้ท าการฎอวาฟสิง่ใดเสมอด้วยวิหารกะอ์บะห์ท่ีมีความประเสริฐยิ่งได้ 
ขัน้ตอนเดฟริ เวเลด จึงเดินเวียนทัง้สิน้เพียง 3 รอบเท่านัน้ เพื่อ ให้สอดคล้องกบัระดบัขัน้ความ
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เช่ือมัน่ในพระเจ้า (ยะกีน) ได้แก่ 1) ความเช่ือมัน่จากความรู้ (อิลมลุยะกีน) 2) ความเช่ือมัน่การ
ประจกัษ์ (อยันลุยะกีน) และ 3) ความเช่ือมัน่จากความรู้สกึ (ฮกักลุยะกีน) นอกจากนีแ้ล้วในการ
เดินเดฟริ เวเลด จะต้องเดินในรูปแบบเฉพาะตามจงัหวะดนตรีบรรเลง ซึ่งเปรียบเสมือนการโคจร
ของดวงอาทิตย์ ดวงจนัทร์ และดวงต่างๆ ท่ีโคจรอย่างเป็นระบบระเบียบท าให้เกิดกลางวนั และ
กลางคืน โดยท่ีทัง้สองเวลาตา่งก็ซ้อนทบักนัไม่ได้แยกขาดกนัอย่างเด็ดขาด ซึง่เปรียบเสมือนเหล่า
นักพรตเดอร์วิชท่ีเดินแถวเวียนตามกันอย่างเป็นระเบียบโดยต่างท าโค้งท าความเคารพซึ่งกัน
เสมือนเวลากลางวนั และกลางคืนท่ีตา่งเช่ือมถึงตอ่กนัและกนั 
 
 

 
 
 
 
 

ภาพประกอบ  57 การเดนิเวียนเดฟริ เวเลด 

จากการตีความหลกัฐานตา่ง ๆ ในค าสอนทางศาสนาอิสลามดงักลา่วนีเ้องท่ีเป็น
แนวคิดให้ส านักเมฟเลวีรังสรรค์ขัน้ตอนพิธีกรรมการเดินแถวเวียนตามจังหวะในรูปแบบ
การฎอวาฟ ซึ่งเปรียบเสมือนการโคจรอนัเป็นระบบของดวงดาวต่างๆ ซึ่งเป็นสญัลกัษณ์การทรง
สร้าง และอ านาจการจดัการอนัยิ่งใหญ่ของพระผู้ เป็นเจ้า โดยมีศนูย์กลาง คือ วิหารกะฮ์บะห์ ซึ่ง
ถกูจ าลองภาพอยู่ภายจิตใจของผู้ประกอบพิธีกรรม และการโค้งค านบัให้แก่กนัยงัเปรียบเสมือนคู่
ตรงข้ามท่ีต่างต้องอยู่ร่วมกันเพื่อสร้างความสมดุล ดงัเช่น กลางวนั และกลางคืน หรือโลกฝ่าย
กายภาพ และโลกฝ่ายจิตวิญญาณ ซึง่เปรียบเทียบต่อไปได้ถึงการปฏิบตัิตามกฎระเบียบบญัญัติ
ของอิสลาม (ชะรีอตั) ต้องเกิดจากขึน้ความรู้สึกเต็มใจจากภายใน (ฮะกีกตั) โดยทัง้สองสิ่งนีต้้อง
ปฏิบตัิควบคูก่นัหากปราศจากอยา่งใดอยา่งหนึง่แล้วก็ไม่อาจเป็นศรัทธาท่ีสมบรูณ์ 
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3. เพื่อศเกษาองค์ความรู้ทางดุริยางคศิลป์ และนาฏยศิลป์ที่ปรากฏในพิธีกรรมเซมาส านัก  
เมฟเลวีแห่ง อนาโตเลีย ดงัหวัข้อต่อไปนี ้

3.1 ข้อมลูของบทสวดบรรเลง  
3.2 บนัทกึโน้ตท านอง และจงัหวะบรรเลง 
3.3 ถอดค าแปล และความหมายของบทสวดบรรเลง  
3.4 วิเคราะห์แนวท านอง และจงัหวะบรรเลงตามหลกัดริุยางควิทยา 
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การวิเคราะห์บทบรรเลง ซอน ยรููค 

1. ขอ้มูลทัว่ไปของบทเพลง 
ค าว่า “ยรููค [Yürük]” หรือ “โยรูค [Yörük]” เป็นภาษาอนาโตเลีย มาจากราก

ศพัท์วา่ “ยรูู [Yürü]” แปลว่า “เดิน” โดยใช้พยญัชนะ “K” ตอ่ท้ายรากค าศพัท์ ดงันัน้ “โยรู [Yörü]” 
จงึกลายเป็นค าวา่ “โยรูค” หมายถึง กล้าหาญ หรือนกัรบ ในขณะท่ีค าว่า “ยรููค” มกัใช้เป็นค าเรียก
กลุ่มชนเผ่าเร่ร่อนท่ีมีต้นก าเนิดจากชาว “อซูเติร์ก [Oğuz Turks]” ท่ีอาศยัอยู่ในกระโจมพิเศษท า
จากขนแกะบนทุ่งหญ้าในท่ีราบสงูของเอเชียกลาง ภายหลงัได้อพยพ และตัง้ถ่ินฐานในอนาโตเลีย
เป็นท่ีรู้จักกันในช่ือ “เติร์กเมน (Turkmen)” มีความสัมพันธ์อย่างใกล้ชิดทางการเมือง และ
ประชากรในจกัรวรรดิเซลจุค โดยชาวเติร์กเมนถูกตีความว่าเป็น “ชาวเติร์กท่ีแท้จริง” หรือ “ชาว
เติร์กเลือดบริสุทธ์ิท่ีรักษาวิถีชีวิตดัง้เดิม” ปัจจุบนัประชากรส่วนใหญ่ในกลุ่มนีไ้ด้เลิกเป็นชนเผ่า
เร่ร่อน แตก็่มีบางสว่นท่ียงัคงวิถีชีวิตแบบดัง้เดมิ  
� ชาวยรููคเร่ิมตัง้รกรากในอนาโตเลียเม่ือประมาณ 90 - 100 ปีก่อน โดยเฉพาะอย่างยิ่งใน
บริเวณพืน้ท่ีราบสงู และพืน้ท่ีทางตะวนัตกของอนาโตเลีย ชาวเติร์กเมน และยูรูคจ านวนมากได้
เดินทางไปยงัคาบสมทุรบอลข่านในสมยัออตโตมนัไม่ว่าจะโดยความประสงค์ของตนเอง หรือตาม
การควบคมุประชากรของจกัรวรรดิ ผู้ปกครองดินแดนใหม่ในบอลข่านมกัได้รับเลือกจากประชากร
กลุ่มนีโ้ดยจกัรพรรดิออตโตมนัอ้างว่าชนกลุ่มนีมี้เชือ้สายบริสทุธ์ิจากเอเชียกลางโดยตรง และเช่ือ
วา่ยงัคงรักษาสายเลือดดัง้เดมิของชาวเตร์ิกท่ีไม่ได้ผสมปนเปกบัชาตพินัธุ์อ่ืนเอาไว้อยา่งดี 
  ชาวยรููคในภมูิภาคเทเค [Teke] ท่ีแปลว่า “แพะตวัผู้ ” และใกล้เคียง มีการเต้นร าเซย์เบค 
[Zeybek] ท่ีนกัเต้นจะเลียนแบบการเคลื่อนไหวของแพะ ในรูปแบบดนตรีเฉพาะของตวัเอง เป็น
องค์ประกอบส าคญัท่ีสุดของชีวิตพืน้บ้าน การล่มสลายของจักรพรรดิออตโตมัน และสงคราม
ประกาศอิสรภาพในตอนต้นของศตวรรษท่ี 20 ท าให้ชาวยูรูคเผชิญกับช่วงเวลาท่ียากล าบาก    
ต้องย้ายไปอาศยัอยู่ตามภูเขา กบฏต่อผู้ มีอ านาจ และพยายามสร้างกฎเกณฑ์ใหม่ของตนเอง    
แต่ยงัคงรับเอาแนวความคิดเก่ียวกับเอกลกัษณ์ประจ าชาติใหม่ของตุรกีเข้าไว้ด้วย ซึ่งส่งผลต่อ
รูปแบบอตัราจงัหวะดนตรีของชาวยรููคโดยตรง 
 ซอน ยรููค [Sön Yürük] แปลตรงตวัว่า “การเดินครัง้สดุท้าย” หรือ “การปิด” ในทางดนตรี
ตุรกีเป็นค าใช้ระบุรูปแบบเพลงเต้นร าขนาดสัน้ท่ีมีจังหวะรวดเร็ว สนุกสนาน มักถูกใช้บรรเลง
ประกอบในพิธีกรรมเซมาร่วมกบับทเพลงขนาดสัน้อื่นๆ ท่ีถกูรวมอยูใ่นชดุเพลง “อิลาฮี [İlahi]”  อนั
ประกอบไปด้วยบทเพลง “เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี [Segah Maye İlahi]” “เซกาฮ์ อิลาฮี [Segah İlahi]” 
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และ “ซอน ยรููค” เป็นล าดบัสดุท้าย ซอน ยรููค เป็นเพลงพืน้บ้านเก่าแก่ท่ีไม่ปรากฏช่ือผู้แต่งแต่
อยา่งใด  
 

2. บนัทึกโนต้บรรเลง และจงัหวะหนา้ทบั 
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3. ค าร้อง และค าแปลความหมาย 
หมายเหต ุ: เน่ืองจาก ซอน ยรููค เป็นบทบรรเลงรวมวงด้วยเคร่ืองดนตรีล้วนจึงไม่

ปรากฏในสว่นของค าร้องส าหรับการศกึษาวิเคราะห์แตอ่ยา่งใด 
 

4. การวิเคราะห์แนวท านอง 
- ช่วงเสียง (Range) : จากภาพประกอบท่ี 58 ซอน ยรููค ระดบัเสียงต ่าสดุท่ีพบ 

คือ โน้ต G ทบัเส้นบรรทดัท่ี 2 ของบรรทดัห้าเส้น (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) และระดบัเสียงสงูสดุ
ท่ีพบ คือ โน้ต A ทบัเส้นน้อยท่ี 1 เหนือบรรทดัห้าเส้น (ดงัแสดงในกรอบเส้นประ) ท าให้มีระยะห่าง
ระหว่างช่วงเสียงเท่ากบัคู ่9 เมเจอร์ หรือ 1 ช่วงคู่แปด (Octave) กบัอีกคู ่2 เมเจอร์ โดยมีระยะ
ช่วงเสียงกลาง หรือช่วงเสียงท่ีพบใช้บ่อยครัง้อยู่ระหว่างโน้ต B ทบัเส้นบรรทดัท่ี 3 ของบรรทดัห้า
เส้นถึงโน้ต F# ทบัเส้นบรรทดัท่ี 5 ของบรรทดัห้าเส้น 
 
 
 
 

 
 

ภาพประกอบ  58 ซอน ยรููค ช่วงเสยีง และตวัอยา่งต าแหน่งท่ีพบ 
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- ขัน้คู ่(Interval) : จากภาพประกอบท่ี 59 ซอน ยรููค พบว่าท านองสว่นใหญ่มี
การเคลื่อนท านองแบบตามขัน้ (Conjunct Motion) ซึง่เป็นการเคลื่อนท านองจากโน้ตตวัหนึ่งไปยงั
โน้ตอีกตวัหนึง่ไมว่า่จะเป็นการเคลื่อนท่ีขึน้ หรือเคลื่อนท่ีลงเป็นระยะคู ่2 ทัง้ยงัหมายรวมถึงการซ า้
โน้ตด้วย (ดงัแสดงในกรอบสีเ่หลี่ยม) 

 

ภาพประกอบ  59 ซอน ยรููค ตวัอยา่งขัน้คู ่และการเคลื่อนท านอง 

อีกทัง้ยงัพบการเคลื่อนท่ีท านองแบบข้ามขัน้ (Disjunct Motion) ซึ่งเป็นการ
เคลื่อนท านองจากโน้ตตวัหนึง่ไปยงัโน้ตอีกตวัหนึง่ไมว่า่จะเป็นการเคลื่อนท่ีขึน้ หรือเคลื่อนท่ีลงเป็น
ระยะมากกว่าคู ่2 บ้างเพียงบางจดุ ซึง่ถือเป็นการกระโดดข้ามขัน้เพียงชัว่ขณะเท่านัน้โดยไม่ได้ท า
ให้ท านองโดยรวมของทัง้เพลงเสียรูปแบบการเคลื่อนท่ีท านองแบบตามขัน้แตอ่ย่างใด (ดงัแสดงใน
กรอบเส้นประ) 

- ทิศทางด าเนินท านอง (Direction) : จากภาพประกอบท่ี 60 ซอน ยรููค พบว่ามี
ท านองทิศทางคงท่ี คือ ไม่มีทิศทางชดัเจนวา่ขึน้ หรือลง อีกนยัหนึง่ คือ ท านองมีการเคลื่อนท่ีขึน้ลง
ตลอดเวลาในช่วงเสียงแคบๆ  เช่น ในบรรทดัท่ี 1 มีท านองส าคญัสองส่วนเคลื่อนท่ีขึน้ลงวนรอบ
โน้ต B และโน้ต D ซึง่เหมือนเป็นการขยายสว่นโน้ตดงักลา่วเพื่อวนไปยงัโน้ต D และในบรรทดัท่ี 3 
มีท านองส าคญัสองสว่นเคลื่อนท่ีขึน้ลงวนรอบโน้ต F# และโน้ต D ซึง่เหมือนเป็นการขยายสว่นโน้ต
ดงักลา่วเพื่อวนไปหาเสียงโน้ต F# เพียงเท่านัน้ (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) 
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ขณะเดียวกันพบว่ามีท านองทิศทางเคลื่อนท่ีขึน้ เช่น ในบรรทัดท่ี 2 มีท านอง
ส าคญัสองสว่นเคลื่อนท่ีขึน้ลงวนรอบโน้ต B เพื่อไลร่ะดบัขึน้ไปยงัโน้ต D และพกัท านองดงักลา่ว
เพื่อแปรโน้ต D ไลร่ะดบัขึน้ไปยงัโน้ต F# อยา่งชดัเจน (ดงัแสดงในกรอบเส้นประ) 

Figure  60 ซอน ยรููค ตวัอยา่งทิศทางด าเนินท านอง 

อีกทัง้ยงัพบว่ามีท านองทิศทางเคลื่อนท่ีลง  เช่น ในบรรทดัท่ี 4 มีท านองส าคญั
สองสว่นเคลื่อนท่ีขึน้ลงวนรอบโน้ต F# เพื่อลดระดบัลงไปยงัโน้ต D และพกัท านองดงักลา่วเพ่ือแปร
โน้ต D ลดระดบัลงไปยงัโน้ต F# อยา่งชดัเจน (ดงัแสดงในกรอบจดุไขป่ลา)  

 
- โน้ตประดบั (Ornamental) : จากภาพประกอบท่ี 61 ซอน ยรููค เป็นเพลงท่ี

บรรเลงด้วยเคร่ืองดนตรี และเคร่ืองกระทบล้วน พบวา่ไมมี่การใช้โน้ตประดบัท่ีสามารถบนัทกึระดบั
เสียงชดัเจนได้ แตใ่นการบรรเลงจริงอาจพบว่ามีการตกแตง่ท านองบรรเลงให้ไพเราะขึน้ได้โดยการ
ใช้เทคนิคเฉพาะของเคร่ืองดนตรีชนิดนัน้ๆ ตามแต่ผู้บรรเลงจะรังสรรค์โดยไม่กระทบกับท านอง
หลกั กล่าวได้ว่าเป็นการประดบัท านองเพียงเล็กน้อยเท่านัน้ เช่น การสะบดัโน้ต (Grace Note) 
การพรมนิว้ (Trill) เป็นต้น ซึ่งโดยมากการประดบัท านองมกัเกิดขึน้ท่ีจงัหวะตกส าคญั จุดพกั
ประโยคเพลง หรือจงัหวะโน้ตยาว (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) 
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Figure  61 ซอน ยรููค โน้ตประดบั 

- จ านวนแนวเสียง (Lines) : จากภาพประกอบท่ี 62 ซอน ยรููค ในมิตท่ีิซบัซ้อนขึน้
สามารถวิเคราะห์ได้ว่าท านองแนวเดียวท่ีปรากฏประกอบขึน้จาก 2 แนวเสียง โดยพิจารณาจาก
โน้ตส าคญัในจงัหวะหนกัซึง่พบว่าในจงัหวะตกท่ี 1 ของท านองแต่ละห้องประกอบไปด้วยโน้ต B 
และโน้ต D โครงสร้างค่อนข้างคงท่ีมีการขยบัขึน้ลงวนไปมาเท่านัน้ (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) 
ขณะท่ีโน้ตในจงัหวะเบาท่ีมีความส าคญัรองลงมาสามารถเห็นโครงสร้างของโน้ต B D และ F#  
(ดงัแสดงในกรอบเส้นประ) มีทิศทางเคลื่อนท่ีขึน้เป็นระยะคู่ 3 ท าหน้าท่ีเสมือนเป็นทรัยแอด 
(Triad)   

 

ภาพประกอบ  62 ซอน ยรููค จ านวนแนวเสยีง 

- ความสมัพนัธ์ของทิศทาง (Relative Direction) : จากภาพประกอบท่ี ซอน ยรููค 
เม่ือพิจารณาจากหัวข้อจ านวนแนวเสียงท าให้เห็นถึงความแตกต่างของท านองทัง้สองแนว       
โดยโน้ตจากจังหวะหนักมีลักษณะค่อนข้างคงท่ี ขณะท่ีโน้ตจากจังหวะเบามีลักษณะทิศทาง
เคลื่อนท่ีขึน้ เม่ือน าแนวท านองทัง้สองมาเปรียบเทียบกนัจะได้ลกัษณะความสมัพนัธ์เป็นแบบการ
เคลื่อนท านองสองแนวแบบเฉียง (Oblique Motion) กล่าวคือแนวหนึ่งมีแนวโน้มท านองคงท่ี
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ขณะท่ีอีกแนวหนึ่งท านองมีการเคลื่อนไหวไม่ว่าจะเป็นทิศทางขึน้ หรือลงก็ตาม (ดงัแสดงตาม
ลกูศร) 
 

ภาพประกอบ  63 ซอน ยรููค ความสมัพนัธ์ของทิศทาง 

- โครงหลกัของท านอง (Melodic Structure) : จากภาพประกอบท่ี 64 ซอน ยรููค  
เม่ือพิจารณาจากท านองโดยรวมพบว่า มีการใช้โครงหลกัของท านองเพลงเป็นตวัก าหนดระดบั
ความส าคญัของโน้ต และก าหนดทิศทางของท านองด้วย โครงหลกัของท านองเพลงท าให้ทราบ
จุดเร่ิมต้น และจุดสิน้สุดของประโยคเพลง การหาโครงหลกัของเพลงต้องพิจารณาจากจังหวะ
ประกอบด้วย ซึง่โน้ตส าคญัมกัเกิดขึน้บนจงัหวะส าคญั ในท่ีนีพ้บว่าโน้ต B โน้ต D และโน้ต F#   
ถูกใช้เป็นเป็นโน้ตขึน้ต้น จบเพลง  โน้ตพักประโยค และโน้ตเปลี่ยนกุญแจเสียง เป็นต้น  ซึ่ง
ต าแหน่งของกลุม่โน้ตดงักลา่วท่ีกระจายกนัอยู่มีระยะห่างกนัเป็นขัน้คู่  3 เสมือนเป็นโครงสร้างของ
ทรัยแอด (Triad) ของกญุแจเสียงเรียงตวักนัทิศทางขาขึน้ และขาลงตามล าดบั (ดงัแสดงในกรอบ
สี่เหลี่ยม) 
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ภาพประกอบ  64 ซอน ยรููค โครงหลกัของท านอง 

5. การวิเคราะห์จงัหวะ 
- อตัราจงัหวะ (Time) : จากภาพประกอบท่ี ซอน ยรููค 65 พบว่าอยู่ในอตัรา

จงัหวะ “ยรููค เซมาอิ [Yürük Semai]” ซึง่เท่ากบัคา่อตัราจงัหวะ 6/8 หรืออตัราสองผสม (ดงัแสดงใน
กรอบสี่เหลี่ยม) มีความเร็วจงัหวะเคาะแบง่เท่ากบั 204 ครัง้/นาที เทียบได้กบัอตัราเร็ว (Tempo) = 
เพรสติซซิโม (Prestissimo) หรือจงัหวะเร็วท่ีสดุ (ดงัแสดงในกรอบเส้นประ) เม่ือพิจารณาว่าเป็น
อตัราจงัหวะผสมจึงต้องน า 3 มาหารเพื่อให้ทราบคา่ความเร็วจงัหวะเคาะท่ีแท้จริงซึง่จะได้เท่ากบั
จงัหวะเคาะ 68 ครัง้/นาที โดยในหนึ่งห้องมี 2 จงัหวะ มีการเน้นเสียงตามชีพจรจงัหวะ (Pulse) ใน
จงัหวะท่ี 1 เป็นจงัหวะหนกั และจงัหวะท่ี 2 เป็นจงัหวะเบา  

ภาพประกอบ  65 ซอน ยรููค อตัราจงัหวะ 
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- จงัหวะพิเศษ (Uncommon Rhythmic) : จากภาพประกอบท่ี 66 ซอน ยูรูค 
พบว่ามีการใช้จังหวะขดั (Syncopation) เป็นเทคนิคท่ีท าให้ท านองเพลงมีความน่าสนใจยิ่งขึน้ 
การใช้จงัหวะขดัจะท าให้เกิดการเน้นขึน้บนจงัหวะเบาท าให้จงัหวะเบานัน้กลบัมีความส าคญัขึน้มา      
ซึ่งจากกรณีนีเ้ม่ือพิจารณาว่าในหนึ่งห้องมีสองจงัหวะ โน้ตส าคญัควรอยู่ท่ีจังหวะตกทัง้สองแต่
สงัเกตได้ว่าในจงัหวะยกท่ีสองนัน้มีค่าโน้ตยาวกว่าจงัหวะตก (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) ท าให้
จงัหวะตก (ดงัแสดงในกรอบเส้นประ) ถกูลดทอนความส าคญัลงไปเน่ืองจากเสียงของจงัหวะยก
ยาวมากกวา่จงึเป็นการเน้นให้เกิดความส าคญัขึน้มา  
 

ภาพประกอบ  66 ซอน ยรููค ตวัอยา่งจงัหวะพิเศษ 

- ลกัษณะจงัหวะ (Rhythm) : จากภาพประกอบท่ี 67 ซอน ยรููค พบว่ามีลกัษณะ
จงัหวะท่ีถกูน ามาใช้แตกตา่งกนัทัง้หมด 8 รูปแบบ (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) โดยลกัษณะจงัหวะ
ต่าง ๆ ได้ถกูน าไปใช้ผ่านการพฒันาลกัษณะจงัหวะ (Rhythmic Development) ในรูปแบบของ
การซ า้ (Repetition) และการแปร (Variation) ซึง่เป็นรูปแบบท่ีพบได้ในบทเพลงพืน้บ้านทัว่ไป (ดงั
แสดงในกรอบเส้นประ)  
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ภาพประกอบ  67 ซอน ยรููค ลกัษณะจงัหวะ 

จากภาพประกอบท่ี 68 ซอน ยูรูค พบว่าเพลงมีความหนาแน่นของลกัษณะ
จงัหวะ (Rhythmic density) ท่ีดีมีความสมดลุกนัระหว่างการใช้โน้ตเร็วท่ีเป็นตวัเขบ็ตหนึ่งชัน้ (ดงั
แสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) ซึง่ฟังดเูร่งรีบกระชัน้ชิดตอ่เน่ืองกนัไป ตดัด้วยการใช้โน้ตยาวท่ีเป็นโน้ตตวั
ด าในตอนท้ายประโยค หรือตวัขาวในตอนท้ายท่อน (ดงัแสดงในกรอบเส้นประ) ท าให้เพลงฟัง
เหมือนช้าลงสลบักันไปมา ซึ่งสามารถสร้างความรู้สึกมีชีวิตชีวา และอารมณ์สงบสุขได้ในเวลา
เดียวกนั   

ซอน ยูรูค เป็นดนตรีท่ีมีเพียงท านองเดียวท าให้ไม่สามารถเปรียบเทียบเพื่อ
วิเคราะห์เนือ้ดนตรีของลกัษณะจงัหวะ (Rhythmic texture) ระหว่างแนวตา่ง ๆ ได้ แตอ่นโุลมคิด
วิเคราะห์เปรียบเทียบจากท านองเพลง และหน้าทบั พบว่าลกัษณะจงัหวะของทัง้สองแนวถึงแม้ดู
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เป็นอิสระตอ่กนั แตก็่มีรูปลกัษณ์ท่ีใกล้เคียงกนัอย่างมากจนสามารถเป็นลกัษณะจงัหวะของดนตรี
แนวเดียว (Monophony) ซึง่แสดงให้เห็นความสมัพนัธ์กนัระหว่างทัง้สองแนวอย่างมีนยัยะส าคญั 
โดยมีหน้าทับเป็นลักษณะจังหวะหลักท่ีเป็นตัวก าหนดการแปรเปลี่ยนไปของลักษณะจังหวะ
ท านอง (ดงัแสดงในกรอบจดุไขป่ลา)  

ภาพประกอบ  68 ซอน ยรููค ลกัษณะจงัหวะ (ตอ่) 

- โครงหลกัของลกัษณะจงัหวะ (Rhythmic Structure) : จากภาพประกอบท่ี 69 
ซอน ยรููค เน่ืองจากดนตรีศิลปะตรุกีถกูบงัคบัด้วยโครงสร้างของอซููลแม่บท [Ana Usul] หรือหน้า
ทบัจังหวะพืน้ต้น ซึ่งเป็นตวัก าหนดโครงหลกัของทัง้ลกัษณะจงัหวะท านอง และการแปรจงัหวะ     
อซููล [Velvele] ให้มีความน่าสนใจมากยิ่งขึน้ จึงสามารถพิจารณาโครงหลกัของลกัษณะจงัหวะ
ท านองได้จากอูซูลแม่บท (ดังแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) การแปรจังหวะอูซูล (ดังแสดงในกรอบ
เส้นประ) และบริเวณท่ีลกัษณะจงัหวะถกูแปรไป (ดงัแสดงในกรอบจดุไขป่ลา) 
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ภาพประกอบ  69 ซอน ยรููค โครงหลกัของลกัษณะจงัหวะ 

6. การวิเคราะห์เสียงประสาน 
- ระบบอิงกญุแจเสียง (Tonality) : จากภาพประกอบท่ี 70 ซอน ยรููค เน่ืองจาก

กุญแจเสียงท่อนแรกของเพลงสามารถใช้เป็นกุญแจเสียงหลักของเพลงได้ อีกทัง้เคร่ืองหมาย
ประจ ากญุแจเสียง (Key Signature) ก็สามารถใช้ระบกุญุแจเสียงได้เช่นกนั เพลงนีต้ิดเคร่ืองหมาย
แปลงเสียง (Accidental) 3 จดุ ได้แก่ เคร่ืองหมายชาร์ป (Sharp) ท่ีต าแหน่ง F และเคร่ืองหมาย
แฟลต (Flat) ท่ีต าแหน่ง B และ E แต่เน่ืองจากว่าเคร่ืองหมายแฟลตชนิดนีท้ าให้เสียงถกูลดต ่าลง
เพียงเลก็น้อย เพื่อให้สะดวกตอ่การวิเคราะห์โดยใช้ทฤษฎีดนตรีตะวนัตก จงึอนโุลมให้เคร่ืองหมาย
แฟลตชนิดนีไ้ม่มีผลต่อการวิเคราะห์ และเสมือนว่าเสียงนัน้ไม่ได้ถกูท าให้ต ่าลงแตอ่ย่างใด ซึง่เม่ือ
พิจารณาแล้วมีความเป็นไปได้ว่าเพลงอาจอยู่ในโครงสร้างกุญแจเสียง G เมเจอร์ (Major) หรือ
กญุแจเสียงเครือญาติ (Relative Key) หรืออาจอยู่ในระบบโมด (Mode) G ไอโอเนียน (Ionian) ท่ี
ประกอบไปด้วยโน้ต G A B C D E F# G 

เม่ือพิจารณาโดยละเอียดกลบัพบวา่ โน้ต G ไม่ได้มีบทบาทโดดเดน่ใดๆ แต่มีการ
ให้ความส าคญักบัโน้ต B เป็นพิเศษ ซึง่โน้ต B มกัปรากฏอยูใ่นจงัหวะส าคญั เช่น ใช้ขึน้ต้น ปิดท้าย
เพลง และยงัเป็นโน้ตท่ีถกูใช้ซ า้อย่างมาก (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) ท าให้วิเคราะห์ได้ว่าโน้ต B 
ถูกใช้ท าหน้าท่ีเป็นโทนิก (Tonic) และฟินาลิส (Finalis) หรือโน้ตจบ อีกทัง้ยังพบว่ามีการให้
ความส าคญักบัโน้ต D และ F# ซึง่ปรากฏอยูบ่อ่ยครัง้ในจงัหวะส าคญัของเพลง และถกูใช้เป็นเสียง
พักประโยคเพลง (ดังแสดงในกรอบเส้นประ) ซึ่งโน้ต F# สามารถเป็นต าแหน่งโดมินันท์ 
(Dominant) ของโทนิก B และโน้ต D ยงัเป็นสว่นประกอบในคอร์ดแรกของ B  เม่ือพิจารณาได้ว่า
โน้ต B เป็นเสียงหลกัของเพลงจงึสามารถท าการจดัเรียงโน้ตใหมไ่ด้ดงัตอ่ไปนี ้ B C D E F# G A B 
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ภาพประกอบ  70 ซอน ยรููค ระบบอิงกญุแจเสียง 

และเม่ือพิจารณาจากโครงสร้างการจดัเรียงโน้ตใหม่ดงักล่าวเทียบเคียงกบัโมด 
ฟริเจียน (Phygian) พร้อมทัง้พิจารณาร่วมกบับริบททางวฒันธรรมของเพลงนีท่ี้เป็นเพลงซึง่ใช้ใน
พิธีกรรมทางศาสนา อายขุองบทเพลง อีกทัง้พืน้ท่ีทางวฒันธรรมอยู่ใกล้กบัดินแดนยโุรปตะวนัออก
ท่ีอาจได้รับอิทธิพลแนวคดิในการประพนัธ์ดนตรีไว้ด้วย จงึท าให้สามารถสรุปได้วา่ ซอน ยรููค มีการ
ใช้ระบบโมด หรือการอิงกุญแจเสียงแบบโบราณชนิดหนึ่งท่ีนิยมใช้กันในเพลงสวดโบสถ์ก่อน
คริสต์ศตวรรษท่ี 17 โดยเฉพาะในยุคกลาง และยุคฟืน้ฟูศิลปวิทยาการ เป็นบนัไดเสียงท่ียงัไม่มี
แนวคิดในเร่ืองของการประสานเสียงเข้ามาเก่ียวข้องจึงมกัปรากฏเป็นท านองแนวเดียว โดยในท่ีนี ้
ตรงกบัโมด B ฟริเจียน ซึง่มีโครงสร้างตรงกนัทกุประการ  

 
- คอร์ด (Chord) : จากภาพประกอบท่ี 71 ซอน ยรููค แม้ไม่มีแนวคิดเร่ืองเสียง

ประสานในแนวตัง้แบบดนตรีตะวนัตก อีกทัง้ยงัพบว่าเพลงนีถ้กูประพนัธ์ขึน้ด้วยระบบโมดจึงไม่
สามารถวิเคราะห์เร่ืองคอร์ดได้อย่างถกูต้อง แตอ่นโุลมวิเคราะห์จากท านองในแนวนอนเพื่อแสดง
ให้เห็นถึงโครงสร้างของคอร์ดท่ีอาจเป็นไปได้ในการด าเนินท านอง พบว่าจากโครงสร้างโมด B ฟริ
เจียน ในจงัหวะส าคญัของแตล่ะห้องท่ีประกอบด้วยโน้ต B D B F# A B F A B (ดงัแสดงในกรอบ



  240 

สี่เหลี่ยม) สามารถใช้เป็นโน้ตพืน้ (Root) ท่ีแสดงหน้าท่ีของคอร์ด (โดยไม่ค านึงชนิดของคอร์ด หรือ
การพลิกกลบั) และการด าเนินคอร์ดได้ (Chord Progression) จากต าแหน่งของโน้ตท่ีปรากฏอยู่
จะได้การด าเนินคอร์ด ดงันี ้I – III – I – V – VII – I – V – VII – I ตามล าดบั 

 

ภาพประกอบ  71 ซอน ยรููค คอร์ด 

- เนือ้ดนตรี (Texture) : จากโน้ต ซอน ยรููค พบว่ามีการใช้เคร่ืองดนตรีหลายชนิด
ท่ีล้วนบรรเลงด้วยโน้ตเดียวกันทัง้หมด แม้ว่าจะมีความแตกต่างกันเล็กน้อยในลกัษณะจังหวะ 
เน่ืองจากเทคนิคการบรรเลงท่ีแตกต่างกนัไปในแต่ละเคร่ือง จึงจดัให้เป็นเนือ้ดนตรีแบบแนวเดียว 
(Monophony) ซึง่เป็นดนตรีท่ีใช้ท านองเดียวกนั เน่ืองจากในการวิเคราะห์ไม่พบว่ามีการประสาน
เสียงแนวท านองเกิดขึน้แตอ่ยา่งใด 
 

- โครงหลกัของเสียงประสาน (Harmonic Structure) : จากหวัข้อคอร์ด ซอน ยู
รูค พบว่ามีการใช้คอร์ดทัง้หมด 4 คอร์ด ประกอบด้วย คอร์ด I คอร์ด III คอร์ด V และคอร์ด VII ซึง่
ตามทฤษฎีของเชงเกอร์ (Heinrich Schenker) กลา่วว่า ถ้าพิจารณาในมิติใหญ่ เพลงในระบบอิง
กญุแจเสียงทกุเพลงมีโครงสร้างเสียงประสานเหมือนกนัหมด คือ I – V – I เม่ือวิเคราะห์พบว่าใน
ห้องท่ี 1 – 8 เพลงนีอ้ยู่ในกญุแจเสียงหลกั ก่อนจะมีการเปลี่ยนกญุแจเสียงอย่างชดัเจนในห้องท่ี   
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9 – 14 จากนัน้จึงกลบัมาใช้กญุแจเสียงหลกัอีกครัง้ในห้องท่ี 15 - 16 จึงพิจารณาตดัคอร์ดท่ีไม่
จ าเป็นออกไป จะได้โครงหลกัของคอร์ดเพลง ซอน ยรููค ตรงตามทฤษฎีของเชงเกอร์ ดงัโครงสร้าง
ตอ่ไปนี ้

I – III – I – V – VII – I – V – VII – I 
ได้โครงหลกัของคอร์ดเป็น 

I – V – I 
ในเพลงซอน ยูรูค แม้ไม่มีแนวความคิดเร่ืองเสียงประสานในแนวตัง้แบบดนตรี

ตะวนัตก แต่จะมีโน้ตส าคญัตวัหนึ่งเป็นเสมือนศนูย์กลางเสียงของเพลง ซึง่สามารถเทียบเคียงได้
กบัโน้ตเสียงค้าง (Pedal Tone) ซึง่โน้ตเสียงนีจ้ะถกูย า้อยูใ่นเพลงตัง้แตต้่นจนจบเพลง ในท่ีนีพ้บว่า
เม่ือพิจารณาจากจงัหวะส าคญั เช่น โน้ตขึน้ต้นเพลง โน้ตจบเพลง และโน้ตเช่ือมในระหว่างเปลี่ยน
คอร์ด พบว่ามีโน้ต B เป็นศนูย์กลางเสียงท่ีปรากฏกระจายตวัอยู่ตลอดทัง้เพลง (ดงัแสดงในกรอบ
สี่เหลี่ยม)   
 

ภาพประกอบ  72 ซอน ยรููค โครงสร้างหลกัของเสียงประสาน 

7. การวิเคราะห์เสียง 
- สีสนัเสียง (Tone Color) :  ซอน ยรููค เป็นบทเพลงท่ีบรรเลงด้วยเคร่ืองดนตรี

ล้วนซึ่งประกอบด้วยเคร่ืองเป่า เคร่ืองสาย และเคร่ืองกระทบ สีสนัเสียงของเพลงถูกก าหนดด้วย
เคร่ืองลม และเคร่ืองสาย     เป็นหลกั เน่ืองจากถกูใช้บรรเลงท านองพร้อมกนัทัง้หมดท าให้มีความ
หนาแน่นของเสียงคอ่นข้างมาก ถึงแม้เสียงของเคร่ืองลมจะมีลกัษณะลอยขึน้ด้านบนอาจท าให้ฟัง
ดูโดดเด่นกว่าเคร่ืองดนตรีสาย แต่ในขณะเดียวกันกันเสียงของเคร่ืองสายท่ีมีลักษณะพุ่งไป
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ด้านหน้า และสามารถตดัเสียงได้กระชับชดัเจนกว่าเคร่ืองเป่าจึงท าให้มีความโดดเด่นไม่แพ้กัน 
โดยทัง้หมดถกูควบคมุด้วยเคร่ืองกระทบท่ีมีบทบาทในการก ากบัจงัหวะของเพลงให้ด าเนินคงท่ี เร่ง
ขึน้ ช้าลง หรือเน้นน า้หนกัดงัเบาตามแตอ่ารมณ์ของบทเพลง 

วงดนตรีท่ีใช้ในเพลงบรรเลง ซอน ยูรูค มีความสมดุลตามมาตรฐานของจัดวง
แบบส านกัเมฟเลวีท่ีคล้ายคลงึกบัการจดัวงดนตรีคลาสสิกตรุกี ซึง่เม่ือวิเคราะห์จากเคร่ืองดนตรีใน
วงแล้วอาจให้ความรู้สึกขาดสมดุลของเสียงเน่ืองจากเคร่ืองดนตรีท่ีใช้มีย่านเสียงอยู่ในระดับ
ใกล้เคียงกนั ไม่ได้แบง่เป็นกลุม่เคร่ืองดนตรีเสียงสงู หรือกลุม่เคร่ืองดนตรีเสียงต ่า แตเ่ม่ือวิเคราะห์
จากการฟังพบวา่บทเพลงมีความสมดลุของเสียงเป็นอย่างดีเน่ืองจากเคร่ืองลม และเคร่ืองสายท่ีมี
ย่านเสียงสูงถูกคลุมด้วยเสียงของเคร่ืองกระทบหนังท่ีมีเสียงทุ้ มท าให้เสียงเกิดความสมดุลมี
เอกภาพไม่อยู่ย่านเสียงสงู หรือย่านเสียงต ่าอย่างใดอย่างหนึ่งจนเกินไป และแม้ว่าโดยรวมแล้ว
เพลงบรรเลง ซอน ยรููค จะมีโน้ตอยู่ในช่วงเสียงปานกลางจนถึงสงูเป็นหลกั แตเ่พลงนีจ้ดัเป็นเพลง
สุดท้ายท่ีปรากฏในการประกอบพิธีกรรมเซมา ท่ีต้องการส่ือถึงความปีตีเปรมปรีดิ์ ดังนัน้แล้ว
ช่วงเสียงสงูท่ีแสดงถึงความร่ืนเริงยินดีจึงถือวา่เหมาะสมกบัจดุประสงค์ของการบรรเลง 
  

- ความเข้มเสียง (Intensity)  : ซอน ยรููค เป็นบทเพลงท่ีไม่ได้มีการระบคุวามดงั
เบาชัดเจน โดยส่วนใหญ่ตลอดทัง้เพลงจะมีระดบัความเข้มเสียงค่อนข้างคงท่ีไม่ดงั และไม่เบา
จนเกินไปแต่ไม่ได้หมายความว่าบทเพลงจะขาดความรู้สึกของการเคลื่อนไหวไปโดยสิน้เชิง ซึ่ง
ปกตินักร้อง และนักดนตรีจะใช้ความรู้สึกส่วนตัวในการก าหนดความดังเบาของเสียงไปตาม
ลกัษณะทิศทางของระดบัเสียงโน้ต เช่น   ถ้าโน้ตขาขึน้จากระดบัเสียงต ่าไปหาเสียงสงูก็จะร้อง
บรรเลงคอ่ยๆ ดงัขึน้ หรือถ้าโน้ตขาลงจากระดบัเสียงสงูไปหาเสียงต ่าก็จะร้องบรรเลงคอ่ยๆ เบาลง 
เป็นต้น แตท่ัง้นีร้ะดบัความดงั และความเบาท่ีเกิดขึน้ก็ถือได้ว่าเป็นความเข้มเสียงท่ีไม่ได้มีความ
แตกตา่งกนัมากนกั 

อนึ่ง สาเหตท่ีุ เพลงบรรเลง ซอน ยูรูค มีความเข้มเสียงค่อนข้างคงท่ีเป็นเพราะ
คณุสมบตัิทางธรรมชาติของเคร่ืองดนตรี เน่ืองจากเคร่ืองดนตรีท่ีใช้ยงัคงเป็นรูปแบบโบราณตาม
ประเพณีนิยมท่ียงัไม่สามารถสร้างความแตกต่างระหว่างความเข้มเสียงได้ดีนกั อีกทัง้ในการจดั
ประสมวงถ้าถือเอาตามรูปแบบมาตรฐานเป็นเกณฑ์จะพบว่ามีการใช้เคร่ืองดนตรีแต่ละชนิด
จ านวนน้อยชิน้ซึ่งมีผลต่อการสร้างความเข้มเสียงในภาพรวมโดยไม่สามารถท าเสียงดงัมากได้ 
เพราะท าให้ดเูหมือนการตะเบง็มากเกินไป แม้ปัจจบุนัจะมีการใช้เคร่ืองขยายเสียงมาช่วยแตก็่ขาด
ความรู้สกึเป็นธรรมชาตกิวา่วิธีการเพิ่มความเข้มเสียงด้วยการเพิ่มจ านวนเคร่ืองดนตรี  
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�  
- ส านวนดนตรี (Music Idiom) : บทเพลงบรรเลง ซอน ยรููค เป็นบทเพลงท่ีไม่ได้มี

การระบุการควบคุมลกัษณะเสียง (Articulation) อย่างชัดเจน เช่น การตดัเสียง การเช่ือมเสียง 
ฯลฯ ซึ่งนกัดนตรีสามารถบรรเลงได้อย่างอิสระตามท่ีได้รับการถ่ายทอดมา หรือตามแต่ถนดัโดย
อาศยัเทคนิคเคร่ืองดนตรี (Instrumental Technique) เป็นตวัก าหนดขอบเขต เช่น ขลุ่ยเนย์
สามารถเลน่ลากโน้ตเสียงยาว หรือสามารถเลน่เช่ือมเสียงหลายตวัโน้ตได้อย่างเป็นธรรมชาติจึงไม่
มีความจ าเป็นจะต้องเลน่แบบตดัเสียงจนขาดความไพเราะโดยเฉพาะอย่างยิ่งโน้ตท่ีมีลกัษณะเป็น
การเอือ้นเสียงตามแนวเสียงร้อง ขณะเดียวกนัเคร่ืองดีดเม่ือเจอโน้ตลากเสียงยาวก็ไม่สามารถท า
ได้อย่างเป็นธรรมชาติจึงจ าเป็นต้องใช้เทคนิคการดีดสายแบบรัวเพื่อให้เสียงต่อเน่ืองท่ีสดุจนครบ
คา่จงัหวะเพื่อให้ได้ส านวนดนตรีท่ีถกูต้อง เป็นต้น 

อย่างไรก็ตามแต่เพื่อให้เกิดความเป็นอนัหนึ่งเดียวกัน และไม่เกิดความสบัสน 
หัวหน้ากลุ่มขลุ่ยเนย์ซึ่งโดยปกติจะท าหน้าท่ีเป็นหัวหน้าวงดนตรีด้วยจะเป็นผู้ ก าหนดรูปแบบ
ลกัษณะเสียงของเคร่ืองดนตรีเพื่อให้ความเป็นเอกภาพ แต่ทัง้นีห้ัวหน้าวงดนตรีจะต้องมีความ
เข้าใจในเทคนิคของเคร่ืองดนตรีต่าง ๆ เป็นอย่างดีเพื่อให้มีความเป็นไปได้ในทางปฏิบัติด้วย
เน่ืองจากหากขาดความเข้าใจในธรรมชาติของเคร่ืองดนตรีแล้วอาจเกิดปัญหาต่าง ๆ ตามมาได้ 
เช่น คนัชกัลากไมพ่อ เปลี่ยนนิว้ไมไ่ด้ เตรียมลมไมท่นั เป็นต้น 
�  

- เนือ้ดนตรี (Texture) : จากภาพประกอบท่ี ซอน ยรููค พบว่ามีความหนาแน่น
ของเนือ้ดนตรี (Textural Density) ในระดบัปานกลางพิจารณาได้จากจ านวนโน้ตท่ีมีการวิ่งไม่มาก
นัก โดยมีความหนาแน่นโน้ตกระจายตัวแบ่งออกเป็นช่วงๆ ค่อนข้างคงท่ีประมาณห้องละ             
2 ต าแหน่ง สลบักบัโน้ตเบาบางซึง่ท าให้เพลงมีลกัษณะรีรอ และเร่งรีบสลบักนัไป  

กระบวนแบบ (Style) ของเพลงบรรเลง ซอน ยรููค เม่ือวิเคราะห์จากการพิจารณา
โน้ต และการฟัง เนือ้ดนตรีมีการสะท้อนกระบวนแบบลักษณะของเพลงเต้นร าพืน้เมือง (Folk 
Dance) อย่างชดัเจน ในภาพรวมมีการเลือกใช้โน้ตแต่ละตอนในช่วงเสียงท่ีเคลื่อนท่ีไปมาอย่าง
แคบ ๆ เม่ือผสานกบัอตัราจงัหวะผสมท าให้ท่วงท านองเกิดความสนกุสนาน มีชีวิตชีวา แต่ไม่โลด
โผนมากจนเกินขอบเขตความเรียบร้อยของบทเพลงท่ีใช้ประกอบพิธีกรรมทางศาสนา 
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8. การวิเคราะห์ประโยคเพลง 
- หน่วยท านอง (Melodic Unit) : จากภาพประกอบท่ี 73 ซอน ยรููค พบว่ามี

หน่วยย่อยท่ีเล็กท่ีสุดของท านอง และมีความส าคญัในการผูกเพลงทัง้หมดเข้าด้วยกันท่ีปรากฏ
เด่นชัดเป็นหน่วยย่อยท านองเอก (Motif) โดยในท่ีนีมี้ลักษณะเป็นหน่วยจังหวะย่อยเอก 
(Rhythmic Motif) เน่ืองจากหน่วยย่อยท านองกลบัมาน าเสนอซ า้โดยท่ีมีโน้ตเสียงแตกตา่งออกไป
แตย่งัคงไว้ซึง่ลกัษณะจงัหวะเดมิ (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม)  

อีกทัง้ยังพบว่ามีหน่วยย่อยท านองรอง (Figure) ซึ่งเป็นท านองท่ีมีลักษณะ
น่าสนใจชัว่ขณะแต่ไม่ส าคญัเท่าหน่วยย่อยท านองเอกในท่ีนีท้ านองอยู่ ในกลุ่มเสียง B C D       
(ดงัแสดงในกรอบเส้นประ) 

ภาพประกอบ  73 ซอน ยรููค หนว่ยท านอง 

- จดุพกัประโยค (Cadence) : จากภาพประกอบท่ี 74 ซอน ยรููค จดุพกัประโยค
เพลงจะเกิดขึน้ท่ี 2 คอร์ดสดุท้ายของประโยคเพลง เม่ือพิจารณาพบว่ามีจดุพกัประโยคเปิด (Half 
Cadence) เกิดขึน้ในโน้ตบรรทดัท่ี 1 ห้องสดุท้าย จดัเป็นจดุพกัประโยคท่ีมีน า้หนกัเบาท่ีสามารถ
ใช้จบประโยคได้แต่ไม่สามารถใช้จบเพลงได้ เพราะเสียงยงัคงค้างอยู่เป็นการบอกว่าเพลงยงัต้อง
ด าเนินตอ่ไป ในท่ีนีเ้ป็นการด าเนินคอร์ด I ไปยงัคอร์ด V (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) และเป็นการ
จบจดุพกัประโยคบนจงัหวะเบา (Feminine Cadence)  เน่ืองจากคอร์ดหลงัเกิดขึน้ในจงัหวะท่ี 2 
ซึง่เป็นจงัหวะเบา โดยนิยมใช้เม่ือไม่ต้องการให้รู้สึกจบอย่างมัน่คง เช่น จบประโยค จบตอน หรือ
จบท่อน 
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อีกทัง้ยงัพบจดุพกัประโยคกึ่งปิด (Plagal Cadence) เกิดขึน้ในโน้ตบรรทดัท่ี 3 
สองห้องสดุท้าย จดัเป็นจดุพกัประโยคท่ีพบใช้ไม่บอ่ยนกั สามารถใช้จบเพลงได้แต่ไม่มีความหนกั
แน่นเท่าจดุพกัประโยคแบบปิด มกัพบในตอนท้ายของเพลงโบสถ์ท่ีมีเนือ้ร้องว่า “อาเมน” บางครัง้
จึงเรียกจดุพกัประโยคนีว้่า “เคเดนซ์อาเมน” ซึง่ในท่ีนีเ้ป็นการด าเนินคอร์ด II ท่ีถกูใช้แทนคอร์ด IV 
ไปยงัคอร์ด I (ดงัแสดงในกรอบเส้นประ) แตเ่ป็นการจบจดุพกัประโยคบนจงัหวะหนกั (Masculine 
Cadence) เน่ืองจากคอร์ดหลงัเกิดขึน้ในจงัหวะท่ี 1 ซึง่เป็นจงัหวะหนกั มีน า้หนกัดี โดยนิยมใช้เม่ือ
จบตอน จบท่อน หรือจบเพลง 

ภาพประกอบ  74 ซอน ยรููค จดุพกัประโยค 

- ประโยคเพลง (Phrase) : จากภาพประกอบท่ี ซอน ยรููค พบว่าท านองเพลงมี
ความสมัพนัธ์กนัในลกัษณะประโยคถาม - ประโยคตอบ (Antecedent – Consequent) เน่ืองจาก
ท านองมีความคล้ายคลงึกนั ลกัษณะโครงสร้างจงัหวะใกล้เคียงกนั และมีความยาวท านองเท่า ๆ 
กนั โดยประโยคถามมกัจบด้วยจดุพกัประโยคท่ีเบาเหมือนถามเปิดไว้ (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) 
สว่นประโยคตอบมกัจบด้วยจดุพกัประโยคท่ีหนกัแน่นกวา่ (ดงัแสดงในกรอบเส้นประ) 

ประโยคเพลงท่ีประกอบไปด้วยประโยคถาม และประโยคตอบนีจ้ะรวมกันเป็น
ประโยคใหญ่ (Period) ซึง่ต้องมีความรู้สกึของความเป็นประโยคเดียวท่ีสามารถแบง่ย่อยออกเป็น 
2 ประโยคได้ โดยประโยคใหญ่มกัเร่ิมต้นเหมือนกนั หรือคล้ายคลึงกนัเพื่อแสดงความเป็นหนึ่ง
เดียวกนัแล้วจงึเร่ิมแตกตา่งกนัทีละน้อย (ดงัแสดงในกรอบวงเลบ็ใหญ่) 
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ภาพประกอบ  75 ซอน ยรููค ประโยคเพลง 

- การพฒันาประโยคเพลง (Phrasing Development) : จากภาพประกอบท่ี 76  
ซอน ยรููค พบว่าท านองเพลงมีการใช้การซ า้ (Repetition) ซึ่งเป็นเทคนิคพืน้ฐานท่ีพบในทัว่ไปใน
ดนตรีทุกรูปแบบ ซึ่งช่วยย า้ความคิดส าคญั ช่วยเตือนความจ า ช่วยยืดความยาว และช่วยผนวก
ความคิดทัง้หลายให้รวมอยู่ในกรอบท่ีเหมาะสม โดยในท่ีนีเ้ป็นการซ า้ท านองทัง้หมด (ดงัแสดงใน
กรอบสี่เหลี่ยม) แตม่าเลน่ซ า้ภายหลงัในประโยคอ่ืน (ดงัแสดงในกรอบเส้นประ)  

 

 

ภาพประกอบ  76 ซอน ยรููค การพฒันาประโยคเพลง 



  247 

- โครงหลกัของประโยคเพลง (Phrase Structure) : จากภาพประกอบท่ี 77 ซอน     
ยรููค  เม่ือพิจารณาจากประโยคเพลงพบวา่มีการใช้โครงหลกัของประโยคเพลงเป็นตวัก าหนดระดบั
ความส าคญัของโน้ต และก าหนดทิศทางของประโยคด้วย โครงหลกัของประโยคเพลงท าให้ทราบ
จุดเร่ิมต้น และจุดสิน้สุดของประโยคเพลง การหาโครงหลกัของเพลงต้องพิจารณาจากจังหวะ
ประกอบด้วย ซึ่งโน้ตส าคัญมักเกิดขึน้บนจังหวะส าคัญ ตามทฤษฎีของเชงเกอร์ (Heinrich 
Schenker) กลา่วว่าโครงหลกัของประโยคเพลงท่ีดีจะมีทิศทางขึน้ หรือลงตามล าดบัทีละขัน้  โดย
ในท่ีนีพ้บว่ามีโครงสร้างเคลื่อนท่ีขึน้จากโน้ต B - G ทีละขัน้ตามล าดบั (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) 
จากนัน้จงึเคลื่อนท่ีลงทีละขัน้จากโน้ต A - B ทีละขัน้ตามล าดบั (ดงัแสดงในกรอบเส้นประ) 

 

ภาพประกอบ  77 ซอน ยรููค โครงหลกัของประโยคเพลง 

9. การวิเคราะห์สงัคีตลกัษณ์  
- รูปแบบสงัคีตลกัษณ์ (Musical Form) : จากภาพประกอบท่ี 78  ซอน ยรููค เป็น

เพลงบรรเลงขนาดสัน้ปานกลาง ประกอบไปด้วยท านองบรรเลง 3 ตอน โดยตอนท่ี 1  ตอนท่ี 2 เลน่
ย้อนทัง้หมด และตอนท่ี 3 บรรเลงเพียงรอบเดียว ก าหนดให้สญัลกัษณ์แทนตอนตา่งๆ ดงันี ้
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ท่อนท่ี 1 ห้องท่ี 1 – 16 แทนด้วย [ a ] 
 

 

 

 

 

 

 

ท่อนท่ี 2 ห้องท่ี 17 – 27 แทนด้วย [ b ] 
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ท่อนท่ี 3 ห้องท่ี 1 – 16 (รอบย้อนจบ) แทนด้วย [ c ] 
 

 

 

 

ภาพประกอบ  78 ซอน ยรููค รูปแบบสงัคีตลกัษณ์ 

จากโน้ตท านองบรรเลงจะได้โครงสร้างของบทเพลง ดงันี ้ 
 

ตอนท่ี 1 (ย้อน)  / ตอนท่ี 2 (ย้อน)  / ตอนท่ี 3 
หรือ 

[ a a ] / [ b b ] / [ c ] 
 

เม่ือพิจารณาท านองเพลงทัง้ 3 ตอน พบว่าท านองตอนท่ี 1 และตอนท่ี 3 มีความ
เหมือนกนัทัง้หมดแตกตา่งกนัท่ีในตอนท่ี 3 ไม่จ าเป็นต้องเลน่ย้อนอีกรอบ ดงันัน้จึงแทนสญัลกัษณ์
ตอนท่ี 1 และตอนท่ี 3 ด้วย [ A ] เหมือนกนั ขณะท่ีท านองตอนท่ี 2 เป็นตอนตา่งท่ีมีท านองแยก
เร่ิมในกญุแจเสียงใหม่ท่ีมีความแตกตา่งออกไปจากกญุแจเสียงหลกัแทนด้วยสญัลกัษณ์ [ B ] ซึง่
เม่ือน ามาจดัเรียงใหมต่ามโครงสร้างข้างต้นจะได้ดงัตอ่ไปนี ้

 
 [ a a ] / [ b b ] / [ c ] = [ A ] / [ B ] / [ A’ ]  
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เม่ือพิจารณาจากโครงสร้างดงักล่าวจึงท าให้สรุปได้ว่าเพลงซอน ยูรูค ใช้สงัคีต
ลกัษณ์แบบสามตอนธรรมดา (Simple ternary form) หรือสงัคีตลกัษณ์เอบีเอ (ABA Form) เป็น
สงัคีตลกัษณ์ท่ีได้มาจากการย้อนต้นในสงัคีตลกัษณ์สองตอน ท าให้รูปแบบเม่ือย้อนต้นแล้วได้ยิน
ออกมาเป็นสงัคีตลกัษณ์สามตอน จึงอาจเรียกว่า สงัคีตลกัษณ์สามตอนแบบดาคาโป (Da capo 
ternary form) ซึ่งเป็นรูปแบบการประพนัธ์ท่ีได้รับความนิยมมากจนถึงปัจจุบนั เน่ืองจากเป็น
โครงสร้างที่เรียบง่าย และสามารถเสนอทัง้ความแตกตา่งหลากหลาย และความเป็นหนึ่งเดียวของ
เพลงได้อย่างสมบูรณ์โดยเฉพาะบทเพลงท่ีไม่ยาวนกั รวมถึงเพลงร้องซึง่มกัพบว่านิยมใช้รูปแบบ
สงัคีตลกัษณ์นีเ้ช่นกนั   
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การวิเคราะห์บทสวดบรรเลง เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี 
1. ขอ้มูลทัว่ไปของบทเพลง 

ค าว่า “อิลาฮ์” เป็นภาษาอาหรับ แปลว่า “พระเจ้า” ซึ่งเม่ือเติมค าปัจจยัต่อท้าย
จะได้ค าว่า “อิลาฮี” ท่ีมีความหมายว่า “พระเจ้าของข้า” เม่ือใช้ในบริบทของศาสนาอิสลามจะเป็น
ค าท่ีมีความหมายถึงพระอลัเลาะห์ (ซ.บ.) โดยมกัใช้เป็นค าเรียกแทนเพื่อเรียกร้องความสนใจ หรือ
ต้องการร้องขอความช่วยเหลือจากพระองค์ 

ในบริบททางด้านวฒันธรรมดนตรีค านีย้งัถูกใช้นิยามถึงบทเพลงท่ีเก่ียวข้องกับ
ศาสนาอิสลามในตรุกี โดยเป็นประเภทบทเพลงท่ีมกัร้องกนัเป็นหมู่คณะภายนอกมสัยิดซึง่มกัพบ
ในศาสนสถานแบบอาราม หรือส านกัลทัธิทางศาสนาอิสลามมากกว่าภายในมสัยิดท่ีมีข้อจ ากัด
เร่ืองของเสียงเพลง แต่ยงัปรากฏลกัษณะของความเป็นดนตรีได้ในมสัยิด เช่น เสียงประกาศเวลา
ละหมาด และการอ่านคมัภีร์อลักรุอาน เป็นต้น 

เกิดจากการมะคมัเซกาฮ์ และมะคมัอซุซคั [Uşşak] มารวมกนั โดยจดุหยดุของ
มะคมันี ้คือ เสียงเซกาห์ เน่ืองจากตวัขึน้ในระดบัเสียงเซกาห์ กลา่วคือ โดยการเปลี่ยนไปใช้มาตรา
ส่วนเซกาห์หลงัจากเพิ่มมาตราส่วนอชุชากมากมัในต าแหน่งนัน้ไปยงัมาตราส่วนโหมดเซกาห์ใน
ต าแหน่งนัน้ โครงสร้างของส านกังานอยูใ่นรูป segâh + uşşak + segâh 

ดงันัน้ “เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี” จงึมีความหมายวา่ บทเพลงอ้อนวอนพระผู้ เป็นเจ้าท่ี
ใช้ร้องในอารามเมฟเลวีโดยกลุม่นกัพรตส านกัในโครงสร้างท านองมะคมัเซกาฮ์ มาเย   

บทเพลง “เซกาฮ์ อิลาฮี” เป็นเพลงพืน้บ้านเก่าแก่ท่ีไม่ปรากฏช่ือผู้แตง่แตอ่ย่างใด 
แตใ่นบางเอกสารต าราอ้างวา่ค าร้องถกูประพนัธ์โดยเมฟลานา รูมีย์ และมกัถกูเรียกด้วยช่ือเฉพาะ
จากเนือ้ร้องตอนต้นของเพลงท่ีเป็นภาษาตรุกีว่า “ดินเล โซซูม ูซานา ดิเรม [Dinle Sözümü Sana 

Derim]” ถกูใช้บรรเลงประกอบในพิธีกรรมเซมาร่วมกบับทเพลงขนาดสัน้อ่ืนๆ ท่ีถกูรวมอยู่ในชุด
เพลง “อิลาฮี [İlahi]”  อนัประกอบไปด้วยบทเพลง “เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี [Segah Maye İlahi]”   
“เซกาฮ์ อิลาฮี [Segah İlahi]” และ “ซอน ยรููค” เป็นล าดบัสดุท้าย 
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2. บนัทึกโนต้บทร้องบรรเลง และจงัหวะกลองประกอบ 
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3. ค าร้อง และค าแปลความหมาย 
(1) Şem-i Ruhuna Cismimi Pervânne Düşürdüm 

(2) Evrak-ı Dili Âteş-i Sûzâne Düşürdüm 
 (3) Bir Katre İken Kendimi Ummâne Düşürdüm 
(4) Takrîr Edemem Derd-i Derûnum Elemim Var 
(5) Mevlâ’yı Seversen Beni Söyletme Gamım Var 

 
บรรทดั ค าร้อง ค าอ่าน ค าแปล 

1 Şem-i Ruhuna Cismimi 
Pervânne Düşürdüm 

เชมิ รูฮานา จิซมิม ิ
เพอร์วานเน ดชูร์ูดมู 

ข้าทิง้ร่างกายของข้า  
ปลิวไปสูจิ่ตวญิญาณของ
เซมส์ 

2 Evrak-ı Dili Âteş-i 
Sûzâne Düşürdüm 

เอฟราค ึดลิ ิอาเตชิ  
ซซูาเน ดชูร์ูดมู 

ข้าทิง้หวัใจของข้าลงใน
เปลวไฟท่ีลกุโชตชิ่วง 

3 Bir Katre İken Kendimi 
Ummâne Düşürdüm 

บร์ิ คาเตร อิเคน เคนดมิิ 
อมุมาเน ดชูร์ูดมู 

และข้าโยนตวัเองดัง่น า้
หยดเดียวลงในมหาสมทุร 

4 Takrîr Edemem Derd-i 
Derûnum Elemim Var 

ทคัรีร์ เอเดเมม เดอร์ดิ 
เดรูนมุ เอเลมิม วาร์ 

ข้าไมส่ามารถอธิบาย
ความเจ็บปวดข้างในของ
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ข้าได้  
5 Mevlâ’yı Seversen Beni 

Söyletme Gamım Var 
เมฟลาย ึเซเวอร์เซน เบนิ 
เซอย์เลตเม กามมึ วาร์ 

ถ้าทา่นรักเมฟลานา อยา่
ให้ข้าเป็นคนบอก  

 
4. การวิเคราะห์แนวท านอง 

- ช่วงเสียง (Range) : จากภาพประกอบท่ี 79 เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี ระดบัเสียง
ต ่าสดุท่ีพบ คือ โน้ต A ในช่องบรรทดัท่ี 2 ของบรรทดัห้าเส้น (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) และระดบั
เสียงสงูสดุท่ีพบ คือ โน้ต G บนเส้นบรรทดัท่ี 5 ของบรรทดัห้าเส้น (ดงัแสดงในกรอบเส้นประ) ท า
ให้มีระยะห่างระหวา่งช่วงเสียงเท่ากบัคู ่7 ไมเนอร์ โดยมีระยะช่วงเสียงกลาง หรือช่วงเสียงท่ีพบใช้
บอ่ยครัง้อยู่ระหว่างโน้ต A ในช่องบรรทดัท่ี 2 ของบรรทดัห้าเส้น ถึงโน้ต D ทบัเส้นบรรทดัท่ี 4 ของ
บรรทดัห้าเส้น   
  

 

 
 

ภาพประกอบ  79 เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี ช่วงเสียง และตวัอยา่งต าแหน่งท่ีพบ 

- ขัน้คู ่(Interval) : จากภาพประกอบท่ี 80 เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี พบว่าท านองสว่น
ใหญ่มีการเคลื่อนท านองแบบตามขัน้ (Conjunct Motion) ซึง่เป็นการเคลื่อนท านองจากโน้ตตวั
หนึ่งไปยงัโน้ตอีกตวัหนึ่งไม่ว่าจะเป็นการเคลื่อนท่ีขึน้ หรือเคลื่อนท่ีลงเป็นระยะคู่ 2 ทัง้ยงัหมาย
รวมถึงการซ า้โน้ตด้วย (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) 

อีกทัง้ยงัพบการเคลื่อนท่ีท านองแบบข้ามขัน้ (Disjunct Motion) ซึ่งเป็นการ
เคลื่อนท านองจากโน้ตตวัหนึง่ไปยงัโน้ตอีกตวัหนึง่ไมว่า่จะเป็นการเคลื่อนท่ีขึน้ หรือเคลื่อนท่ีลงเป็น
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ระยะมากกว่าคู ่2 บ้างเพียงบางจดุ ซึง่ถือเป็นการกระโดดข้ามขัน้เพียงชัว่ขณะเท่านัน้โดยไม่ได้ท า
ให้ท านองโดยรวมของทัง้เพลงเสียรูปแบบการเคล่ือนท่ีท านองแบบตามขัน้แตอ่ย่างใด (ดงัแสดงใน
กรอบเส้นประ) 
 

ภาพประกอบ  80 เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี ตวัอยา่งขัน้คู ่และการเคลื่อนท านอง 

- ทิศทางด าเนินท านอง (Direction) : จากภาพประกอบท่ี 81 เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี 
พบว่ามีท านองทิศทางคงท่ี คือ ไม่มีทิศทางชัดเจนว่าขึน้ หรือลง อีกนัยหนึ่ง คือ ท านองมีการ
เคลื่อนท่ีขึน้ลงตลอดเวลาในช่วงเสียงแคบๆ  เช่น ในบรรทดัท่ี 1 มีท านองส าคญัสองส่วนเคลื่อนท่ี
ขึน้ลงวนรอบโน้ต D และโน้ต A ซึง่เหมือนเป็นการขยายสว่นโน้ตดงักล่าวเพ่ือแปรท านองวนกลบัไป
ยงัเสียงตัง้ต้นเพียงเท่านัน้ (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) 

อีกทัง้ยงัพบว่ามีท านองทิศทางเคลื่อนท่ีลง  เช่น ในบรรทดัท่ี 2 พบว่ามีท านอง
ส าคญัสองสว่นเคลื่อนท่ีขึน้ลงวนรอบโน้ต G เพื่อลดระดบัลงไปยงัโน้ต D และแปรท านองดงักลา่ว
เพื่อให้โน้ต D เคลื่อนท่ีขึน้ลงวนรอบตวัเองก่อนลดระดบัลงไปยงัโน้ต B อย่างชดัเจน (ดงัแสดงใน
กรอบเส้นประ)  
 

ภาพประกอบ  81 เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี ทิศทางด าเนินท านอง 
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- โน้ตประดบั (Ornamental) : จากภาพประกอบท่ี 82 เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี พบว่า
มีการประดบัท านองบรรเลงด้วยเคร่ืองดนตรีโดยการใช้โน้ตสะบดั (Grace Note) ซึง่เป็นการเล่น
โน้ตเสียงนัน้อย่างรวดเร็วก่อนถึงจงัหวะของโน้ตตวัหลกั (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) เหมือนกับ
เทคนิคการเบียดโน้ต หรืออชัเชียคาตลูา (Acciaccatura)  

อีกทัง้ยงัพบการใช้เทคนิคในทางร้องซึ่งสามารถอนุมานเป็นการประดบัท านอง
ด้วย การเอือ้นเสียง หมายถึง การร้องค าพยางค์เดียวด้วยสองเสียงไม่ว่าจะเอือ้นขึน้ หรือเอือ้นลง 
(ดังแสดงในกรอบเส้นประ) และยังพบว่ามี การผันเสียง หมายถึง การร้องค าพยางค์เดียวท่ี
มากกวา่สองเสียงขึน้ไปไม่วา่จะผนัเสียงไปในทิศทางใดก็ตาม (ดงัแสดงในกรอบจดุไขป่ลา) 

 

ภาพประกอบ  82 เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี โน้ตประดบั 

- จ านวนแนวเสียง (Lines) : จากภาพประกอบท่ี 83 เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี พบวา่ใน
มิติท่ีซบัซ้อนขึน้สามารถวิเคราะห์ได้ว่าท านองแนวเดียวท่ีปรากฏประกอบขึน้จาก 2 แนวเสียง โดย
พิจารณาจากโน้ตส าคญัในจงัหวะหนกัพบว่าในบรรทดัท่ี 1 ท านองมีโครงสร้างเคลื่อนท่ีลงทีละขัน้ 
ประกอบไปด้วยโน้ต D - โน้ต A ตามล าดบั (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) ขณะท่ีโน้ตในจงัหวะเบาท่ี
เสมือนเป็นโน้ตผ่านทางก็มีโครงสร้างเคลื่อนท่ีลงทีละขัน้ด้วยเช่นกนั ประกอบไปด้วยโน้ต E - โน้ต 
A ตามล าดบั (ดงัแสดงในกรอบเส้นประ) 

บรรทดัท่ี 2 พิจารณาจากโน้ตส าคญัในจงัหวะหนกัพบว่าท านองมีโครงสร้าง
เคลื่อนท่ีขึน้ลงเป็นรูปแบบขัน้คู่ 3 ประกอบไปด้วยโน้ต G E F D B (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) 
ขณะท่ีโน้ตในจงัหวะเบาท่ีเสมือนเป็นโน้ตผ่านทางก็มีโครงสร้างเคลื่อนท่ีขึน้ลงเป็นรูปแบบขัน้คู่ 3 
ด้วยอีกเช่นกนั ประกอบไปด้วยโน้ต F D E C B (ดงัแสดงในกรอบเส้นประ) 
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ภาพประกอบ  83 เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี จ านวนแนวเสียง 

- ความสมัพนัธ์ของทิศทาง (Relative Direction) : จากภาพประกอบ 84 เซกาฮ์    
มาเย อิลาฮี พบวา่เม่ือพิจารณาจากหวัข้อจ านวนแนวเสียงท าให้เห็นถึงความเหมือนกนัของท านอง
ทัง้สองแนว โดยโครงสร้างโน้ตจากบรรทดัท่ี 1 ทัง้จงัหวะหนกั และจังหวะเบามีลกัษณะทิศทาง
เคลื่อนท่ีขาลงทีละขัน้ และโครงสร้างโน้ตจากบรรทดัท่ี 2 ทัง้จงัหวะหนกั และจงัหวะเบามีลกัษณะ
ทิศทางเคลื่อนท่ีขึน้ลงคงท่ีเป็นลกัษณะขัน้คู่ 3  เม่ือน าแนวท านองทัง้สองมาเปรียบเทียบกนัจะได้
ลกัษณะความสมัพนัธ์เป็นแบบการเคลื่อนท านองสองแนวแบบขนาน (Parallel Motion) กลา่วคือ
เป็นการเคลื่อนท่ีของท านองทัง้สองในรูปแบบอยา่งเดียวกนั  (ดงัแสดงตามลกูศร) 

 

Figure  84 เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี ความสมัพนัธ์ของทิศทาง 

- โครงหลกัของท านอง (Melodic Structure) : จากภาพประกอบท่ี 85 เซกาฮ์  
มาเย อิลาฮี เม่ือพิจารณาจากท านองโดยรวมพบว่ามีการใช้โครงหลักของท านองเพลงเป็น
ตวัก าหนดระดบัความส าคญัของโน้ต และก าหนดทิศทางของท านองด้วย โครงหลกัของท านอง
เพลงท าให้ทราบจดุเร่ิมต้น และจดุสิน้สดุของประโยคเพลง การหาโครงหลกัของเพลงต้องพิจารณา
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จากจงัหวะประกอบด้วย ซึง่โน้ตส าคญัมกัเกิดขึน้บนจงัหวะส าคญั ในท่ีนีพ้บว่ามีโครงสร้างท านอง
เคลื่อนท่ีลงทีละขัน้ ประกอบไปด้วยโน้ต D C B A G เกิดขึน้บนจงัหวะตกส าคญั (ดงัแสดงในกรอบ
สี่เหลี่ยม) แม้วา่โน้ต G ตวัสดุท้ายจะอยูข้่ามช่วงเสียงก็ตาม 
 

 

ภาพประกอบ  85 เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี โครงหลกัของท านองเพลง 

5. การวิเคราะห์จงัหวะ   
- อตัราจงัหวะ (Time) : จากภาพประกอบท่ี 86 เซกาฮ์ อิลาฮี พบว่าอยู่ในอตัรา

จงัหวะ “เดฟริ เรวาน [Devr-i Revan]” ซึ่งเท่ากับอตัราจังหวะ 14/8 หรืออตัราจังหวะซ้อน         
(ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) มีความเร็วจงัหวะเคาะแบ่งเท่ากบั 120 ครัง้/นาที เทียบได้กบัอตัรา
ความเร็ว (Tempo) =  อลัเลโกร (Allegro) หรือจงัหวะเร็ว (ดงัแสดงในกรอบเส้นประ) ซึง่ในอตัรา
จงัหวะ 14/8 เกิดจากจงัหวะซ้อน 7(3+2+2)/8 สองชดุรวมกนั ท าให้ในหนึ่งห้องมี 6 ชดุจงัหวะ มี
การเน้นเสียงตามชีพจรจงัหวะ (Pulse) คือ จงัหวะท่ี 1 และจงัหวะท่ี 4  เป็นจงัหวะหนกั จงัหวะท่ี 2 
และจงัหวะท่ี 5 เป็นจงัหวะรอง จงัหวะท่ี 3 และจงัหวะท่ี 6 เป็นจงัหวะเบา 
 

 

ภาพประกอบ  86 เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี อตัราจงัหวะ 
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- จงัหวะพิเศษ (Uncommon Rhythmic) : จากภาพประกอบท่ี 87 เซกาฮ์ อิลาฮี    
ไม่พบวา่มีการใช้จงัหวะพิเศษ เช่น จงัหวะขดั (Syncopation) หรือ จงัหวะยก (Anacrusis) แตอ่าจ
พิจารณาให้คิดอตัราจงัหวะซ้อนของเพลงเป็นการใช้จงัหวะพิเศษชนิดการผสมผสานหน่วยจงัหวะ 
เช่น หากคิดให้โน้ตหนึ่งจงัหวะเป็นการแบ่งย่อยจงัหวะออกเป็นสองจะท าให้เกิดการผสานจงัหวะ
ในจงัหวะ 1 และจงัหวะ 4 ซึง่จะต้องเบียดโน้ต 3 ตวั ให้เลน่พอดีในสองสว่น (ดงัแสดงในกรอบ
สี่เหลี่ยม) หรือถ้าหากคิดให้โน้ตหนึ่งจงัหวะเป็นการแบ่งย่อยจงัหวะออกเป็นสามจะท าให้เกิดการ
ผสานจงัหวะท่ีจงัหวะ 2 จงัหวะท่ี 3 จงัหวะท่ี 5 และจงัหวะ 6 ซึง่จะต้องยืดโน้ต 2 ตวั ให้เลน่พอดีใน
สามส่วน เป็นต้น (ดังแสดงในกรอบเส้นประ)ซึ่งความซับซ้อนของจังหวะนีท้ าให้ท านองเกิด
ลกัษณะพิเศษขึน้มาได้ 
 

ภาพประกอบ  87 เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี จงัหวะพิเศษ 

- ลกัษณะจงัหวะ (Rhythm) : จากภาพประกอบท่ี 88 เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี พบว่า
มีลกัษณะจงัหวะท่ีถูกน ามาใช้แตกต่างกนัทัง้หมด 5 รูปแบบ (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) โดย
ลกัษณะจงัหวะต่าง ๆ ได้ถกูน าไปใช้ผ่านการพฒันาลกัษณะจงัหวะ (Rhythmic Development) 
ในรูปแบบของการซ า้ (Repetition) และการแปร (Variation) ซึ่งเป็นรูปแบบท่ีพบได้ในบทเพลง
พืน้บ้านทัว่ไป (ดงัแสดงในกรอบเส้นประ) 
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ภาพประกอบ  88 เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี ลกัษณะจงัหวะ 

จากภาพประกอบท่ี 89 เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี พบว่าเพลงมีความหนาแน่นของ
ลกัษณะจงัหวะ (Rhythmic density) ท่ีดีมีความสมดลุกนัระหว่างการใช้โน้ตช้าท่ีเป็นตวัด า และ
เขบ็ตหนึ่งชัน้ (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) ซึง่ท าให้ท านองฟังดเูคลื่อนท่ีไปข้างหน้าแบบไม่รีบร้อน
นกั สลบักบัการใช้โน้ตเขบ็ตสองชัน้แทรกเข้ามาเป็นระยะ (ดงัแสดงในกรอบเส้นประ) ท าให้ท านอง
ฟังดเูร่งกระชบัไม่ยืดเยือ้จนเกินไปนกั ซึง่สามารถสร้างความรู้สกึสงบสขุ และมีชีวิตชีวาได้ในเวลา
เดียวกนั 

เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี เป็นดนตรีท่ีมีเพียงท านองเดียวท าให้ไม่สามารถเปรียบเทียบ
เพื่อวิเคราะห์เนือ้ดนตรีของลกัษณะจงัหวะ (Rhythmic texture) ระหว่างแนวตา่งๆ ได้ แตอ่นโุลม
คดิวิเคราะห์เปรียบเทียบจากท านองเพลง และหน้าทบั พบวา่ลกัษณะจงัหวะของทัง้สองแนวถึงแม้
ดูเป็นอิสระต่อกัน แต่ก็มีรูปลกัษณ์ท่ีใกล้เคียงกันอย่างมากจนสามารถเป็นลกัษณะจังหวะของ
ดนตรีแนวเดียว (Monophony) ซึง่แสดงให้เห็นความสมัพนัธ์กนัระหว่างทัง้สองแนวอย่างมีนยัยะ
ส าคัญ โดยมีหน้าทับเป็นลักษณะจังหวะหลักท่ีเป็นตัวก าหนดการแปรเปลี่ยนไปของลักษณะ
จงัหวะท านอง (ดงัแสดงในกรอบจดุไขป่ลา) 
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ภาพประกอบ  89 เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี ลกัษณะจงัหวะ (ตอ่) 

- โครงหลกัของลกัษณะจงัหวะ (Rhythmic Structure) : จากภาพประกอบท่ี 90 
เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี เน่ืองจากดนตรีศิลปะตรุกีถูกบงัคบัด้วยโครงสร้างของอซููลแม่บท [Ana Usul] 
หรือหน้าทบัจงัหวะพืน้ต้น  ซึง่เป็นตวัก าหนดโครงหลกัของทัง้ลกัษณะจงัหวะท านอง และการแปร
จงัหวะอซููล [Velvele] ให้มีความน่าสนใจมากยิ่งขึน้ จึงสามารถพิจารณาโครงหลกัของลักษณะ
จังหวะท านองได้จากอูซูลแม่บท (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) การแปรจังหวะอูซูล (ดงัแสดงใน
กรอบเส้นประ) และบริเวณท่ีลกัษณะจงัหวะถกูแปรไป  (ดงัแสดงในกรอบจดุไขป่ลา)  
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ภาพประกอบ  90 เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี โครงหลกัของลกัษณะจงัหวะ 

6. การวิเคราะห์เสียงประสาน 
- ระบบอิงกญุแจเสียง (Tonality) : จากภาพประกอบท่ี 91 เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี 

เน่ืองจากกุญแจเสียงท่อนแรกของเพลงสามารถใช้เป็นกุญแจเสียงหลักของเพลงได้ อีกทัง้
เคร่ืองหมายประจ ากญุแจเสียง (Key Signature) ก็สามารถใช้ระบกุญุแจเสียงได้เช่นกนั เพลงนีต้ิด
เคร่ืองหมายแปลงเสียง (Accidental) 3 จดุ ได้แก่ เคร่ืองหมายชาร์ป (Sharp) ท่ีต าแหน่ง F และ
เคร่ืองหมายแฟลต (Flat) ท่ีต าแหน่ง B และ E แตเ่น่ืองจากว่าเคร่ืองหมายแฟลตชนิดนีท้ าให้เสียง
ถกูลดต ่าลงเพียงเลก็น้อย เพื่อให้สะดวกตอ่การวิเคราะห์โดยใช้ทฤษฎีดนตรีตะวนัตก จึงอนโุลมให้
เคร่ืองหมายแฟลตชนิดนีไ้ม่มีผลต่อการวิเคราะห์ และเสมือนว่าเสียงนัน้ไม่ได้ถูกท าให้ต ่าลงแต่
อย่างใด ซึง่เม่ือพิจารณาแล้วมีความเป็นไปได้ว่าเพลงอาจอยู่ในโครงสร้างกญุแจเสียง G เมเจอร์ 
(Major) หรือกญุแจเสียงเครือญาติ (Relative Key) หรืออาจอยูใ่นระบบโมด (Mode) G ไอโอเนียน 
(Ionian) ท่ีประกอบไปด้วยโน้ต G A B C D E F# G  
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ภาพประกอบ  91 เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี ระบบอิงกญุแจเสยีง 

แตเ่ม่ือพิจารณาโดยละเอียดกลบัพบวา่ท านองไม่ได้ให้ความส าคญักบัโน้ต G ใน
หน้าท่ีอ่ืนนอกเหนือจากใช้เป็นระดบัเสียงสงูสดุ โน้ต G จึงถกูใช้เป็นตวัเช่ือมโยงกบักญุแจเสียง
เท่านัน้ ขณะท่ีท านองเพลงกลบัไปให้ความส าคญักบัโน้ต D โน้ต C และโน้ต B เป็นหลกั ดงัปรากฏ
ขึน้ในจงัหวะส าคญัตา่งๆ เช่น ใช้เป็นโน้ตเปิดประโยคเพลง อยู่ในจงัหวะหนกั ใช้เป็นโน้ตจบ และมี
การใช้โน้ตซ า้หลายจดุ (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) เม่ือพิจารณาว่าโมดหลกัสามารถสร้างโมดรอง
ได้ (Plagal Mode) โดยมีโน้ตฟินาลิสร่วมกนั     แต่โมดรองจะมีโครงสร้างท่ีต ่ากว่าโมดหลกัเป็น
ระยะคู ่4 และโน้ตโดมินนัท์ (Dominant) ของโมดรองจะอยู่ต ่ากว่าโดมินนัท์ของโมดหลกัเป็นระยะ
คู ่3 แตถ้่าโน้ตโดมินนัท์นัน้ไปตกท่ีโน้ต B ซึง่เป็นเสียงท่ีไม่มัน่คงจ าเป็นท่ีจะต้องเกลาไปหาโน้ต C 
เม่ือน าโครงสร้างโมดหลกั G ไอโอเนียน มาสร้างเป็นโมดรองจะได้     โมด G ไฮโปไอโอเนียน 
(Hypoionian) ดงัโครงสร้าง D E F# G A B C D ซึง่มีโทนิกเป็นโน้ต D โดมินนัท์เป็นโน้ต C (เกิด
จากการเกลาโน้ต B) และฟินาลิสเป็นโน้ต G ซึ่งเม่ือน าองค์ประกอบส าคญัทัง้หมดมาพิจารณา
ร่วมกับโน้ตทัง้เพลงจึงสามารถสรุปได้ว่าเพลง เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี  อยู่ในโครงสร้างโมดรอง G      
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ไฮโปไอโอเนียน ถึงแม้วา่โน้ตจบจะไม่ใช่ฟินาลิส G ก็ตาม ซึง่ผู้ประพนัธ์อาจเลือกจบเสียงสดุท้ายท่ี
โน้ต โดมินนัท์ B โดยมีจดุประสงค์ให้เกิดความรู้สกึเสียงเปิดค้างไว้เพื่อให้บรรเลงดนตรีตอ่ในสว่น
ถดัไป และถึงแม้ว่าโน้ต B ท่ีใช้จบเพลงจะไม่ได้ถกูเกลาไปหาโน้ต C แตใ่นบริเวณอื่นของเพลงจะ
พบว่าโน้ต B จะถกูรองรับด้วยโน้ต C เสมอเสมือนเป็นการเกลาไปหาโน้ตโดมินนัท์ (ดงัแสดงใน
กรอบเส้นประ) 

- คอร์ด (Chord) : จากภาพประกอบท่ี 92 เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี แม้ว่าจะไม่มี
แนวคิดเร่ืองเสียงประสานในแนวตัง้แบบดนตรีตะวนัตก อีกทัง้ยงัพบว่าเพลงนีถ้กูประพนัธ์ขึน้ด้วย
ระบบโมดจึงไม่สามารถวิเคราะห์เร่ืองคอร์ดได้อย่างถูกต้อง แต่อนุโลมวิเคราะห์จากท านองใน
แนวนอนเพื่อแสดงให้เห็นถึงโครงสร้างของคอร์ดท่ีอาจเป็นไปได้ในการด าเนินท านอง พบว่าจาก
โครงสร้างโมด G ไฮโปไอโนเนียน ซึง่ประกอบด้วยโน้ต D E F# G A B C D ในจงัหวะแรกของแต่
ละห้องท่ีประกอบด้วยโน้ต D A G D (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) สามารถใช้เป็นโน้ตพืน้ (Root) ท่ี
แสดงหน้าท่ีของคอร์ด (โดยไม่ค านึงชนิดของคอร์ด หรือการพลิกกลบั) และการด าเนินคอร์ดได้ 
(Chord Progression) จากต าแหน่งของโน้ตท่ีปรากฏอยู่จะได้การด าเนินคอร์ดเป็นชดุคอร์ด I – V 
– IV – I วนไปตลอดทัง้เพลงโดยเปลี่ยนจงัหวะคอร์ด (Chord Rhythm) ในทกุ ๆ หนึ่งห้อง
ตามล าดบั    

 

ภาพประกอบ 92 เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี คอร์ด 
 

- เนือ้ดนตรี (Texture) : จากโน้ตเพลงเซกาฮ์ มาเย อิลาฮี พบว่ามีการใช้เคร่ือง
ดนตรีหลายชนิดท่ีล้วนบรรเลงด้วยโน้ตเดียวกันทัง้หมด แม้ว่าจะมีความแตกต่างกันเล็กน้อยใน
ลกัษณะจงัหวะ เน่ืองจากเทคนิคการบรรเลงท่ีแตกตา่งกนัไปในแตล่ะเคร่ือง จึงจดัให้เป็นเนือ้ดนตรี
แบบแนวเดียว (Monophony) ซึง่เป็นดนตรีท่ีใช้ท านองเดียวกนั เน่ืองจากในการวิเคราะห์ไม่พบว่า
มีการประสานเสียงแนวท านองเกิดขึน้แตอ่ยา่งใด 
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- โครงหลกัของเสียงประสาน (Harmonic Structure) : จากหวัข้อคอร์ด เพลง   
เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี พบว่ามีการด าเนินคอร์ดทัง้หมด 3 คอร์ด ประกอบด้วย คอร์ด I คอร์ด IV และ
คอร์ด V ซึง่ตามทฤษฎีของเชงเกอร์ (Heinrich Schenker) กลา่วถึงเสียงประสานว่า ถ้าพิจารณา
ในมิตใิหญ่เพลงในระบบอิงกญุแจเสียงทกุเพลงล้วนมีโครงสร้างเสียงประสานเหมือนกนัหมด คือ I 
– V – I เม่ือพิจารณาจากหวัข้อระบบอิงกญุแจเสียงท่ีพบว่าโน้ต G ในเพลงไม่ได้มีบทบาทส าคญั
มากนกัในเพลงถึงแม้ควรท าหน้าท่ีเป็นโน้ตฟินาลิสในเพลงก็ตามจึงพิจารณาตดัคอร์ดของโน้ต G 
ออกไป ซึ่งจะได้โครงหลักของคอร์ดเพลง เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี ตรงตามทฤษฎีของเชงเกอร์           
ดงัโครงสร้างตอ่ไปนี ้

I – V – IV – I 
ได้โครงหลกัของคอร์ดเป็น 

I – V – I   
 
ในเพลงเซกาฮ์ มาเย อิลาฮีแม้ไม่มีแนวความคิดเสียงประสานในแนวตัง้แบบ

ดนตรีตะวันตก แต่จะมีโน้ตส าคญัตวัหนึ่งเป็นเสมือนศูนย์กลางเสียงของเพลง ซึ่งสามารถ
เทียบเคียงได้กบัโน้ตเสียงค้าง (Pedal Tone) ซึ่งโน้ตเสียงนีจ้ะถกูย า้อยู่ในเพลงตัง้แต่ต้นจนจบ
เพลง ในท่ีนีพ้บวา่เมื่อพิจารณาจากจงัหวะส าคญั เช่น โน้ตขึน้ต้นเพลง โน้ตจบเพลง และโน้ตเช่ือม
ระหวา่งเปลี่ยนคอร์ด พบวา่มีโน้ต D เป็นศนูย์กลางเสียงท่ีปรากฏกระจายตวัอยู่ตลอดทัง้เพลง (ดงั
แสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) 
 

 

ภาพประกอบ  93 เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี โครงหลกัของเสยีงประสาน 
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7. การวิเคราะห์เสียง 
- สีสนัเสียง (Tone Color) :  บทร้องบรรเลง เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี เป็นบทเพลงท่ี

บรรเลงด้วยวงดนตรีซึ่งประกอบด้วยเคร่ืองเป่า เคร่ืองสาย เคร่ืองกระทบ และกลุ่มนักร้อง สีสนั
เสียงของเพลงถกูก าหนดด้วยกลุ่มนกัร้อง และเคร่ืองลมเป็นหลกัเน่ืองจากจ านวนของนกัร้องท่ีใช้
มากกว่าเคร่ืองดนตรีท าให้มีความหนาแน่นของเสียงคอ่นข้างมากขณะเดียวกนัเสียงของเคร่ืองลม
มีลกัษณะท่ีลอยขึน้ด้านบนจึงโดดเดน่กว่าเคร่ืองดนตรีประเภทอ่ืน บทบาทของเคร่ืองลม และกลุม่
นักร้องท าหน้าท่ีบรรเลงท านองหลักโดยมีเคร่ืองสายเป็นตัวสนับสนุนแนวท านองซึ่งถึงแม้จะ
บรรเลงด้วยโน้ตเดียวกันก็ตามแต่เสียงท่ีออกมาก็ไม่ค่อยเด่นชัดเท่าใดนกัเน่ืองจากถูกกลืนโดย
เคร่ืองลม และกลุม่นกัร้อง โดยทัง้หมดถกูควบคมุด้วยเคร่ืองกระทบท่ีมีบทบาทในการก ากบัจงัหวะ
ของเพลงให้ด าเนินคงท่ี เร่งขึน้ ช้าลง หรือเน้นน า้หนกัดงัเบาตามแตอ่ารมณ์ของบทเพลง 

วงดนตรีท่ีใช้ในบทร้องบรรเลง เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี มีความสมดลุตามมาตรฐาน
ของจัดวงแบบส านกัเมฟเลวีท่ีคล้ายคลึงกับการจดัวงดนตรีแบบฉบบัดนตรีคลาสสิกตรุกีซึ่งเม่ือ
วิเคราะห์จากเคร่ืองดนตรีในวงอาจท าให้รู้สกึว่าขาดความสมดลุของเสียงเน่ืองจากเคร่ืองดนตรีท่ี
ใช้มีย่านเสียงท่ีอยู่ในระดบัเดียวกนัไม่ได้แบ่งเป็นกลุ่มเคร่ืองดนตรีเสียงสงู หรือกลุ่มเคร่ืองดนตรี
เสียงต ่า แต่เม่ือวิเคราะห์จากการฟังพบว่าบทเพลงมีความสมดุลของเสียงเป็นอย่างดีเน่ืองจาก
เคร่ืองลม และเคร่ืองสายท่ีมียา่นเสียงสงูถกูคมุด้วยเสียงของกลุม่นกัร้องชายที่คอ่นข้างต ่าประกอบ
กบัเคร่ืองกระทบหนงัท่ีเสียงทุ้มท าให้เสียงเกิดความสมดลุมีเอกภาพไม่อยู่ย่านเสียงสงู หรือย่าน
เสียงต ่าอยา่งใดอยา่งหนึง่จนเกินไป 

- ความเข้มเสียง (Intensity)  : บทร้องบรรเลง เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี เป็นบทเพลงท่ี
ไม่ได้มีการระบคุวามดงัเบาชดัเจน โดยส่วนใหญ่ตลอดทัง้เพลงจะมีระดบัความเข้มเสียงค่อนข้าง
คงท่ีไมด่งั และไม่เบาจนเกินไปแตไ่ม่ได้หมายความวา่บทเพลงจะขาดความรู้สกึของการเคลื่อนไหว
ไปโดยสิน้เชิง ซึ่งปกตินกัร้อง และนกัดนตรีจะใช้ความรู้สกึส่วนตวัในการก าหนดความดงัเบาของ
เสียงไปตามลกัษณะทิศทางของระดบัเสียงโน้ต เช่น ถ้าโน้ตขาขึน้จากระดบัเสียงต ่าไปหาเสียงสงูก็
จะร้องบรรเลงคอ่ย ๆ ดงัขึน้ หรือถ้าโน้ตขาลงจากระดบัเสียงสงูไปหาเสียงต ่าก็จะร้องบรรเลงคอ่ยๆ 
เบาลง เป็นต้น แตท่ัง้นีร้ะดบัความดงั และความเบาท่ีเกิดขึน้ก็ถือได้ว่าเป็นความเข้มเสียงท่ีไม่ได้มี
ความแตกตา่งกนัมากนกั 

อนึ่ง สาเหตท่ีุ บทร้องบรรเลง เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี มีความเข้มเสียงค่อนข้างคงท่ี
เป็นเพราะคุณสมบตัิทางธรรมชาติของเคร่ืองดนตรี เน่ืองจากเคร่ืองดนตรีท่ีใช้เป็นเคร่ืองดนตรี
รูปแบบโบราณตามประเพณีนิยมท่ียงัไม่สามารถสร้างความแตกต่างระหว่างความเข้มเสียงได้ดี 
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อีกทัง้ในการจดัประสมวงถ้าถือเอาตามรูปแบบมาตรฐานเป็นเกณฑ์จะพบว่ามีการใช้เคร่ืองดนตรี
แตล่ะชนิดจ านวนน้อยชิน้ซึง่สง่ผลตอ่การสร้างความเข้มเสียงในภาพรวมโดยไมส่ามารถท าเสียงดงั
มากได้ เพราะจะดเูหมือนการตะเบ็งเสียงมากเกินไป ซึง่ถึงแม้ปัจจบุนัจะมีการใช้เคร่ืองขยายเสียง
มาช่วยแต่ก็ขาดความรู้สกึเป็นธรรมชาติกว่าวิธีการเพิ่มความเข้มเสียงด้วยการเพิ่มจ านวนเคร่ือง
ดนตรี  

- ส านวนดนตรี (Music Idiom) : บทร้องบรรเลง เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี เป็นบทเพลง
ท่ีไม่ได้มีการระบกุารควบคมุลกัษณะเสียง (Articulation) อย่างชดัเจน เช่น การตดัเสียง การเช่ือม
เสียง ฯลฯ ซึง่นกัดนตรีสามารถบรรเลงได้อย่างอิสระตามท่ีได้รับการถ่ายทอดมา หรือตามแตถ่นดั
โดยอาศยัเทคนิคเคร่ืองดนตรี (Instrumental Technique) เป็นตวัก าหนดขอบเขต เช่น ขลุ่ยเนย์
สามารถเลน่ลากโน้ตเสียงยาว หรือสามารถเลน่เช่ือมเสียงหลายตวัโน้ตได้อย่างเป็นธรรมชาติจึงไม่
มีความจ าเป็นจะต้องเลน่แบบตดัเสียงจนขาดความไพเราะโดยเฉพาะอย่างยิ่งโน้ตท่ีมีลกัษณะเป็น
การเอือ้นเสียงตามแนวเสียงร้อง ขณะเดียวกนัเคร่ืองดีดเม่ือเจอโน้ตลากเสียงยาวก็ไม่สามารถท า
ได้อย่างเป็นธรรมชาติจึงจ าเป็นต้องใช้เทคนิคการดีดสายแบบรัวเพื่อให้เสียงต่อเน่ืองท่ีสดุจนครบ
คา่จงัหวะเพื่อให้ได้ส านวนดนตรีท่ีถกูต้อง เป็นต้น 

อย่างไรก็ตามแต่เพื่อให้เกิดความเป็นอนัหนึ่งเดียวกัน และไม่เกิดความสบัสน 
หัวหน้ากลุ่มขลุ่ยเนย์ซึ่งโดยปกติจะท าหน้าท่ีเป็นหัวหน้าวงดนตรีด้วยจะเป็นผู้ ก าหนดรูปแบบ
ลกัษณะเสียงของเคร่ืองดนตรีเพื่อให้ความเป็นเอกภาพ แต่ทัง้นีห้ัวหน้าวงดนตรีจะต้องมีความ
เข้าใจในเทคนิคของเคร่ืองดนตรีต่าง ๆ เป็นอย่างดีเพื่อให้มีความเป็นไปได้ในทางปฏิบัติด้วย
เน่ืองจากหากขาดความเข้าใจในธรรมชาติของเคร่ืองดนตรีแล้วอาจเกิดปัญหาต่าง ๆ ตามมาได้ 
เช่น คนัชกัลากไมพ่อ เปลี่ยนนิว้ไมไ่ด้ เตรียมลมไมท่นั เป็นต้น 

- เนือ้ดนตรี (Texture) : จากภาพประกอบท่ี เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี พบว่ามีความ
หนาแน่นของเนือ้ดนตรี (Textural Density) ในระดบัปานกลางพิจารณาได้จากจ านวนโน้ตท่ีมีการ
วิ่งไมม่ากนกัโดยมีความหนาแน่นโน้ตกระจายตวัแบง่ออกเป็นช่วง ๆ คอ่นข้างคงท่ีประมาณห้องละ
ส่ีต าแหน่ง สลบักบัโน้ตเบาบางซึง่ท าให้เพลงมีลกัษณะรีรอ และเร่งรีบสลบักนัไป  

กระบวนแบบ (Style) ของเพลงบรรเลง ซอน ยรููค เม่ือวิเคราะห์จากการพิจารณา
โน้ต และการฟัง เนือ้ดนตรีมีการสะท้อนกระบวนแบบลักษณะของเพลงเต้นร าพืน้เมือง (Folk 
Dance) อย่างชดัเจน ในภาพรวมมีการเลือกใช้โน้ตแต่ละตอนในช่วงเสียงท่ีเคลื่อนท่ีไปมาอย่าง
แคบๆ เม่ือผสานกบัอตัราจงัหวะผสมท าให้ท่วงท านองเกิดความสนุกสนาน มีชีวิตชีวา แต่ไม่โลด
โผนมากจนเกินขอบเขตความเรียบร้อยของบทเพลงท่ีใช้ประกอบพิธีกรรมทางศาสนา  
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8. การวิเคราะห์ประโยคเพลง 
- หน่วยท านอง (Melodic Unit) : จากภาพประกอบท่ี เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี พบวา่มี

หน่วยย่อยท่ีเล็กท่ีสุดของท านอง และมีความส าคญัในการผูกเพลงทัง้หมดเข้าด้วยกันท่ีปรากฏ
เดน่ชดัเป็นหน่วยยอ่ยท านองเอก (Motif) ซึง่ในท่ีนีท้ านองมีการแปรเปลี่ยนไปเล็กน้อยแตย่งัคงโน้ต
ไว้ในกลุม่เสียง D C B และถึงแม้จะมีลกัษณะจงัหวะท่ีแตกตา่งกนัเพียงเล็กน้อยก็เสมือนเป็นการ
แปรท านองไปในตวัเอง (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม)  

อีกทัง้ยังพบว่ามีหน่วยย่อยท านองรอง (Figure) ซึ่งเป็นท านองท่ีมีลักษณะ
น่าสนใจชัว่ขณะ แตไ่ม่ส าคญัเท่าหน่วยย่อยท านองเอก โดยในท่ีนีมี้ลกัษณะเป็นหน่วยจงัหวะย่อย
รอง (Rhythmic Figure) เน่ืองจากหน่วยย่อยท านองกลบัมาน าเสนอซ า้โดยท่ีมีโน้ตเสียงแตกตา่ง
ออกไปแตย่งัคงไว้ซึง่ลกัษณะจงัหวะเดมิ  (ดงัแสดงในกรอบเส้นประ) 
 

 

 

ภาพประกอบ  94 เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี หน่วยท านอง 

 - จดุพกัประโยค (Cadence) : จากภาพประกอบท่ี 95  เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี จดุพกัประโยค
เพลงจะเกิดขึน้ท่ี 2 คอร์ดสดุท้ายของประโยคเพลง เม่ือพิจารณาพบว่ามีจดุพกัประโยคเปิด (Half 
Cadence) เกิดขึน้ในบรรทดัท่ี 1 ห้องสดุท้าย จดัเป็นจดุพกัประโยคท่ีมีน า้หนกัเบาท่ีสามารถใช้จบ
ประโยคได้แตไ่ม่สามารถใช้จบเพลงได้ เพราะเสียงยงัคงค้างอยู่เป็นการบอกว่าเพลงยงัต้องด าเนิน
ตอ่ไป ในท่ีนีค้ือการด าเนินคอร์ด I ไปยงัคอร์ด V (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) และเป็นการจบจดุพกั
ประโยคบนจงัหวะเบา (Feminine Cadence)  เน่ืองจากคอร์ดหลงัเกิดขึน้ในจงัหวะท่ี 2 ซึง่เป็น
จงัหวะเบา โดยนิยมใช้เม่ือไม่ต้องการให้รู้สกึจบอยา่งมัน่คง เช่น จบประโยค จบตอน หรือจบท่อน  
  อีกทัง้ยงัพบจดุพกัประโยคกึ่งปิด (Plagal Cadence) เกิดขึน้ในบรรทดัท่ี 2 จดัเป็นจดุพกั
ประโยคท่ีพบใช้ไม่บอ่ยนกั สามารถใช้จบเพลงได้แตไ่ม่มีความหนกัแน่นเท่าจดุพกัประโยคแบบปิด 
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มกัพบในตอนท้ายของเพลงโบสถ์ท่ีมีเนือ้ร้องว่า “อาเมน” บางครัง้จึงเรียกจุดพกัประโยคนีว้่า “เค
เดนซ์อาเมน” เป็นการการด าเนินคอร์ด IV ไปยงัคอร์ด I (ดงัแสดงในกรอบเส้นประ) 
 

 

ภาพประกอบ  95 เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี จดุพกัประโยค 

- ประโยคเพลง (Phrase) : จากภาพประกอบท่ี  96 เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี พบว่า
ท านองเพลงมีความสมัพนัธ์กันในลกัษณะประโยคถาม - ประโยคตอบ (Antecedent – 
Consequent) เน่ืองจากท านองมีความคล้ายคลงึกนั ลกัษณะโครงสร้างจงัหวะใกล้เคียงกนั และมี
ความยาวท านองเท่า ๆ กนั โดยประโยคถามมกัจบด้วยจดุพกัประโยคท่ีเบาเหมือนถามเปิดไว้ (ดงั
แสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) ส่วนประโยคตอบมกัจบด้วยจุดพกัประโยคท่ีหนกัแน่นกว่า (ดงัแสดงใน
กรอบเส้นประ) 

ประโยคเพลงท่ีประกอบไปด้วยประโยคถาม และประโยคตอบนีจ้ะรวมกันเป็น
ประโยคใหญ่ (Period) ซึง่ต้องมีความรู้สกึของความเป็นประโยคเดียวท่ีสามารถแบง่ย่อยออกเป็น 
2 ประโยคได้ โดยประโยคใหญ่มักเร่ิมต้นเหมือนกนั หรือคล้ายคลึงกนัเพื่อแสดงความเป็นหนึ่ง
เดียวกนัแล้วจงึเร่ิมแตกตา่งกนัทีละน้อย (ดงัแสดงในกรอบวงเลบ็ใหญ่)    
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ภาพประกอบ 96 เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี ประโยคเพลง 

- การพฒันาประโยคเพลง (Phrasing Development) : จากภาพประกอบ 97       
เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี พบว่าท านองเพลงมีการผสมผสานเทคนิคการพฒันาประโยคเพลงโดยการใช้
เทคนิคการพลกิกลบั (Inversion) ซึง่เป็นการพลิกกลบัขัน้คูร่ะหว่างโน้ตทีละคูข่องท านองท าให้เกิด
ท านองใหม ่และการปรับโน้ต (Transformation) ซึง่เป็นการรักษาโครงสร้างของท านองไว้แตมี่อาจ
ความคลาดเคลื่อนเลก็น้อยของขัน้คู ่ในการพฒันาประโยคเพลงการปรับโน้ตอาจเกิดขึน้ร่วมได้กบั
เทคนิคการพฒันาประโยคเพลงรูปแบบอ่ืน ๆ ในทีนีโ้น้ตห้องท่ี 7 ถกูพฒันามาจากโน้ตห้องท่ี 5 มี
ลกัษณะเป็นขัน้คูข่าขึน้  
 

 

ภาพประกอบ  97 เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี การพฒันาประโยคเพลง 

- โครงหลกัของประโยคเพลง (Phrase Structure) : จากภาพประกอบท่ี 98      
เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี เม่ือพิจารณาจากประโยคเพลงพบว่ามีการใช้โครงหลกัของประโยคเพลงเป็น
ตวัก าหนดระดบัความส าคญัของโน้ต และก าหนดทิศทางของประโยคด้วย โครงหลกัของประโยค
เพลงท าให้ทราบจดุเร่ิมต้น และจดุสิน้สดุของประโยคเพลง การหาโครงหลกัของเพลงต้องพิจารณา
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จากจังหวะประกอบด้วย ซึ่งโน้ตส าคัญมักเกิดขึน้บนจังหวะส าคัญ  ตามทฤษฎีของเชงเกอร์ 
(Heinrich Schenker) กลา่วว่าโครงหลกัของประโยคเพลงท่ีดีจะมีทิศทางขึน้ หรือลงตามล าดบัที
ละขัน้     โดยในท่ีนีพ้บวา่มีโครงสร้างเคลื่อนท่ีขึน้ลงทีละขัน้ 2 สว่น ประกอบไปด้วยโน้ต D - A (ดงั
แสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) และโน้ต G - B (ดงัแสดงในกรอบเส้นประ) 

 

ภาพประกอบ  98 เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี โครงหลกัของประโยคเพลง 

9. การวิเคราะห์สงัคีตลกัษณ์ 
- รูปแบบสงัคีตลกัษณ์ (Musical Form) : จากภาพประกอบท่ี  99 เซกาฮ์ มาเย  

อิลาฮี เป็นเพลงร้องบรรเลงขนาดปานกลาง ประกอบไปด้วยเนือ้ร้องจ านวน 5 ท่อน โดยใช้ท านอง
บรรเลง 3 ตอน ตอนท่ี 1  ตอนท่ี 2 เลน่ย้อนทัง้หมด และตอนท่ี 3 ร้องบรรเลงเพียงรอบเดียว แบง่
ตามลกัษณะของท านองเนือ้ร้องท่ีเป็นเอกเทศในแตล่ะท่อน ก าหนดให้ใช้สญัลกัษณ์ตา่งๆ แทนแต่
ละท่อน ดงัตอ่ไปนี ้

 
ตอนท่ี 1 ห้องท่ี 1 - 4 แทนด้วย [ a ] 
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ตอนท่ี 2 ห้องท่ี 5 - 8 แทนด้วย [ b ] 
 
 
 
 
 

 
 
 

ตอนท่ี 3 ห้องท่ี 9 - 12 แทนด้วย [ c ] 
 

 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ  99 เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี สงัคตีลกัษณ์ 

จากโน้ตท านองร้องบรรเลงจะได้โครงสร้างของบทเพลง ดงันี ้ 
 

ตอนท่ี 1 (ย้อน)  / ตอนท่ี 2 (ย้อน)  / ตอนท่ี 3 
หรือ 

[ a a ] / [ b b ] / [ c ] 
 

เม่ือพิจารณาท านองเพลงทัง้ 3 ตอน พบวา่ท านองตอนท่ี 1 และตอนท่ี  2 มีความ
เหมือนกนัทัง้หมด ขณะท่ีท านองตอนท่ี 3 จะมีความแตกตา่งกนัเพียงเลก็น้อยท่ีห้องสดุท้ายเท่านัน้ 
จึงอนุโลมว่าจุดท่ีแตกต่างกนันัน้เป็นเพียงการแปรท านอง หรือแปรจงัหวะในตวัเอง โดยท่ีแนวคิด
โครงสร้างหลกัในแต่ละตอนไม่ได้แตกต่างกันโดยสิน้เชิง จึงสรุปว่าท านองทัง้ 3 ตอนนีมี้ความ
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เหมือนกนัทัง้หมดจึงแทนด้วยสญัลกัษณ์  [ A ] สิง่ท่ีแตกตา่งไปในท านองแตล่ะตอนคือจ านวนรอบ 
และค าร้องเท่านัน้ ซึง่เมื่อจดัเรียงใหมต่ามโครงสร้างข้างต้นจะได้ดงัตอ่ไปนี ้
 

[ a a ] / [ b b ] / [ c ]  = [ A  A’ / A’’ A’’’ / A’’’’ ] 
 

เม่ือพิจารณาจากโครงสร้างดงักล่าวจึงสามารถสรุปได้ว่า  เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี    
ใช้สังคีตลักษณ์แบบเปลี่ยนเนือ้คงท านอง หรือสังคีตลักษณ์บทนิพนธ์ (Strophic Form) 
เน่ืองจากว่าเป็นการน าเสนอเพลงในท่วงท านองเดิมย้อนไปโดยตลอด ในขณะท่ีเนือ้ร้องมีการ
เปลี่ยนไปไม่ซ า้กนัในแต่ละรอบ ซึง่สงัคีตลกัษณ์รูปแบบนีเ้ป็นท่ีนิยมในการประพนัธ์ดนตรีพืน้บ้าน
ทัว่ไปเน่ืองจากใช้วตัถดุิบในการประพนัธ์น้อยแตส่ามารถท าให้เพลงมีขนาดใหญ่ขึน้มาได้ อีกทัง้ยงั
สามารถท าให้เป็นท่ีจดจ าท่วงท านองได้อยา่งง่ายดาย 
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การวิเคราะห์บทร้องบรรเลง เซกาฮ์ อิลาฮี 
1. ขอ้มูลทัว่ไปของบทเพลง 

ค าว่า “อิลาฮ์” เป็นภาษาอาหรับ แปลว่า “พระเจ้า” ซึ่งเม่ือเติมค าปัจจยัต่อท้าย
จะได้ค าว่า “อิลาฮี” ท่ีมีความหมายว่า “พระเจ้าของข้า” เม่ือใช้ในบริบทของศาสนาอิสลามจะเป็น
ค าท่ีมีความหมายถึงพระอลัเลาะห์ (ซ.บ.) โดยมกัใช้เป็นค าเรียกแทนเพื่อเรียกร้องความสนใจ หรือ
ต้องการร้องขอความช่วยเหลือจากพระองค์ 

ในบริบททางด้านวฒันธรรมดนตรีค านีย้งัถูกใช้นิยามถึงบทเพลงท่ีเก่ียวข้องกับ
ศาสนาอิสลามในตรุกี โดยเป็นประเภทบทเพลงท่ีมกัร้องกนัเป็นหมู่คณะภายนอกมสัยิดซึง่มกัพบ
ในศาสนสถานแบบอาราม หรือส านกัลทัธิทางศาสนาอิสลามมากกว่าภายในมสัยิดท่ีมีข้อจ ากัด
เร่ืองของเสียงเพลง แต่ยงัปรากฏลกัษณะของความเป็นดนตรีได้ในมสัยิด เช่น เสียงประกาศเวลา
ละหมาด และการอ่านคมัภีร์อลักรุอาน เป็นต้น 

ส่วนค าว่า “เซกาฮ์ [Segah]” แปลว่า “ท่ีสาม” เป็นช่ือหนึ่งของมะคมั [Makam] 
หรือโครงสร้างโมดท านองของดนตรีตรุกี สาเหตท่ีุได้ช่ือว่า “ท่ีสาม” เน่ืองจากมะคมันีเ้ร่ิมต้นด้วย
โน้ตระดบัท่ีสามท่ีสมัพนัธ์กนักบัมาตราสว่นมะคามพืน้ฐานท่ีพบได้ในมะคมัราสต์ [Rast] ซึง่เสียง
ในมะคมันีจ้ะให้อารมณ์ท่ีเก่ียวข้องกบัความรัก และความรู้สกึท่ีเต็มเป่ียมไปด้วยอารมณ์ยงัผู้ ฟัง 

ดงันัน้ “เซกาฮ์ อิลาฮี” จงึมีความหมายวา่ บทเพลงอ้อนวอนพระผู้ เป็นเจ้าท่ีใช้ร้อง
ในอารามเมฟเลวีโดยกลุ่มนกัพรต และอาจรวมถึงนกัดนตรีของส านกัเมฟเลวีในโครงสร้างท านอง
มะคมัเซกาฮ์ โดยมีจดุประสงค์เพื่อใช้อ้อนวอนขอความกรุณาจากพระผู้ เป็นก่อนอธิษฐานขอพรใน
สิง่ท่ีปรารถนา 

บทเพลง “เซกาฮ์ อิลาฮี” เป็นเพลงพืน้บ้านเก่าแก่ท่ีไม่ปรากฏช่ือผู้แตง่แตอ่ย่างใด 
แตใ่นบางเอกสารต าราระบวุา่ค าร้องถกูประพนัธ์โดยเมฟลานา รูมีย์ และมกัถกูเรียกด้วยช่ือเฉพาะ
จากเนือ้ร้องตอนต้นของเพลงท่ีเป็นภาษาตรุกีว่า “ดินเล โซซูม ูซานา ดิเรม [Dinle Sözümü Sana 

Derim]” ถกูใช้บรรเลงประกอบในพิธีกรรมเซมาร่วมกบับทเพลงขนาดสัน้อ่ืนๆ ท่ีถกูรวมอยู่ในชุด
เพลง “เนยาซ อิลาฮี [Neyaz İlahi]”  ท่ีมีความหมายว่า “การตัง้อธิษฐานจิตมัน่ต่อพระผู้ เป็นเจ้า” 
อนัประกอบไปด้วยบทเพลง “เซกาฮ์ มาเย อิลาฮี [Segah Maye İlahi]” “เซกาฮ์ อิลาฮี [Segah 

İlahi]” และ “ซอน ยรููค” เป็นล าดบัสดุท้าย ซึง่ในชดุเพลงนีม้กัถกูใช้บรรเลงประกอบตอ่ท้ายบทร้อง
บรรเลงพิธีกรรม หรืออายินท่อนท่ี 4 (ดอร์ดนุจ ูเซลาม) ในกรณีท่ีท่อนสดุท้ายนีมี้ความยาวเพลงไม่
เพียงพอตอ่การท าสมาธิหมนุ และตอ่ด้วยการบรรเลงเดี่ยวปิดท้าย หรือซอน ทคัซิม [Sön Taksim] 
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2. บนัทึกโนต้บทร้องบรรเลง และจงัหวะกลองประกอบ 
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3. ค าร้อง และค าแปลความหมาย 
 

 (1) Dinle Sözümü Sana Derim Özge Edâdır 
(2) Derviş Olana Lâzım Olan Ask-ı Hüdâdır 

(3) Aşıkın Nesi Var İse Maşûka Fedadır 
(4) Aşıkın Nesi Var İse Maşûka Fedadır 
(5) Sema Safa Câna Şifa Ruha Gıdâdır 
(6) Sema Safa Câna Şifa Ruha Gıdâdır 

(7) Aşk İle Gelin Talib-i Cûyende Olalım 
(8) Şevk İle Safalar Sürelim Zinde Olalım 

(9) Hazret-i Mevlâna'Ya Gelin Bende Olalım 
(10) Hazret-i Mevlâna'Ya Gelin Bende Olalım 

(11) Sema Safa Câna Şifa Ruha Gıdâdır 
(12) Sema Safa Câna Şifa Ruha Gıdâdır 

 
 
บรรทดั ค าร้อง ค าอ่าน ค าแปล 

1 Dinle Sözümü Sana  
Derim Özge Edâdır 

ดินเล โซซมู ูซานา  
ดีเรม โอซเกอ เอดา
ดือร์ 

จงฟังค าของข้าจากสถานท่ี
อนัแตกตา่ง ข้าจกักลา่ว 

2 Derviş Olana Lâzım  
Olan Ask-ı Hüdâdır 

เดอวิช โอลานา ลา
ซมึ 
โอลนั อาซกึ ฮดูาดือร์ 

สิง่ท่ีนกัพรตต้องการคือ
ความรักตอ่พระเจ้าผู้ทรงน า
ทาง 

3, 4 
11, 12 

Aşıkın Nesi Var İse  
Maşûka Fedadır 

อาซคึนึ เนซ ิวาร์ อิเซ 
มาซคูา เฟดาดือร์ 

ไม่วา่สิง่ใด ผู้ มีความรักจกั
สละได้เพื่อเห็นแก่ผู้ เป็น   
อนัเป็นท่ีรัก 

5, 6 Sema Safa Câna Şifa  
Ruha Gıdâdır 

เซมา ซาฟา จานา 
ซฟิา 
รูฮา กึดาดือร์ 

เซมา คือ ความเบิกบาน   
ยาบ ารุงวิญญาณ              
เป็นอาหารแหง่จิต 

7 Aşk İle Gelin Talib-i 
Cûyende Olalım 

อ า ซ  อิ เ ล  เ ก ลิ น      
ตาลบิ ิ
จเูยนเด โอลาลมึ  

จงเข้ามาสูค่วามรัก 
แสวงหาผู้ควรคา่แก่การ
จดจ า 

8 Şevk İle Safalar  
Sürelim Zinde Olalım 

เซฟ คิเล ซาฟาลาร์ 
ซู เ ร ลิ ม  ซิ น เ ด  โ อ

จงก้าวไปตอ่ด้วยความสขุ 
และตื่นรู้ มีชีวิตอยา่งแท้จริง 
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ลาลมึ 
9, 10 Hazret-i Mevlâna'Ya  

Gelin Bende Olalım 
ฮซัเรติ เมฟลานา ยา 
เ ก ลิ น  เ บ น เ ด  โ อ
ลาลมึ  

จงมาสูท่่านอาจารย์นกับญุ 
โอ้ จงมารับใช้ท่านกนัเถิด 

 
4. การวิเคราะห์แนวท านอง 

- ช่วงเสียง (Range) : จากภาพประกอบท่ี 100 เซกาฮ์ อิลาฮี ระดบัเสียงต ่าสดุท่ี
พบ คือ โน้ต G ทบัเส้นบรรทดัท่ี 2 ของบรรทดัห้าเส้น (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) และระดบัเสียง
สงูสดุท่ีพบ คือ โน้ต A ทบัเส้นน้อยท่ี 1 เหนือบรรทดัห้าเส้น (ดงัแสดงในกรอบเส้นประ) ท าให้มี
ระยะห่างระหวา่งช่วงเสียงเท่ากบัคู ่9 เมเจอร์ หรือ 1 ช่วงคูแ่ปด (Octave) กบัอีกคู ่2 เมเจอร์ โดยมี
ระยะช่วงเสียงกลาง หรือช่วงเสียงท่ีพบใช้บอ่ยครัง้อยูร่ะหวา่งโน้ต B ทบัเส้นบรรทดัท่ี 3 ของบรรทดั
ห้าเส้น ถึงโน้ต F# ทบัเส้นบรรทดัท่ี 5 ของบรรทดัห้าเส้น 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ  100 เซกาฮ์ อิลาฮี ช่วงเสยีง และตวัอยา่งต าแหน่งท่ีพบ 

- ขัน้คู ่(Interval) : จากภาพประกอบท่ี 101 เซกาฮ์ อิลาฮี พบว่าท านองสว่นใหญ่
มีการเคลื่อนท านองแบบตามขัน้ (Conjunct Motion) ซึง่เป็นการเคลื่อนท านองจากโน้ตตวัหนึ่งไป
ยงัโน้ตอีกตวัหนึง่ไมว่า่จะเป็นการเคลื่อนท่ีขึน้ หรือเคลื่อนท่ีลงเป็นระยะคู ่2 ทัง้ยงัหมายรวมถึงการ
ซ า้โน้ตด้วย (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม)  
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อีกทัง้ยงัพบการเคลื่อนท่ีท านองแบบข้ามขัน้ (Disjunct Motion) ซึ่งเป็นการ
เคลื่อนท านองจากโน้ตตวัหนึง่ไปยงัโน้ตอีกตวัหนึง่ไมว่า่จะเป็นการเคลื่อนท่ีขึน้ หรือเคลื่อนท่ีลงเป็น
ระยะมากกวา่คู ่2 บ้างเพียงบางจดุ ซึง่ถือเป็นการกระโดดข้ามขัน้เพียงชัว่ขณะเท่านัน้ โดยไม่ได้ท า
ให้ท านองโดยรวมของทัง้เพลงเสียรูปแบบการเคลื่อนท่ีท านองแบบตามขัน้แตอ่ย่างใด (ดงัแสดงใน
กรอบเส้นประ) 

ภาพประกอบ  101 เซกาฮ์ อิลาฮี ตวัอยา่งขัน้คู ่และการเคลื่อนท านอง 

- ทิศทางด าเนินท านอง (Direction) : จากภาพประกอบท่ี 102 เซกาฮ์ อิลาฮี 
พบว่ามีท านองทิศทางคงท่ี คือ ไม่มีทิศทางชัดเจนว่าขึน้ หรือลง อีกนัยหนึ่ง คือ ท านองมีการ
เคลื่อนท่ีขึน้ลงตลอดเวลาในช่วงเสียงแคบๆ  เช่น ในบรรทดัท่ี 1 มีท านองส าคญัสองสว่นเคลื่อนท่ี
ขึน้ลงวนรอบโน้ต G และขึน้ลงวนรอบโน้ต D และในบรรทดัท่ี 3 มีท านองเคลื่อนท่ีขึน้ลงวนรอบโน้ต 
F# ซึง่ทัง้หมดเป็นการแปรท านองในตวัเองเพื่อท่ีจะกลบัไปหาเสียงตัง้ต้นทัง้หมด (ดงัแสดงในกรอบ
สี่เหลี่ยม) 

ขณะเดียวกันพบว่ามีท านองทิศทางเคลื่อนท่ีขึน้  เช่น ในบรรทัด 2 มีท านอง
ส าคญัสองสว่นเคลื่อนท่ีขึน้ลงวนรอบโน้ต G เพื่อแปรท านองให้กระโดดข้ามขัน้ไปยงัโน้ต D และ
แปรท านองถดัมาให้โน้ต D ลดระดบัลงก่อนกระโดดข้ามขัน้ไปยงัโน้ต G และลงมาหาโน้ต F# ใน
คอร์ด ซึง่ท าให้ทิศทางโดยรวมเป็นการเคลื่อนท่ีขึน้ของโน้ต G หนึ่งช่วงคู่แปด (ดงัแสดงในกรอบ
เส้นประ)  
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อีกทัง้ยงัพบว่ามีท านองทิศทางเคลื่อนท่ีลง เช่น ในบรรทัดท่ี 4 มีท านองส าคญั
สองส่วนเคลื่อนท่ีขึน้ลงวนรอบโน้ต G เพื่อลดระดบัลงไปยงัโน้ต D ก่อนท่ีท านองถดัมาเป็นการ
เคลื่อนท่ีขึน้ลงรอบโน้ต D เพื่อลดระดบัลงไปยงัโน้ต B อยา่งชดัเจน (ดงัแสดงในกรอบจดุไขป่ลา) 

 

ภาพประกอบ  102 เซกาฮ์ อิลาฮี ทิศทางด าเนินท านอง 

- โน้ตประดบั (Ornamental) : จากภาพประกอบท่ี 103 เซกาฮ์ อิลาฮี ไม่พบว่ามี
การประดบัท านองบรรเลงด้วยเคร่ืองดนตรีท่ีสามารถบนัทึกได้อย่างชดัเจน แต่พบการใช้เทคนิค
ในทางร้องซึ่งสามารถอนุมานเป็นการประดบัท านองด้วย การเอือ้นเสียง หมายถึง การร้องค า
พยางค์เดียวด้วยสองเสียงไม่ว่าจะเอือ้นขึน้ หรือเอือ้นลง (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) และยงัพบว่า
มี การผนัเสียง หมายถึง การร้องค าพยางค์เดียวท่ีมากกว่าสองเสียงขึน้ไปไม่ว่าจะผนัเสียงไปใน
ทิศทางใดก็ตาม (ดงัแสดงในกรอบเส้นประ) 
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ภาพประกอบ  103 เซกาฮ์ อิลาฮี โน้ตประดบั 

- จ านวนแนวเสียง (Lines) : จากภาพประกอบท่ี 104 เซกาฮ์ อิลาฮี พบว่าในมิติ
ท่ีซบัซ้อนขึน้สามารถวิเคราะห์ได้ว่าท านองแนวเดียวท่ีปรากฏประกอบขึน้จาก 2 แนวเสียง โดย
พิจารณาจากโน้ตส าคญัในจงัหวะหนกัซึง่พบวา่ในจงัหวะตกท่ี 1 ของท านองแตล่ะห้องประกอบไป
ด้วยโน้ต G โน้ต B และโน้ต D ท่ีเรียงตวัสลบักนัขึน้ลงเป็นระยะคู ่3 (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) 
เสมือนเป็นทรัยแอด (Triad) ขณะท่ีโน้ตในจังหวะเบาท่ีมีความส าคัญรองลงมาสามารถเห็น
โครงสร้างการเคลื่อนท่ีเลก็น้อยระหวา่งโน้ต B และโน้ต C สลบักนัไป (ดงัแสดงในกรอบเส้นประ) 

ภาพประกอบ  104 เซกาฮ์ อิลาฮี จ านวนแนวเสยีง 

    - ความสมัพนัธ์ของทิศทาง (Relative Direction) : จากภาพประกอบท่ี 105  
เซกาฮ์   อิลาฮี เม่ือพิจารณาจากหวัข้อจ านวนแนวเสียงท าให้เห็นถึงความแตกต่างของท านองทัง้
สองแนว โดยโน้ตจากจงัหวะหนกัมีลกัษณะทิศทางเคลื่อนท่ีขึน้ลงสลบัไปมาตลอดเวลา ในขณะท่ี
โน้ตจากจังหวะเบามีลักษณะค่อนข้างคงท่ี เม่ือน าแนวท านองทัง้สองมาเปรียบเทียบกันจะได้
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ลกัษณะความสมัพนัธ์เป็นแบบการเคลื่อนท านองสองแนวแบบเฉียง (Oblique Motion) กลา่วคือ
แนวหนึ่งมีแนวโน้มท านองคงท่ีขณะท่ีอีกแนวหนึ่งท านองมีการเคลื่อนไหวไม่ว่าจะเป็นทิศทางขึน้ 
หรือลงก็ตาม (ดงัแสดงตามลกูศร) 

 

ภาพประกอบ  105 เซกาฮ์ อิลาฮี ความสมัพนัธ์ของทิศทาง 

- โครงหลกัของท านอง (Melodic Structure) : จากภาพประกอบท่ี 106 เซกาฮ์   
อิลาฮี เม่ือพิจารณาจากท านองโดยรวมพบว่า มีการใช้โครงหลกัของท านองเพลงเป็นตวัก าหนด
ระดบัความส าคญัของโน้ต และก าหนดทิศทางของท านองด้วย โครงหลกัของท านองเพลงท าให้
ทราบจุดเร่ิมต้น และจุดสิน้สุดของประโยคเพลง การหาโครงหลักของเพลงต้องพิจารณาจาก
จงัหวะประกอบด้วย ซึง่โน้ตส าคญัมกัเกิดขึน้บนจงัหวะส าคญั ในท่ีนีพ้บว่าโน้ต G โน้ต B โน้ต D 
และโน้ต F# ถกูใช้เป็นเป็นโน้ตขึน้ต้น จบเพลง โน้ตพกัประโยค และโน้ตเปลี่ยนกญุแจเสียง เป็นต้น 
ซึง่ต าแหน่งของกลุ่มโน้ตดงักล่าวกระจายตวักนัในทกุ 3 ห้อง (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) เรียงตวั
กนัเสมือนโครงสร้างคอร์ดทบเจ็ดเมเจอร์ (Major Seventh Chord) 
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ภาพประกอบ  106 เซกาฮ์ อิลาฮี โครงหลกัของท านอง 

 
5. การวิเคราะห์จงัหวะ   

- อตัราจงัหวะ (Time) : จากภาพประกอบท่ี 107 เซกาฮ์ อิลาฮี พบว่าอยู่ในอตัรา
จงัหวะ “ยรููค เซมาอิ [Yürük Semai]” ซึง่เท่ากบัคา่อตัราจงัหวะ 6/8 หรืออตัราสองผสม (ดงัแสดงใน
กรอบสี่เหลี่ยม) มีความเร็วจงัหวะเคาะแบง่เท่ากบั 174 ครัง้/นาที เทียบได้กบัอตัราเร็ว (Tempo) = 
วิวาเช (Vivace) หรือหรือจงัหวะเร็ว และมีชีวิตชีวา (ดงัแสดงในกรอบเส้นประ) เม่ือพิจารณาว่า
เป็นอตัราจงัหวะผสมจึงต้องน า 3 มาหารเพื่อให้ทราบค่าความเร็วจงัหวะเคาะท่ีแท้จริงซึง่จะได้
เท่ากบัจงัหวะเคาะ 68 ครัง้/นาที โดยในหนึ่งห้องมี   2 จงัหวะ มีการเน้นเสียงตามชีพจรจงัหวะ 
(Pulse) ในจงัหวะท่ี 1 เป็นจงัหวะหนกั และจงัหวะท่ี 2 เป็นจงัหวะเบา 

ภาพประกอบ  107 เซกาฮ์ อิลาฮี อตัราจงัหวะ 
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- จงัหวะพิเศษ (Uncommon Rhythmic) : จากภาพประกอบท่ี 108 เซกาฮ์        
อิลาฮี พบว่ามีการใช้จงัหวะขดั (Syncopation) ซึง่เป็นเทคนิคท่ีท าให้ท านองเพลงมีความน่าสนใจ
ยิ่งขึน้ การใช้จังหวะขัดจะท าให้เกิดการเน้นขึน้บนจังหวะเบาท าให้จังหวะเบานัน้กลับมี
ความส าคญัขึน้มา ซึ่งจากกรณีนีเ้ม่ือพิจารณาว่าในหนึ่งห้องมีสองจังหวะ โน้ตส าคญัควรอยู่ท่ี
จงัหวะตกทัง้สองแตส่งัเกตได้ว่าในจงัหวะยกท่ีสองนัน้มีคา่โน้ตยาวกว่าจงัหวะตก ท าให้จงัหวะตก
ถูกลดทอนความส าคัญลงไปเน่ืองจากเสียงของจังหวะยกยาวมากกว่าจึงเป็นการเน้นให้เกิด
ความส าคญัขึน้มา (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม)  

 

 

ภาพประกอบ  108 เซกาฮ์ อิลาฮี จงัหวะพิเศษ 

- ลกัษณะจงัหวะ (Rhythm) : จากภาพประกอบท่ี 109 เซกาฮ์ อิลาฮี พบว่ามี
ลกัษณะจงัหวะท่ีถกูน ามาใช้แตกต่างกนัทัง้หมด 11 รูปแบบ (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) โดย
ลกัษณะจงัหวะตา่งๆ ได้ถกูน าไปใช้ผ่านการพฒันาลกัษณะจงัหวะ (Rhythmic Development) ใน
รูปแบบของการซ า้ (Repetition) และการแปร (Variation) ซึ่งเป็นรูปแบบท่ีพบได้ในบทเพลง
พืน้บ้านทัว่ไป (ดงัแสดงในกรอบเส้นประ) 
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ภาพประกอบ  109 เซกาฮ์ อิลาฮี ลกัษณะจงัหวะ 

จากภาพประกอบท่ี 110 เซกาฮ์ อิลาฮี พบว่าเพลงมีความหนาแน่นของลกัษณะ
จงัหวะ (Rhythmic density) คอ่นข้างมาก แต่มีความสมดลุกนัดีระหว่างการใช้โน้ตเร็วท่ีเป็นตวั
เขบ็ตหนึง่ชัน้ และตวัเขบต็  สองชัน้ (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) ซึง่ฟังดเูร่งรีบกระชัน้ชิดตอ่เน่ืองกนั
ไป ตดัด้วยการใช้โน้ตยาวท่ีเป็นโน้ตตวัด า หรือตวัด าประจดุเป็นระยะ และใช้โน้ตยาวจากการลาก
เสียงในตอนท้ายท่อน (ดงัแสดงในกรอบเส้นประ) ท าให้เพลงฟังเหมือนช้าลงสลบักันไปมา ซึ่ง
สามารถสร้างความรู้สกึมีชีวิตชีวา และอารมณ์สงบสขุได้ในเวลาเดียวกนั    

เซกาฮ์ อิลาฮี เป็นดนตรีท่ีมีเพียงท านองเดียวท าให้ไม่สามารถเปรียบเทียบเพื่อ
วิเคราะห์เนือ้ดนตรีของลกัษณะจงัหวะ (Rhythmic texture) ระหว่างแนวต่างๆ ได้ แตอ่นโุลมคิด
วิเคราะห์เปรียบเทียบจากท านองเพลง และหน้าทบั พบว่าลกัษณะจงัหวะของทัง้สองแนวถึงแม้ดู
เป็นอิสระตอ่กนั แตก็่มีรูปลกัษณ์ท่ีใกล้เคียงกนัอย่างมากจนสามารถเป็นลกัษณะจงัหวะของดนตรี
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แนวเดียว (Monophony) ซึง่แสดงให้เห็นความสมัพนัธ์กนัระหว่างทัง้สองแนวอย่างมีนยัยะส าคญั 
โดยมีหน้าทับเป็นลักษณะจังหวะหลักท่ีเป็นตัวก าหนดการแปรเปลี่ยนไปของลักษณะจังหวะ
ท านอง (ดงัแสดงในกรอบจดุไขป่ลา) 

 

 

ภาพประกอบ  110 เซกาฮ์ อิลาฮี ลกัษณะจงัหวะ (ตอ่)  

- โครงหลกัของลกัษณะจงัหวะ (Rhythmic Structure) : จากภาพประกอบท่ี 111     
เซกาฮ์ อิลาฮี เน่ืองจากดนตรีศิลปะตรุกีถกูบงัคบัด้วยโครงสร้างของอซููลแม่บท [Ana Usul] หรือ
หน้าทับจังหวะพืน้ต้น ซึ่งเป็นตัวก าหนดโครงหลักของทัง้ลักษณะจังหวะท านอง และการแปร
จงัหวะอซููล [Velvele] ให้มีความน่าสนใจมากยิ่งขึน้ จึงสามารถพิจารณาโครงหลกัของลกัษณะ
จังหวะท านองได้จากอูซูลแม่บท (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) การแปรจังหวะอูซูล (ดงัแสดงใน
กรอบเส้นประ) และบริเวณท่ีลกัษณะจงัหวะถกูแปรไป (ดงัแสดงในกรอบจดุไขป่ลา) 
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ภาพประกอบ  111 เซกาฮ์ อิลาฮี โครงหลกัของลกัษณะจงัหวะ 

6. การวิเคราะห์เสียงประสาน 
- ระบบอิงกุญแจเสียง (Tonality) : จากภาพประกอบท่ี 112 เซกาฮ์ อิลาฮี 

เน่ืองจากกุญแจเสียงท่อนแรกของเพลงสามารถใช้เป็นกุญแจเสียงหลักของเพลงได้ อีกทัง้
เคร่ืองหมายประจ ากญุแจเสียง  (Key Signature) ก็สามารถใช้ระบกุญุแจเสียงได้เช่นกนั เพลงนี ้
ติดเคร่ืองหมายแปลงเสียง (Accidental)   3 จดุ ได้แก่ เคร่ืองหมายชาร์ป (Sharp) ท่ีต าแหน่ง F 
และเคร่ืองหมายแฟลต (Flat) ท่ีต าแหน่ง B และ E แตเ่น่ืองจากว่าเคร่ืองหมายแฟลตชนิดนีท้ าให้
เสียงถูกลดต ่าลงเพียงเล็กน้อย เพื่อให้สะดวกต่อการวิเคราะห์โดยใช้ทฤษฎีดนตรีตะวันตก จึง
อนุโลมให้เคร่ืองหมายแฟลตชนิดนีไ้ม่มีผลต่อการวิเคราะห์ และเสมือนว่าเสียงนัน้ไม่ได้ถกูท าให้
ต ่าลงแต่อย่างใด ซึง่เม่ือพิจารณาแล้วมีความเป็นไปได้ว่าเพลงอาจอยู่ในโครงสร้างกญุแจเสียง G 
เมเจอร์ (Major) หรือกญุแจเสียงเครือญาติ (Relative Key) หรืออาจอยูใ่นระบบโมด (Mode) G ไอ
โอเนียน (Ionian) ท่ีประกอบไปด้วยโน้ต G A B C D E F# G 

แต่เม่ือพิจารณาโดยละเอียดกลบัพบว่าท านองไม่ได้ให้ความส าคญักับโน้ต G 
เท่าใดนกั จึงถกูใช้เป็นเพียงตวัเช่ือมโยงกบักญุแจเสียงเท่านัน้ และถึงแม้จะมีการใช้โน้ต G ขึน้ต้น
เพลงแตพ่บว่าคา่จงัหวะถกูแย่งไปโดยโน้ต B ซึง่มีการให้ความส าคญัเป็นพิเศษ และมกัปรากฏอยู่
ในจงัหวะหลกั เช่น ใช้ขึน้ต้น ปิดท้ายเพลง และยงัเป็นโน้ตท่ีถกูใช้ซ า้อย่างมาก (ดงัแสดงในกรอบ
สี่เหลี่ยม) ท าให้วิเคราะห์ได้ว่าโน้ต B ท าหน้าท่ีเป็นโทนิก (Tonic) และฟินาลิส (Finalis) หรือโน้ต
จบ อีกทัง้ยงัพบว่ามีการให้ความส าคญักบัโน้ต D และโน้ต F# ซึง่ปรากฏอยู่บ่อยครัง้ในจงัหวะ
ส าคัญของเพลง และถูกใช้เป็นเสียงพักประโยคเพลง (ดังแสดงในกรอบเส้นประ) ซึ่งโน้ต F# 
สามารถเป็นต าแหน่งโดมินนัท์ (Dominant) ของโทนิก B และโน้ต D ยงัเป็นสว่นประกอบในคอร์ด
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แรกของ B  เม่ือพิจารณาได้ว่าโน้ต B เป็นเสียงหลกัของเพลงจึงสามารถท าการจดัเรียงโน้ตใหม่ได้
ดงัตอ่ไปนี ้B C D E F# G A B 

 

ภาพประกอบ  112 เซกาฮ์ อิลาฮี ระบบองิกญุแจเสียง 

และเม่ือพิจารณาจากโครงสร้างการจดัเรียงโน้ตใหม่ดงักลา่วเทียบเคียงกบัโมดฟ
ริเจียน (Phygian) พร้อมทัง้พิจารณาร่วมกับบริบททางวฒันธรรมของเพลงนีท่ี้เป็นเพลงซึ่งใช้ใน
พิธีกรรมทางศาสนา อายขุองบทเพลง อีกทัง้พืน้ท่ีทางวฒันธรรมอยู่ใกล้กบัดินแดนยโุรปตะวนัออก
ท่ีอาจได้รับอิทธิพลแนวคดิในการประพนัธ์ดนตรีไว้ด้วย จงึท าให้สามารถสรุปได้ว่า เซกาฮ์ อิลาฮี มี
การใช้ระบบโมด หรือการอิงกุญแจเสียงแบบโบราณชนิดหนึ่งท่ีนิยมใช้กนัในเพลงสวดโบสถ์ก่อน
คริสต์ศตวรรษท่ี 17 โดยเฉพาะในยุคกลาง และยุคฟืน้ฟูศิลปวิทยาการ เป็นบนัไดเสียงท่ียงัไม่มี
แนวคิดในเร่ืองของการประสานเสียงเข้ามาเก่ียวข้องจึงมกัปรากฏเป็นท านองแนวเดียว โดยในท่ีนี ้
ตรงกบัโมด B ฟริเจียน ซึง่มีโครงสร้างตรงกนัทกุประการ 
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- คอร์ด (Chord) : จากภาพประกอบท่ี 113 เซกาฮ์  อิลาฮี แม้ไม่มีแนวคิดเร่ือง
เสียงประสานในแนวตัง้แบบดนตรีตะวนัตก อีกทัง้ยงัพบว่าเพลงนีถ้กูประพนัธ์ขึน้ด้วยระบบโมดจึง
ไม่สามารถวิเคราะห์เร่ืองคอร์ดได้อย่างถูกต้อง แต่อนุโลมวิเคราะห์จากท านองในแนวนอนเพื่อ
แสดงให้เห็นถึงโครงสร้างของคอร์ดท่ีอาจเป็นไปได้ในการด าเนินท านอง พบว่าจากโครงสร้างโมด 
B ฟริเจียน ในจงัหวะส าคญัของแตล่ะห้องท่ีประกอบด้วยโน้ต B D B F# A B F# A B (ดงัแสดงใน
กรอบสี่เหลี่ยม) สามารถใช้เป็นโน้ตพืน้ (Root) ท่ีแสดงหน้าท่ีของคอร์ด (โดยไม่ค านึงชนิดของ
คอร์ด หรือการพลิกกลบั) และการด าเนินคอร์ดได้ (Chord Progression) จากต าแหน่งของโน้ตท่ี
ปรากฏอยูจ่ะได้การด าเนินคอร์ด ดงันี ้I – III – I – III – V – VI – III – I – III  – I ตามล าดบั  
 

ภาพประกอบ  113 เซกาฮ์ อิลาฮี คอร์ด 

- เนือ้ดนตรี (Texture) : จากโน้ต เซกาฮ์ อิลาฮี พบว่ามีการใช้เคร่ืองดนตรีหลาย
ชนิดท่ีล้วนบรรเลงด้วยโน้ตเดียวกนัทัง้หมด แม้วา่จะมีความแตกตา่งกนัเล็กน้อยในลกัษณะจงัหวะ 
เน่ืองจากเทคนิคการบรรเลงท่ีแตกต่างกนัไปในแต่ละเคร่ือง จึงจดัให้เป็นเนือ้ดนตรีแบบแนวเดียว 



  291 

(Monophony) ซึง่เป็นดนตรีท่ีใช้ท านองเดียวกนั เน่ืองจากในการวิเคราะห์ไม่พบว่ามีการประสาน
เสียงแนวท านองเกิดขึน้แตอ่ยา่งใด 
 

- โครงหลกัของเสียงประสาน (Harmonic Structure) : จากหวัข้อคอร์ด เซกาฮ์   
อิลาฮี พบวา่มีการด าเนินคอร์ดทัง้หมด 4 คอร์ด ประกอบด้วย คอร์ด I คอร์ด III คอร์ด V และคอร์ด 
VI ซึง่ตามทฤษฎีของเชงเกอร์ (Heinrich Schenker) กล่าวว่า ถ้าพิจารณาในมิติใหญ่ เพลงใน
ระบบอิงกญุแจเสียงทกุเพลงมีโครงสร้างเสียงประสานเหมือนกนัหมด คือ I – V – I เม่ือวิเคราะห์
พบวา่ในห้องท่ี 1 – 8 เพลงนีอ้ยูใ่นกญุแจเสียงหลกั ก่อนจะมีการเปลี่ยนกญุแจเสียงอย่างชดัเจนใน
ห้องท่ี 9 – 12 จากนัน้จงึกลบัมาใช้กญุแจเสียงหลกัอีกครัง้ในห้องท่ี 16 - 20 จึงพิจารณาตดัคอร์ดท่ี
ไม่จ าเป็นออกไป จะได้โครงหลกัของคอร์ดเพลงเซกาฮ์ อิลาฮี ตรงตามทฤษฎีของเชงเกอร์           
ดงัโครงสร้างตอ่ไปนี ้

 
I – III – I – III – V – VI – III – I – III – I 

ได้โครงหลกัของคอร์ดเป็น 
I – V – I   

 
ในเพลง เซกาฮ์ อิลาฮี แม้ไม่มีแนวความคิดเร่ืองเสียงประสานในแนวตัง้แบบ

ดนตรีตะวันตก แต่จะมีโน้ตส าคญัตวัหนึ่งเป็นเสมือนศูนย์กลางเสียงของเพลง ซึ่งสามารถ
เทียบเคียงได้กบัโน้ตเสียงค้าง (Pedal Tone) ซึ่งโน้ตเสียงนีจ้ะถกูย า้อยู่ในเพลงตัง้แต่ต้นจนจบ
เพลง ในท่ีนีพ้บวา่เมื่อพิจารณาจากจงัหวะส าคญั เช่น โน้ตขึน้ต้นเพลง โน้ตจบเพลง และโน้ตเช่ือม
ในระหว่างเปลี่ยนคอร์ด พบว่ามีโน้ต B เป็นศนูย์กลางเสียงท่ีปรากฏกระจายตวัอยู่ตลอดทัง้เพลง 
(ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม)   
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ภาพประกอบ  114 เซกาฮ์ อิลาฮี โครงหลกัของเสียงประสาน 

7. การวิเคราะห์เสียง 
- สีสนัเสียง (Tone Color) :  บทร้องบรรเลง เซกาฮ์ อิลาฮี เป็นบทเพลงท่ีบรรเลง

ด้วยวงดนตรีซึ่งประกอบด้วยเคร่ืองเป่า เคร่ืองสาย เคร่ืองกระทบ และกลุ่มนกัร้อง สีสนัเสียงของ
เพลงถกูก าหนดด้วยกลุ่มนกัร้อง และเคร่ืองลมเป็นหลกัเน่ืองจากจ านวนของนกัร้องท่ีใช้มากกว่า
เคร่ืองดนตรีท าให้มีความหนาแน่นของเสียงค่อนข้างมากขณะเดียวกันเสียงของเคร่ืองลมมี
ลกัษณะท่ีลอยขึน้ด้านบนจึงโดดเด่นกว่าเคร่ืองดนตรีประเภทอ่ืน บทบาทของเคร่ืองลม และกลุ่ม
นักร้องท าหน้าท่ีบรรเลงท านองหลักโดยมีเคร่ืองสายเป็นตัวสนับสนุนแนวท านองซึ่งถึงแม้จะ
บรรเลงด้วยโน้ตเดียวกันก็ตามแต่เสียงท่ีออกมาก็ไม่ค่อยเด่นชัดเท่าใดนกัเน่ืองจากถูกกลืนโดย
เคร่ืองลม และกลุม่นกัร้อง โดยทัง้หมดถกูควบคมุด้วยเคร่ืองกระทบท่ีมีบทบาทในการก ากบัจงัหวะ
ของเพลงให้ด าเนินคงท่ี เร่งขึน้ ช้าลง หรือเน้นน า้หนกัดงัเบาตามแตอ่ารมณ์ของบทเพลง 
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วงดนตรีท่ีใช้ในบทร้องบรรเลง เซกาฮ์ อิลาฮี มีความสมดลุตามมาตรฐานของจดั
วงแบบส านกั  เมฟเลวีท่ีคล้ายคลงึกบัการจดัวงดนตรีแบบฉบบัดนตรีคลาสสิกตรุกีซึง่เม่ือวิเคราะห์
จากเคร่ืองดนตรีในวงอาจท าให้รู้สึกว่าขาดความสมดลุของเสียงเน่ืองจากเคร่ืองดนตรีท่ีใช้มีย่าน
เสียงท่ีอยูใ่นระดบัเดียวกนัไมไ่ด้แบง่เป็นกลุม่เคร่ืองดนตรีเสียงสงู หรือกลุม่เคร่ืองดนตรีเสียงต ่า แต่
เม่ือวิเคราะห์จากการฟังพบว่าบทเพลงมีความสมดลุของเสียงเป็นอย่างดีเน่ืองจากเคร่ืองลม และ
เคร่ืองสายท่ีมีย่านเสียงสูงถูกคุมด้วยเสียงของกลุ่มนักร้องชายท่ีค่อนข้างต ่าประกอบกับเคร่ือง
กระทบหนังท่ีเสียงทุ้มท าให้เสียงเกิดความสมดุลมีเอกภาพไม่อยู่ย่านเสียงสูง หรือย่านเสียงต ่า
อยา่งใดอยา่งหนึง่จนเกินไป 

- ความเข้มเสียง (Intensity)  : บทร้องบรรเลง เซกาฮ์ อิลาฮี เป็นบทเพลงท่ีไม่ได้มี
การระบคุวามดงัเบาชดัเจน โดยส่วนใหญ่ตลอดทัง้เพลงจะมีระดบัความเข้มเสียงค่อนข้างคงท่ีไม่
ดงั และไม่เบาจนเกินไปแตไ่ม่ได้หมายความวา่บทเพลงจะขาดความรู้สกึของการเคลื่อนไหวไปโดย
สิน้เชิง ซึง่ปกตินกัร้อง และนกัดนตรีจะใช้ความรู้สกึส่วนตวัในการก าหนดความดงัเบาของเสียงไป
ตามลกัษณะทิศทางของระดบัเสียงโน้ต เช่น ถ้าโน้ตขาขึน้จากระดบัเสียงต ่าไปหาเสียงสงูก็จะร้อง
บรรเลงค่อย ๆ ดงัขึน้ หรือถ้าโน้ตขาลงจากระดบัเสียงสงูไปหาเสียงต ่าก็จะร้องบรรเลงค่อย ๆ เบา
ลง เป็นต้น แต่ทัง้นีร้ะดบัความดงั และความเบาท่ีเกิดขึน้ก็ถือได้ว่าเป็นความเข้มเสียงท่ีไม่ได้มี
ความแตกตา่งกนัมากนกั 

อนึ่ง สาเหตุท่ี บทร้องบรรเลง เซกาฮ์ อิลาฮี มีความเข้มเสียงค่อนข้างคงท่ีเป็น
เพราะคณุสมบตัิทางธรรมชาติของเคร่ืองดนตรี เน่ืองจากเคร่ืองดนตรีท่ีใช้เป็นเคร่ืองดนตรีรูปแบบ
โบราณตามประเพณีนิยมท่ียงัไม่สามารถสร้างความแตกต่างระหว่างความเข้มเสียงได้ดี อีกทัง้ใน
การจดัประสมวงถ้าถือเอาตามรูปแบบมาตรฐานเป็นเกณฑ์จะพบว่ามีการใช้เคร่ืองดนตรีแต่ละ
ชนิดจ านวนน้อยชิน้ซึง่สง่ผลต่อการสร้างความเข้มเสียงในภาพรวมโดยไม่สามารถท าเสียงดงัมาก
ได้ เพราะจะดเูหมือนการตะเบ็งเสียงมากเกินไป ซึง่ถึงแม้ปัจจบุนัจะมีการใช้เคร่ืองขยายเสียงมา
ช่วยแต่ก็ขาดความรู้สึกเป็นธรรมชาติกว่าวิธีการเพิ่มความเข้มเสียงด้วยการเพิ่มจ านวนเคร่ือง
ดนตรี  

- ส านวนดนตรี (Music Idiom) : บทร้องบรรเลง เซกาฮ์ อิลาฮี เป็นบทเพลงท่ี
ไม่ได้มีการระบุการควบคมุลกัษณะเสียง (Articulation) อย่างชดัเจน เช่น การตดัเสียง การเช่ือม
เสียง ฯลฯ ซึง่นกัดนตรีสามารถบรรเลงได้อย่างอิสระตามท่ีได้รับการถ่ายทอดมา หรือตามแตถ่นดั
โดยอาศยัเทคนิคเคร่ืองดนตรี (Instrumental Technique) เป็นตวัก าหนดขอบเขต เช่น ขลุ่ยเนย์
สามารถเลน่ลากโน้ตเสียงยาว หรือสามารถเลน่เช่ือมเสียงหลายตวัโน้ตได้อย่างเป็นธรรมชาติจึงไม่
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มีความจ าเป็นจะต้องเลน่แบบตดัเสียงจนขาดความไพเราะโดยเฉพาะอย่างยิ่งโน้ตท่ีมีลกัษณะเป็น
การเอือ้นเสียงตามแนวเสียงร้อง ขณะเดียวกนัเคร่ืองดีดเม่ือเจอโน้ตลากเสียงยาวก็ไม่สามารถท า
ได้อย่างเป็นธรรมชาติจึงจ าเป็นต้องใช้เทคนิคการดีดสายแบบรัวเพื่อให้เสียงต่อเน่ืองท่ีสดุจนครบ
คา่จงัหวะเพื่อให้ได้ส านวนดนตรีท่ีถกูต้อง เป็นต้น 

อย่างไรก็ตามแต่เพื่อให้เกิดความเป็นอนัหนึ่งเดียวกัน และไม่เกิดความสบัสน 
หัวหน้ากลุ่มขลุ่ยเนย์ซึ่งโดยปกติจะท าหน้าท่ีเป็นหัวหน้าวงดนตรีด้วยจะเป็นผู้ ก าหนดรูปแบบ
ลกัษณะเสียงของเคร่ืองดนตรีเพื่อให้ความเป็นเอกภาพ แต่ทัง้นีห้ัวหน้าวงดนตรีจะต้องมีความ
เข้าใจในเทคนิคของเคร่ืองดนตรีต่าง ๆ เป็นอย่างดีเพื่อให้มีความเป็นไปได้ในทางปฏิบัติด้วย
เน่ืองจากหากขาดความเข้าใจในธรรมชาติของเคร่ืองดนตรีแล้วอาจเกิดปัญหาต่าง ๆ ตามมาได้ 
เช่น คนัชกัลากไมพ่อ เปลี่ยนนิว้ไมไ่ด้ เตรียมลมไมท่นั เป็นต้น 

- เนือ้ดนตรี (Texture) : จากภาพประกอบท่ี เซกาฮ์ อิลาฮี พบวา่มีความหนาแน่น
ของเนือ้ดนตรี (Textural Density) ในระดบัปานกลางปกติพิจารณาได้จากจ านวนโน้ตท่ีมีการวิ่ง
สม ่าเสมอแต่ไม่มากนกัโดยมีความหนาแน่นโน้ตกระจายตวัแบ่งออกเป็นช่วง ๆ ค่อนข้างคงท่ี
ประมาณสองห้องตอ่หนึง่จดุท่ีพบโน้ตเร็วสลบักบัโน้ตเบาบางซึง่ท าให้เพลงมีลกัษณะตอ่เน่ือง และ
เร่งรีบสลบักนั  

กระบวนแบบ (Style) ของเพลงบรรเลง เซกาฮ์ อิลาฮี เม่ือวิเคราะห์จากการ
พิจารณาโน้ต และการฟัง เนือ้ดนตรีมีการสะท้อนกระบวนแบบลกัษณะของเพลงเต้นร าพืน้เมือง 
(Folk Dance) อย่างชดัเจน ในภาพรวมมีการเลือกใช้โน้ตแต่ละตอนในช่วงเสียงท่ีเคลื่อนท่ีไปมา
อย่างแคบๆ เม่ือผสานกบัอตัราจงัหวะผสมท าให้ท่วงท านองเกิดความสนกุสนาน มีชีวิตชีวา แตไ่ม่
โลดโผนมากจนเกินขอบเขตความเรียบร้อยของบทเพลงท่ีใช้ประกอบพิธีกรรมทางศาสนา 
 

8. การวิเคราะห์ประโยคเพลง 
- หน่วยท านอง (Melodic Unit) : จากภาพประกอบท่ี 115 เซกาฮ์ อิลาฮี พบว่ามี

หน่วยย่อยท่ีเล็กท่ีสุดของท านอง และมีความส าคญัในการผูกเพลงทัง้หมดเข้าด้วยกันท่ีปรากฏ
เด่นชัดเป็นหน่วยย่อยท านองเอก (Motif) โดยในท่ีนีมี้ลักษณะเป็นหน่วยจังหวะย่อยเอก 
(Rhythmic Motif) เน่ืองจากหน่วยย่อยท านองกลบัมาน าเสนอซ า้โดยท่ีมีโน้ตเสียงแตกตา่งออกไป
แตย่งัคงไว้ซึง่ลกัษณะจงัหวะเดมิ (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) 

อีกทัง้ยังพบว่ามีหน่วยย่อยท านองรอง (Figure) ซึ่งเป็นท านองท่ีมีลักษณะ
น่าสนใจชัว่ขณะแต่ไม่ส าคญัเท่าหน่วยย่อยท านองเอก โดยในท่ีนีมี้ลกัษณะเป็นหน่วยจงัหวะย่อย
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รอง (Rhythmic Figure) เน่ืองจากหน่วยย่อยท านองกลบัมาน าเสนอซ า้โดยท่ีมีโน้ตเสียงแตกตา่ง
ออกไปแตย่งัคงไว้ซึง่ลกัษณะจงัหวะเดมิ (ดงัแสดงในกรอบเส้นประ) 

 

ภาพประกอบ  115 เซกาฮ์ อิลาฮี หน่วยท านอง 

- จดุพกัประโยค (Cadence) : จากภาพประกอบท่ี 116 เซกาฮ์ อิลาฮี จดุพกั
ประโยคเพลงจะเกิดขึน้ท่ี 2 คอร์ดสดุท้ายของประโยคเพลง เม่ือพิจารณา พบว่ามีจดุพกัประโยค
เปิด (Half Cadence) เกิดขึน้ในโน้ตบรรทดัท่ี 1 ห้องสดุท้าย จดัเป็นจดุพกัประโยคท่ีมีน า้หนกัเบาท่ี
สามารถใช้จบประโยคได้แตไ่ม่สามารถใช้จบเพลงได้ เพราะเสียงยงัคงค้างอยู่เป็นการบอกว่าเพลง
ยงัต้องด าเนินตอ่ไป ซึง่ในท่ีนีเ้ป็นการด าเนินคอร์ด I ไปยงัคอร์ด V (ดงัแสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) เป็น
การจบจดุพกัประโยคบนจงัหวะเบา (Feminine Cadence)  เน่ืองจากคอร์ดหลงัเกิดขึน้ในจงัหวะท่ี 
2     ซึง่เป็นจงัหวะเบา โดยนิยมใช้เม่ือไม่ต้องการให้รู้สกึจบอย่างมัน่คง เช่น จบประโยค จบตอน 
หรือ    จบท่อน 

อีกทัง้ยงัพบจดุพกัประโยคกึ่งปิด (Plagal Cadence) เกิดขึน้ในโน้ตบรรทดัท่ี 4 
สองห้องสดุท้าย จดัเป็นจดุพกัประโยคท่ีพบใช้ไม่บอ่ยนกั สามารถใช้จบเพลงได้แต่ไม่มีความหนกั
แน่นเท่าจดุพกัประโยคแบบปิด มกัพบในตอนท้ายของเพลงโบสถ์ท่ีมีเนือ้ร้องว่า “อาเมน” บางครัง้
จึงเรียกจดุพกัประโยคนีว้่า     “เคเดนซ์อาเมน” ซึง่ในท่ีนีเ้ป็นการด าเนินคอร์ด II ท่ีถกูใช้แทนคอร์ด 
IV ไปยงัคอร์ด I (ดงัแสดงในกรอบเส้นประ) แต่เป็นการจบจุดพกัประโยคบนจังหวะหนัก 
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(Masculine Cadence) เน่ืองจากคอร์ดหลงัเกิดขึน้ในจงัหวะท่ี 1 ซึง่เป็นจงัหวะหนกั มีน า้หนกัดี 
โดยนิยมใช้เม่ือจบตอน จบท่อน หรือจบเพลง 

ภาพประกอบ  116 เซกาฮ์ อลิาฮี จดุพกัประโยค   

- ประโยคเพลง (Phrase) : จากภาพประกอบท่ี 117 เซกาฮ์ อิลาฮี พบว่าท านอง
เพลงมีความสมัพนัธ์กนัในลกัษณะประโยคถาม - ประโยคตอบ (Antecedent – Consequent) 
เน่ืองจากท านองมีความคล้ายคลึงกัน ลกัษณะโครงสร้างจังหวะใกล้เคียงกัน และมีความยาว
ท านองเท่า ๆ กนั โดยประโยคถามมกัจบด้วยจดุพกัประโยคท่ีเบาเหมือนถามเปิดไว้ (ดงัแสดงใน
กรอบสี่เหลี่ยม) ส่วนประโยคตอบมักจบด้วยจุดพักประโยคท่ีหนักแน่นกว่า (ดงัแสดงในกรอบ
เส้นประ) 

ประโยคเพลงท่ีประกอบไปด้วยประโยคถาม และประโยคตอบนีจ้ะรวมกันเป็น
ประโยคใหญ่ (Period) ซึง่ต้องมีความรู้สกึของความเป็นประโยคเดียวท่ีสามารถแบง่ย่อยออกเป็น 
2 ประโยคได้ โดยประโยคใหญ่มกัเร่ิมต้นเหมือนกนั หรือคล้ายคลึงกนัเพื่อแสดงความเป็นหนึ่ง
เดียวกนัแล้วจงึเร่ิมแตกตา่งกนัทีละน้อย (ดงัแสดงในกรอบวงเลบ็ใหญ่)    
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ภาพประกอบ  117 เซกาฮ์ อลิาฮี ประโยคเพลง 

- การพฒันาประโยคเพลง (Phrasing Development) : จากภาพประกอบท่ี 118    
เซกาฮ์ อิลาฮี พบว่าท านองเพลงมีการใช้การซ า้ (Repetition) ซึง่เป็นเทคนิคพืน้ฐานท่ีพบในทัว่ไป
ในดนตรีทกุรูปแบบ ซึง่ช่วยย า้ความคิดส าคญั ช่วยเตือนความจ า ช่วยยืดความยาว และช่วยผนวก
ความคิดทัง้หลายให้รวมอยู่ในกรอบท่ีเหมาะสม โดยในท่ีนีเ้ป็นการซ า้ท านองทัง้หมด (ดงัแสดงใน
กรอบสี่เหลี่ยม) และเป็นการเลน่ซ า้โดยทนัที (ดงัแสดงในกรอบเส้นประ) 

 

 

ภาพประกอบ  118 เซกาฮ์ อิลาฮี การพฒันาประโยคเพลง 
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- โครงหลกัของประโยคเพลง (Phrase Structure) : จากภาพประกอบท่ี 119    
เซกาฮ์  อิลาฮี  เม่ือพิจารณาจากประโยคเพลงพบว่ามีการใช้โครงหลักของประโยคเพลงเป็น
ตวัก าหนดระดบัความส าคญัของโน้ต และก าหนดทิศทางของประโยคด้วย โครงหลกัของประโยค
เพลงท าให้ทราบจดุเร่ิมต้น และจดุสิน้สดุของประโยคเพลง การหาโครงหลกัของเพลงต้องพิจารณา
จากจังหวะประกอบด้วย ซึ่งโน้ตส าคัญมักเกิดขึน้บนจังหวะส าคัญ ตามทฤษฎีของเชงเกอร์ 
(Heinrich Schenker) กลา่วว่าโครงหลกัของประโยคเพลงท่ีดีจะมีทิศทางขึน้ หรือลงตามล าดบัที
ละขัน้ โดยในท่ีนีพ้บว่ามีโครงสร้างเคลื่อนท่ีขึน้จากโน้ต G - A ข้ามขัน้ทีละ  คู ่3 ตามล าดบั (ดงั
แสดงในกรอบสี่เหลี่ยม) จากนัน้จึงเคลื่อนท่ีลงทีละขัน้จากโน้ต G - B ทีละขัน้ตามล าดบั (ดงัแสดง
ในกรอบเส้นประ)  
 

ภาพประกอบ  119 เซกาฮ์ อิลาฮี โครงหลกัของประโยคเพลง 
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9. การวิเคราะห์สงัคีตลกัษณ์  
- รูปแบบสงัคีตลกัษณ์ (Musical Form) : จากภาพประกอบท่ี 120  เซกาฮ์ อิลาฮี 

เป็นบทเพลงร้องบรรเลงขนาดสัน้ จ านวน 6 ท่อน แบ่งตามลกัษณะของท านองเนือ้ร้องท่ีเป็น
เอกเทศในแตล่ะท่อน ก าหนดให้ใช้สญัลกัษณ์ตา่งๆ แทนแตล่ะท่อน ดงัตอ่ไปนี ้

 
ท่อนท่ี 1 ห้องท่ี 1 - 8 แทนด้วย [ a ] 

 
 
 
 
 
 
 

ท่อนท่ี 2 ห้องท่ี 9 - 12 แทนด้วย [ b ] 
 
 
 
 
 

ท่อนท่ี 3 ห้องท่ี 17 - 20 แทนด้วย [ c ] 
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ท่อนท่ี 4 ห้องท่ี 21 - 28 แทนด้วย [ d ] 
 
 
 
 
 
 
 
 

ท่อนท่ี 5 ห้องท่ี 29 - 32 แทนด้วย [ e ] 
 
 
 
 
 

ท่อนท่ี 6 ห้องท่ี 33 - 40 แทนด้วย [ f ] 
 

 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ  120 เซกาฮ์ อิลาฮี รูปแบบสงัคีตลกัษณ์ 
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จากโน้ตท านองร้องบรรเลงจะได้โครงสร้างของบทเพลง ดงันี ้ 
 

ท่อน 1 / ท่อน 2 / ท่อน 3 / ท่อนท่ี 4 / ท่อนท่ี 5 / ท่อนท่ี 6 
หรือ 

[ a ] / [ b ] / [ c ] / [ d ] / [ e ] / [ f ] 
 

แตเ่ม่ือพิจารณาเพลงทัง้ 6 ท่อนในภาพรวมจะพบวา่ท านองเพลงถกูแบง่ออกเป็น 
2 ตอนใหญ่  โดยในท่อน [ a ]  [ b ] และ [ c ] ท านองมีลกัษณะท่ีสมัพนัธ์กนัเป็นบทเพลงจบ
บริบรูณ์ในตวัเอง เร่ิมด้วยการเปิดท านองกญุแจเสียงโทนิคในท่อน [a] ก่อนเคลื่อนไปสูก่ญุแจเสียง
โดมินนัท์ในท่อน [b] และปิดเพลงด้วยฟินาลิสในท่อน [c] ซึง่ในท านองเพลงท่อน [d] [e] และ [f] 
เป็นการซ า้รูปแบบอย่างเดียวกนัทัง้หมด   จึงสรุปว่าทัง้ 2 ตอนนีเ้ป็นท านองเดียวกนั แตกต่างกนั
แค่เฉพาะค าร้องเท่านัน้ จึงแทนด้วยสญัลกัษณ์ [A] เหมือนกัน เม่ือจดัเรียงตามโครงสร้างใหม่
ข้างต้นจะได้ดงัตอ่ไปนี ้
 

[ a ] [ b ] [ c ] / [ d ] [ e ] [ f ] = [ A ] / [ A’ ] 
 

เม่ือพิจารณาจากโครงสร้างดงักลา่วจึงสามารถสรุปได้ว่า เซกาฮ์ อิลาฮี ใช้สงัคีต
ลกัษณ์แบบเปลี่ยนเนือ้คงท านอง หรือสงัคีตลกัษณ์บทนิพนธ์ (Strophic Form) เน่ืองจากว่าเป็น
การน าเสนอเพลงในท่วงท านองเดิมย้อนไปโดยตลอด ในขณะท่ีเนือ้ร้องมีการเปลี่ยนไปไม่ซ า้กนัใน
แต่ละรอบ ซึ่งสงัคีตลกัษณ์รูปแบบนีเ้ป็นท่ีนิยมในการประพันธ์ดนตรีพืน้บ้านทั่วไปเน่ืองจากใช้
วตัถุดิบในการประพนัธ์น้อยแต่สามารถท าให้เพลงมีขนาดใหญ่ขึน้มาได้ อีกทัง้ยงัสามารถท าให้
เป็นท่ีจดจ าท่วงท านองได้อยา่งง่ายดาย 
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อรรถาธิบายขัน้ตอนพิธีกรรมเซมา 
1. ก่อนเร่ิมต้นพิธีกรรมเซมา เม่ือผู้ รับชมสว่นใหญ่เข้าประจ าท่ีนัง่เรียบร้อยแล้ว จะมีเดอร์

วิชผู้หนึ่งพร้อมด้วยพรมขนสตัว์สีแดงซึง่เป็นพรมประจ าต าแหน่งของโพสเนชิน (เชค หรืออาจารย์) 
เดินอ้อมเซมาฮาเน (ลานประกอบเซมา) ไปทางขวาของมทุริบฮาเน (บริเวณท่ีตัง้วงดนตรี) โดย
หลีกเลี่ยงไม่เดินผ่านตรงกลางมาจนถึงกึ่งกลางขอบลานประกอบพิธีบริเวณด้านตรงข้ามมทุริบ
ฮาเน จากนัน้เดอร์วิชผู้นัน้จะนัง่คกุเข่าลงปพูรมพร้อมก้มลงจมุพิตท่ีพรม จากนัน้เดอร์วิชลกุขึน้ยืน
แล้วโค้งค านบัไปยงัพรมแดงก่อนเดินถอยหลงัระยะ 3 – 5 ก้าว แล้วกลบัหลงัหนัเดินปกติย้อนกลบั
ทางเดิมกระทัง่ถึงด้านหน้าของมทุริบฮาเนแล้วโค้งค านบัไปทางท่ีตัง้พรมอีกครัง้ก่อนกลบัออกไป 
ซึง่ในระหว่างขัน้ตอนดังกล่าวนีก้ลุ่มมทุริบ (นกัดนตรี) จะทยอยกนัออกมาประจ าท่ีนัง่ของตนเอง
ก่อนโค้งค านบัไปยงัต าแหน่งท่ีตัง้ของพรมสีแดงแล้วจงึคอ่ยนัง่ลง 

2. เม่ือกลุ่มมทุริบนัง่ประจ าต าแหน่งครบเรียบร้อยทุกคนได้ชัว่ครู่หนึ่งก็จะลกุยืนขึน้ท่ี
ต าแหน่งของตนเองอีกครัง้เม่ือเหล่าเซมาเซน (ผู้ท าสมาธิหมนุ) เร่ิมทยอยเดินแถวตอนเรียงเดี่ยว
กนัออกมาโดยมีเซมาเซนบาช (หวัหน้าผู้ท าสมาธิหมนุ) เป็นผู้น าแถว ซึง่การเดินแถวนัน้จะเป็นไป
ด้วยความสงบเรียบร้อย เซมาเซนแต่ละคนจะใช้มือแต่ละข้างจบัชายเฮอร์กา (เสือ้คลมุด า) เอาไว้
แล้วอยู่ในท่าคล้ายการกอดอกโดยให้แขนข้างขวาอยู่ทบัแขนข้างซ้ายเสมอ เม่ือเซมาเซนแต่ละคน
เดินมาถึงต าแหน่งด้านหน้ามทุริบฮาเนก็จะหยดุเดินเพื่อหนัไปโค้งค านบัยงัจดุท่ีตัง้ของพรมแดงท่ี
อยูด้่านตรงข้ามกนั จากนัน้เหล่าเซมาเซนจะเดินไปยืนหยดุรอยงัต าแหน่งของแตล่ะคนซึง่เป็นพรม
สีขาวท่ีถกูจดัวางเอาไว้แล้วทางด้านขวามือของมทุริบฮาเนตัง้แตก่่อนเร่ิมพิธี 

3. เม่ือเซมาเซน และมทุริบทกุคนอยู่ในต าแหน่งของตนเองเรียบร้อยครบทกุคนแล้ว เชค 
(อาจารย์) ก็จะเดินออกมายงับริเวณด้านหน้าของมทุริบฮาเนเพื่อโค้งค านบัไปทางต าแหน่งท่ีตัง้
พรมสีแดงซึง่ในการนีท้ัง้เซมาเซน และมทุริบก็จะโค้งค านบัไปพร้อมกนัด้วย หลงัจากนัน้เชคจะเดิน
ผา่นบริเวณกลางลานพิธีไปยงัจดุพรมสีแดงซึง่ทางเดินตรงกลางนีเ้องเป็นเส้นสมมติท่ีเรียก “เส้นอิส
ติวา” ซึง่หมายถึงเส้นทางบรรลุ เม่ือถึงต าแหน่งพรมสีแดงแล้วเชคจะยืนหนัหน้าไปทางมทุริบฮาเน 
จากนัน้ทกุคนทัง้เชค เซมาเซน และมทุริบก็จะโค้งค านบัพร้อมกนัอีกครัง้หนึ่งก่อนท่ีทกุคนจะนัง่ลง
ไปท่ีพรมประจ าต าแหน่งของตนเอง โดยเชค และเซมาเซนจะก้มกราบลงท่ีพืน้ก่อนจะขึน้มานัง่ใน
ท่าคกุเขา่หลงัเท้าราบไปกบัพืน้โดยให้เท้าขวาทบัเท้าซ้าย ในขณะท่ีมทุริบเม่ือนัง่ลงเก้าอีแ้ล้วจะโค้ง
ค านบัไปพร้อมกนัในจงัหวะท่ีเชค และเซมาเชนก าลงัก้มลงกราบ 
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4. จากนัน้นะอัตฆะวาน (ผู้ ขับบทสรรเสริญฯ) จะลุกขึน้ยืนกล่าวนะอตัชะริฟ (บท
สรรเสริญศาสนทตูมฮุมัมดั) เพียงล าพงัโดยผู้ประกอบพิธีทกุคนจะอยู่ในอาการสงบ เม่ือนะอตัฆะ
วานขบับทถึงวรรคท่ีมี  ค าว่า “เมาลานา (อาจารย์ของเรา)” “มสุตาฟา (สมญัญานามแทนศาสน
ทตูมฮุมัมดั)” และ “เซมชี ตาบริซี (สหายทางจิตวิญญาณของรูมี)” ทัง้เชค และเซมาเซนทกุคนท่ีอยู่
ก าลงัในท่าคกุเขา่จะโค้งค านบัลงโดยพร้อมเพรียงกนัเพื่อเป็นเกียรติแด่บคุคลทัง้สอง 

5. เม่ือเสร็จสิน้ขัน้ตอนการขบันะอตัชะริฟแล้วนะอตัฆะวานจะนัง่ลง จากนัน้คดูมุเซน 
(นกักลอง   คดูมุ) หรือคดูมุเซนบาช (หวัหน้านกักลองคดูมุ) เพียงคนเดียวจะตีกลองเป็นจงัหวะ
สัน้ๆ เพื่อให้เป็นอาณตัิสญัญาณ จากนัน้เนย์เซน (นกัขลุ่ยเนย์) หรือเนย์เซนบาช (หวัหน้านกัขลุ่ย
เนย์) เพียงคนเดียวจะท าการ   บรรเลงทคัซิม (เล่นเดี่ยวจากคีตปฏิภาณ) เป็นระยะเวลาหนึ่งเม่ือ
เนย์ทัคซิมบรรเลงเสร็จสิน้แล้ว และมุทริบาน (วงดนตรี) ก าลงัขึน้บทเพลงพีเชรฟ (โหมโรง) ได้
เล็กน้อย  เชค และเหล่าเซมาเซนจะใช้ฝ่ามือตบลงไปท่ีพืน้พร้อมกันจนมีเสียงดงัพร้อมกับก้มลง
กราบท่ีพืน้จากนัน้จงึลกุยืนขึน้ประจ าท่ีพรมของตนเองแล้วโค้งค านบัโดยพร้อมเพรียงกนั 

6. จากนัน้เมื่อมทุริบานบรรเลงพีเชรฟจะเข้าสูข่ัน้ตอนการเดินเวียนเดอร์วิเวเลด (เพื่อเป็น
เกียรติแด่เวเลด) เชคจะเร่ิมก้าวเดินไปทางด้านขวามือของตนเองตามจงัหวะเสียงดนตรีโดยเร่ิม
จากก้าวเท้าขวาเต็มก้าวแล้วชกัเท้าซ้ายตามมาแคค่ร่ึงก้าวให้ระยะพอดีส้นเท้าขวาเปิดส้นเท้าค้าง
ไว้แล้วหยดุพกัตามจงัหวะดนตรีเลก็น้อย จากนัน้จงึเร่ิมก้าวเท้าซ้ายเตม็ก้าวแล้วชกัเท้าขวาคร่ึงก้าว
ให้ระยะพอดีส้นเท้าซ้ายเปิดส้นเท้าค้างไว้แล้วหยดุพกัตามจังหวะดนตรีโดยจะเดินสลบักนัไปแบบ
นีเ้ร่ือยๆ จากนัน้เซมาเซนบาชจะเดินน าแถวเซมาเซนบางส่วนด้วยจงัหวะก้าวเดินอย่างเดียวกัน 
เม่ือเซมาเซนบาชเดินมาถึงบริเวณพรมสีแดงก็จะโค้งค านบั และก้าวเดินต่อไป เม่ือมาถึงอีกด้าน
หนึง่ของพรมสีแดงก็จะหมนุตวักลบัมาเพื่อเจอหน้ากบัเซมาเซนท่ีก้าวเดินตามหลงัมา และทัง้สองก็
จะโค้งค านบัให้แก่กันและกัน จากนัน้คนท่ีหนักลบัมาในทีแรกจึงหมนุตวักลบัไปเดินข้างหน้าต่อ
เป็นวงกลมระยะไมไ่กลจากพรมสีแดงโดยจะท ารูปแบบนีว้นไปเร่ือยๆ เม่ือใครก็ตามท่ีต้องเดินผ่าน
พรมสีแดงก็จะต้องหนัมาโค้งค านบัให้แก่กนักบัคนท่ีเดินตามหลงัมา การเดินเดอร์วิเวเลดนีจ้ะเดิน
เวียนเป็นจ านวน 3 รอบ เม่ือครบแล้วเชคจะเดินเข้ายืนประจ าจดุท่ีพรมสีแดง และกลุ่มเซมาเซนท่ี
เดินแถวด้วยเม่ือสกัครู่นีจ้ะกลบัไปยืนท่ีต าแหน่งของตนด้วยเช่นกนั ซึ่งในขณะนีเ้พลงพีเชรฟก็จะ
บรรเลงจบลงพอด ี

7. จากนัน้มทุริบาน และอะยนิฆะวาน (ผู้ ร้องบทพิธีกรรม) จะเร่ิมร้องบรรเลงอะยิน (เพลง
ร้องพิธีกรรม) เพื่อเข้าสูข่ัน้ตอนการท ามรุากอบา หรือมรุอกอบะห์ (การท าสมาธิ) เชค และเหล่าเซ
มาเซนโค้งค านบัโดยพร้อมเพรียงกนั จากนัน้เซมาเซนทกุคนยกเว้นเชค และเซมาเซนบาชจะถอด
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เฮอร์กาออก และจมุพิตบริเวณคอเสือ้คลมุก่อนวางไว้บนพรมขาวท่ีต าแหน่งของตนเองแล้วยืนตรง
อยูใ่นท่าใช้มือซ้ายจบัหวัไหลข่วา และมือขวาจบัหวัไหลซ้่ายโดยให้แขนขวาทบัแขนซ้ายเสมอ เซมา
เซนแต่ละคนขยบัแถวเข้ามาเพื่อให้ยืนชิดติดกนัจนถึงหวัแถวท่ีต าแหน่งของเซมาเซนบาช จากนัน้
เชค และเหลา่เซมาเซนจงึโค้งค านบัโดยพร้อมเพรียงกนั 

8. จากนัน้เซมาเซนบาชจะเดินไปหาเชคทางด้านซ้ายมือแล้วโค้งค านบัลงต ่าโดยเซมา
เซนท่ีเหลือก็โค้งค านบัไปพร้อมกนัด้วย เซมาเซนบาชเอียงศีรษะลงเล็กน้อยเพื่อให้เชคจมุพิตท่ีซิก
เก (หมวกทรงสงู) จากนัน้ยืดตวัขึน้ตรงยืนหนัตวัเข้าหาเชคทางด้านหน้าแล้วเดินถอยหลังไปเป็น
ระยะประมาณ 3 ก้าว      เกิดเป็นช่องว่างทางเดินระหว่าง จากนัน้เซมาเซนบาช และเหล่าเซมา
เซนโค้งค านบัให้แดเ่ชคโดยพร้อมเพรียงกนัอีกครัง้ก่อนท่ีเซมาเซนบาชจะหนัหน้าไปทางแถวของเซ
มาเซนท่ียืนอยูเ่พื่อเป็นสญัญาณให้เร่ิมเดินแถวเข้ามาผ่านช่องทางเดินระหว่างกลางเชค และเซมา
เซนบาช เม่ือเซมาเซนเดินมาถึงเชคก็จะโค้งค านับลงต ่า และเอียงศีรษะลงเล็กน้อยเพื่อให้เชค
จมุพิตท่ีซิกเกเป็นแบบนีไ้ปเร่ือยๆ จนครบทกุคน เซมาเซนคนใดท่ีได้รับการจมุพิตท่ีซิกเกเรียบร้อย
แล้วก็จะเร่ิมท าสมาธิหมนุในทนัที 

9. ในการท าสมาธิหมนุของเซมาเซนนัน้จะเร่ิมต้นด้วยท่ายืนจบัหวัไหลโ่ดยให้แขนขวาทบั
แขนซ้าย ศีรษะเอียงไปทางด้านขวาเลก็น้อยแล้วหมนุตวัโดยใช้เท้าซ้ายเป็นจดุหมนุ ในการหมนุจน
ครบรอบเรียกว่า “จกัร” เม่ือตัง้สมาธิทรงตวัได้แล้วจึงค่อยๆ เลื่อนมือท่ีจบัหวัไหล่ลงมาคล้ายท่า
กอดอกให้แขนซ้ายยงัคงทบัแขนขวาจนกระทัง่ถึงกลางสะดือจึงค่อยๆ แยกแขนทัง้สองข้างออกไป
ทางบัน้เอวแล้วใช้หลงัมือคอ่ยๆ ไลข่ึน้จากข้างล าตวัไปถึงศีรษะจนสดุหมวกซิกเก จากนัน้จึงชแูขน
ทัง้สองข้างขึน้ด้านบนกางออกให้มากกวา่ความกว้างช่วงไหลโ่ดยให้มือข้างขวามีลกัษณะหงายขึน้
สูท้่องฟา้ สว่นมือข้างซ้ายให้มีลกัษณะคว ่าลงสูพ่ืน้ดนิ 

10. เหลา่เซมาเซนจะท าการหมนุไปเร่ือยๆ ในซึง่ระหว่างนีเ้ชคจะยืนอยู่ท่ีต าแหน่งพรมสี
แดงตลอดเวลา ขณะท่ีเซมาเซนบาชจะคอยเดินตรวจตราเหล่าเซมาเซนไปรอบๆ บริเวณลานพิธี 
เม่ือบทเพลงบรรเลงจบลงเหลา่เซมาเซนก็จะหยดุหมนุพร้อมกลบัมายืนจบัไหลใ่นท่าก่อนการหมนุ
จากนัน้จึงโค้งค านบัแล้วเดินถอยหลงักลบัไปยงัขอบลานพิธีโดยไม่จ าเป็นต้องกลบัไปยงัต าแหน่ง
แรกเร่ิมของตน ยกเว้นแตเ่ซมาเซนบาชท่ีจะกลบัมาท่ีต าแหน่งใกล้เคียงจดุเดิมคือทางด้านซ้ายมือ
ของเชค เม่ือทุกคนหยุดเดินจนสงบนิ่งเป็นท่ีเรียบร้อยแล้วก็เป็นอนัจบขัน้ตอนการท าสมาธิหมุน
เซเลม (รอบ) แรกจากทัง้หมด 4 เซเลม  
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11. เม่ือมทุริแบนเร่ิมบรรเลงเพลงอีกครัง้ เชคจะเดินไปข้างหน้าตามเส้นอิสติวาด้วย
จงัหวะอย่างเดียวกบัขัน้ตอนเดอร์วิเวเลดประมาณ 3 ก้าว แล้วท าการขอพร จากนัน้ทกุคนในลาน
พิธีจะโค้งค านบัโดยพร้อมเพรียงกนัเป็นสญัญาณการเข้าสู่การท าสมาธิหมนุเซเลมท่ีสอง เชคจะ
เดินถอยหลงักลบัโดยเร่ิมถอยเท้าขวาก่อนแล้วดงึเท้าซ้ายกลบัมาให้พอดีกนัจากนัน้ถึงเร่ิมถอยเท้า
ซ้ายแล้วดึงเท้าขวากลบัมาแบบนีส้ลบักันไปจนถึงพรมสีแดง ทุกคนโค้งค านับพร้อมกันอีกครัง้ 
จากนัน้เซมาเซนบาชจะเดินมาโค้งค านบัเชคอีกครัง้ทางด้านซ้ายซึ่งในครัง้นีไ้ม่ต้องให้เชคจมุพิตท่ี
ซิกเกแล้ว จากนัน้เซมาเซนบาชจะเดินมาอยู่ข้างหน้าเชค ทัง้เชค เซมาเซนบาช และเหล่าเซมาเซน
ทกุคนโค้งค านบัโดยพร้อมเพรียงอีกครัง้ จากนัน้เซมาเซนบาชจะเดินถอยหลงัให้เกิดช่องทางเดิน
เหมือนขัน้ตอนก่อนหน้าพร้อมกับโค้งค านบัอีกครัง้เพียงคนเดียวเป็นสญัญาณให้เซมาเซนแต่ละ
คนก็จะเดินขยบัแถวเข้ามาเม่ือหวัแถวของเซมาเซนขยบัใกล้มาจนถึงทางด้านซ้ายมือของเชคแล้ว
ทุกคนในบริเวณลานพิธีก็จะโค้งค านบัโดยพร้อมเพรียงกันอีกครัง้ จากนัน้เซมาเซนแต่ละคนก็จะ
เดินผ่านมายงัเชคแล้วโค้งค านบัให้โดยไม่ต้องให้เชคจมุพิตท่ีซิกเกอีกจากนัน้จึงเร่ิมท าสมาธิหมนุ
อีกครัง้เมื่อบทบรรเลงเพลงจบลงขัน้ตอนทัง้หมดจะวนกลบัมาเหมือนเดมิอีกครัง้หนึง่  

12. ในเซเลมท่ีสามมีขัน้ตอนอยา่งเดียวกนักบัเซเลมท่ีสองทัง้หมด เม่ือเข้าสูเ่ซเลมท่ี 4 ซึง่
มีช่ือเรียกเฉพาะว่า “โพสเซเลม” เน่ืองจากว่าหลงัจากเซมาเซนคนสดุท้ายเร่ิมหมนุไปได้สกัครู่แล้ว 
เซมาเซนบาช และ เชค (โพสเนชิน) จะร่วมท าสมาธิหมนุด้วย การหมนุของเชคนัน้จะแตกตา่งจาก
การหมนุของเซมาเซนคนอ่ืนโดยจะค่อยๆ หมนุไปอย่างช้าๆ ก้าวออกมาตามเส้นอิสติวา โดยเชค 
และเซมาเซนบาชจะไม่ถอดเสือ้คลมุเฮอร์กาออก และไม่ชูแขนขึน้หมุนแต่ใช้มือขวาจับท่ีคอเสือ้
คลมุด้านขวา และใช้มือซ้ายจบัท่ีเสือ้คลมุด้านซ้ายบริเวณกลางล าตวัแทน เม่ือเชคหมนุตวักลบัลง
มาท่ีบริเวณพรมสีแดงแล้ว จากนัน้นะอัตฆะวานซึ่งตอนนีจ้ะท าหน้าท่ีเป็นฮาฟิซกุรอาน  (ผู้
ท่องจ าอลักรุอาน) จะลกุขึน้ยืนเพื่ออญัเชิญบทโองการอลักรุอาน 

13. เม่ือเสียงอญัเชิญอลักรุอานดงัขึน้ทกุคนท่ีก าลงัหมนุอยู่จะต้องหยดุโดยทนัที จากนัน้
จงึโค้งค านบั เป็นการจบเซเลมท่ี 4 ซึง่รวมถึงมทุริแบนก็จะหยดุบรรเลงเพลงทนัทีด้วยเช่นกนั เข้าสู่
ขัน้ตอนการอญัเชิญอลักรุอาน จากนัน้เชคจะนัง่คกุเข่าลงบนพรมแดงของตนเอง เหลา่เซมาเซนจะ
เดินกลบัมาประจ าต าแหน่งท่ีนัง่ของตวัเองก่อนจะหยิบเฮอร์กาขึน้มาจมุพิต และสวมใส่จากนัน้จึง
ทรุดตวัลงก้มลงกราบท่ีพืน้ก่อนขึน้มานัง่อยู่ในท่าคกุเข่าโดยเซมาเซนบาชจะรอเซมาเซนทกุคนนัง่
ลงจนเรียบร้อยก่อนแล้วจงึก้มลงกราบ และนัง่ลงเป็นคนสดุท้าย ทกุคนจะนัง่นิ่งสดบัฟังด้วยอาการ
สงบกระทัง่ฮาฟิซกุรอานอญัเชิญโองการอลักุรอานจนจบเรียบร้อยแล้ว จากนัน้จึงเข้าสู่ขัน้ตอนนิ
ยาซ (การตัง้มัน่) เซมาเซนบาชจะลกุขึน้ยืนแล้วขยบัเดินมาใกล้ต าแหน่งของเชคท าการกลา่วดอุาอ์
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ขอพรจนเสร็จสิน้ขัน้ตอน จากนัน้เชค และเหลา่    เซมาเซนจะก้มลงกราบลงท่ีพืน้ ขณะท่ีเซมาเซน
บาชโค้งค านบัแล้วเดนิกลบัไปประจ าท่ีพรม เชคจะลกุขึน้ยืน ในทนัทีนัน้เหลา่เดอร์วิชทกุคนก็จะลกุ
ขึน้ยืนตาม 

14. จากนัน้เชคจะสวดบทขอพรพิเศษซึง่ใช้ในการปิดพิธีเซมาโดยเฉพาะเม่ือถึงตอนจบ
ทุกคนจะโค้งค านบัพร้อมกันพร้อมกับกล่าวค าว่า “ฮู” โดยลากเสียงยาว เม่ือสิน้เสียงแล้วเชคจะ
เดินตรงมาข้างหน้าตามเส้นอิสติวาอีกประมาณ 3 ก้าว และก้มศีรษะลงพร้อมกลา่วว่า “อสัลามอุะ
ลยักุม” จากนัน้เซมาเซนบาชจะตอบกลบัในนามของเซมาเซนทุกคนว่า “วะอะลยักุมสุลาม วะ
เราะฮ์มาตลุลอฮิ วะบะรอกาต ุฮ”ู  โดยลาก ฮ ูเสียงยาวจนกระทัง่เชคเดินตรงไปยงักึ่งกลางของเซ
มาเฮน และก้มศีรษะลงพร้อมกล่าวว่า     “อสัลามอุะลยักมุ” จากนัน้นะอตัฆะวานจะตอบกลบัใน
นามของมทุริบทกุคนว่า “วะอะลยักมุสุลาม วะเราะฮ์มาตลุลอฮิ วะบะรอกาต ุฮ ู(โดยลาก ฮ ูเสียง
ยาว)” จากนัน้เชคจะเดนิตรงไปยงัด้านหน้าของมทุริบฮาเนแล้วหนัหลงักลบัไปทางจดุตัง้พรมสีแดง 
เดอร์วิชทกุคนก้มลงโค้งค านบัโดยพร้อมเพรียงกนั และเชคจะคอ่ยๆ เดินอยา่งสงบออกจากลานพิธี
ไป จากนัน้มทุริบโค้งค านบัอีกครัง้ และคอ่ยๆ ทยอยออกจากมทุริบฮาเน หลงัจากนัน้เซมาเซนบาช
จะเดนิน าแถวเหลา่เซมาเซนไปยงัด้านหน้ามทุริบฮาเนกึ่งกลางเซมาฮาเนแล้วโค้งค านบัไปทางพรม
สีแดงทีละคน และคอ่ยๆ เดินอย่างสงบออกจากลานพิธีไป ในระหว่างขัน้ตอนนีเ้ดอร์วิชท่ีท าหน้าท่ี
ปูพรมสีแดงในขัน้ก่อนเร่ิมพิธีเซมาจะยืนคอยอยู่ด้านข้างเซมาฮาเนตรงบริเวณท่ีตัง้พรมสีขาว
จนกระทัง่เซมาเซนคนสดุท้ายออกไป  จึงเดินเข้าไปท่ีพรมสีแดงพร้อมโค้งค านบัจากนัน้แล้วก้มลง
กราบลงท่ีพรมสีแดงพร้อมหยิบขึน้มา จากนัน้จึงลกุขึน้ยืนเดินถอยหลงัประมาณ 3 ก้าว แล้วจึง
กลบัหลงัหนัเดินไปตามปกติอ้อมเซมาฮาเนจนลบัสายตาไปเป็นอนัจบพิธีกรรมเซมาโดยบริบูรณ์



 

บทที่ 5 
สรุปผล อภปิราย และข้อเสนอแนะ 

 

งานวิจัยเร่ือง การศึกษาแนวคิดปรัชญาซูฟีย์สู่การรังสรรค์รูปแบบทางดนตรี  และ        
นาฏลักษณ์ประกอบพิธีกรรมเซมาส านักเมฟเลวีแห่งอนาโตเลีย  เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ 
 )Qualitative Research) ท่ีมุ่งศกึษาสารัตถะเก่ียวกบัดนตรี และนาฏลกัษณ์ท่ีปรากฏในพิธีกรรม 
เซมา ซึ่งเป็นการท าสมาธิด้วยการหมุนตวัประกอบดนตรีเพื่อการร าลึกถึงพระผู้ เป็นเจ้าตาม
แนวทางของศาสนาอิสลามส านักเมฟเลวีในประเทศสาธารณรัฐตุรกี  อีกทัง้ยังศึกษาแนวคิด
ปรัชญาซูฟีย์ซึ่งถือเป็นแนวทางหลกัในการตีความหลกัธรรมค าสอนทางศาสนาอิสลามเพื่อการ
รังสรรค์พิธีกรรมดงักล่าวอีกด้วย การวิจยันีมุ้่งศึกษาข้อมลูจากเอกสาร ต ารา งานวิจยั บทความ 
ทัง้ใน และต่างประเทศ ทัง้จากสื่อสิ่งพิมพ์ และสารนิเทศออนไลน์ในรูปแบบต่าง ๆ บรูณาการเข้า
ด้วยกันกับการลงพืน้ ท่ีศึกษาวิจัยภาคสนาม  โดยก าหนดขอบเขตพื น้ท่ีในการเก็บข้อมูล                     
ณ พิพิธภณัฑสถาน และศนูย์จดัแสดงพิธีกรรมเซมาในเมืองคอนยา และเมืองอิสตนับลู ประเทศ
สาธารณรัฐตรุกี ซึ่งถือเป็นพืน้ท่ีต้นก าเนิดพิธีกรรม  และพืน้ท่ีท่ีมีการจดัแสดงพิธีกรรมเป็นประจ า
อย่างต่อเน่ือง มีความครบถ้วนบริบูรณ์ในการเก็บรวบรวมข้อมูล หลังจากตรวจทานข้อมูลจึง
ด าเนินการเขียนพรรณนาตามจดุมุง่หมายท่ีก าหนดไว้ดงันี ้ 

 

จุดประสงค์งานวิจยั  
1. เพื่อศึกษาความเป็นมาเชิงประวตัิศาสตร์ สภาวะปัจจุบนัของดนตรี และนาฏลกัษณ์

ประกอบพิธีกรรมเซมาส านกัเมฟเลวีแห่งอนาโตเลีย 
2. เพื่อศึกษาอิทธิพลแนวคิดเชิงปรัชญาซูฟีย์ต่อการรังสรรค์ดนตรี และนาฏลักษณ์ท่ี

ปรากฏในพิธีกรรมเซมาส านกัเมฟเลวีแห่งอนาโตเลีย  
3. เพื่อศึกษาองค์ความรู้ทางดุริยางคศิลป์ และนาฏยศิลป์ท่ีปรากฏในพิธีกรรมเซมา

ส านกัเมฟเลวีแห่งอนาโตเลีย 
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สรุปผลการศเกษาวิจัย 
1. เพื่อศึกษาความเป็นมาเชิงประวัติศาสตร์ สภาวะปัจจุบันของดนตรี และ  นาฏกรรม
ประกอบพิธีเซมาส านกัเมฟเลวีแห่งอนาโตเลีย 

1.1 ว่าดว้ยสภาพแวดลอ้มทัว่ไป ประวติัศาสตร์ และบริบททางสงัคมวฒันธรรมใน
พืน้ทีท่ าการศึกษา 

ประเทศตรุกี เป็นสาธารณรัฐระบบประธานาธิบดี พืน้ท่ีส่วนใหญ่เกือบทัง้หมด
ตัง้อยู่ในทวีปเอเชียโดยมีพืน้ท่ีส่วนน้อยอยู่ในทวีปยุโรป มีพรมแดนติดต่อกับ 8 ประเทศ 
ได้แก่ ประเทศซีเรีย และอิรักทางทิศใต้ ประเทศอิหร่าน อาร์เมเนีย และดินแดนส่วนแยกนาคีชีวนั
ของอาเซอร์ไบจานทางทิศตะวันออก ประเทศจอร์เจียทางทิศตะวันออกเฉียงเหนือ ประเทศ
บลัแกเรียทางทิศตะวนัตกเฉียงเหนือ และประเทศกรีซทางทิศตะวนัตก พืน้ท่ีติดทะเลด าทางทิศ
เหนือ ทะเลเมดเิตอร์เรเนียนทางทิศใต้ และทะเลอีเจียนทางทิศตะวนัตก ช่องแคบบอสฟอรัส ทะเล
มาร์มะรา และดาร์ดะเนลส์ (รวมกนัเป็นช่องแคบตรุกี) แบ่งเขตแดนระหว่างเทรซ (ฝ่ังยโุรป) กบั 
อนาโตเลีย (ฝ่ังเอเชีย) และยงัแยกทวีปยโุรปกบัทวีปเอเชีย ท่ีตัง้ของประเทศตรุกีซึง่เป็นเสมือน
สะพานระหวา่งสองทวีปมีความส าคญัทางภมูิรัฐศาสตร์อยา่งยิ่ง โดยเป็นหนึ่งในภมูิภาคท่ีมีการตัง้
ถ่ินฐานของมนุษย์ท่ีเก่าแก่ท่ีสดุในโลก มีเมืองหลวง คือ องัการา ในขณะท่ีเมืองท่ีใหญ่ท่ีสดุ และ
เป็นศนูย์กลางทางเศรษฐกิจ คือ อิสตนับลู ซึง่เคยเป็นอดีตเมืองหลวงของจกัรวรรดอิอตโตมนัจนถึง 
ค.ศ.1923 

ประเทศตรุกีมีผู้อยูอ่าศยัมาตัง้แต่ยคุหินเก่า มีอารยธรรมอนาโตเลียโบราณตา่ง ๆ 
เช่น เอโอเลีย โดเรีย และกรีกไอโอเนีย เทรซ อาร์มีเนีย และเปอร์เซีย หลงัการพิชิตของพระเจ้า 
อเล็กซานเดอร์ มหาราช ดินแดนนีถ้กูท าให้เป็นกรีกเป็นกระบวนการซึ่งสืบต่อมาภายใต้จกัรวรรดิ
โรมนั จนกระทัง่เปลี่ยนผ่านไปสู่จกัรวรรดิไบแซนไทน์ จากนัน้ชาวเซลจคุเติร์กเร่ิมย้ายถ่ินเข้ามาใน
พืน้ท่ีอนาโตเลียช่วงคริสต์ศตวรรษท่ี 11 เร่ิมต้นกระบวนการท าให้เป็นเติร์ก ซึ่งเร่งขึน้มากหลงั    
เซลจคุชนะไบแซนไทน์ท่ียทุธการท่ีมนัซเิคิร์ต ค.ศ.1071 น าไปสูก่ารสถาปนารัฐสลุตา่นแห่งรูม  เซล
จคุเติร์กปกครองอนาโตเลียกระทัง่ถกูมองโกลบกุครองใน ค.ศ. 1243 ท าให้อาณาจกัรแตกเป็นรัฐ
เผา่เตร์ิก หรือเบย์ลกิ (Beylik) เลก็ ๆ หลายแห่ง  

จากนัน้ช่วงปลายคริสต์ศตวรรษท่ี 13 ออตโตมนัเติร์กได้รวบรวมอนาโตเลีย และ
สร้างจักรวรรดิซึ่งกินพืน้ท่ีกว้างใหญ่ของยุโรปตะวันออกเฉียงใต้ เอเชียตะวันตก และแอฟริกา
เหนือ กลายเป็นมหาอ านาจในยเูรเซีย และทวีปแอฟริการะหว่างสมยัใหม่ตอนต้น จกัรวรรดิเรือง
อ านาจถึงขีดสดุระหว่างคริสต์ศตวรรษท่ี 15 – 17 โดยเฉพาะอย่างยิ่งระหว่างรัชกาลสลุต่าน         

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B8%8B%E0%B8%B5%E0%B9%80%E0%B8%A3%E0%B8%B5%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B4%E0%B8%A3%E0%B8%B1%E0%B8%81
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B8%AD%E0%B8%B4%E0%B8%AB%E0%B8%A3%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B8%A1%E0%B8%B5%E0%B9%80%E0%B8%99%E0%B8%B5%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%84%E0%B8%B5%E0%B8%8A%E0%B8%B5%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%84%E0%B8%B5%E0%B8%8A%E0%B8%B5%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B9%80%E0%B8%8B%E0%B8%AD%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B9%84%E0%B8%9A%E0%B8%88%E0%B8%B2%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B8%88%E0%B8%AD%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B8%B5%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B8%9A%E0%B8%B1%E0%B8%A5%E0%B9%81%E0%B8%81%E0%B9%80%E0%B8%A3%E0%B8%B5%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B8%9A%E0%B8%B1%E0%B8%A5%E0%B9%81%E0%B8%81%E0%B9%80%E0%B8%A3%E0%B8%B5%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%B5%E0%B8%8B
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%97%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%A5%E0%B8%94%E0%B8%B3
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%97%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%A5%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%94%E0%B8%B4%E0%B9%80%E0%B8%95%E0%B8%AD%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B9%80%E0%B8%A3%E0%B9%80%E0%B8%99%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%97%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%A5%E0%B8%AD%E0%B8%B5%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%8A%E0%B9%88%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B9%81%E0%B8%84%E0%B8%9A%E0%B8%9A%E0%B8%AD%E0%B8%AA%E0%B8%9F%E0%B8%AD%E0%B8%A3%E0%B8%B1%E0%B8%AA
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%97%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%A5%E0%B8%A1%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B8%A1%E0%B8%B0%E0%B8%A3%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%97%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%A5%E0%B8%A1%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B8%A1%E0%B8%B0%E0%B8%A3%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%94%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B8%94%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%99%E0%B8%A5%E0%B8%AA%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%8A%E0%B9%88%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B9%81%E0%B8%84%E0%B8%9A%E0%B8%95%E0%B8%B8%E0%B8%A3%E0%B8%81%E0%B8%B5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B9%82%E0%B8%95%E0%B9%80%E0%B8%A5%E0%B8%B5%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%97%E0%B8%A7%E0%B8%B5%E0%B8%9B%E0%B8%A2%E0%B8%B8%E0%B9%82%E0%B8%A3%E0%B8%9B
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%97%E0%B8%A7%E0%B8%B5%E0%B8%9B%E0%B9%80%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%8A%E0%B8%B5%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B4%E0%B8%AA%E0%B8%95%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%9A%E0%B8%B9%E0%B8%A5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%94%E0%B8%B4%E0%B8%AD%E0%B8%AD%E0%B8%95%E0%B9%82%E0%B8%95%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A2%E0%B8%B8%E0%B8%84%E0%B8%AB%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B9%80%E0%B8%81%E0%B9%88%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B9%82%E0%B8%95%E0%B9%80%E0%B8%A5%E0%B8%B5%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%84%E0%B8%AD%E0%B9%82%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%99%E0%B8%B5%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B8%A1%E0%B8%B5%E0%B9%80%E0%B8%99%E0%B8%B5%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%94%E0%B8%B4%E0%B8%AD%E0%B8%B0%E0%B8%84%E0%B8%B5%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B8%94
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%A5%E0%B9%87%E0%B8%81%E0%B8%8B%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B9%80%E0%B8%94%E0%B8%AD%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B8%A1%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%8A
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%A5%E0%B9%87%E0%B8%81%E0%B8%8B%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B9%80%E0%B8%94%E0%B8%AD%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B8%A1%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%8A
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%94%E0%B8%B4%E0%B9%82%E0%B8%A3%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%94%E0%B8%B4%E0%B9%82%E0%B8%A3%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%94%E0%B8%B4%E0%B9%84%E0%B8%9A%E0%B9%81%E0%B8%8B%E0%B8%99%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%99%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%A7%E0%B8%87%E0%B8%A8%E0%B9%8C%E0%B9%80%E0%B8%8B%E0%B8%A5%E0%B8%88%E0%B8%B8%E0%B8%84
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%A2%E0%B8%B8%E0%B8%97%E0%B8%98%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%97%E0%B8%B5%E0%B9%88%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%8B%E0%B8%B4%E0%B9%80%E0%B8%84%E0%B8%B4%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B8%95&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B8%B1%E0%B8%90%E0%B8%AA%E0%B8%B8%E0%B8%A5%E0%B8%95%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%A3%E0%B8%B9%E0%B8%A1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B9%80%E0%B8%9A%E0%B8%A2%E0%B9%8C%E0%B8%A5%E0%B8%B4%E0%B8%81&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%AD%E0%B8%95%E0%B9%82%E0%B8%95%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B9%82%E0%B8%95%E0%B9%80%E0%B8%A5%E0%B8%B5%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A2%E0%B8%B8%E0%B9%82%E0%B8%A3%E0%B8%9B%E0%B8%95%E0%B8%B0%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%AD%E0%B8%AD%E0%B8%81
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%AD%E0%B8%9F%E0%B8%A3%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B9%80%E0%B8%AB%E0%B8%99%E0%B8%B7%E0%B8%AD
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%AD%E0%B8%9F%E0%B8%A3%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B9%80%E0%B8%AB%E0%B8%99%E0%B8%B7%E0%B8%AD
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%97%E0%B8%A7%E0%B8%B5%E0%B8%9B%E0%B8%A2%E0%B8%B9%E0%B9%80%E0%B8%A3%E0%B9%80%E0%B8%8A%E0%B8%B5%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%97%E0%B8%A7%E0%B8%B5%E0%B8%9B%E0%B9%81%E0%B8%AD%E0%B8%9F%E0%B8%A3%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B8%E0%B8%A5%E0%B8%95%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%AA%E0%B8%B8%E0%B8%A5%E0%B8%B1%E0%B8%A2%E0%B8%A1%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B9%81%E0%B8%AB%E0%B9%88%E0%B8%87%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%94%E0%B8%B4%E0%B8%AD%E0%B8%AD%E0%B8%95%E0%B9%82%E0%B8%95%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%99
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สลุยัมานผู้ เกรียงไกร หลงัการล้อมเวียนนาครัง้ท่ีสองของออตโตมนัใน ค.ศ.1683 และการสิน้สดุ
มหาสงครามเติร์กใน ค.ศ.1699 จักรวรรดิออตโตมันเข้าสู่ระยะเสื่อมอันยาวนาน การปฏิรูป     
แทนซมิตัในคริสต์ศตวรรษท่ี 19 ซึง่มุง่ท าให้รัฐออตโตมนัทนัสมยั ไม่เพียงพอในหลายสาขา และไม่
อาจหยดุยัง้การเสื่อมสลายของจกัวรรดิได้ ออตโตมนัเข้าร่วมสงครามโลกครัง้ท่ีหนึ่งโดยเข้ากบัฝ่าย
มหาอ านาจกลาง และแพ้ในท่ีสดุ ในระหวา่งสงครามรัฐบาลออตโตมนัก่อความป่าเถ่ือนใหญ่หลวง
กรณีการฆ่าล้างเผ่าพนัธุ์พลเมืองอาร์เมเนีย อสัซีเรีย และกรีกพอนทสั หลงัสงครามดินแดน และ
ประชาชนกลุ่มใหญ่ซึ่งเดิมประกอบเป็นจักรวรรดิออตโตมันถูกแบ่งเป็นหลายรัฐใหม่  สงคราม
ประกาศอิสรภาพตรุกี (ค.ศ. 1919–22) ซึง่มสุตาฟา เคมาล อตาเติร์ก และเพื่อนร่วมงานของเขา
ในอนาโตเลียเป็นผู้ เร่ิม ส่งผลให้มีการสถาปนาสาธารณรัฐตรุกีสมยัใหม่ใน ค.ศ.1923 โดยมี      
อตาเติร์กเป็นประธานาธิบดีคนแรก 

แม้จะเป็นประเทศก าลงัพฒันาแต่ในปัจจุบนัตรุกีถือเป็นประเทศมหาอ านาจใน
เอเชียตะวนัตก และเป็นประเทศอุตสาหกรรมใหม่ เศรษฐกิจของประเทศจัดอยู่ในกลุ่มประเทศ
เศรษฐกิจใหม่ และเป็นผู้น าการเติบโตในภมูิภาค เป็นประเทศท่ีใหญ่เป็นอนัดบัท่ี 20 ของโลกตาม
ผลิตภณัฑ์มวลรวมในประเทศ และใหญ่เป็นอนัดบัท่ี 11 โดยภาวะเสมอภาคของอ านาจซือ้ ตรุกี
เป็นสมาชิกของสหประชาชาติ และเป็นสมาชิกรุ่นแรกของนาโต กองทุนการเงินระหว่าง
ประเทศ และธนาคารโลก และเป็นสมาชิกผู้ก่อตัง้ขององค์การเพื่อความร่วมมือ และการพฒันา
ทางเศรษฐกิจ องค์การว่าด้วยความมัน่คง และความร่วมมือในยโุรป องค์การความร่วมมือทาง
เศรษฐกิจในทะเลด า องค์การความร่วมมืออิสลาม และ กลุม่ 20 หลงัจากกลายเป็นหนึ่งในสมาชิก
รุ่นแรกของสภายโุรปใน ค.ศ.1950 ตรุกีเข้าร่วมสหภาพศลุกากรของสหภาพยโุรปใน ค.ศ.1995 
และเร่ิมการเจรจาภาคยานวุตัิกบัสหภาพยโุรปใน ค.ศ.2005 

 

1.2 ว่าดว้ยประวติัความเป็นมาของปรชัญาซูฟีย์ การก่อตัง้ส านกัเมฟเลวี และก าเนิด
พิธีกรรมเซมา 

มนุษยชาติมีแนวโน้มนิยมสิ่งเร้นลบัในเบือ้งลึกของจิตใจอยู่แล้ว ปรากฏการณ์
ทางธรรมชาติท่ียิ่งใหญ่ได้สร้างความหวาดกลวัให้กับมนุษย์น าไปสู่การเกิดขึน้ของศาสนาต่างๆ 
เพื่อขอความคุ้มครองจากสิ่งเร้นลบัเหล่านัน้ ทัง้ความเช่ือในเร่ืองวิญญาณท่ีสถิตอยู่ในธรรมชาติ 
และเทพเจ้าท่ีสามารถดลบนัดาลทุกอย่างได้ตามประสงค์ เม่ือศาสนาอิสลามถือก าเนิดขึน้ใน
ดินแดนอาระเบียกระทัง่แผ่ขยายออกไปทัว่ทัง้คาบสมทุรอาหรับ แอฟริกา เปอร์เซีย อินเดีย และ
เอเชียตะวนัออกเฉียงใต้ ดินแดนเหล่านีเ้ดิมทีมีความเช่ือในเร่ืองวิญญาณ และเทพเจ้าท้องถ่ิน
จ านวนมาก ซึ่งขดักบัหลกัค าสอนในศาสนาอิสลามเร่ืองพระเจ้าองค์เดียว ความเช่ือในสิ่งเร้นลบั

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B8%E0%B8%A5%E0%B8%95%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%AA%E0%B8%B8%E0%B8%A5%E0%B8%B1%E0%B8%A2%E0%B8%A1%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B9%81%E0%B8%AB%E0%B9%88%E0%B8%87%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%94%E0%B8%B4%E0%B8%AD%E0%B8%AD%E0%B8%95%E0%B9%82%E0%B8%95%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%A7%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%99%E0%B8%99%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%94%E0%B8%B4%E0%B8%AD%E0%B8%AD%E0%B8%95%E0%B9%82%E0%B8%95%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B9%81%E0%B8%97%E0%B8%99%E0%B8%8B%E0%B8%B4%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%95&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B9%82%E0%B8%A5%E0%B8%81%E0%B8%84%E0%B8%A3%E0%B8%B1%E0%B9%89%E0%B8%87%E0%B8%97%E0%B8%B5%E0%B9%88%E0%B8%AB%E0%B8%99%E0%B8%B6%E0%B9%88%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9D%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%A2%E0%B8%A1%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%88%E0%B8%81%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9D%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%A2%E0%B8%A1%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%88%E0%B8%81%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A8%E0%B8%AD%E0%B8%B4%E0%B8%AA%E0%B8%A3%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%9E%E0%B8%95%E0%B8%B8%E0%B8%A3%E0%B8%81%E0%B8%B5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A8%E0%B8%AD%E0%B8%B4%E0%B8%AA%E0%B8%A3%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%9E%E0%B8%95%E0%B8%B8%E0%B8%A3%E0%B8%81%E0%B8%B5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%B8%E0%B8%AA%E0%B8%95%E0%B8%B2%E0%B8%9F%E0%B8%B2_%E0%B9%80%E0%B8%84%E0%B8%A1%E0%B8%B2%E0%B8%A5_%E0%B8%AD%E0%B8%95%E0%B8%B2%E0%B9%80%E0%B8%95%E0%B8%B4%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B8%81
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%B8%E0%B8%AA%E0%B8%97%E0%B8%B2%E0%B8%9F%E0%B8%B2_%E0%B9%80%E0%B8%84%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%A5_%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%97%E0%B8%B2%E0%B8%97%E0%B8%B7%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B8%84
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B8%81%E0%B8%B3%E0%B8%A5%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%9E%E0%B8%B1%E0%B8%92%E0%B8%99%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%88
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B8%AD%E0%B8%B8%E0%B8%95%E0%B8%AA%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%A1%E0%B9%83%E0%B8%AB%E0%B8%A1%E0%B9%88
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9C%E0%B8%A5%E0%B8%B4%E0%B8%95%E0%B8%A0%E0%B8%B1%E0%B8%93%E0%B8%91%E0%B9%8C%E0%B8%A1%E0%B8%A7%E0%B8%A5%E0%B8%A3%E0%B8%A7%E0%B8%A1%E0%B9%83%E0%B8%99%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%AA%E0%B8%A1%E0%B8%AD%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%84%E0%B8%82%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%88%E0%B8%8B%E0%B8%B7%E0%B9%89%E0%B8%AD
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%AB%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%95%E0%B8%B4
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%81%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%97%E0%B8%B8%E0%B8%99%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%80%E0%B8%87%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%81%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%97%E0%B8%B8%E0%B8%99%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%80%E0%B8%87%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%98%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%84%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%82%E0%B8%A5%E0%B8%81
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B9%8C%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%80%E0%B8%9E%E0%B8%B7%E0%B9%88%E0%B8%AD%E0%B8%84%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B8%A3%E0%B9%88%E0%B8%A7%E0%B8%A1%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B9%81%E0%B8%A5%E0%B8%B0%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%9E%E0%B8%B1%E0%B8%92%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%97%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B9%80%E0%B8%A8%E0%B8%A3%E0%B8%A9%E0%B8%90%E0%B8%81%E0%B8%B4%E0%B8%88
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B9%8C%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%80%E0%B8%9E%E0%B8%B7%E0%B9%88%E0%B8%AD%E0%B8%84%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B8%A3%E0%B9%88%E0%B8%A7%E0%B8%A1%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B9%81%E0%B8%A5%E0%B8%B0%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%9E%E0%B8%B1%E0%B8%92%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%97%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B9%80%E0%B8%A8%E0%B8%A3%E0%B8%A9%E0%B8%90%E0%B8%81%E0%B8%B4%E0%B8%88
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B9%8C%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%A7%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%94%E0%B9%89%E0%B8%A7%E0%B8%A2%E0%B8%84%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B9%88%E0%B8%99%E0%B8%84%E0%B8%87%E0%B9%81%E0%B8%A5%E0%B8%B0%E0%B8%84%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B8%A3%E0%B9%88%E0%B8%A7%E0%B8%A1%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B9%83%E0%B8%99%E0%B8%A2%E0%B8%B8%E0%B9%82%E0%B8%A3%E0%B8%9B
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B9%8C%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%84%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B8%A3%E0%B9%88%E0%B8%A7%E0%B8%A1%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%AD%E0%B8%B4%E0%B8%AA%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%A1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%81%E0%B8%A5%E0%B8%B8%E0%B9%88%E0%B8%A1_20
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A2%E0%B8%B8%E0%B9%82%E0%B8%A3%E0%B8%9B
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%AB%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%9E%E0%B8%A2%E0%B8%B8%E0%B9%82%E0%B8%A3%E0%B8%9B
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ตา่งๆ จงึถกูละทิง้ไปเน่ืองจากเป็นการตัง้ภาคีตอ่พระเจ้า จดัเป็นบาปหนกั หากแตค่วามเช่ือนีย้งัคง
ฝังรากลึกอยู่ในจิตใจของชาวมุสลิม ท าให้ความสนใจในเร่ืองเร้นลับดังกล่าวมุ่งตรงไปยัง
คณุลกัษณะของพระเจ้าองค์เดียวนีแ้ทน ซึง่มสุลิมท่ีนิยมในเร่ืองเร้นลบัลกัษณะนีถ้กูเรียกขานทัว่ไป
วา่ “ซฟีูย์”  
�  ค าว่า “ซูฟีย์” ถูกใช้อธิบายในมิติความหมาย และบริบทท่ีหลากหลาย แต่เดิม
ไม่ได้ใช้เรียกมุสลิมกลุ่มท่ีสนใจในเร่ืองเร้นลบัอย่างเดียวเท่านัน้ แต่ยังใช้เรียกคุณลกัษณะของ
มสุลิมท่ีมีแนวโน้มในการปลีกตวัจากสงัคมเพื่อปฏิบตัิศาสนกิจอย่างเคร่งครัด ปัจจบุนัความหมาย
ท่ีได้รับการเผยแพร่มากท่ีสดุเช่ือวา่ “ซฟีูย์” มีรากศพัท์ภาษาอาหรับจากค าว่า “ซุฟ” แปลว่า “ผ้าขน
สตัว์” หมายถึง บคุคลท่ีด ารงตนสมถะสวมใส่เพียงผ้าขนแกะเนือ้หยาบ ใช้ชีวิตสนัโดษ มุ่งบ าเพ็ญ
จิตใจเพื่อร าลกึถึงพระผู้ เป็นเจ้า ซึง่ลกัษณะดงักลา่วเป็นเพียงรูปแบบพฤติกรรมเท่านัน้ แตใ่นเวลา
ต่อมาพฤติกรรมดังกล่าวมีความเคร่งครัดมากขึน้จากความสมถะเป็นการสละสิน้ซึ่งทรัพย์สิน   
จากความสนัโดษเป็นการละทิง้การใช้ชีวิตทางโลก มีการประพฤติตนเยี่ยงนกับวช (ศาสนาอิสลาม
ไม่มีระบบนกับวช) มีการสร้างหลกัการทฤษฎี แนวทางปฏิบตัิ การตีความหลกัค าสอนในศาสนา
อิสลามเป็นเอกเทศ หรือกระทั่งรับอิทธิพลความเช่ือจากศาสนาอ่ืนๆ ท่ีประยุกต์เข้ากันได้กับ
ศาสนาอิสลามมาใช้ ในท่ีสดุลกัษณะพฤติกรรมของการเป็น “ซูฟีย์” จึงได้พฒันารูปแบบขึน้มาอีก
ขัน้จนกลายเป็นลทัธิ หรือนิกายหนึง่ในศาสนาอิสลาม ในลกัษณะของ “รหสัยลทัธิ” ซึง่เช่ือมัน่วา่ใน
ถ้อยค าสอนของศาสนาอิสลามยังคงมีความเร้นลบัถูกซ่อนอยู่ซึ่งต้องอาศยัการตีความด้วยจิต
วิญญาณท่ีบริสุทธ์ิจึงจะสามารถเข้าถึงแก่นค าสอนได้อย่างถ่องแท้ โดยนิกายซูฟีย์ยังแยกย่อย
ออกไปอีกหลายส านัก อย่างไรก็ตามแต่หลักการสูงสุดของซูฟีย์ยังคงเป็นการมุ่งเน้นช าระจิต
วิญญาณให้บริสทุธ์ิเพ่ือกลบัไปรวมเป็นหนึ่งเดียวกบัพระผู้ เป็นเจ้าด้วยวิธีการท่ีแตกตา่งกนัออกไป
ในแต่ละส านัก เช่น การทรมานตน การออกภิกขาจาร การปลีกตวัสนัโดษ กระทั่งการใช้บทกวี 
ศิลปะ และดนตรี เป็นต้น      

ส านกัเมฟเลวี เป็นสาขาหนึง่ในนิกายซฟีูย์ ก่อตัง้ขึน้อยา่งเป็นทางการในปี    ค.ศ.
1292 มีศนูย์กลางของส านกัอยู่ท่ีเมืองคอนยา ประเทศสาธารณรัฐตรุกี โดยบาฮาเอดดิน   มฮุมั
เมด เวเลด (ภายหลงัได้รับการเรียกขานวา่ สลุตาน เวเลด) ซึง่เป็นบตุรชายของเมฟลานา รูมีย์ ท่ีได้
สืบทอดค าสัง่สอนทางศาสนา และมมุมองต่อสรรพสิ่งต่างๆ ในโลกจากบิดา ผู้ เป็นนกัการศาสนา 
นกัปรัชญา และ นกักวีชาวเปอร์เซียท่ีมาตัง้รกรากอยู่ในดินแดนอนาโตเลีย รูมีย์ได้รับการยกย่อง
เป็นนกับุญของชาวซูฟีย์ เป็นท่ีรู้จกัในฐานะมหากวีเอกของโลกผู้ประพนัธ์มษันาวี โดยถูกขนาน
นามจากสานศุิษย์ว่า “เมฟลานา” ซึง่เป็นค าท่ีใช้เรียกบคุคลส าคญัท่ีเป็นผู้น าทัง้ทางโลก และทาง
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ศาสนา ต่อมาช่ือนีไ้ด้ถกูน ามาตัง้เป็นช่ือส านกั “เมฟเลวี” ซึง่มีช่ือเสียงเป็นท่ีรู้จกัในนามของส านกั
นกัพรตหมนุ  

ก าเนิดพิธีกรรมเซมาเร่ิมต้นขึน้หลงัจากการหายตวัไปของซมัส์แห่งตบัรีซ ผู้ เป็น
ทัง้อาจารย์ และสหายทางจิตวิญญาณของเมฟลานา รูมีย์ ครัง้หนึ่งเม่ือท่านได้ยินเสียงค้อนของ
ช่างทองเป็นจงัหวะคล้ายค าสรรเสริญพระผู้ เป็นเจ้าจึงบงัเกิดทัง้ความปีติยินดี และความโศกเศร้า
ต่อการจากไปของสหาย รูมีย์ ชูแขนขึน้ฟ้า และหมุนตวัไปรอบๆ ต่อหน้าสานุศิษย์จ านวนมาก 
สนันิษฐานวา่ท่านได้บรรลคุวามจริงท่ีวา่พระเจ้าได้สถิตอยูใ่นทกุหนแห่ง และแสดงออกด้วยท่าทาง
การหมุนเป็นการท าสมาธิเพื่อร าลึกถึงพระองค์ ซึ่งเคยได้รับการฝึกฝนสมาธิรูปแบบดังกล่าว
ร่วมกบัซมัส์มาก่อนหน้าแล้ว สานศุิษย์ทัง้หลายเม่ือได้เห็นดงันัน้แล้วจึงจดจ ามาปฏิบตัิต่อ ในวนั
เสียชีวิตของเมฟลานา รูมีย์ มีการจดังานเฉลิมฉลองการกลบัไปรวมเป็นหนึ่งเดียวกับพระผู้ เป็น
เจ้าของท่าน ซึง่ได้จดัให้มีการท าสมาธิหมนุสืบตอ่มา โดยพิธีกรรมนีไ้ด้ถกูพฒันาระเบียบ แบบแผน 
กฎเกณฑ์ ขัน้ตอนต่าง ๆ กระทั่งสมบูรณ์ใกล้เคียงกับพิธีกรรมในปัจจุบันในสมัยของ นักบุญ
อปุถมัภ์ อาดลิ เชเลบ ิเหลนชายของเมฟลานา รูมีย์         
    

1.4 รูปแบบทางดนตรี นาฏลกัษณ์ วรรณกรรม และล าดบัขัน้ตอนในพิธีกรรมเซมา 
พิธีกรรมเซมาเป็นรูปแบบหนึ่งของการระลึกถึงพระผู้ เป็นเจ้า หรือ “ซิเกร”         

ในศาสนาอิสลามสายซูฟีย์ส านกัเมฟเลวี ซึง่เป็นการผสมผสานกนัระหว่างการตีความบทบญัญัติ
ทางศาสนา ดนตรี วรรณกรรม และนาฏลกัษณ์ โดยจ าแนกรายละเอียดได้ดงันี ้

ดนตรีส าหรับใช้ในพิธีกรรมเซมามีองค์ประกอบส าคญั 2 สว่น ได้แก่ 
1) มะคัม เป็นโครงสร้างท านอง หรือกุญแจเสียงท่ีใช้ในดนตรีศิลปะ และ

ดนตรีพืน้บ้านตรุกี มีความใกล้เคียงกบับนัไดเสียง หรือโมดท านองในดนตรีตะวนัตก มีโครงสร้าง
กฎเกณฑ์ค่อนข้างซบัซ้อนทัง้ในการประพนัธ์ และการบรรเลง แต่ละมะคมัจะใช้ในโอกาส และ
หน้าท่ีเฉพาะตัว เน่ืองจากมีสีสันเสียง ท่ีเป็นเอกลักษณ์ และสามารถสร้างอารมณ์ให้ฟังผู้ ฟัง
แตกตา่งกนัไป 

2) อซููล เป็นชุดจงัหวะเคร่ืองกระทบท่ีเล่นวนต่อเน่ืองกนัไป หรือ “หน้าทบั”  
ในดนตรีศิลปะ และดนตรีพืน้บ้านตรุกี มีคา่จงัหวะหลากหลายตัง้แต่ 2 – 128 จงัหวะ ท าหน้าท่ี
เสริมท านองเพลงให้ไพเราะเม่ือใช้ร่วมกบัมะคมั ทัง้ยงัช่วยก าหนดโครงสร้างในการประพนัธ์ดนตรี
อีกด้วย โดยอซูลูสามารถแบง่สดัสว่นเป็นการแปรจงัหวะ เรียกวา่ “เวลเวเล” 
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รูปแบบทางดนตรีท่ีปรากฏในพิธีกรรมเซมามีความสัมพันธ์เป็นเนือ้เดียวกับ
ขัน้ตอนประกอบพิธีกรรม 6 ลกัษณะ ได้แก่ 

1) นะต์ เชริฟ เป็นการขบัล าน าเดี่ยวโดยไม่ใช้เคร่ืองดนตรีเพื่อเป็นการ
สรรเสริญศาสนทูตมฮุมัมดั (ซ.ล.) มีผู้ท าหน้าท่ีเรียกว่า “นะต์ ฆะวาน” เนือ้ความเป็นรูปแบบร้อย
กรองกาเซลภาษาเปอร์เซียโบราณประพนัธ์โดยเมฟลานา รูมีย์ ใช้ท านองส าหรับขบัล าน าประพนัธ์
โดยปรมาจารย์ดนตรีของส านกัเมฟเลวี มสุตาฟา อิตริ การขบัล าน าคอ่นข้างเป็นอิสระไม่อ้างอิงกบั
คา่จงัหวะทางดนตรี มีองค์ประกอบทางดนตรีท่ีส าคญั คือ โครงสร้างท านองมะคมัราสต์ 

2) คดูมู ดาร์บึ เป็นการตีกลอง คดูมูเดี่ยวในจงัหวะสัน้ ๆ เพื่อเป็นการให้
สญัญาณก่อนขัน้ตอนบรรเลงทคัซิม ผู้ตีกลองเรียกว่า “คดูมูเซน” การตีกลองอ้างอิงกบัค่าจงัหวะ
ทางดนตรีเน่ืองใช้องค์ประกอบทางดนตรีท่ีส าคญั คือ อูซูล หรือหน้าทับจังหวะพิน้ฐาน เป็นชุด
จงัหวะขนาดเล็กสว่นมากยาวตัง้แต ่3 จงัหวะขึน้ไปแตไ่ม่เกิน 8 จงัหวะ 

3) ทัคซิม เป็นการบรรเลงเดี่ยวเคร่ืองดนตรีจากคีตปฏิภาณ มีอิสระในการ
บรรเลงไม่อ้างอิงกบัคา่จงัหวะทางดนตรีแตต้่องสอดคล้องกบัโครงสร้างท านองมะคมัในบทเพลงอา
ยิน โดยแบ่งออกเป็น 2 ช่วง ช่วงท่ีหนึ่งบรรเลงหลงัขัน้ตอนคดูุม ดาร์บ ึเรียกว่า “บาช ทคัซิม” ซึ่ง
ต้องใช้ขลุย่เนย์เท่านัน้โดยหวัหน้ากลุม่ขลุย่เนย์ หรือ “เนย์เซนบาช” ช่วงท่ีสองบรรเลงต่อจากเพลง
โหมโรงสดุท้าย เรียกวา่ “ซอน ทคัซิม” โดยสามารถใช้เคร่ืองดนตรีใดๆ บรรเลงก็ได้แตน่ิยมใช้เคร่ือง
ดนตรีประเภทเคร่ืองสาย มีองค์ประกอบทางดนตรีท่ีส าคญั คือ โครงสร้างท านองมะคมั 

4) เพชเรฟ เป็นการบรรเลงเพลงโหมโรงโดยวงดนตรีส านกัเมฟเลวี หรือ 
“มทุริบ” ใช้ส าหรับประกอบการเดินเวียนแถวนกัพรต และเป็นบทเพลงน าก่อนเข้าสู่การท าสมาธิ
หมุน โดยแบ่งออกเป็น 2 ช่วง ช่วงท่ีหนึ่งเป็นเพลงโหมโรงน าบรรเลงหลงัขัน้ตอนบาช ทัคซิม 
เรียกว่า “อิล์ค เพชเรฟ” ช่วงท่ีสองเป็นเพลงโหมโรงสดุท้ายบรรเลงหลงัจากหลงัจากจบเพลงอายิน
ท่อนท่ีสี่ เรียกว่า “ซอน เพชเรฟ” มีองค์ประกอบทางดนตรีท่ีส าคญั คือ โครงสร้างท านองมะคมัท่ี
สมัพนัธ์กบับทร้องบรรเลงอายิน และรูปแบบจงัหวะอซููล โดยเฉพาะโหมโรงน าต้องต้องใช้รูปแบบ
จงัหวะ “มซูาฟ เคบิร (56/4)” เท่านัน้ 

�   5) อายิน เชริฟ เป็นการบรรเลงเพลงพิธีกรรมเพื่อใช้ประกอบการท า
สมาธิหมุนโดยวงดนตรีส านักเมฟเลวี หรือ “มุทริบ” พร้อมการขบัร้องหมู่โดยกลุ่มนักร้องส านัก  
เมฟเลวี หรือ “อายินฆะวาน” แบง่ออกเป็น 4 ท่อน หรือ “เซลาม” มีองค์ประกอบทางดนตรีท่ีส าคญั 
คือ โครงสร้างท านองมะคมั และรูปแบบจงัหวะอซูลู  
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    6) คูราน โอคุมคั เป็นการอญัเชิญโองการจากคมัภีร์อลักุรอานด้วย
ท่วงท านองโดยอาศยัการเทียบเคียงเสียงจากโครงสร้างท านองมะคมัแตไ่ม่อ้างอิงกับคา่จงัหวะทาง
ดนตรี และต้องยดึตามหลกัการอ่านอลักรุอาน หรือ “ตจัญ์วีด” โองการท่ีถกูน าอญัเชิญทกุครัง้ คือ 
อลักรุอานบทท่ี 2 วรรคท่ี 115 มีองค์ประกอบทางดนตรีท่ีส าคญั คือ โครงสร้างท านองมะคมั 

เม่ือน ารูปแบบทางดนตรีมาจดัเรียงตามล าดบัการบรรเลงในพิธีกรรมเซมา จะได้
โครงสร้าง ดงัตอ่ไปนี ้ 
    1) นะต์ เซริฟ  
    2) คดูมู ดาร์บ ึ 
    3) บาช ทคัซิม  
    4) อิล์ค เพชเรฟ 
    5) อายิน เชริฟ 
    - บริินจิ เซลาม 
    - อิคินจิ เซลาม 
     - อชูนุจ ูเซลาม 
     - ดอร์ดนุจ ูเซลาม   
    6) ซอน เพชเรฟ + นิยาซ อิลาฮี 
    7) ซอน ทคัซิม 
    8) มะคามิ ครูาน  

รูปแบบทางนาฏลกัษณ์ท่ีปรากฏในพิธีกรรมเซมามี 5 ลกัษณะ ได้แก่ 
1) ท่านัง่ เป็นท่านัง่พกัประจ าจดุ และเตรียมตวัส าหรับการก้มกราบ โดยนัง่

ทบับนส้นเท้าให้เท้าขวาทบัเท้าซ้าย 
2) ท่ายืน เป็นท่าเตรียมตวัก่อนการหมนุ ยืนตวัตรงมือจบัไหล่ทัง้สองข้าง    

ให้แขนขวาทบัแขนซ้าย 
3) ท่าโค้งค านบั เป็นท่าใช้ท าความเคารพระหว่างกนั โดยแขนอยู่ในต าแหน่ง

เดียวกนักบัท่ายืน   
4) ท่าเดินเวียน เป็นท่าส าหรับใช้เดินเวียนแถวเป็นวงกลมตามจงัหวะดนตรี

ในขัน้ตอน เดฟริ เวเลด  
5) ท่าหมนุตวั เป็นท่าใช้ส าหรับท าสมาธิหมนุ โดยชแูขนขึน้ระดบัศีรษะ หงาย

ฝ่ามือขวาขึน้ด้านบน คว ่าฝ่ามือซ้ายลงด้านลา่ง 
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รูปแบบทางวรรณกรรมท่ีปรากฏในพิธีกรรมเซมา  
1) ภาษาอาหรับอลักรุอาน เป็นภาษาอาหรับกึ่งร้อยแก้ว และร้อยกรอง 
2) กาเซล เป็นรูปแบบกวีนิพนธ์ภาษาเปอร์เซียโบราณ 
3) ภาษาตรุกี   

ล าดบัพิธีกรรมมี 7 ขัน้ตอน ดงันี ้ 
1) นะต์ เชริฟ 
2) คดูมู ดาร์บ ึ 
3) เนย์ ทคัซิม 
4) เดฟริ เวเลด  
5) เซมา  
6) ครูาน โอคมุคั 
7) นิยาซ  

1.5 ทีม่าของค าสวดภาวนา และบทบรรเลงทีใ่ชใ้นพิธีกรรมเซมา 
1) นะต์ คือ กวีนิพนธ์ของเมฟลานา รูมีย์ เป็นภาษาเปอร์เซียโบราณท่ีใช้รูปแบบ

วรรณกรรมกาฮ์เซล ไม่ปรากฏปีท่ีประพนัธ์ มีเนือ้หาเก่ียวกบัการสรรเสริญศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) 
และการยกย่องซมัส์แห่งตบัรีซ ภายหลงัมีการเพิ่มข้อความวรรคสัน้ๆ บางแห่ง โดยมสุตาฟา อิตริ 
จากต้นฉบบัเพื่อให้สอดคล้องกบัท านองขบัล าน า    

2) อลักรุอาน คือ คมัภีร์ของศาสนาอิสลาม เป็นภาษาอาหรับคลาสสิกท่ีมีรูปแบบ
ทางวรรณกรรมเป็นร้อยแก้วกึ่งร้อยกรอง มีเนือ้หากว้างขวางท่ีสามารถเข้าใจได้ตามตวัอกัษร เช่น 
บทบญัญัติทางศาสนา ประวตัิศาสตร์ วิทยาศาสตร์ รัฐศาสตร์ และเนือ้หาท่ีเป็นการเปรียบเปรย 
หรือรหสันยั ซึ่งจ าเป็นต้องอาศยัการตีความ เช่น คณุลกัษณะของพระเจ้า โลกหลงัความตาย สิ่ง
เร้นลับต่างๆ เป็นต้น โองการจากอัลกุรอานปรากฏในพิธีกรรมเซมาขัน้ตอน คูราน โอคุมัค ท่ี
จ าเป็นต้องอญัเชิญทกุครัง้ คือ บทท่ี 2 อลับะกอเราะห์ วรรคท่ี 115  

 
1.6 สมาชิกผูป้ระกอบพิธีกรรมเซมา ล าดบัชัน้ หนา้ที ่และคณุสมบติั 

1) มฮิุบ คือ บคุคลทัว่ไปท่ีมีใจรัก มีความใคร่รู้ในวิถีทางแห่งซูฟีย์ของส านกั
เมฟเลวี และอาจเข้าสงัเกตการณ์เพื่อทดสอบ และตดัสินใจในการเป็นสมาชิกส านกั 

2) เนฟนิยาซ คือ มฮิุบท่ีผา่นการรับเลือกให้เข้ารับการฝึกตนตามแนวทางของ 
ส านกัเมฟเลวีในหน้าท่ีท่ีก าหนด และระยะเวลาท่ีก าหนด 
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3) เดอร์วิช คือ เนฟนิยาซท่ีผา่นการฝึกตนตามขัน้ตอน ในระยะเวลาที่ก าหนด
ของส านกัเมฟเลวีจนส าเร็จผล เรียกอยา่งล าลองวา่ “เดเด” 

4) เชค คือ เดอร์วิชอาวโุสท่ีได้รับการยอมรับนบัถือว่าเป็นผู้ มีความรู้สงูสง่ ถือ
เป็นอาจารย์ และผู้น าทางจิตวิญญาณของอารามนัน้ ๆ โดยต้องได้รับการแตง่ตัง้อย่างเป็นทางการ
จากเชเลบ ิ  

5) เชเลบิ คือ เจ้าอารามเมฟเลวีแห่งคอนยา และถือเป็นผู้น าสงูสดุของส านกั 
เมฟเลวี สืบทอดโดยตรงผ่านทางทายาทของเมาลานา รูมีย์ ในปัจจบุนัไม่จ าเป็นต้องมีความรู้ทาง
จิตวิญญาณเทียบเท่ากบัเชค เน่ืองจากสถานะของส านกัถกูลดความส าคญัลงเชเลบิจึงท าหน้าท่ี
เสมือนผู้ดแูลองค์กรแตย่งัคงได้รับการยอมรับนบัถือเท่าเดมิ 

ในสว่นของพิธีกรรมเซมาผู้ มีสว่นร่วมในการปฏิบตัิพิธีกรรม ประกอบด้วยสมาชิก
ส านกัเมฟเลวี  3 ล าดบั ดงัตอ่ไปนี ้

1) เนฟนิยาซ ท าหน้าท่ีเป็นนกัพรตหมนุ (เซมาเซน) นกัร้องหมู่ (อายินฆะ
วาน) หรือนกัดนตรี (มทุริบ)  

2) เดอร์วิช ท าหน้าท่ีเป็นหวัหน้านกัพรตหมนุ (เซมาเซนบาช) ผู้ขบัล าน า 
(นะต์ฆะวาน) ผู้อญัเชิญอลักุรอาน (ฮาฟิซกุรอาน) และหวัหน้าวงดนตรี หรือหวัหน้ากลุ่มเคร่ือง
ดนตรีตา่ง ๆ เช่น เนย์เซนบาช (หวัหน้าขลุย่เนย์)  

3) เชค ท าหน้าท่ีเป็นผู้ครองพรมแดง (โพสเนชิน) เปรียบเสมือนตวัแทนของ
เมฟลานา รูมีย์ เป็นผู้น าทางจิตวิญญาณ และองค์ประธานของพิธีกรรม 

คณุสมบตัิโดยทั่วไปของสมาชิกผู้ประกอบพิธีกรรมเซมา ต้องเป็นผู้ ท่ีมีใจรัก มี
ความเช่ือมัน่ศรัทธา ใฝ่รู้ในศาสนาอิสลามตามแนวทางซูฟีย์ของส านกัเมฟเลวี และต้องได้รับการ
ถ่ายทอด การฝึกฝนจากอาจารย์ในส านกัเมฟเลวีท่ีได้รับอนญุาตอย่างเป็นทางการเท่านัน้   
 

1.7 เคร่ืองดนตรี การจดัประสมวง สถานทีจ่ดัแสดง และเคร่ืองแบบแต่งกายใน
พิธีกรรมเซมา 

เคร่ืองดนตรีท่ีปรากฏใช้ในการประกอบพิธีกรรมเซมาเกือบทัง้หมดเป็นเคร่ือง
ดนตรีประจ าชาติตรุกีท่ีมีลกัษณะคล้ายคลงึกบัเคร่ืองดนตรีสว่นใหญ่ท่ีอยู่ในภมูิภาคใกล้เคียงโดย
สามารถใช้ทดแทนกนัได้ แตห่ากมีการใช้เคร่ืองดนตรีท่ีจากภายนอกจ าเป็นต้องท าการปรับตัง้เสียง
ให้ตรงตามส าเนียงของดนตรีตรุกีเสียก่อน โดยสามารถแบง่เคร่ืองดนตรีออกเป็น 2 กลุม่ ได้แก่  
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1) กลุ่มเคร่ืองดนตรีมาตรฐาน คือ เคร่ืองดนตรีท่ีมีบันทึก และปรากฏใช้ ซึ่งมี
ความใกล้เคียงกับการจดัวงดนตรีเคร่ืองสี่ของดนตรีศิลปะตรุกี หรือ “ซานทั มิวสิค” ประกอบไป
ด้วย  

- ขลุ่ยเนย์ เป็นขลุ่ยผิวทางด้านปลายท่อ มีท่ีรองปาก หนึ่งส ารับมี 7 ขนาด 
ท าหน้าท่ีบรรเลงเดี่ยวน าในขัน้ตอนบาช ทคัซิม บรรเลงท านองหลกัในโหมโรงเพชเรฟ และบทร้อง
บรรเลงอายิน เชริฟ 

- ซอเคเมนเช เป็นซอขนาดเลก็ รูปทรงคล้ายลกูแพร์ มี 3 สาย มีคนัชกัส าหรับ
สีแยกจากตวัสาย ท าหน้าท่ีบรรเลงท านองหลกั หรือสนบัสนุนท านองหลกัในโหมโรงเพชเรฟ และ
บทร้องบรรเลงอายิน เชริฟ และอาจถกูใช้บรรเลงเดี่ยวสดุท้ายในขัน้ตอนซอน ทคัซิม 

- กลองคดูมู เป็นกลองหน้าเดียว รูปทรงชามหงาย หนึ่งส ารับมี 2 ขนาด ตวั
กลองวางบนแปน้ผ้า มีไม้ส าหรับใช้ตี ท าหน้าท่ีบรรเลงจงัหวะเดี่ยวในขัน้ตอนคดูมู ดาร์บ ึบรรเลง
จงัหวะหลกัในโหมโรงเพชเรฟ และบทร้องบรรเลงอายิน เชริฟ   

- ฉาบฮาลิเล เป็นฉาบโลหะคูข่นาดเล็ก รูปทรงกลมแบน มีรูร้อยเชือกส าหรับ
จบัใช้ตีเข้าด้วยกนั ท าหน้าท่ีบรรเลงจงัหวะสนบัสนุนในโหมโรงเพชเรฟ และบทร้องบรรเลงอายิน  
เชริฟ 

- นกัขบักวี (นะต์ฆะวาน) เป็นผู้ขบัล าน าชาย ท าหน้าท่ีเชิญบทกวีในบท
สรรเสริญนะต์ เชริฟ และกลุม่นกัร้อง (อายินฆะวาน) เป็นกลุม่นกัร้องชายล้วน ท าหน้าท่ีขบัร้องหมู่
น าในบทร้องบรรเลง  อายิน เชริฟ   

2) กลุ่มเคร่ืองดนตรีสนับสนุน และเคร่ืองดนตรีเพิ่มเติม ประกอบไปด้วยเคร่ือง
ดนตรีท่ีใช้กนัทัว่ไปในภมูิภาคนี ้

- พิณคานนุ เป็นพิณรูปทรงสี่เหลี่ยมคางหมขูงึสาย 26 แถว แถวละ 3 สาย มี
เล็บปลอมส าหรับใช้ดีดสาย ท าหน้าท่ีบรรเลงสนบัสนนุท านองหลกัในโหมโรงเพชเรฟ และบทร้อง
บรรเลงอายิน เชริฟ และอาจถกูใช้บรรเลงเดี่ยวสดุท้ายในขัน้ตอนซอน ทคัซิม 

- พิณอดู เป็นพิณรูปทรงคล้ายลตู มี 11 - 13 สาย จดักลุม่ 5 - 6 แถว มีไม้
ส าหรับใช้ดีด ท าหน้าท่ีบรรเลงสนบัสนนุท านองหลกัในโหมโรงเพชเรฟ และบทร้องบรรเลงอายิน เช
ริฟ และอาจถกูใช้บรรเลงเดี่ยวสดุท้ายในขัน้ตอนซอน ทคัซิม 

- ซอรีบบั เป็นซอขนาดเล็ก รูปทรงกลมมีหาง มี 3 สาย มีคนัชกัส าหรับสีแยก
จากตวัสาย ท าหน้าท่ีบรรเลงท านองหลกั หรือสนบัสนนุท านองหลกัในโหมโรงเพชเรฟ และบทร้อง
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บรรเลงอายิน เชริฟ และอาจถกูใช้บรรเลงเดี่ยวสดุท้ายในขัน้ตอนซอน ทคัซิม โดยปกติแล้วใช้
ทดแทนซอเคเมนเช 

- พิณทมับร์ู เป็นพิณรูปทรงคล้ายชามท่ีมีคอยาว มี 6 สาย จดักลุ่ม 3 แถว 
สามารถใช้ไม้ดีด หรือใช้คนัชกัส าหรับสี ท าหน้าท่ีบรรเลงสนบัสนุนท านองหลกัในโหมโรงเพชเรฟ 
และบทร้องบรรเลงอายิน เชริฟ และอาจถกูใช้บรรเลงเดี่ยวสดุท้ายในขัน้ตอนซอน ทคัซิม 

- กลองเบนดิร เป็นกลองหน้าเดียว รูปทรงกลมแบน ใช้มือส าหรับถือ และตี 
ท าหน้าท่ีบรรเลงจงัหวะสนบัสนนุในโหมโรงเพชเรฟ และบทร้องบรรเลงอายิน เชริฟ 

วงดนตรีท่ีใช้ในการประกอบพิธีกรรมเซมา เรียกว่า “มทุริบ” หรือ “มทุริบาน” ซึ่ง
จะตัง้อยู่ในทิศทางตรงข้ามกับต าแหน่งท่ีนัง่ของโพสเนชินเสมอ เรียกว่า “มทุริบฮาเน” มีการจัด
ประสมวงท่ีสามารถแบง่ได้ 3 รูปแบบ ดงันี ้

1) วงต้นแบบขนาดเล็ก เป็นการประสมวงขนาดเล็กท่ีใช้เคร่ืองดนตรี
มาตรฐานอย่างละ 1 เคร่ือง และใช้นกัร้องอะยินฆะวานเพียง 1 – 2 คน หรือไม่ใช้ก็ได้ โดยให้นกั
ดนตรีท่ีไม่ใช่เคร่ืองเป่าเป็นผู้ ร้องพร้อมเล่นดนตรีไปในคราวเดียวกนั มกัใช้การจดัวงรูปแบบนีใ้น
เวทีขนาดเล็ก เช่น พิพิธภณัฑ์ สถานท่ีแสดงพิธีกรรมเซมาของเอกชน การแสดงสาธิตในชัน้เรียน 
เป็นต้น   

2) วงมาตรฐาน เป็นการประสมวงขนาดเล็กท่ีใช้เคร่ืองดนตรีมาตรฐานอย่าง
ละ เคร่ือง และใช้นกัร้องอะยินฆะวานเพียง 1 – 2 คน หรือไม่ใช้ก็ได้ โดยให้นกัดนตรีท่ีไม่ใช่เคร่ือง
เป่าเป็นผู้ ร้องพร้อมเล่นดนตรีไปในคราวเดียวกัน มักใช้การจัดวงรูปแบบนีใ้นเวทีขนาดเล็ก             
เช่น พิพิธภณัฑ์ สถานท่ีแสดงพิธีกรรมเซมาของเอกชน การแสดงสาธิตในชัน้เรียน เป็นต้น 

3) วงขนาดใหญ่ เป็นการประสมวงท่ีใช้เคร่ืองดนตรีมาตรฐาน และเคร่ือง
ดนตรีสนบัสนนุตา่ง ๆ โดยอาจใช้มากกวา่ชนิดละ 1 เคร่ือง และใช้นกัร้องอะยินฆะวานจ านวนมาก     
มกัใช้การจัดวงรูปแบบนีใ้นเวทีขนาดใหญ่ประกอบแสงสีเสียง เช่น หอประชุม ศูนย์วัฒนธรรม 
สนามกีฬา เป็นต้น  

4) วงอิสระ เป็นการประสมวงขนาดเล็กถึงปานกลางท่ีใช้ชนิดเคร่ืองดนตรี 
และจ านวนตามความสะดวก แตย่งัคงต้องใช้ขลุย่เนย์ และกลองคดูมูเสมอ มกัใช้การจดัวงรูปแบบ
นีใ้นเวทีขนาดเลก็ เช่น สถานท่ีแสดงพิธีกรรมเซมาของเอกชน เป็นต้น 

สถานท่ีส าหรับจดัพิธีเซมา เรียกวา่ “เซมาฮาเน” ภายในปะร าพิธีนิยมสร้างเป็นรูป
วงกลม หรือรูปแปดเหลี่ยม หากพืน้ท่ีไม่เป็นรูปร่างดงักล่าวอาจใช้การกัน้พืน้ท่ี เช่น การกัน้ฉาก 
หรือจดัเก้าอีผู้้ เข้าขมพิธีกรรมให้เป็นรูปร่างที่ต้องการแทน สามารถแบง่ได้ 2 รูปแบบ ดงันี ้
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1) สถานจัดพิธีกรรมเซมาถาวร ลกัษณะเป็นอาคาร หรือลานกลางแจ้ง
ส าหรับใช้ประกอบพิธีเซมาโดยเฉพาะ มกัสร้างอยูภ่ายในบริเวณอารามเมฟเลวี (เทคเค) หรือ “เมฟ
เลวีฮาเน” ซึ่งปัจจุบันมีสถานะเป็นพิพิธภัณฑ์ของรัฐ มีการประกอบพิธีกรรมเป็นกิจวัตรตาม
ช่วงเวลาท่ีก าหนดอยา่งสม ่าเสมอ  

2) สถานจัดพิ ธีกรรมเซมาชั่วคราว  ลักษณะเป็นหอประชุม หรือลาน
อเนกประสงค์ตามสถานท่ีสาธารณะต่าง ๆ เช่น หอประชุมมหาวิทยาลยั สนามกีฬา ลานหน้า
ห้างสรรพสนิค้า ฯลฯ มีการประกอบพิธีกรรมเฉพาะกิจตามก าหนดการณ์จดัแสดงเป็นครัง้คราว 

เคร่ืองแบบในการประกอบพิธีเซมา ปัจจบุนัแตง่กายด้วยชดุนกัพรตส านกัเมฟเลวี
ซึ่งยงัคงลกัษณะรูปแบบดัง้เดิมตัง้แต่สมยัคริสต์ศตวรรษท่ี 13 โดยมีพฒันาการทางด้านความ
ประณีตของการตดัเย็บ และรายละเอียดบางประการเพิ่มเติมเพื่อให้สอดคล้องกบัการตีความทาง
ปรัชญาซฟีูย์ของส านกั ดงันี ้

   1) ซกิเค เป็นหมวกสีน า้ตาลทรงสงูท าจากขนสตัว์ 
   2) เทนนเูร เป็นเสือ้เดรสสีขาวไม่มีแขนตวัยาวถึงตาตุม่ชายบาน

ออกเป็นกระโปรง 
  3) เดสเตกลู เป็นเสือ้แขนยาวสีขาวพอดีตวัชายอยู่บริเวณเอวใช้

สวมทบัเทนนเูร 
   4) เคอร์กา เป็นเสือ้คลมุแขนกว้างสีด าชายยาวถึงพืน้ใช้สวมทบั

คลมุทัง้ตวั 
   5) เอลิฟิ ชาลวาร์ เป็นกางเกงขายาวเปา้ต ่าสีขาว 
   6) เอลิฟิ เนเมด เป็นผ้ารัดประคดสีด าใช้พนัเอวทบัเทนนเูร  
   7) อะยคักาบ ึเป็นรองเท้าหนงัคณุภาพดีท่ีมีพืน้ผิวยึดเกาะแน่น

หนา 
 

1.8 วตัรปฏิบติั เทศกาลประเพณี และโอกาสต่างๆ ในการประกอบพิธีกรรมเซมา 
พิธีกรรมเซมามีอีกช่ือหนึ่ง คือ “มคูาเบเล” ในอดีตมีวตัรปฏิบตัิเป็นประจ า 1 – 2 

ครัง้ตอ่สปัดาห์ หลงัเวลาละหมาดช่วงเย็นถึงค ่า เฉพาะอารามเมฟเลวีขนาดใหญ่ในเมืองอิสตนับลู
จะหมนุเวียนกนัไปตามก าหนดวนั และเวลาท่ีแน่นอน ส่วนอารามในคอนยาทกุแห่งจะกระท ากนั
ในวนัศกุร์เท่านัน้ ปัจจบุนัไมใ่ช่ลกัษณะของวตัรปฏิบตัิอีกตอ่ไป แตเ่ป็นการก าหนดเวลาจดัแสดงซึง่
แตกตา่งกนัไปในแตล่ะสถานท่ี โดยพิพิธภณัฑ์ของสว่นราชการท่ีในอดีตเคยเป็นอารามเมฟเลวีมา
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ก่อนมกัจดัแสดงเพียงสปัดาห์ละหนึ่งครัง้  ด้วยจ านวนผู้แสดงพิธีกรรม และนกัดนตรีจ านวนมาก  
มีขัน้ตอนแสดงตามแบบพิธีกรรมครบถ้วน ขณะท่ีการจดัแสดงในสถานประกอบการเอกชนมกัใช้ผู้
แสดงจ านวนน้อย และตดัขัน้ตอนบางอย่างออกไป คงไว้เพียงการหมนุตวัเท่านัน้ ซึ่งอาจจดัให้มี
การแสดงมากกวา่สปัดาห์ละสองครัง้ วนัละหลายรอบแล้วแตค่วามนิยมของสถานท่ี และจ านวนผู้
เข้าชม  

ในพิพิธภณัฑ์ของส่วนราชการนอกจากก าหนดการณ์ตามปกติแล้วจะมีการจดั
แสดงพิธีกรรมเซมาเป็นพิเศษในช่วงเทศกาลประเพณีส าคญัโดยยกเลิกวนั และเวลาตามตาราง
ปกติ มาจดัแสดงในวนัเทศกาลนัน้แทน เช่น  

1) วนับยัรัม คือ วนัหยุดใหญ่ระดบัชาติ ทัง้เทศกาลของฆราวาส และเทศกาล
ส าคญัทางศาสนาอิสลามระดบัโลก 

- วนัอิฎิลฟิตริ หรือ รามาซาน บยัรัม ตรงกบัวนัเทศกาลออกศีลอดของชาว
มสุลิม 

- วนัอีดอฏัฮา หรือ ครูบาน บยัรัม ตรงกบัช่วงเทศกาลแสวงบญุ (ฮจัญ์) ของ
ชาวมสุลิม 

2) วนัคลัดิล มีความหมายว่า เทียน ตะเกียง หรือโคมระย้า คือ วนัส าคญัย่อยใน
ศาสนาอิสลามท่ีมีการเฉลิมฉลองกนัในตรุกี ไม่จดัเป็นวนัหยดุระดบัชาติ และมีความส าคญัน้อย
กว่าวนับยัรัม สมยัก่อนมีการประดบับานประตหูน้าตา่ง และหอคอยมสัยิดด้วยด้วยตะเกียงน า้มนั 
ปัจจบุนัใช้หลอดไฟฟา้แขวนเรียงเป็นค าในวนัคลัดิลตา่งๆ เหนือหอคอยมสัยิด ได้แก่ 

- เมฟลดิ คนัดลิี หรือ วนัประสตูิของศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) 
- เรเกบ คนัดลิี (ลยัลาตลุ รอญบั) หรือ คืนตอบรับการวิงวอน 
- มิราซ คนัดิลี (เม๊ียะรอจ) หรือ คืนท่ีศาสนทตูมฮุมัมดั (ซ.ล.) เดินทางขึน้สู่

สวรรค์ 
- เบรัต คนัดลิี (นิซฟ ูชะอ์บาน) หรือ คืนวนัอภยับาป และการตดัสินชะตา 
- คาดิร เกเจซ ิ(ลยัลาตลุก็อตร์) หรือ การได้รับวิวรณ์อลักรุอานครัง้แรก 

3) วนัอรุุส เซบิ (ค ่าคืนแห่งการสมรส) คือ วนัเสียชีวิตของเมฟลานา รูมีย์ ถือเป็น
วันส าคัญของส านักเมฟเลวี และผู้ ศรัทธาในรูมีย์ทั่วโลก แต่ไม่ถือเป็นวันหยุด หรือวันส าคัญ
ระดบัชาต ิ

นอกจากนีพ้ิธีกรรมเซมายงัถกูน าไปแสดงในงานเก่ียวกบัวฒันธรรมตามท่ีสถานท่ี
ตา่งๆ  ทัง้ใน และนอกประเทศตรุกี  
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1.9 การสืบต่อ การประชาสมัพนัธ์ และการเผยแพร่พิธีกรรมเซมา 
ก่อนปฏิวตัิการปกครองเป็นสาธารณรัฐตุรกี มีอารามเมฟเลวีกระจายตวัอยู่ใน 

อนาโตเลียจ านวนมาก ซึ่งอารามท่ีสามารถฝึกหัดนักพรตใหม่ได้ต้องเป็นอารามขนาดใหญ่ท่ี
เรียกว่า “เอสทิเน”  โดยฝึกหัดตามระเบียบแนวทางค าสอนของส านักทัง้เร่ืองปรัชญาซูฟีย์           
กวีนิพนธ์ ศิลปะ สมาธิหมนุ และดนตรี ฯลฯ เป็นระยะเวลากว่า 1,001 วนั ส่วนอารามขนาดเล็ก 
หรือ “เซวิเย” มีไว้ใช้ส าหรับศกึษาวิชาการศาสนาเท่านัน้  การเรียนรู้ฝึกหดัท าเซมา เรียกว่า “เซมา
เมช” ในปัจจบุนัมีการเปิดสอน และอบรมในหลายช่องทางผา่นการท่องเท่ียวเป็นสว่นใหญ่ 

การเผยแพร่พิธีกรรมเซมาสู่สาธารณะ ในอดีตเป็นลกัษณะการเผยแพร่ภายใน
ผ่านทางนักพรตท่ีกระจายตัวอยู่ในอารามต่างๆ ทั่วไปในดินแดนอนาโตเลียออกไปยังพืน้ท่ี
ใกล้เคียง หลงัปฏิวตัิการปกครองเป็นระบอบสาธารณรัฐ นกัพรตของส านกับางส่วนได้ย้ายออก
จากภมูิล าเนาเน่ืองจากถกูจ ากดัเสรีภาพทางศาสนาได้ประกอบพิธีกรรมเซมาในตา่งแดนจนเป็นท่ี
รู้จักในวงกว้างมากขึน้ จากนัน้ได้มีการเชิญให้นักพรตกลบัเข้ามายังภูมิล าเนาเพื่อให้ประกอบ
พิธีกรรมโดยการสนบัสนนุของรัฐบาล แต่เป็นเพื่อการประชาสมัพนัธ์การท่องเท่ียวเชิงวฒันธรรม
ของประเทศเป็นหลกั ปัจจุบนัมีการเผยแพร่พิธีเซมาหลายช่องทาง เช่น 1) การท่องเท่ียวโดยตรง 
นกัท่องเท่ียวเข้าชมในสถานท่ีจดัแสดงต่าง ๆ 2) หน้าเว็บเพจ 3) สื่อสงัคมออนไลน์ต่างๆ โดยการ
โพสต์คลิปวิดิโอ หรือการไลฟ์สตรีมมิ่ง   
 
2. เพื่อศเกษาอิทธิพลเชิงแนวคิดปรัชญาซูฟีย์ต่อการรังสรรค์ดนตรี และนาฏลักษณ์
ประกอบพธีิกรรมเซมาส านักเมฟเลวีแห่งอนาโตเลีย 

2.1 การศกึษาแนวคดิหลกัของปรัชญาซฟีูย์ในอิสลาม 
- หลกัการเร่ืองพระเจ้า : สะท้อนแนวคิดเร่ืองท่ีว่าทกุสรรพสิ่งล้วนมาจากพระผู้ เป็นเจ้า 

และการกลบัไปรวมเป็นหนึ่งเดียวกันกับพระองค์ จึงให้ความส าคญัเก่ียวกับวิธีการการช าระจิต
วิญญาณให้บริสทุธ์ิ และการร าลกึถึงความตาย 

- หลกัการเร่ืองแหลง่ความรู้ : สะท้อนแนวคดิเร่ืองท่ีวา่ทกุสรรพความรู้ล้วนมีท่ีมาจากพระ
ผู้ เป็นเจ้า จึงให้ความส าคญักับการแสวงหาองค์ความรู้ทัง้ทางโลก และทางศาสนา ซึ่งมีแหล่ง
อ้างอิงความรู้ส าคญั คือ อลักรุอาน และอลัฮะดิษ อีกทัง้ยงัเช่ือว่ามีความรู้อนัร้นลบัของพระผู้ เป็น
เจ้าท่ีต้องอาศยัการเปิดหวัใจเพื่อให้ได้รับความรู้ท่ีแท้จริง 

- หลกัการเร่ืองครูผู้น าจิตวิญญาณ : สะท้อนแนวคิดเร่ืองการอาศยัสื่อกลางในการน าเข้า
ถึงพระผู้ เป็นเจ้า เสมือนตอนเทวทูตน าทางศาสนทตูฯ ศาสนทูตฯน าทางเหล่าอคัรสาวก และอคัร
สาวกน าทางประชาชาติอิสลาม เป็นต้น จึงให้ความส าคัญเก่ียวกับแนวทางของครูผู้ น าจิต
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วิญญาณ และการให้สตัยาบนัของศิษย์ท่ีจะให้ความเคารพเช่ือฟังจนสามารถบรรลเุส้นทางในการ
ค้นพบพระผู้ เป็นเจ้า 

- หลกัการเร่ืองการระลึกถึงพระเจ้า : สะท้อนแนวคิดเร่ืองการน าตวัเองออกจากความชัว่
ร้าย อารมณ์ใฝ่ต ่าด้วยการระลกึถึงพระผู้ เป็นเจ้าอย่างสม ่าเสมอนอกเหนือจากการปฏิบตัิศาสนกิจ
พืน้ฐานของอิสลาม ซึง่แนวทางในการระลกึถึงพระเจ้ามีความแตกตา่งกนัออกไปตามแต่ละส านกั 

- หลกัการเร่ืองการถือสนัโดษ : สะท้อนแนวคดิเร่ืองการปลีกตวัออกจากความวุน่วายของ
โลกนี ้(ดนุยา) เพื่อมุง่แสวงหาความสขุสงบในโลกหน้า (อาคิเราะห์) การประพฤตติวัเยี่ยงนกัพรต 

 
2.2 การศกึษาวิเคราะห์แนวคดิอิทธิพลฯ ท่ีปรากฏในบทค าร้อง หรือบทสวดภาวนา 

- อิทธิพลในโองการอลักรุอาน : สะท้อนอิทธิพลแนวคิดหลกัการซูฟีย์เร่ือง “แหลง่ความรู้” 
จากการตีความโองการอลักุรอานท่ีกล่าวว่า “คมัภีร์นีไ้ม่มีความสงสยัใดๆ ในนัน้ เป็นค าแนะน า
ส าหรับบรรดาผู้ย าเกรงเท่านัน้ คือบรรดาผู้ศรัทธาตอ่สิ่งเร้นลบั...” ให้ออกมาในรูปแบบของขัน้ตอน
การอญัเชิญอลักรุอานท่ีเลือกใช้โองการท่ีมีความหมายแฝงไปด้วยรหสันยั 

 
2.3 การศกึษาวิเคราะห์แนวคดิอิทธิพลฯ ท่ีปรากฏในองค์ประกอบทางดนตรี 

- อิทธิพลในขลุย่เนย์ : สะท้อนอิทธิพลแนวคิดหลกัการซูฟีย์เร่ือง “แหลง่ความรู้” จากการ
ตีความโองการอลักุรอานท่ีกล่าวว่า “จากนัน้พระองค์ท าให้เขามีรูปร่างสมบูรณ์ และเป่าลงไปใน
เขาจากวิญญาณของพระองค์ และพระองค์ทรงสร้างให้พวกเจ้าได้ยิน และได้เห็น และให้มีจิตใจ 
(สติปัญญา) เป็นสว่นน้อยเหลือเกินท่ีพวกเจ้าจะขอบคณุ” เปรียบเทียบกบัขลุย่เนย์ท่ีเม่ือเป่าลมเข้า
ไปก็เสมือนมีชีวิตเป็นท่วงท านองออกมา อีกทัง้ขลุ่ยเนย์ยังเป็นเคร่ืองดนตรีท่ีถูกกล่าวถึงเป็น
ข้อความแรกในงานประพนัธ์มษันาวีของเมฟลานา รูมีย์ บรมครูของส านกัเมฟเลวี ท่ีกลา่ววา่    “จง
สดบัขลุ่ยอ้อท่ีโหยหวนครวญครางอย่างถวิลหาอาลยัหายใจระทดระทวย ตัง้แต่เม่ือมนัถูกทึง้จ า
พราก....” อีกด้วย 

- อิทธิพลในกลองคดูมุ : สะท้อนอิทธิพลแนวคิดหลกัการซูฟีย์เร่ือง “แหล่งความรู้” จาก
การตีความโองการอลักรุอานท่ีกล่าวว่า “แทจ้ริงเมื่อเราปรารถนาค าตรัสของเราแก่ส่ิงใด เราก็จะ
กล่าวแก่มนัว่า ‘จงเป็น’ แลว้มนัก็เป็นข้ึน” เปรียบเทียบกบักลองคดูมุท่ีเม่ือตีให้สญัญาณก็จะเข้าสู่
ขัน้ตอนการบรรเลงเดี่ยวขลุย่เนย์โดยทนัที อีกทัง้กลองคดูมุยงัเป็นเคร่ืองดนตรีท่ีถกูกลา่วถึงในงาน
ประพนัธ์ของของเมฟลานา รูมีย์ บรมครูของส านักเมฟเลวี ท่ีกล่าวเปรียบเทียบเสียงกลองกับสุ
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รเสียงของพระผู้ เป็นเจ้าว่า “ขลุ่ยเนย์แห้ง (เปรียบดงั) ไม้กายสิทธ์ิแห้ง (หาก) แผ่นหนงัขึงเหนือ
กลองคูดมุแหง้ไซร้ เช่นนัน้แลว้ เสียงของพระเจ้าจะมาจากไหน” อีกด้วย  

 - อิทธิพลในโครงสร้างบทเพลงอายิน : สะท้อนอิทธิพลแนวคิดหลกัการซูฟีย์เร่ือง “แหลง่
ความรู้”    

- อิทธิพลในมะคามิ ครูาน : สะท้อนอิทธิพลแนวคิดหลกัการซูฟีย์เร่ือง “แหล่งความรู้” 
จากการตีความวจนะของศาสนทตูฯ ท่ีกลา่วว่า “พวกท่านจงประดบัประดาอลักรุอานดว้ยน ้าเสียง
ของพวกท่าน เพราะเเท้จริงแล้ว น ้าเสียงที่ไพเราะนัน้เพ่ิมความสวยงามให้แก่อลักุรอาน” ให้
ออกมาในรูปแบบของการอญัเชิญโองการอลักรุอานเป็นท านองโดยเทียบเคียงกบัเสียงโครงสร้าง
ท านองในวฒันธรรมดนตรีของตรุกี หรือ “มะคาม”      

 
2.4  การศึกษาวิเคราะห์แนวคิดอิทธิพลฯ ท่ีปรากฏในนาฏลกัษณ์ และเคร่ืองแต่งกายใน
พิธีกรรม 

- อิทธิพลในท่าทางประกอบนาฏลกัษณ์ : สะท้อนอิทธิพลแนวคิดหลกัการซูฟีย์เร่ือง 
“แหลง่ความรู้” และ “การระลกึถึงพระเจ้า” จากการตีความบางบทของอลักรุอานท่ีใช้อกัษรย่อเป็น
รหสันยัท่ีไม่มีผู้ ใดทราบความหมายแน่ชดั ให้ออกมาในรูปแบบท่าทางประกอบท่ีใกล้เคียงอกัษร
อาหรับ 

- อิทธิพลในผ้าโพกเดสตาร์ : สะท้อนอิทธิพลแนวคิดหลกัการซูฟีย์เร่ือง “พระเจ้า” ผ่าน
การระลกึถึงความตาย (กลบัไปสู่พระเจ้า) และ “แหล่งความรู้” จากการตีความโองการ        อลักุ
รอานท่ีกล่าวว่า “บนพวกเขามีอาภรณ์สีเขียวท าด้วยผ้าไหมเนื้อดี และผ้าไหมเนื้อหยาบ และถูก
ประดบัด้วยก าไลเงิน...” และจากการตีความวจนะของศาสนทูตฯ ท่ีกล่าวว่า “ผูใ้ดที่ให้เสือ้ผา้แก่
มสุลิมได้สวมใส่ร่างกายของเขา อลัเลาะห์ (ซ.บ.) จะทรงให้เขาได้สวมใส่เสือ้ผา้สีเขียวแห่งสรวง
สวรรค์ในวนัแห่งการพิพากษา” ให้ออกมาในรูปแบบของผ้าโพกศีรษะสีเขียวส าหรับเชคซึง่ถือเป็นผู้
บรรลเุส้นทางสูพ่ระเจ้าประหนึง่ชาวสวรรค์ 

- อิทธิพลในหมวกซิกเค : สะท้อนอิทธิพลแนวคิดหลกัการซูฟีย์เร่ือง “พระเจ้า” ผ่านการ
ระลกึถึงความตาย (กลบัไปสูพ่ระเจ้า) และ “แหลง่ความรู้” จากการตีความโองการ        อลักรุอาน
ท่ีกล่าวว่า “และขอสาบานว่า แน่นอนเราไดส้ร้างมนษุย์มาจากธาตแุทข้องดิน”  ให้ออกมาใน
รูปแบบของหมวกทรงสงูเลียนแบบป้ายหลมุศพ และใช้สีน า้ตาลแทนสีดินซึ่งเป็นต้นก าเนิด และ
สถานท่ีกลบัคืนสดุท้ายของมนษุย์ 
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- อิทธิพลในเสือ้เทนนเูร และเสือ้เดสเตกลู : สะท้อนอิทธิพลแนวคิดหลกัการซูฟีย์เร่ือง 
“พระเจ้า” ผ่านการระลึกถึงความตาย (กลบัไปสู่พระเจ้า) และ “แหล่งความรู้” จากการตีความ
วจนะของ ศาสนทตูฯ ท่ีกลา่ววา่ “จงสวมชดุสีขาว เพราะมนับริสทุธ์ิ และดีงาม และจงใชม้นัในการ
ห่อศพ” และรายงานจริยวตัรของศาสนทูตฯ ท่ีว่า “เสื้อผ้าที่ท่านศาสนทูตฯ ชอบใส่ คือ เสือ้แขน
ยาวถึงขอ้มือ และซุนนะห์ใหแ้ต่งกายดว้ยชดุสีขาว เพราะท่านชอบสวมใส่เสือ้ผา้สีขาว”  ให้ออกมา
ในรูปแบบของเสือ้กระโปรง และเสือ้แขนยาวสีขาวท่ีแทนความบริสทุธ์ิ และเปรียบเสมือนผ้าห่อศพ 

- อิทธิพลในเสือ้คลมุเฮอร์กา : สะท้อนอิทธิพลแนวคิดหลกัการซูฟีย์เร่ือง “พระเจ้า” ผ่าน
การระลกึถึงความตาย (กลบัไปสูพ่ระเจ้า) และ “แหลง่ความรู้” จากการตีความโองการอลักรุอานท่ี
กลา่วว่า “ดงันัน้พวกเจ้าจงอย่าไดต้ามอารมณ์ใฝ่ต ่า” และ “จากแผ่นดินเราไดบ้งัเกิดพวกเจ้า และ 
ณ แผ่นดินนัน้ เราจะให้พวกเจ้ากลบัคืนไป และจากแผ่นดินนัน้ เราจะให้พวกเจ้ากลบัออกมาอีก
ครั้งหน่ึง” รวมถึงรายงานจริยวตัรของศาสนทูตฯ ท่ีว่า “ท่านศาสนทูตฯ ชอบที่จะสวมใส่ญบุบะห์ 
(เสือ้คลมุ)” ให้ออกมาในรูปแบบของเสือ้คลมุสีด าแทนสิง่ลอ่ลวงทางโลก และเปรียบเสมือนหลมุฝัง
ศพ 

- อิทธิพลในรัดประคดเนเมต : สะท้อนอิทธิพลแนวคิดหลกัการซูฟีย์เร่ือง “พระเจ้า” ผ่าน
การระลกึถึงความตาย (กลบัไปสูพ่ระเจ้า) และ “แหลง่ความรู้” จากการตีความโองการอลักรุอานท่ี
กลา่วว่า “และจงเคารพภกัดีพระเจ้าของเจ้า จนกว่าความแน่นอน (ความตาย) จะมาหาเจ้า”  ให้
ออกมาในรูปแบบของรัดประคดสีด าแทนความตาย และการรัดเข้ากบัร่างกาย 3 รอบ แทนความ
เช่ือมัน่อยา่งแน่วแน่ตอ่พระผู้ เป็นเจ้า   

- อิทธิพลในพรมเซมา โพสต ู: สะท้อนอิทธิพลแนวคิดหลกัการซูฟีย์เร่ือง “แหลง่ความรู้” 
และ “ครูผู้น าจิตวิญญาณ” จากการตีความโองการอลักรุอานท่ีกลา่ววา่ “และบรรดาผูด้ิ้นรนต่อสูใ้น
หนทางของเรา แน่นอน เราจะน าพวกเขาไปสู่หนทางของเรา เพราะอลัเลาะห์ทรงอยู่กบับรรดา
ผู้ท าความดี”  ให้ออกมารูปแบบของพรมสีแดงแทนการต่อสู้ ในหนทางของศาสนา และเป็นท่ี
ประจ าต าแหน่งเฉพาะครูผู้น าจิตวิญญาณในพิธีกรรมเซมาอีกด้วย 
  

2.5 การศกึษาวิเคราะห์อิทธิพลแนวคดิปรัชญาซฟีูย์ ท่ีปรากฏในรูปแบบพิธีกรรม 
- อิทธิพลในการเดินเวียนเดฟริเวเลด สะท้อนอิทธิพลแนวคดิหลกัการซฟีูย์เร่ือง “พระเจ้า” 

ผ่านการระลกึถึงความตาย (กลบัไปสู่พระเจ้า) และ “แหล่งความรู้” และ “ครูผู้น าจิตวิญญาณ” 
จากการตีความโองการอลักรุอานท่ีกลา่วว่า “และพระองค์เป็นผูท้รงใหเ้ป็น และทรงให้ตาย และ
ทรงสิทธิในการสบัเปลีย่นหมนุเวียนกลางคืนกลางวนั พวกเจ้ามิไดใ้ชส้ติปัญญาพิจารณาดอกหรือ” 
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ทัง้ยงัมีค ากลา่วในบทเพลงพิธีกรรม (อายิน) ท่ีวา่ “ผูน้ ัน้ย่อมรู้ว่าใครคือเจ้าของจิตวิญญาณ เฉพาะ
อย่างย่ิงถ้าเขายงัคงท าวงกลมเซมาอนัลึกลบัเสมือนมีกะอ์บะห์ตัง้ตระหง่านอยู่ตรงกลาง” ให้
ออกมาในรูปแบบการเดินเวียนเป็นวงกลม โดยมีเส้นสมมติแบง่วงกลมออกเป็น 2 ฝ่ัง เสมือนคูต่รง
ข้ามของสรรพสิ่งทัง้หลาย และมีการตัง้ช่ือขัน้ตอนนีเ้พื่อเป็นเกียรติตามสุลตาน เวเลด ผู้ ก่อตัง้
ส านกัเมฟเลวี  

- อิทธิพลในการท าสมาธิหมนุเซมา สะท้อนแนวคิดอิทธิพลหลกัการซูฟีย์เร่ือง “แหล่ง
ความรู้” จากการตีความโองการอลักรุอานท่ีกลา่ววา่ “พระองค์ผูท้รงบนัดาลกลางคืน และกลางวนั 
ดวงอาทิตย์ และดวงเดือน ทกุส่ิงนัน้โคจรตามเสน้ทาง” และ “และโดยแน่นอน เราใหมี้หมู่ดวงดาว
ในท้องฟ้า และเราได้ประดบัมนัให้สวยงามแก่บรรดาผู้เฝ้ามอง”  และ “และโดยแน่นอนเราได้
ประดบัท้องฟ้าของโลกนี้ด้วยดวงดาวเป็นแสงประทีป และเราได้ท าให้มนัเป็นอาวุธไล่ชยัฏอน 
(มารร้าย) และเราไดเ้ตรียมการลงโทษดว้ยไฟอนัร้อนแรงส าหรับพวกมนั” ให้ออกมาในรูปแบบของ
การท าสมาธิหมนุท่ีมีความเป็นระเบียบสวยงามเปรียบได้กับการโคจรของหมู่ดาวท่ีแสงของมนั
สามารถขบัไลส่ิง่ชัว่ร้ายได้ 

- อิทธิพลในจ านวนขัน้ตอนพิธีกรรม สะท้อนแนวคิดอิทธิพลหลกัการซูฟีย์เร่ือง “แหล่ง
ความรู้” จากการตีความโองการอลักรุอานท่ีกล่าวว่า “อลัเลาะห์ผู้ทรงสร้างชัน้ฟ้าทัง้เจ็ด และทรง
สร้างแผ่นดินก็เยี่ยงนัน้ พระบญัชาจะลงมาท่ามกลางมนัทัง้หลาย เพื่อพวกเจ้าจกัได้รู้ว่าแท้จริงอลั
เลาะห์นัน้เป็นผู้ทรงอานภุาพเหนือทกุสิ่งอย่าง และแท้จริงอลัเลาะห์นัน้ทรงห้อมล้อมทกุสิ่งอย่างไว้
ด้วยความรอบรู้” ให้ออกมาในรูปแบบจ านวนขัน้ตอนพิธีกรรมเซมาทัง้ 7 ขัน้ตอน เปรียบได้กบั
จ านวนเฉพาะในการสร้างสรรค์อนัยิ่งใหญ่ของพระผู้ เป็นเจ้า และวิทยปัญญาท่ีแฝงอยู๋ในขัน้ตอน
การสร้างสรรค์เหลา่นัน้ 

 
อภปิรายผลการศเกษาวิจัย 

แม้ยงัคงมีข้อคิดเห็นอยา่งรุนแรงเก่ียวกบัดนตรีในบทบญัญตัิของศาสนาอิสลามจากฝ่าย
อนรัุกษ์นิยม แต่ก็ไม่อาจปฏิเสธได้ว่ามีชาวมสุลิมหลายกลุ่มนิกายจากทัว่โลกท่ีมีแนวคิดแตกต่าง
จากกลุม่จารีต และยอมรับว่าการดนตรีเป็นสิ่งอนญุาตให้กระท าได้ภายใต้เง่ือนไขท่ีก าหนด อีกทัง้
ยงัได้รังสรรค์วฒันธรรมทางดนตรีของตนเองขึน้มาจากการตีความบทบญัญัติทางศาสนาตาม
แนวคิดปรัชญาเฉพาะกลุ่มผสานเข้ากับอัตลักษณ์เฉพาะถ่ิน ผ่านช่วงเวลา พัฒนาการ และ
เปลี่ยนแปลงไปตามสภาพแวดล้อมของบริบททางสงัคมอนัเป็นผลให้เกิดวิวฒันาการจากดนตรี
ประกอบพิธีกรรมทางศาสนากลายมาเป็นการแสดงทางวฒันธรรมดนตรีท่ีมุ่งไปทางด้านความ



  327 

บนัเทิงเกือบเต็มรูปแบบซึ่งแม้ว่าจะยังคงรักษารูปลักษณะของความเป็นพิธีกรรมอันศกัดิ์สิทธ์ิ
เอาไว้อย่างสมบรูณ์ครบทกุขัน้ตอนแต่สารัตถะท่ีแท้ท่ีจริงทางจิตวิญญาณกลบัแปรเปลี่ยนไปตาม
ความต้องการทางเศรษฐกิจ และความคาดหวงัของสงัคมโลกปัจจบุนั 

พิธีกรรมเซมาของส านกัเมฟเลวีแห่งอนาโตเลียเป็นอีกหนึ่งตวัอย่างท่ีเห็นได้ชดัเจนของ
พิธีกรรมทางศาสนาอิสลามตามแนวทางการตีความในแบบปรัชญาซูฟีย์  ซึ่งแนวทางนีน้อกจาก
เคร่งครัดในการปฏิบตัิศาสนกิจตามหลกัการค าสอนของอิสลามยงัมุ่งเน้นการบ าเพ็ญจิตวิญญาณ
ให้บริสทุธ์ิอีกด้วย ท าให้ดนตรี วรรณกรรม และนาฏกรรมถกูน ามาใช้เป็นเคร่ืองมือในการยกระดบั
จิตใจเน่ืองจากกว่าสามารถเข้าถึงชนทุกกลุ่มท่ีมีแนวโน้มนิยมในศิลปะแขนงต่างๆ  ได้อย่าง
ง่ายดายโดยเฉพาะอยา่งยิง่ดนตรี และนาฏศิลป์ ซึง่อาจกลา่วได้วา่ส านกัเมฟเลวีเป็นแขนงย่อยของ
แนวคิดแบบซูฟีย์ท่ีน าดนตรีมาใช้ในพิธีกรรมทางศาสนาเป็นส านักแรกๆ และเป็นต้นแบบให้
แนวคดิแบบซฟีูย์ส านกัยอ่ยอ่ืน  

ในประวตัิศาสตร์อาจกล่าวได้ว่า 3 ชนชาติใหญ่ ซึง่ส่งอิทธิพลต่อความอยู่รอด และการ
แพร่กระจายไปของอิสลามจนกลายเป็นหนึ่งในศาสนาหลกัส าคญัของโลกมาจนกระทัง่ปัจจุบนั  
ได้แก่ อาหรับ เปอร์เซีย และเติร์ก โดยชาวอาหรับถูกยกย่องในฐานะชนชาติท่ีพระผู้ เป็นเจ้าทรง
เลือกศาสนทูตฯ (ซ.ล.) ให้เป็นตวัแทนในการสัง่สอนศาสนา ถือเป็นต้นแบบท่ีได้รับเกียรติในการ
ปฏิบตัิตนตามรูปแบบจากชาวมุสลิมทุกกลุ่มโดยทั่วไป ชาวเปอร์เซียถูกย่องในฐานะนักคิด นัก
ปรัชญาทางศาสนาท่ีเร่ิมตัง้ค าถาม และแสวงหาค าตอบจากค าสอนท่ีต้องการการตีความอย่าง
ลกึซึง้ รวมถึงยงัเป็นผู้น าวิทยาการตา่งๆ ท าให้อิสลามสามารถเจริญรุดหน้าทัง้ในมติิทางด้านศาสน
ศาสตร์ และวิทยาศาสตร์ ชนชาติเตร์ิกถกูยกย่องในฐานะนกัรบ ผู้ปกครองอาณาจกัร สามารถท า
ให้อิสลามแผ่ขยายจนกลายเป็นอีกหนึ่งจกัรวรรดิสดุท้ายท่ียิ่งใหญ่ของชนชาติมสุลิม อิทธิพลของ
ส านกัเมฟเลวีในราชส านกัเตร์ิกด ารงอยูม่าตัง้แตอ่าณาจกัรเซลจคุท่ีเป็นรูปแบบของอิทธิพลแนวคิด
ทางศาสนา และวิถีปฏิบตัิ ถึงแม้ว่าจะเสื่อมความนิยมลงไปในช่วงจกัรวรรดิออตโตมนัแต่อิทธิพล
ทางด้านศิลปกรรมแขนงต่างๆ ยงัคงได้รับการสนบัสนุนเป็นอย่างดีเน่ืองจากส านกัเมฟเลวีไม่ได้
ด ารงอยูเ่พียงเป็นสถาบนัทางศาสนา และยงัเปรียบเสมือนสถาบนัทางศิลปะท่ีมีสว่นในการพฒันา
เอกลกัษณ์ประจ าชาตขิองชาวเตร์ิกอีกด้วย    

ด้วยความได้เปรียบจากอ านาจนิยมของชนชาตเิติร์กในฐานะผู้น าโลกมสุลิมในขณะนัน้ท่ี
ขยายไปยังดินแดนส่วนต่างๆ ของโลกทัง้ในยุโรป ภูมิภาคตะวันออกกลาง และแอฟริกาเหนือ 
แนวคิดแบบซูฟีย์ในอิสลามจึงแพร่กระจายไปด้วยโดยปริยาย โดยเฉพาะอย่างยิ่งพิธีกรรมการ
ระลกึถึงพระเจ้า ซึง่อาจปรับเปลี่ยนรูปลกัษณะไปตามความถนดัของชนชาตินัน้ๆ ตามการต่อรอง
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ทางวัฒนธรรมท่ีไม่อาจแย้งได้ว่าด้วยการใช้ดนตรี นาฏศิลป์ และแนวทางแบบซูฟีย์ท่ีมีความ
ยืดหยุ่นสงู ท าให้สามารถดงึดดูผู้คนให้เปลี่ยนมาเข้ารีตอิสลามได้อย่างง่ายดายโดยปราศจากการ
ต่อต้านรุนแรงจากแนวคิดแบบจารีตนิยมอย่างท่ีเป็นอยู่ในปัจจุบนั ถึงแม้ว่าในแนวคิดแบบจารีต
นิยมเองจะได้รับอิทธิพลของแนวคิดแบบซูฟีย์อยู่ในหลกัการโดยไม่รู้ตวัก็ตามที ซึง่ท าให้พิธีกรรม
ทางศาสนาอิสลามของมุสลิมหลายกลุ่มมีการใช้ดนตรี หรือนาฏกรรมเป็นองค์ประกอบโดยไม่
ยอมรับว่ากลุ่มของตนเองเป็นแนวทางซูฟีย์ท่ีถกูระบุให้เป็นแนวคิดนอกรีตอิสลามตามการนิยาม 
และเผยแพร่ของกลุม่ฟืน้ฟอูิสลามแบบดัง้เดมิท่ีก าลงัเดนิหน้าเคลื่อนไหวในโลกมสุลิมปัจจบุนั 

เป็นท่ีน่าสงัเกตวา่มีชมุชนชาวมสุลิมในเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้หลายพืน้ท่ี โดยเฉพาะใน
ประเทศไทยท่ีน้อมรับตนเองเป็นกลุม่มสุลิมซฟีูย์ มีการใช้ดนตรีในการประกอบพิธีกรรมทางศาสนา
หลากหลาย รวมถึงการสร้างวัฒนธรรมทางดนตรีเพื่อสัง่สอนศาสนา หรือเพื่อความบนัเทิงเชิง
สาระศาสนาขึน้มาเป็นของตนเอง แตก็่ไม่พบว่ามีกลุม่ใดท่ีมีพิธีกรรมร าลกึถึงพระเจ้าใกล้เคียงกบั
รูปแบบการท าพิธีกรรมเซมาของส านักเมฟเลวีแห่งอนาโตเลีย  ขณะท่ีมุสลิมหลายส่วนใน
คาบสมทุรบอลข่าน รวมถึงบางพืน้ท่ีของตะวนัออกกลาง และแอฟริกาเหนือ มีพิธีกรรมการหมนุตวั
ท่ีคล้ายคลงึกนัเพื่อท าสมาธิมุง่จิตสูพ่ระผู้ เป็นเจ้า ทัง้นีอ้าจเป็นเพราะอิทธิพลของชนชาติเติร์กไม่ได้
มีอิทธิพลกบัประเทศไทยโดยตรง หากสงัเกตจากแผนท่ีดินแดนของจกัรวรรดิออตโตมนัในฐานะ
ผู้น าโลกมุสลิมช่วงแผ่อ านาจสูงสุดจะพบว่าอิทธิพลของเติร์กสิน้สุดเขตแดนตัง้แต่แนวอนุทวีป
เอเชียใต้ รูปแบบทางวฒันธรรมดนตรีของมสุลิมไทยจงึได้รับอิทธิพลจากชนชาติมลายตูามเชือ้สาย
บรรพบรุุษผสมผสานกบัแนวคดินิยมอาหรับมากกวา่ทางฝ่ังชาวเติร์กซึง่หมดอ านาจไปตัง้แตส่ิน้สดุ
ยคุสงครามโลก 

อย่างไรก็ตามแต่มิอาจกล่าวได้ว่า ดนตรี และนาฏลกัษณ์ท่ีปรากฏในพิธีกรรมเซมาเป็น
วฒันธรรมของชาวเติร์กอย่างแท้จริง เน่ืองจากว่าแนวคิด และผู้ทรงอิทธิพลต่อแนวความคิดของ
ส านกัเมฟเลวี คือ เมฟลานา  รูมีย์ รวมถึงผู้สืบเชือ้สายเดมิทีเป็นชาวเปอร์เซียท่ีย้ายมาตัง้รกรากอยู่
ในดินแดนอนาโตเลียของชาวเติร์ก  ซึง่ชนชาติเติร์กเองมีความเป็นนกัรบมากกว่านกัคิด ดงันัน้ จึง
ยอมรับเอาวฒันธรรมของเปอร์เซียซึง่เป็นชนชาติโบราณท่ีมีวฒันธรรมสงูมาหลายพนัปีได้อย่างไม่
ยาก เช่นเดียวกบัท่ีชาวโรมนัยอมรับในวฒันธรรมกรีก หรือชาวพม่ายอมรับในวฒันธรรมมอญ จึง
อาจกล่าวได้ว่าพิธีกรรมเซมาเป็นลกัษณะของวฒันธรรมลกูผสมเปอร์เซีย  เติร์ก และอาหรับ ท่ีมี
เอกลกัษณ์ และอตัลกัษณ์เฉพาะตวั มากกวา่ท่ีจะเป็นวฒันธรรมเติร์กเพียงอยา่งเดียว 

หวัข้อท่ีน่าสนใจในการอภิปราย คือ รูปแบบทางดนตรีท่ีปรากฏในพิธีกรรมเซมา ส านกั
เมฟเลวี สาธารณรัฐตรุกี มี 6 ลกัษณะ สามารถอภิปรายผลได้ดงันี ้ 
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1) นะต์ เชริฟ เป็นการขบัล าน าเดี่ยวสรรเสริญศาสนทตูฯ รูปแบบดนตรีนีถ้กูรังสรรค์ขึน้ 
ทัง้นีอ้าจเป็นเพราะ โดยทัว่ไปในการประกอบศาสนพิธีใด ๆ มกัมีการสร้างความศกัดิ์สิทธ์ิโดยการ
อญัเชิญสิ่งสกัการะทางศาสนา การเปิดพิธีกรรมด้วยการสรรเสริญมฮุมัมดั (ซ.ล.) เป็นการท าให้
เป็นอิสลาม (Islamization) และยังช่วยลดค าวิจารณ์ท่ีว่าพิธีกรรมเซมาเป็นการกระท านอก
บทบญัญตัิอิสลาม     

2) คดูมู ดาร์บึ เป็นการเดี่ยวกลองคดูมูจงัหวะสัน้เพื่อให้สญัญาณ รูปแบบดนตรีนีถู้ก
รังสรรค์ขึน้ ทัง้นีอ้าจเป็นเพราะ ในขัน้ตอนขบัล าน าท่ีมีท่วงท านองเช่ืองช้า และใช้เวลาค่อนข้าง
นาน อาจท าให้นกัดนตรีหลดุสมาธิไปได้ การตีกลองจึงเป็นการเรียกสติให้นกัดนตรีเตรียมพร้อม
ส าหรับการบรรเลงขัน้ตอนถดัไป   

3) ทคัซิม เป็นการบรรเลงเดี่ยวเคร่ืองดนตรีจากคีตปฏิภาณ รูปแบบดนตรีนีถ้กูรังสรรค์ขึน้ 
ทัง้นีอ้าจเป็นเพราะ ส านกัเมฟเลวีมีอิทธิพลต่อการพฒันาดนตรีศิลปะตรุกี นกัดนตรีท่ีมีฝีมือส่วน
ใหญ่ล้วนเป็นเป็นสมาชิกของส านกันีท้ัง้สิน้ การจดัให้มีพืน้ท่ีได้แสดงออกทกัษะทางดนตรีเป็นการ
สร้างช่ือเสียงให้แก่ส านกั อีกทัง้ยงัสามารถยกสถานะนกัดนตรีให้เป็นท่ีรู้จกัแก่สาธารณชน  

4) เพชเรฟ เป็นการบรรเลงโหมโรงโดยวงดนตรีเมฟเลวี หรือ ใช้ประกอบการเดิน   ”มทุริบ “
ในการท า  ทัง้นีอ้าจเป็นเพราะ  รูปแบบดนตรีนีถ้กูรังสรรค์ขึน้  เวียนแถวนกัพรตก่อนท าสมาธิหมนุ
การเดินเวียนเป็นวงกลมจะช่วย  และสมดุลร่างกายเป็นอย่างมาก  สมาธิหมุนต้องใช้ก าลงักาย
อบอุน่ร่างกาย ทัง้ยงัเป็นการตรวจสอบสภาพพืน้ท่ี และพืน้ผิวเบือ้งต้นก่อนท าสมาธิหมนุได้อีกด้วย   

5) อายิน เชริฟ เป็นการบรรเลงเพลงพิธีกรรมประกอบการท าสมาธิหมนุโดยวงดนตรีเมฟ
เลวี หรือ รูปแบบดนตรี   ”อายินฆะวาน “  หรือ  พร้อมการขบัร้องหมู่โดยคณะนกัร้องเมฟเลวี ”มทุริบ“
นีถ้กูรังสรรค์ขึน้ ทัง้นีอ้าจเป็นเพราะ ส านกัเมฟเลวีมีอิทธิพลตอ่การพฒันาดนตรีศิลปะตรุกี คีตกวีท่ี
มีผลงานโดดเด่นล้วนเป็นเป็นสมาชิกของส านักนีท้ัง้สิน้  การจัดให้มีพืน้ท่ีได้แสดงงานประพันธ์
ดนตรีขนาดใหญ่นอกจากเป็นการสร้างช่ือเสียงให้แก่ส านกัแล้ว ยงัสามารถยกสถานะคีตกวีให้เป็น
ท่ีรู้จกัแก่สาธารณชน   

6) มะคามิ ครูาน เป็นการอญัเชิญโองการจากอลักรุอานด้วยท านอง รูปแบบดนตรีนีถ้กู
รังสรรค์ขึน้ ทัง้นีอ้าจเป็นเพราะ ในการขึน้เสียงท านองเสนาะรูปแบบเดมิของผู้ เชิญโองการแตล่ะคน
มีความแตกต่างกนัอย่างมาก การเทียบเสียงด้วยมะคมั ท าให้เกิดการใช้ระดบัเสียงท่ีตรงกนัเป็น
มาตรฐาน ซึ่งท าให้สะดวกต่อการถ่ายทอด และการจดจ ามากยิ่งขึน้ อีกทัง้ยังสามารถช่วยให้
ท านองอลักรุอานมีความไพเราะมากยิ่งขึน้   
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ข้อเสนอแนะ  
จากผลการวิจยั ผู้วิจยัมีข้อเสนอแนะ ดงันี ้

1. ข้อเสนอแนะในการน าผลการวิจยัไปใช้ประโยชน์  
  ผลจากการวิจยัพบว่า ดนตรีประกอบพิธีกรรมเซมา ส านกัเมฟเลวีสาธารณรัฐ

ตรุกีมีองค์ประกอบทางดนตรีท่ีส าคญั 2 สว่น ได้แก่ 1) กญุแจเสียงมะคมั และ 2) หน้าทบัจงัหวะอู
ซูล ซึ่งสามารถน าแนวคิดนีไ้ปใช้ประโยชน์ในการรังสรรค์วฒันธรรมทางดนตรีของชาวไทยมสุลิม 
ส าหรับกลุม่ท่ีสนบัสนนุการดนตรี) ในการประพนัธ์บทเพลง โดยประยกุต์ใช้กญุแจเสียง และหน้า )
ทางศาสนา ซึ่ทบัจงัหวะแบบไทย เพื่อใช้ประกอบกิจกรรมงช่วยเสริมสร้างอตัลกัษณ์มสุลิมไทยให้
เด่นชดัมากยิ่งขึน้ อีกทัง้ยงัเป็นการสร้างสรรค์วฒันธรรมใหม่ท่ีมีเอกลกัษณ์เฉพาะอนัส่งผลดีต่อ
การท่องเท่ียวเชิงวฒันธรรมได้ในอนาคต   

2. ข้อเสนอแนะในการท าวิจยัครัง้ตอ่ไป 
งานวิจยันีไ้ด้องค์ความรู้ท่ีส าคญั คือ รูปแบบทางดนตรีแตล่ะลกัษณะท่ีปรากฏใน

พิธีกรรมเซมา ส านกัเมฟเลวี สาธารณรัฐตรุกี นอกเหนือจากมิติมมุมองทางด้านดนตรีแล้วยงัมี
ความสมัพนัธ์กบัล าดบัขัน้ตอนพิธีกรรมเป็นเนือ้เดียวกนั โดยสามารถน าองค์ความรู้ไปประยกุต์ใช้
กบัการศกึษารูปแบบทางดนตรีท่ีปรากฏในศาสนพิธีของศาสนาตา่ง ๆ หรือพิธีกรรมของกลุม่นิกาย
มสุลิมท่ีมีอยู่หลากหลาย โดยควรให้ความส าคญักบัความรู้พืน้ฐานเก่ียวกบัศาสนาอิสลาม ความ
แตกต่างทางวฒันธรรมของชาวมุสลิมทัง้ในแง่ของหลกัปฏิบตัิศรัทธา และชาติพนัธุ์  ส าหรับผู้ ท่ี
สนใจค้นคว้าเก่ียวกบัพิธีกรรมเซมาต่อไป ควรศกึษาเพิ่มเติมเก่ียวกบัแนวคิดเชิงปรัชญาซูฟีย์ และ
การตีความรหสันยัตามแนวคิดของส านกั ส าหรับการวิจยัครัง้ตอ่ไปควรท าวิจยัในประเด็นเก่ียวกบั 
ความหมายเชิงสญัลกัษณ์สื่อนยัยะท่ีซอ่นเร้นอยู่ในองค์ประกอบตา่ง ๆ ของพิธีกรรมเซมาจึงจะท า
ให้เกิดความเข้าใจท่ีถ่องแท้ และสามารถน าไปตอ่ยอดเพื่อการศกึษาวิจยัในล าดบัตอ่ไป 
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